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 2012 áæ°ùd (7) ºbQ ¿ƒfÉb
IôM IQÉéJ á≤£æe áeÉbEG ¿CÉ°ûH

á«Hô©dG è«∏îdG ∫hód ¿hÉ©àdG ¢ù∏ée »a AÉ°†YC’G ∫hódG ø«H
(ÉàaEG) á«HQhC’G IôëdG IQÉéàdG á£HGQ ∫hOh

.øjôëÑdG áμ∏ªe ∂∏e  áØ«∏N ∫BG ≈°ù«Y øH óªM øëf
,Qƒà°SódG ≈∏Y ´ÓW’G ó©H

 IóMƒªdG ájOÉ°üàb’G á«bÉØJ’G ≈∏Y á≤aGƒªdÉH 2002 áæ°ùd (7) ºbQ ¿ƒfÉ≤H Ωƒ°SôªdG ≈∏Yh
,á«Hô©dG è«∏îdG ∫hód ¿hÉ©àdG ¢ù∏ée ∫hO ø«H

 á£HGQ  ∫hOh  á«Hô©dG  è«∏îdG  ∫hód  ¿hÉ©àdG  ¢ù∏ée  ∫hO  ø«H  IôëdG  IQÉéàdG  á«bÉØJG  ≈∏Yh
,2009 ƒ«fƒj 22 ïjQÉàH á©bƒªdG (ÉàaEG) á«HQhC’G IôëdG IQÉéàdG

 á©bƒªdG  Gô°ùjƒ°Sh  á«Hô©dG  è«∏îdG  ∫hód  ¿hÉ©àdG  ¢ù∏ée  ∫hO  ø«H  á«YGQõdG  á«bÉØJ’G  ≈∏Yh
,2009 ƒ«fƒj 22 ïjQÉàH

 á©bƒªdG  Góæ∏°ùjCGh  á«Hô©dG  è«∏îdG  ∫hód  ¿hÉ©àdG  ¢ù∏ée  ∫hO  ø«H  á«YGQõdG  á«bÉØJ’G  ≈∏Yh
,2009 ƒ«fƒj 22 ïjQÉàH

 á©bƒªdG  èjhôædGh  á«Hô©dG  è«∏îdG  ∫hód  ¿hÉ©àdG  ¢ù∏ée  ∫hO  ø«H  á«YGQõdG  á«bÉØJ’G  ≈∏Yh
,2009 ƒ«fƒj 22 ïjQÉàH

:√ÉfQó°UCGh ¬«∏Y Éæbó°U óbh ,¬°üf »JB’G ¿ƒfÉ≤dG ÜGƒædG ¢ù∏éeh iQƒ°ûdG ¢ù∏ée ôbCG

≈dhC’G IOÉªdG
 ∫hOh  á«Hô©dG  è«∏îdG  ∫hód  ¿hÉ©àdG  ¢ù∏ée  ∫hO  ø«H  IôM  IQÉéJ  á≤£æe  áeÉbEG  ≈∏Y  ≥ah oh
 ïjQÉàH á©bƒªdG á«dÉàdG äÉ«bÉØJ’G »a OQGh ƒg Éªd kÉ≤ah ,(ÉàaEG) á«HQhC’G IôëdG IQÉéàdG á£HGQ

:¿ƒfÉ≤dG Gò¡d á≤aGƒªdGh 2009 ƒ«fƒj 22
 IQÉéàdG á£HGQ ∫hOh á«Hô©dG è«∏îdG ∫hód ¿hÉ©àdG ¢ù∏ée ∫hO ø«H IôëdG IQÉéàdG á«bÉØJG -1

.(ÉàaEG) á«HQhC’G IôëdG
.Gô°ùjƒ°Sh á«Hô©dG è«∏îdG ∫hód ¿hÉ©àdG ¢ù∏ée ∫hO ø«H á«YGQõdG á«bÉØJ’G -2
.Góæ∏°ùjCGh á«Hô©dG è«∏îdG ∫hód ¿hÉ©àdG ¢ù∏ée ∫hO ø«H á«YGQõdG á«bÉØJ’G -3
.èjhôædGh á«Hô©dG è«∏îdG ∫hód ¿hÉ©àdG ¢ù∏ée ∫hO ø«H á«YGQõdG á«bÉØJ’G -4
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á«fÉãdG IOÉªdG
 øe ¬H πª©ojh ,¿ƒfÉ≤dG Gòg ò«ØæJ - ¬°üîj Éª«a πc - AGQRƒdGh AGQRƒdG ¢ù∏ée ¢ù«FQ ≈∏Y

.á«ª°SôdG IójôédG »a √ô°ûf ïjQÉàd »dÉàdG Ωƒ«dG
øjôëÑdG áμ∏ªe ∂∏e  

áØ«∏N ∫BG ≈°ù«Y øH óªM  
:´ÉaôdG ô°üb »a Qó°U

`g1433 ∫hC’G ™«HQ 21 :ï```jQÉàH
Ω2012 ô``````````jGôÑa 13 :≥aGƒªdG
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��&��	�� �%	 ��� ���� � ��������
�	� 
����	���������–
1 �����	�� �%	���� ������	� ���������	� ����	� ���	1

)2��	�� (� �!�	� ��&�������)�2�����. (

 

4�������
����	� ����.	� �.��5�1������	�����.��6����#��#	�
���	� ��� ���7	� � �����������
�	� 
����	���������-����

 � ������ ���	�������	� �������	����	�1 �����	����.�
�����	� �8�� � �#%���  � 9���	�23:�� ����20001��;��

!"�� ����7��8� �� �.����� �����	� <�������
���� �7�"�

�5� �!"5& ��#��7�=� ,��8� ��!"�� ��>���.
�4���%5�!��?�	� @���A����	�����2��/�!��� B�."�	� �C�=��

:���
���	��8�'����#"'� C�7	  �	��	�.
�?�����)D	� 2����� ����� )����	� :�E"	� ���7�� 9��&�� @��

���	��	� 
����	� ��E"� F�##$)WTO  (2�!� 1�����	� ���"�

����	� 9�#��� �7#�"��	� ���"�	�  � ��/�#��	  	��	��  ����'�

���	��	�.
��	��	� F�=�$ )D	� ���	��	� �>���	 ����	� 9��#	� ��G��	 �%�����

 ��	�"%�	� :�7�	����������#�� ����.��� B��� ,���� ���� )D	�
2����� @	� ������.
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��7�� ���"� @�� ����.���8� �� ������	� � ����.��6� �!��8� �
�%��&�	� �!��.�	 ,����	�� 9�#	�  � 
����	� 9�#��� ����

�	�����	� �!���"��.

����� 
�7�#� �����=�#� �>�� ���� ���� @	� ���#� .

���� �8� �� ��%��6�� H���'� ����� 9��&� @�� �!"� ��?��
1���%�	� ��%��	� C�7

��;��,����#� ��#�� 1 
���� ��� B�� �����  � �!"�
1 ����	�"%�	� ��7�"� B�� 9��&�� 1 ��.	� 2��E	�� �&���	�

 �  7�7	� ���	� :�	 ���% ��" �����$��9#��	� �8� �� �!��	
�����=�#6�� ������	� ,�7���	�  � .

�� ��� ,���7	�� ���"�	� ,����#� 28���� �������12��
��1�!���#$  � ��#��"�	� �>��	� ?�?�� @	� ���	�� �%���

1�����#�	� ���"�	� A����	 �7�� �!����� �>��	� @�� E���	 ���#�
�!��"�����5�����������$ �=%$ ���"� ����# 
� 
���� �7�"�

��"��	� 2����� ��� ������	�� ����.��6� ,��8�	� ������ 9��&�	.

�� C���2��
����	� ������� :���� @�� 1I8�$ ��� �� @�� ���"� 1
��	��	� 
�	� )��� ���� �!�	� ��&� "������6� ID!� :"
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�.�	�1 

���� ��"�

 


���	�1.1

1-  
�	� 
����	� �����  � ������ ���	� K&"�
��������-����1���	 �����	� ����  � ������ ���	��
	� ����	������1������6� ID/ :�%� �7�� 
� 
���� �7�"�. 

 
2-  / ������6� ID/ 2��/$: 

)$( 
����	 �7�� 19�#	�  � 
����	� ����24������6� ��

����	�� ��%���	� ,�������	 ����	� )��� ���� �!�	� ��&�	� 

,��GAT 1994 (�.�	�� 8�� 12 . 
 

)L( 1 ,����	�  � 
����	� ���� C�7�
����	 �7��5 ��
,����	�  � 
�����	 ����	� ������6� )��� ���� �!�	� ��&�	�

����	�� ( THE GATS 1994 �.�	�� 8��3. 
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)M (��.���  � �#��"�	� 9��&����.�	�� 8�� �!4 . 

)� (8�� 1���%�	� ��%��	� C�7	 �	���	�� ����%	� ����	� ����
�.�	��5.

 

)N/ (��?� C�7�����%	� ,����&�	� C��#$  � ����	� ��
�.�	�� 8�� 1 �	����� �#$ @��6.

 

)� (�����=�#6� B���	 ������ ?�?��. 

  


���	�1.2
 

1- C��	�� �8�'� ���4������6� ID/ )�#� 1: 

)$( ���	�� 1 ������	� I���	�� ������'�  ����� @��
� 1 2�� )� ������'�)$ :���� C�� )��	� ����	�

@	� ����'�� 1  	��	� ��"�7�	 �7�� 2�� 

)L( ,�����'�� C���� ���� 1 ������'� ���	� ���� ��
�$ �����#	� F��7	 �#���� 2�� )$ �/D���  �	�

 	��	� ��"�7�	 �7�� 1 ��>��7	�. 
2- C��	� )�#�1 ����"	�� C���� ����. 
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���	�1.3

����	� ,��8�	�������6� ID/ :�%� 9���  �	� ����.��6�� �� 

������	�� ����.��6� ,��8�	� @�� ������6� ID/ :�%$ )�#�
���	� ��� � �������������� 
�	� 
����	� �����-����


���"��!� ��� 1���	����������	 �����	� ����  �

���"� �����	� ����	��$ 1������� ���	����  �

�����	� ���� �!��.� ������ �����	� ����	� ���	 �����	�
����	� F�� @�� ��� O� �����	� ����	� ���	�!� �� 1

P��$ .��� ������	� ,��8�	� @�� ������6� ID/ )�#� 6
 � ������ ���	��������� 
�	� 
����	� �����-����1

��� ������	� ,��8�	� @�� 6�	���� � ����������
�����	� ����	� ���	 �����	�.


���	�1.4

P���� ,������6�� ��8�	�

��E"� ������� L���� ��!��?�	�� ��!��7 �����	� �%Q�
���	��	� 
����	�WTO R����	� ��� P���� ,������6�� 1

��/������� P��$ ��	�� ,������� )$� �!�� ���� �"�%�  �	�
�!�� ����.
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���	�1.5

����	�� ������'� ,���%	�

1- ��%� ��  �	� �	�7��	� ,�����'� <�� D���� 2�� �% @��
������'�� ����	� ,�>�!	�� ,���%	� ��7� ����	 F	 ����

F����� ���� ������6� ID/ :�%5�. 
 

2- 
����	� A����	� @�� ���"� F7����� :%	� �D/ ��#�� :��

�7�	�  �3)$ (
���	� ��1,����	�  � 
����	� ������� ��

)����GATS (
���	� ��#�� ��&� :/���	��24��
��%���	� ,������	�� 
�����	 ����	� ������6�),��

1994GATT  (
���	� F���7� �� L# .M��"� �D!��

�7�	�3)$ (
���	� ��1,����	�  � 
����	� ������� ��

)����GATS (
���	� ��#�� ��&� :/���	��24��
��%���	� ,������	�� 
�����	 ����	� ������6�),��

1994GATT  (�!"� ��?� ���� 1 ������6� ID/ ��� . 
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���	�1.6

�����&	�

1- ��>��7	� �!��%$� �!��E"$� �!"�"��� �&" 2����� @��
,�D �����'� �!��������:��	� C����	1��!�������� <	D%

1������6� ID/ ��� @�� �=Q� ��  �	� ��8�	� ,�D ��	��	�
��!���	 ���� �!��� �$ . 

2- ����6� 2����� @�� L��	���>#�� @�� �����
R��	� �!���	 ,������	� :��7�� L��	� �"� 
���	�


�7�	�  � �!�	� ��&�	� 9�����	� ��&�1���"� <	D� 1
�!��� @��. 


���	�1.7

,������	� ���#

1-  �	� ,������	� ���# @�� �E���	� 2�� �% @��
�!	 ���# �!"5� ,�������	 :�7�	� 2��	� �!�".� . 

2- �� 2&%	� 2�� )$ ���� ������6� ID/  �  & 6
��  �	� 1 ���#	� ,������	��!>�&�� L�#��D��"� �����

��"�7	�1����	� ��.�	� 9� R����� �� �$�!"�& �� �$
�8�'��)��.��� �G&� )� ����&�	� ������	� S	�.�	�. 
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�.�	�2  

 � 
����	�9�#	�1

 

 2.1  
 

 

1. C��"� �� �� @�� �.�	� �D/ :
 

)$( ,���"�	� � �"����	��.�	��:�� ��25@	�97
��:�E"	�E"� 9�#�	 C#"�	�����%�	� :)��&� )D	��

�� ����� �"/ F�	�N� �"HS ("��"=�#��
����	� ,���"�	�
C��	�  �II.

)L( �����?	� ,���"�	���".�	�1C��	�  � 
���	�31
 � D��� 9������6�C��	�  � 
����	� ,������	�
F�	� ��&�	�.�

)M( P���� ����	� ,���"�	�� <��#��1�7��	C���5.

1   
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2. ���$ ���,�� �	�� �% � ������ ���	�
����	� �����
������� 
�	�)���� (1� � ������ ���	������	� ����

�����	� ����	� ���	1,������� � 
����	� B�.��
��>�"= �#$ @�� �����?	� ,���"�	��	�����.���%&<��

,������6��?�4��7�"�	 �##Q�	� ,����� ��	�
����	�
�
���� �����  � ������ ���	�������� 
�	� 
����	)���� (1

� � ������ ���	������	� ����	� ���	 �����	� ���� . 

  
 2.2  

1. ���	� ��� �� 
����	� @�� 
���� ��%��� :�#� R�� :�� �	
 � ������������� 
�	� 
����	� �����)����(1���	��

������� ����	� ���	 �����	� ���������	1 ��"=�#���
��B�."� �/ID/  � F���������6� .

2.  � ������ ���	� :�7�# ��%������� 
�	� 
����	� �����
(���� (1ID/ ���� �"�������6�D��"�	� ?�19��� ��G	T�

�� 5&"�	� ,�D ,���"�	� �� ,�����	� @�� ��%���	� :�#�	�
������ ���	���	 �����	� ���������	� ����	� �.
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3. ��%:�7�# � ������ ���	�����	� ���	 �����	� ����
�����	�1ID/ ���� �"�������6�D��"�	� ?�19��� ��G	T�

�� 5&"�	� ,�D ,���"�	� �� ,�����	� @�� ��%���	� :�#�	�
 � ������ ���	�������� 
�	� 
����	� �����)����(1

��"=�#��� �/ ��C��	�  � F��� B�."6 .

4. 7�� �$ R��� �$ 2����� �� 2��	 �%�� @�� :�#� @��
9� ���#�� ,����.	�F��������$ ����� ��% ��	�� ����	�

������ :�#�	� <��.�#� 2�#�)RG� :�#�	� <��
�� �E"	���!�<��,���"�	�.� �$ @��2����� :�7

9��� B�.�� �%��&�	� �"��	� ����T��	�7���	� :�#�
,����.	�  �� . 

5. �$ :#� )$ ��%���	� :�#�	� ������2�	�%�1H�" )$ ��
�C���� ���� R�������#����"�1�� �%& )$ ������

�$ �����	� L>���	�	�2�	�%������	�16 �%	��)$ ����
2�	�%��R�����#��
���	� 9�3
���	� �7������6� ��


�����	 ����	�,������	��GATT 1994.
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���	�2.3

 

 

����
��N�	�XI�N��N�����6�,�N�����	�� 
��N���	 �N���	�
GATT1994 �ID/������6�1�?� �%&��U �6$?���9N� �N!"�

:?�� �� ����� .

  
  

 2.4  

 

#:�7� 2�����2��������'� ������	� $��� C����1
��N��	 �7��3

��������6�,������	�� 
�����	 ����	�GATT 1994�D/ ������
 �	�� ����#��	� �!���%D��������� �ID/������6��?N� �%&��4�

�!"�  . 
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 2.5  
 

 
�C��	� S��4:�%�������	� C��� 5&"�	� ����7� �.��	�

)���'�.

 

 2.6  
   

 

#�9>����	 ��%���	� ���7	� ����� 2����� :�7��!"�� �	�����	�1
�7��':�%
���	�7��������6�,������	�� 
�����	 ����	�GATT 

19941��������	� C���� B�.�� ���	��	� 
����	� ��E"�
���7

���������GATT 1994.
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 2.7  
 

 

1. 2����� ,���?�	�� C�7 9���1S>���	�� C���� ����
:��7�� ��#��7	� ������	�� ��"7�	���=��6�1������6��E"�

���	��	� 
����	�1
����	� @�� ��"7�	� C>���	� B�.��
)N� ��� ����� �"/ �!�	� ��&�� "�������TBT(" 

2. #7�!"���� ?�?��� :��� 2����� :�:1S>���	�� C���� ����
:��7� ,������� ��#��7	� ������	�� ��"7�	���=��6�1�!�2

!"� �%� �.��	� :E"�	 ������	� :/���	� 
���?:1��!#��
!���#$ @	� ����	�:�.��	�. 

3. 
�7�	�  � ��� ��� �8�'� ��"��11��� C����@�� 2��
�7�,����&� ��%��&�	� �"��	� ����1�$ ����� ��"�
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����	����"�	�D>"� �%�� �����	� ������	� �$
,�>�!�	/����	� ,�.��"�	� ��7� S"�� �$ ,�"��%�	:����#��

��	��	� ,6�	�  � ����	� ����	� ,������ :

 

) ( �� :�� �"��:�7� :>8� ���� ������#����� @	�
����$ e� >�7�"�,������ ����� :� �� ��%� 6$ ����&

���/�� �7����  �.�� ����	� . 
) ( �$ ��"� �$ ��"7� L��#$ ���� �"� �$L��#������ �����

C�7	����.	�6 ��"� �$�7�	� ���$ �%��	� �� ��%�
6� ��� ���� ��#��� 6�:�� �$ ��7�� ���� ����

���� ���� . 
) ( L��#� �$�!����� :	 O��$ �� ����" �>��� �����

�$ �.��"�	� e��� :>�7	� ���%	� ���.	� �D�� �	�
C��� �� L����	� ,��	�  � ,����	�� 9>���	� @��

�$ e����	� ����	� ,������ >�7�"6�   . 
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) ( ,����#��	�����'����� ��#��� ,����	�� 9>���	� ��
# ����	� ���G� ��%� O� @�.$ �� ��.	� ���%	� :?��

6 ,����� ,����,����	� 9� ��	����	� ,������  ���#�

�����	� ,����	� �$8.$. 

) ( ���� �$  	�$ ��"� �$ MD��" @�� ���% �.� ���"�
�7� R��;�� C��#  � F��� @�� ��"� ,���  �	��

����� �$ �#���	� �$ L����	� �$ O��Y	 ������� ��"�
 �.$. 

) ( �"�,���� @	� ���	� ������%� :	  �	�� �����
2��/$ ��� �� ,"�% �!"%	�  #�#�� �7�	�  � �"����

����	� ,��"�#� �.��,�.$  �	���8� ��2��E
������ ������ ��;���%�#6���.��	� ,����	�<	�"/. 

) (  �	�� ��=��� ,���� ���%� �� �"�%�	� 
����	� ,�����	
� ���%	� ��%���>���	� ����	�� @"��	� ���&'�  � ��&$ �

� S"�  � ����	� ����	� ,������ :���#� �� F"$��7�	

����	� ,����	� <�� �=�	. 

) ( ,���"��	�/Q��& :��  �	�9�#	� ,�.��� ��. 
) (  �� :��.� �7��#�  � ��?>���	 ��"��	� ��7�	� �	�  �

�	� ��&��	� 
��� :�� ��?>�� 
�� ���� �	���?>�
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<���&8	,��"�#� ���&�  � ��� �/ ��% ,������	�  �
����	� . 

) ( ,����&��	
?��� 2��E  � ,��  �	���>�"=�#� �	��
�	 C�#	�  � �!E��G	� B���	� ,6�  � 
��.� 
���

�	� ,6�	� <�� �=� P��� _�#� �� :�"����.� �$ �
� ���&	� ,6�  � ��	 �%	� �8�'� �$ ��>���
�����	

�������	� ������	� �� .


���	�6.13

 

1. �� 2����� �� 2�� L��� �$ �%��,�>�!	�/�����	� ,�"��%	�
��	��	� ,6�	�  � ,������  � ����	�� :�7� �$ F	 :

)$( ,�.��"� C��#  ����&	� �	��� ��"�%����&$� 	�
��?���	� �.��"�	� ���&�  � ����"	� ID/ 

)L( "�6 F"$ :��7�	� �� �!E� ��?���� F"��� ���� ����
 � �7�#� ����	� � 
���	� :��7�	� ������ ��#$ @��

����	� ,��"�#� �$ ,����&'�  . 
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2. ��� ���%	� :�7� 2�#� �� :

)$ (����6�)$ :�������#���.��"�	�,������	�  �6�
����&'�  � 
�����	� :��7�	� ������	 �7��,��"�#� �$ ,

�.��"�	�.�  
)L(���� ���� ���� >�!" ���	�"� ����� ����7��	�

��!�"����� ���� �$ ���� ���� )$ :��7�	 ,������	�. 


���	�6.14
 

 

1. 9�?�� :��7�� ,�"��%	� :�7� �$ ���� @�� 2�� �% ����#�
�&�	� ,����� �� ����"	� ,�.��"�	� B��	 �����7����	� ,���

P���� 2����� �� 2��	 ������	� �������	 :�7� �$� �D!�
��?8	� ,������	� 9���<���&8	<�� ���&	� ,�����  � .

 

2. ��� �/ ��% �.�	� �D/  � �"����	� ���&	� ,����� 9���	�

�7�	�  �3
���	� ��6.1�� ��� ����
�7�	�  � �.�� �/
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3)M (
���	� ��6.9
���	�  ��6.12�&"� ,�"��%	� :�7�#
V� ���&�:��7�	 ����!�	� ������	� F�� ���� C�#:/�����$

,���� ��>8� ��%� ��=�<���&8	�7�	� �D/  � .

 

3. ,����� ���&�  � 
�����	� ,������	� ����� �$ @��
��	��	� ,������	� �.�	� �D!	 �����	�� ��?���	� ���&	�

���� @�� :

 

)$( :�� ���� ��% �� �D�� ���"�	�� �!�	� :#$
 "���%	'� ���"�	�� �%�����	�1 ���%�	�� �D����%

�%�� )D	� ���"�	� 9��� 2���� ���"� <�"/
������ �7����	� ,��"�#�	� 9��� @�� F"� ��.	�

���&	�.

 

)L( �.��"� ,���������&	� �	�:��/�������%&�
�7�	�.
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)M( ��&	� �����	 2.�,������	� <	D%� ��?���	� �
��#�#��������	 �/����� L���	� .

 

)�( ������	� �!����#� �$ L�� ���& )$<���&8	 �
���&	� ����� .

 

)N/(:��7�	 ��"�?	� ���	�����	�1��>8� ��%� O��
j��P���� ��"�?	� ��.

 

)�( P���� ���&	�� 9��	� ���& �"%�� ��% �� �D��

 

)?( �	�%�2�#�����	� ,��"  .

 
4. 
���	� ID/  � �!�	� ��&�	� ,����&'� 9��� ��%� �$ @��

����	��5C��	� ��14��"�?	� 
���	� ��"=$ ����
��"��	� ���&	� ,�����	 ����� :�7��	 
���	� . 
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5. ,����&'� �&"� ,�!�	� :�7� �$ @��L#�"� ,����8� ��
� ��.��	 �%�� ���� ��%$ :�7� �>�#�9���	 ?�� ���� �!�	

������	�����!�	�����"�	�2����� 9���	. ��%� 2�#�
����	�  � 
���	� ��.��	� ��7" �8� �� ���� ,����&'�

2C��	� ��14.

 


���	�6.15
 

1. �������	 ���&	�� ��>�7	� �!�	� :�7� 2�#���!�	��,��"�#�
����  �	�� �.��"�	�S�#�  �	� ��?8	� ,������	� 9��� �

���� :��7�� ?�!��� �������	��:!�����#�	� .����� �$ @��
��7�	� S"�  � �!�	� �!� D�5� 2�#  �	� ������	� ,��"�#�	�

�#"	� �7=	�� ���%�	� ����� 9��� �������.�"��	  O� �$
��	� <��	 �!�	� �/���  �	� ���#"	� :�7	� ��>8� ��%� � ����

����	� :��7� .
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2. ��L�� ��?���	� ���&	� ,����� ���&�  � <	D ����� :�� :	

 �� ��	  ��.�� 2.� @�� ,��"�#�	� <�� )��� �$ :
 

)$( C��"� ����� ������ ���&	� ����������	�O��
:��#  �	� ,����	� �$ 9>���	� ���% ������ ��%�

� �/Q��&��$L���	� ,�������/Q����#�1������
,��.��� )$��"7�,���!&��7����	�� ���	��

,������	� @�� )���  �	� ����	� �$ ,���#�	� . 
 

)L( $)���&<���&8	�$ �7��� :�#� )$ ������
�$ L�� ,��"�#� �$ ,������ �$ ��	�� ,�"���

������	� �!��7� .
 

)M( :�� S�� <�"/ ��%� O��� R���	����	����
�� ,��� W����S�� ��%R���� ����	� 

 
)�( ����	� :��7�� �7���� P��$ ��"� �$ ���& )$ .



86
2012 16 3039 

 


���	�6.16
 

 

1. �� 2����� ����#@����T� :!	 �����	� ,�!�	� :�7� 6� ����
,��.��� )$ C���� �$  "�� �$��"7�9�� �$ �=Q� �$ �.7�

2����� ��� 
����	� @�� ������ ��; C>��� .  

2. 	� ,��.���	� ��%� 2�#���"7� �	������	� ,�!�	� �/���
��% ��>8� ��%� O� 2���Y	 ��  :

 

)$( �� 6�� ����E�	� ,������	�� ����� ��#$ @��
� ���.�	� B>�.�	� �$ :��.�	�

 

 ��%� O� ���	��	� ����7�	� @�� ��"�� ��%� �$
6 ��"� �$ 
������@�� 
����� ��%���#$�>6

���%$ �$ �!� 2���� ������� ����7� �$ ������� ��"7�
	���"� . 
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3. B>�.� :����#� �"� ,�!�	� ���� 2�#�����.���$
	� ,��.���	�  � ���.���"7�)��>8� ��%� ��=� (9���

�=� ,���%"�$��	����F "	� ,��.���	�  ���"7����� D�5��
�����6� ���#�  �	� ,�����	��$ ���.�	� B>�.�	� e����

����.�	����.7�	� R�G�	 ��>8� ��%��.

4. @	� ��&� �$ L���� ��"7� ,��.��� 9��� ,�!�	� :�7� �	�
:��.� �$ 9�� C�7 �$ 
���� �$ )���� :#$ �$ ������ ��8�

�� ��� ���� �$ ��� ��"� �$ ��� 5&"� �$ H�" �$�%� :	
��$ �7��� <�"/P2.�	 
������&	� ����� ,������

�=� ,����� ����� :�� �$ ����&"�$��F	���� ",��"�#�  �
,6�	� <�� �=�  � �.��"�	� .  

 


���	�6.17
 

 

1. 9��� ��%� �$ L�����	���  �	� ��"�?	��,�!�	� �/
:8�#6,����� ����	�<���&6��������	 S�#�  % ��>8�
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7�� ����T�,���� ��>8� ��%� O�� :!������ :��<���&6�
�/5��	 ,���� �$ .  � ,�>�!	� 9��#��/���������� �"�

���	���"�?	�C����	��9�F������������	�� �.��	�

���	�� ���!�#�	� ���&	� ����� ��7�� ���� �=� 
�=Q�	�

��	�� ���"��� ��7"	� �� ,�����	� ��#�' 
�����	���.  

2.  � F	 �����	� ,�!�	� 9�� �$ ����� 2�� �% :�7�#�
���� ��] ���� �"� �&"	� �����  � ��5�	� �!"��#
��>�7	 �/5�	� �$ �%��&�	� ,���� �$ ,�����	� :8�#6

������	�. 

3. ��"�?	� 
����	 @"��� �	�:8�#6 � 
��� ,�����	�
����	�3C��	�  �14. 
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���	�6.18
 

 
1. ,�����'�  � �%��&�	� ,����� ,�����	� :��7� :�� 2�#

����%. 

2. 9��� ������� S���  7��� ���&	�� ��>�7	� �!�	� :�7� 2�#�
�	��� ���� ,�����' �7�� ,�����	�	 �/�?"����&	� �����

,�����	� ���#� . 

3. ����� :		��!�	�F"$ ���&	� ������ ��>�7S	�.	� �� ��	
:��	���#��:�7� 2�#� �7�	���#��������� @�� ��"� �7�	�

@	� �7� �.��"�	� ,��"�#�� ,����&'�  � 
���	� :��7�	�
@�� ����� ���� F"$ �!�	� ,�� )D	� ����	�D��"��)D	�� �7�	

�� :����  :

)$( :�7� �/ ��%�� ���	� �����	� �/ ��#	� ��%� O�
��# ��$�� 

)L( 4�?��� �=%$ ����. 
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4. #�2������7� �$ 2����� �� 2�� �%:�����	� ,�!�	�
����%	� ,����&�	� ,����� �>��"	 ���� 9�?�� F	 .

 

5. ,����7	� �&"� �%�� ,�� H�#$  � ,�!�	� :�7� 2�#�
)D	� �����	 ���#"	� ���?�	�� B>�.�	�� �7�	� S"�� �7����	�

:�I������.# ��%�!�	� :�7�,�����	�  ��7� �$ L�� �"� ,
������#�	�I����T���� R�� L��#5�>F . 

 

���	�6.19

 

 

1. :��� �����&	�� 9���� ,������ 2�� �% :�7�# ��%
�����	�1������	� �%�� �	���� ��#�"� ��"�? 
��.� �����

�� :�E�	� ��,�%�!�"6�)� ����?�	�:�?�	��D/  � ���
:!	 ��% �$ S	�.� �!�� :!	  �	�� ���&	� ,�����	 �.�	�

S	�.� �!�� .



91
2012 16 3039 

 

2. ��7�#� ����� ������ ���# :�7� 2�# ��%H���#6��
�	���� . ��%� �%� :	 �D� ������	� ���# ��%� 2�#�

,�"��� �!� ��%� �$ �$ ��"�"�7	� �������	 ����� ���
�/Q��$ L���	� ,������	 ��>���� .

3. �%�������	� F"�"��7	 �7�� ��� �$ 2����� �� 2�� �%	
@�� �7���	� ������	� ,������ F>��	�H���#6��	����


�7�	�� ��?��� 2��	� �D/ ��%� �$ ����& 
���	� ID!	 �7��
�7��#	�  . 

4. ����' ����% ��"�? 
��� ������	� S"�� 2�� �% :�7�# ��%
����	� :��7�� .

 

���	�6.20

 

 

 2�#@�#�2����������#6��"���%	'� �>�#�	�,6�.�8	
,������	� �&" �� �%�� ��� ��%$ ���' �"%�� ���� @.�5�
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B��� C���� ���� �.�.�� ����%	� ,����&�	� ��
,�.��"����&	�:���� 9� :!	 �����	� ,�!�	� �!���  �	�

A����� :��� �����&	������	 .

 

2. �"�D��"����& ,������	��&�	� 1�>�#�	� �8� ��
��"���%	'�1N� ���&	�� ��>�7	� �!�	� :�7�#� �� �� :  

) ( ���&	� ����� �$ ����D�"�:����#������	�"%� ,���"�
�����  �� 
���� ���� 
��.� ���� ������ ,������

<�� ������ ,������	� :����#�� �	�C��������.��
,������	� ���&��    . 

 
) ( @�� �E���	����� ��	]	���; ��.�	� 9"�� ���%�

	�e�.�	,�.��"�	�  � �%��&�	� ,���� @	� F . 
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���	�6.21
 

 

1. 2����� ������ 2�#1�� ����%	� ,����&�	� ,6���  �
���� ���$ �� ,������	�� ,����	� ����� C�������E"�	�

,�#����	��  .

2. ���� D��� 9� ������	 2����� @�#�#������6�@	� �.��	�
<	D%� :!"� �%� �.��	� ����%	� ,����&�	� :E"	 ���$ :!�

@	� ����	� C�� ���$ @	� �.��	�:!� �.��	� C��#��. 

3. L�� @�� ��"� ��"7�	� 
���#�	� :��7� :��# ��%
��� 9���� �D
� �8� ���	� L����	� ���� �%��&� 
��.� �/����� :��

B�.�	� F�� @�� .
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���	�6.22
 

 

1. �.�	� �D/ ���G� C��" ������ 2����� �$ :�7� �$ �%��
�$ ����& F� �.��	� :

 

)$( � ,8����	�� P���� 2����� ���� �$

 

)L( ����^� 2����� S"�� �$30<�� W���� ��� ����
,�����'�F���G� C��"	 ��>8� ������� ,8����

�� L��7� ���G�	� �� P��#� @�� E���  %
,8����	� ��� ����� ��% )D	� P��#�	� .

 

2. 
�7�	�  � ��� ��� �8�� ��"��1)L (,���#� )$ :��7� :�� �	
���� 2���Y	 �������P,8����	� ��%� ���"� �	��!� :��

	 2����� �� 2��F	 ��#"	�� �.�	� �D/ ���G� C��"1C����
 �� ��� :
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)$( @�� ����� ,8����� �%&	�  � ��� ,����.�
C8�	�13�14. 

)L( �$ �!� @��  ��%	� D��"	� �$ 
���#	� ��%� �$
�� �=%$@!�"��	��� 
��.� .

 

3. :� ��% ,8���� )$ @�� C��.�	�� �%��&�	� �"��	� :�7� 2�#�
�7��# S����	� "��	� C��	� ����� C��� �� 
���	� ID/  �.

 

 

���	�6.23

 

 

��; �� 2�� S"�� ��7�#�	�  � 2����� �� 2�� :�� �� �D�
ID/ 2���$������6�,����&�	� C��#$ @	� �����	 ���$ ���&

2�#� �.�	� �D!	 �7�� F��� C��� �/ ��� F� �.��	� ����%	�
�D/ �����.7� ��] 2�� )$ L�� @�� ��"� ,������  � 2��	�

������ ��#$ @�� �.�	� �D/ ���G� C��" ��.
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���	�6.24
 

1. �% �.�	� �D/ C���� ������� �%��&�	� �"��	� :�7� 2�#
�� ������8� 2����� C��� :	�	"	�� :�7�#� �D!E)$  � �

�����'� D���� F"� :�"� ��$�!�>�E� �#����  � ��#�"�	� , . 

 

2. 2����� �$ L�� @�� ��"� �%��&�	� �"��	� 9��� 2�#�
�.�	� �D/ C����� �7����	� ����� ��	���	 ��� ������. 


���	�6.25
 

 

1. ������	� ���&� �8�� ��"��1 ��"��	��!��� B�."�	� �

���	�6.4������ ����	 �%�� ����	 �����	� ����

�����	� ����	������$ ���"�� S"�� �$��#	��:!�>��� S	�.	
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���	 ����	� :!��������	�7�"��� ,��"# �&� �� ��?� 6
W��������ID/������6�D��"�	� ?�  .

2. )$	�� �����$�����$ ��#��	 
���	� ID!	 �7�� S"��?����
10 %��	�� 9>���	� ���� ������ ���"�	� ,�� .
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�.�	�7 

 ��:�%	���#�#5�

 

���	�7.1


�	� 
�����	 �%��&�	� �"��	�

1- ���	 
�	� 
�����	 �%��&� �"�	 ��&"T� 2����� :�7�
���� 1 �������� 
�	� 
����	� ��������	 �����	� ����

�����	� ����	�)�%��&�	� �"��	��  �� ���� �!�	� ��&�( �	� 1
2�� �% �� ���=�� :�� . 

2- 1���Q� �$ ��>�� ����� ���	 ��&"� �%��&�	� �"��	 ?���
�!��!� ?��"�  � �!����#�	 1 ��� ,������ �$. 

3- �% ����� ,�#�� �7�	 9���� �$ �%��&�	� �"��	� @��
����� .���  � �����	� ,�#��	� �7���
�	� 
����	� �����

��� ���	�� 1 �������� � �������	� ���	 �����	� ����
�����	�� �����	� .@�� ��"� �.�� ,�#�� �7�� �$ �%���

�8� 2�� )$ L��30:����  �� 1 L��	� W���� �� :��
<	D	 ��8� 2����� C��� :	 �� 1 L	��	� 2��	�.
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4- �#�>� �%��&� 
��.� �%��&�	� �"��	� ,������� �$��

��	� � ������ ���������� �������� 
�	� 
����	�
 � ������ ���	������	� ����	� ���	 �����	� ���� ���

��$ �#�>�� .�/����� ��#5�� �%��&�	� �"��	� :�7��
���	� ,�����' �.��	�. 

 
5- @	� ����'�� 1 �%��&�	� �"��	� :�!� ��%� �$ L��

��% 1 ������6� ID/  � P��$ 9����  � 
����	� :�!�	� ��:

) ( ������6� ID/ C���� @�� 2��&'�. 

) ( ��7�� ������������6� ID!	  	���'� ���	� :. 

) ( :��7�� ������	 :��	� ���	�,����	� ���  � 1 ������6� ID!
�!���/$� ������6� C���� �8� ��#�%�	�. 

) ( �	� C��	� �#��� 
����	� C��� 9��&� �!"�& ��
2����� ��� ���=�#6��. 

) ( ID/  � 2����� �!��7� ,�"�#�� ,8���� )$  � �E"	�
������6�. 

) ( ID/ C���� �$ ��#�� ��&� �&"� ��  �	� ,���?"	� �	  �#	�
������6�. 
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) (  �	� ���	� ,������� �����	� ����	� ��� @�� 2��&'�
������6� ID!	 �7�� �!#�#5� :��. 

) ( 2����� �!� �!��%� P��$ :�!� )$ ?��"�2��/$� C��"  �
������6� ID/. 

 
6- �!���.�� ���.�� �!������ D���� �%��&�	� �"��	� @��

H���'��. 

7- �����	� � C8�	� ����� ��7� �$ �%��&�	� �"��	 ?���
������6� ID!	 �����	� .���� W���� ��� �$ ���$ �!	 ?����


�7�	� @�� ���"�#� D��"�	� ?� ,����7	� <��8. 

8- �D����� @�� �%��&�	� �"��	�  � 2�� )$ �=�� C���
?� ���7	� ���� 1�����#�	� ,������	�� ����X	 9���
�� ����'�� ����� 2��	� F�� :�7� )D	� W����	�  � D��"�	�
W���� ���7	� �D/ ��� :	 �� 1 ������	� F������� 9��� �����

C6 .� ���� ��7� �$ �%��&�	� �"��	 ?����?� ���7	
����& 1������	� :!������� �����#� ��D	� 2���Y	 D��"�	�

2����� ��� �� ��%� �$
����	� ����� ��� �� ���� @��
�������� 
�	�� 1	����	 �����	� ����  � ������ ���
�����	� ����	�.�"��	� ���� C���� 2�� )� ?���

� <�� ���� @� ,�Q� �%&� �%��&�	�D��"�	� ?� ,����7	
�����#�	� F������� L���� 12��	� <	D	. 
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9- �!&� D��"�	� ?� ������6� ID/ ���� ��� 1 2�� �% @��
1��.�� ��7" �!��.� ���� ���#� �>�/ ���� �$ 1���

1���#�	� ,������	� :8�#�������'� 
���#�	� :��7� �
������6� ID!� C���� ���� �%��&�	� �"��	. 
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�.�	�8  

,��?�"�	� ���#�


���	�8.1

C��"	�� 2�!	�
  

1- H�?"	� ���#�	 ��	l� 2����� ���?� @	� �.�	� �D/ 2�!�
�8� �� ���#� �$ 1���"��	� �� �!��� C��� ��� C�7�	

������6� ID/ �� 5&"� H�?" )� 1 :�%�	�. 
 

2-  � H����	� ��" �� 5&"�  �	� ,���?"	�ID/
�!���#� �%�� 1���	��	� 
����	� ��E"� �������� 1������6�
1 %�&	� 2���	 �����7�	� ���#	� @�� ���"� 1���7���	� )5�

P���� ����#� 1���7���	� P�� ������ ������. 

 

3- L���� H�?"	� ���#� ,������ $��� 1
���	� ID/ R�G	
��6� ID/ �$ ���	��	� 
����	� ��E"� �������@�� ���"� ����

�>�/ ��&"' 2�� )$ L��. 
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4- )$ @�� L�� 1���	��	� 
����	� ��E"� ������� L����
�$ ��� 1���� ��=8=� ���� @�� ���# 2����� ����� 12��
��] 2�� )$ �� K&�"	� H�?"	� ���#� ,������  � $���
��E"� �������� ������6� ID/ �� 5&"� H���� )$ ��&�

	� 
����	����	��. 

 


���	�8.2

���#�	� �$ C����	� �$ 
���	�  ��#�	� L��%�

1- ���#�	� �$ C����	� �$ 
���	�  ��#�	� L��%� ���
��"��	� 2����� ,7��� �D� 1 �������� �!����� :�� ,������

�!� :��7	� .,�����'� <��  � ���	� 2���X	 ?����
,�� )$  � �!>�!"�� . 

2- '� ��%� �$ L�� ��#�	� L��%� ��&�  �	� ,�����
 �	� ,������	� 9���� 1 ���#�	� �$ C����	�� 1 
���	�
��;� ���# 1 ,�����'� <�� �8� �!"� e�.�'� :��
,������ )$  � 2����� C�7� ��#�	� ��� 1 ��?��

P��$ . 
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���	�8.3

,���&�#6�

1- �#�� �� C���8	 ��>�� 
��.� 2����� @�#�C����� �
�����	� �8� ��  ��#�	� �% �D�� �$ L��� 1������6� ID/
 ��� � @	� ������ C����� �.���	 1���&�	�� <��&�	�

������6� ID/ ��� @�� �=Q� �� �	�#� )�. 

2- 1 ��] 2�� 9� ���&�	� �����% L��� �$ 2�� )� ?���
6  7���	� 2��	� F7�� )D	� ����'� �$ �7��� ���"�9� C���

������6� ID/ .:	 �� �%��&�	� �"��	�  � ,����&�	� �7��
���&�	� L��	  7���	� �$ :�7�	� 2��	� R���. 

3- :	 �� F��� @���	� 2��	� :����  � ,����&�	� �7� :��
<	D 28� 2����� C���. 

4- �8� ��" �#� ,����&�	�  � ����	� :��30�� ����
,����&�	� L�� :8�#� W���� .1 �����	� �>�#�	�  � ��$

�#� �!�� ����	� :�� 1 �����?	� 9�#	� 2�� �����  �	�
�8� ��"15,����&�	� L�� :8�#� W���� �� ����. 
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5- �8� ��!�"� ,����&�	� �����60L�� W���� �� ����
�� 1 ���&�	� � �����#6� @�� �����	� C��� :	

,����&�	� .� :���"� :�� �	�  ��%��&�	� �"��	
�"��	� :�7� 1,����&�	� <�� �&� �"�� 1 ,����&�	��
�D/ � 2�!� �"%�� �.�� L���  � H����6�� �%��&�	�

28�	� H���� .�8� <	D�302����� C��� :	 �� 1:��
<	D 28�. 

6- ,������	� :��7� ,����&�	�  � �%��&�	� 2����� @��
% �#��� ����� �� �%���	 ����%	���=5� ����% �� ����

������6� ID/ ��� @�� ����'�. 

7- ��"=$ �!"� e�.�'� :��  �	� ,�����'�� ,������	� 9���
���# �E� ,����&�	� .,������ )$ 9� 2����� ������

��"� ,����&�	� �#��  � �!	���� :�� �.��� �$ ���#
�!	 :�7�	� 2��	� �!� ������  �	� �7���	�. 

8- ��#�	� ����$ L�� 1�!� ��%��&�	� 2����� C�7�
����7�#�	� ,�����'� ��� ,����&�	� ��%�. 

)5� ����^� 2����� ����� ,����&�	�  � �%��&�	� 2����� @��
28�	� H���� �� ���"��	� ��� F��� C��� � . 
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���	�8.4

:�%�	� �>�/ ��#5�

1- %��&�	� �"��	�  � �	�#�	� � :�� :	 �D�
���	� L���� �
8.3��  ���% L�� :��7� ��#��� :�%�	� @	� �!�	�� ?��� 1

I�� �%&�	� 2��	� @	� F��� �=%$ �$ 2����� �� .�#��
2�� �% �%���	 1 2����� 9��� @	� L��	� �� :���	 ��#"

H�?"	�  � <��&�# ��% �D� �� ���� ��. 

2- �%� �>�/ ��#5� L��� 2�� �� �=%$ :�7� �D���" ��&� :
1 F��� @��� 2�� �� �=%5� C���� L��	� ��% �D� �$ 1�	�#�	�
<	D ��% ���% ,����	� B�	 
��� :�%� �>�/ ��#5� :��

�����. 

3- I����� )D	� ����'� F���  � S��� �$  %�&	� 2��	� @��
�#�� �� �?��� �.��� :�7� �$ �1 ������6� ID!	 ����

P�%&�	 ��"�"�7	�. 

4- C������ :��#� ��� 1 H�?"	� @	� :�"�	� ��; 2��	�
�>�/ @	� �����% B�." :��7�� 1 ��?�"��	� 2����� @	�  ���%
�.��	� C8�	� ����� �����% B�."  7��� 1 :�%�	�
,�"���	� :��7�� H���#6� ,�#�� ���� 1 ��?�"��	� 2������

��!�& . 
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���	�8.5

:�%�	� �>�/

1- �$ L������$ �=8= �� :�%�	� �>�/ 2	5��. 

2- :�%�	� �>�/ @	� H�?"	� �	�T� :�7� )D	� 2��	� @��
L����  ���%	� L��	� ��� :�%�	� �>�/ ����$ �� �����


���	�8.4. 

3- 
�7�	�  � F�	� ��&�	� L��	� F�	� F���	� 2��	� :�7�21
�8� :�%�	� �>�/ ����$ �� �����158�#� �� ����:

L��	�. 

4- O	�=	� ���	� ����� @�� H�?"	� 2���$ C��� �$ L��
�8�30���	� �$�� <	D�� 1  "�=	� ���	� ����� �� ����

:�%�	� �>�/ ����	�. 

5- �8� �=8=	� ������ ����� �$ ���#� :�� :	 �D��45����

�7�	�  � F�	� ��&�	� 1����'� :8�#� W���� ��)2(:�7�

��	� ����	����	��	� 
����	� ��E"�	 :)WTO(,�"����	��
�8� H�?"	�  � 2�� )$ L�� @�� ���"� ��?8	�30����

�8� �=8=	� ������ ����� �$ ���#� :�� :	 �D����=8=	�
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:�%�	� ��%�	 :��	� ����� @	� L��	� :�7� 1 ����
��>��	�)PCA( .����	� ��E"�	 :��	� ����	� @�� �D�� ���


��>��	� :�%�	� ��%�	 :��	� ������$ ���	��	�)PCA (�����
)$  "���� �� �"�% �$ 1
�7�	� ID!	 �7�� ��?8	� ,�"����	�

D��" �����	� �$ ���#�	� ��%�#� 1������6� ID/  � 2��

���	��	� 
����	� ��E"�	 :��	� ����	� L>�"	)WTO(�$ 1
�%�	� ��%�	 :��	� ����� L>�"��>��	� :)PCA(. 

6- )$  "���� �� :�%�	� �>�/ ��>� ��%� 6 �$ L��
)$ :����  � ��>��	� F����� �� ��%� 6 �$ � 12�����
12�� )� �7��# ��E�� �$ ��E�� ��%� 6 ��� 12�����

��. )5� ���7	� 9� ������ :	�. 
 

7- �%�%& ��=� 2��E ,��� �� �D� ���	� :%� )� ?���
=��� @����>���'� ����7	� MD��"	 �$ 1�.�	� �D!	 :%�	� ��

C��	�  � F��� B�."�	� 1XV .2��	� C���� :	 �D�
��� 1����	� :%�	� L#"� :	 �D� �$1���	� @�� ����

����	� ��E"�	 :��	� ����	� ID���# ���	� @�� ���7	�

��>��	� :�%�	� ��%�	 :��	� ����� �$ ���	��	�PCA���7

�7�	�  � F��� B�."�	� ����X	5. 

 

8- :�%�	� ,������  � �%��&�	� �� :%�	� �%��� :	 �D�
�8� F	 ���� ������ :�� 1 �	��� �$ L�#"� �$ 
��� L��#�
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151  �.�� :%�	� �����	 9���	� �����6� ����' �7�� :��
:%�	� ,������ ,��8. 9��� F���� )D	� :%��	 ��%��

 �.�� .:�%�	� �>�/ ,������ C���� :�� 1�	�	� ID/  ��

���	� ID/ �8�. 

 

9- ����� W���� ��" �/ :�%�	� �>�/ ��&"� W���� ��%�
��>�	�. 


���	�8.6

:�%�	� �>�/ ,������

1- �.�	� �D/ :�%$ L���� :�%�	� �>�/ ,�#�� �7� :��
�  � 
����	� ����X	 ���D��"	� ����7	��C��	XV �� 1

<	D 28� 2����� C��� :	. 
 

2- 
�7�	�� �8�'� ���1,������ 9��� ���� �$ L��1
 �� �� :�%�	� �>�/ ,�#��: 

)$( @�� 
��� H���#� �#�� ��� H�?"	� 2���� C�
,��%D�	� :��7� �.�� <	D%� 1 :�%�	� �>�/ :��$ ����

���	� ,��%D�� ��	��� �����%	� . 
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)L( ���$ 
���H���#6� ,�#�� 9��� ���	 H�?"	� 2

:�%�	� �>�/ �/�7��  �	�. 
 

),( �>�/ @	� ���7�	� ,�7����	�� ,��%D�	� ��%� �$
� 1H�?"	� 2���� ���� :�%�	� 

)O( ��"�%����/����	 ����� H���#6� ,�#�� S�.� �$
���� 2����� ,7��� �D�. 

 
3- 9��� �E� 1<	D 28� H�?"	� 2���$ C��� :	 ��

'���>���	� ����7�	� � ,6����	�� H���#6� ,�#��� ,�����
:�  �	�� ��!���	 ����	� ��; 1�����%	� B�."	� 9����

���# 1:�%�	� ��"=$ �!�&% .,������� )$ �� �E"	� RG��
��&� O	�= 2�� ��� �� ���# ��".�	� ,������	� 1��=���


�7�	�  � �!�	�)4(
���	� ��)8.4(� �$ L�� 1���# @7� . 
 

4- �8� H�?"	� 2���$ C��� :	 ��20:8�#� W���� �� ����
������	� ���&	� ��%� 1<	D 28� :�%�	� �>�/ ��&"� L��

 �� ��%: 
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 "#�	� �#���5:�%�	� �>�/ ��&"� L��  � �!�	� ��&�	� �	

���	�� 8��)8.4(1������6� ID!� �7����	� :�%�� ���  �

� @	� �.���	<	D	 ���Q�	� L��#��� 9>���	�� ��"�"�7	� ����"	
,��.��	� @	� ����'��–,��� ��-D��"�� H�?"	� �	

:%	� ."
5- ID/ :�%$ @�� ���"�#� �!�% :�%�	� �>�/ ��.�

:%	� �D/ C���� 1������6���#��	� ����� C��L����

�/���  � F��� B�."� �/ ��% 1:��	�  	��	� ��"�7	��"���

,��/���	� ��"��  � .�� ��7� �$ :�%�� 2��� �$ �%�� 6
ID/ :�%$  � �!��� B�."�	� ,���?�	6�� C�7	�

������6�. 

6- ,��.$ ����;5� ��.� �$ L�� :�%�	� �>�/ ,�����
C���� @	� �.��	� �D�� �D� 1�!>���$ .�$ ��� )� ?���

�	� �>�#�	� ��&� ��.�"� ���] :��7� @"����!��� C��� :	   .
����"� ��D	� ������ �� e�.�'� :�%�	� �>�!	 ?��� 6�

������ �$ ����;�� ����. 

7- �!>���$ ,l��%� @	� ����'�� 1:�%�	� �>�/ ,�7�"
����#�� B.� H�?"	� 2���$ �!����. 
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���	�8.7

:�%�	� �>�/ ,������ ��G	�� L#� C����
 
1- ��$ C���� @�� ���"�:�%�	� �>�!	 ?��� 1H�?"	� 2�

?����� 6 
���	 ,�� )$  � �!��#�� C����12��!& .
?����� 
��	 �>�!	� ,������� ����$ C���� :� �D��12

H�?"	�  � �E"�	 :�%�	� �>�/ ���# ��8. ��� 1��!&
<	D 28� 2����� C��� :	 �� 1 �7"�#. 

2- ,�� )$  � I��%& L#  %�&	� 2���	 ?������
 >�!"	� ���7�	� ���.� . � F7 L#	� �D/ ��� 6�

,��  � H����	� ��" B�.�� 
���� P�%& :��7�
C6. 

3- @	� 1,�� )$  � 1C���6�� 2����� �.��� �$ �%��
:�  �	� :�%�	� �>�/ ,�#�� ��!"� ����7� �$ 1H�?"�	 �

������6� ID!	 �7�� �/�7�. 

4- ��	� 2����� �$ 2��	� :�7�2����� ����T� ��"
�$ 1�!�������� �>�!	� ��� C����� :�%�	� �>�/� P����
@	� C���6� �$ 1�>�!	� ,������ ��!"� �$ 1P�%&	� L#

H�?"	� � .�	�  � �!������� ��!"T� :�%�	� �>�/ :�7�
� @�� C���6� �$ ��!"'� �$ L#	�. 
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5- 	� ��� ���� )$  � 1:�%�	� �>�!	 ?����#��
H�?"	� 2���$ @�� e��7� �$ 1 >�!"	� ���7�	� ���.��

H�?"�	 8 e��7� �$ �%��� 1���� H�?"	� ���#�.


���	�8.8

 >���	� ���7�	�

1- �$ L�� 1��!�&	� ,6����	�� ���7�	� ,��%D�	�  � �E"	� ���
�8� ��>��� ����7� H�?"	� 2���$ @	� :�%�	� �>�/ :�7�90

�� �� :�� >���	� ���7�	� ����� 1:�%�	� �>�/ ��&"� W��
�!� �7����	� L��#�� �%D 9� ��"�7	�� 9���	� �>��". 

2- 12���	 ����7	� �����?	� 9�#	� �!�� ��� 1�>���	� ,6�	�  �
�8� �!�% ���.' �/�!� P��.� :�%�	� �>�/ �D��60����

:�%�	� �>�/ ��#5� W���� ��. 

3- �>�/ P�� ��"� � F�	� ��#�	� 1 >�!"	� ����	� �$ :�%�	�
,��7�	�1�2:�%�	� �>�/ ��>� :�7� 1F� :�?�	6� �%�� 6 1

 ���'� ,��	�� ���5�	� L��#$ �%D 9� 1�����% 2����� ����T�
:?8	� . 
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4- @	� ����%� ,�E8� :�7� �$ H�?"	�  � 2�� )� �%���
8�  >���	� ���7�	� B�.�� :�%�	� �>�/�14:��7� �� ����

���7�	� .�7�� :�%�	� �>�/ :�7� 12�� )$ L�� @�� ���"��
,�E8�	�  � 
���	� ����� ��&� 2����� 9� C6 H�����

����%�	�. 

5-  �	� ��	� :��7� :�%�	� �>�!	  >�!"	� ���7�	� �>��" �����
���Q�	� ������	� ����  � ,���$.


���	�8.9

���7�	� >�!"	�

1- 1H�?"	� 2���$ @	�  >�!"	� ���7�	� :�%�	� �>�/ :�7�

���	�  � �!�	� ��&�	� 9�����	� �����)8,8()$ �!�� ���

�!��� C���6� :�� :	  �	� 9�����	� ��&� ��.�"� ���]
�8� H���'��30�$ 1 >���	� ���7�	� :��7� W���� �� ����

����� H���#� �#�� L�� �	�  �
�7��	 �7�� 1 �)4(��

���	�)8.8 (. 

2- ���7�	� �&" :�� 1<	D 28� H�?"	� 2���$ ��7� :	 ��
���  >�!"	�15F���7� W���� �� ����. 
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���	�8.10

 >�!"	� :�%�	� ���7� C����

1- I���.� W���� �� ��?��� ��>�!" :�%�	� �>�/ ����� ���
H�?"	� 2���$ @	� I������ .2��	� @���ID/ <!�"� )D	�

 >�!"	� ���7�	� :�%� )���	� ��=��6� ������6� .F��� �D�� �D��
C���8	 �!���#� �D�� �$ H�?"	� 2���$ @�� 1)���	� ��=��6�

<	D ���	 �	�7�� ��"�? 
��� @�� .�8� C���6� :�� :	 �D��
30:�%�	� �>�/ �� L��� )$ H�?"	�  � 2�� )� ?��� 1:��
�����  � 1��=��8	 �	�7��	� ��"�?	� 
���	� 
�� ���� ���.

�	��	 �.��	� 2��E	� .�8� :�%�	� �>�/ ���� ���.� :��30

L��	� <	D :��7� �� :��. 

2- ����'�� ���� 2��	� ���� �$ I�� �%&�	� 2��	� @��
�� �.�� e�&1 @	� ����'�� 1 �>�!	� ,����� D��"�	 9���	�

'� �$ 2�%���� 2���	 e��#�	  ��%	� D��"�	� ���� ����
����'� :��7�	 . 

3- �$ ����	� ���� 1H�?"	�  � 2�� )$ L�� @�� ���"�
,��7�	�  � �7���	� R����	� �>��� C����)4 5(�>�/ �.�� 1

)$ C���� @�� ��%5� �$ ���� @�� :%	�� ���.�� :�%�	�
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:�%Y	 ��=��8	 ����� .:% ��.���8� :�%�	� �>�/90:��
L��	� <	D W���� �� . 

4- ���7"� ��� 1������6� ID/ :�%$ <!�"� 2��	� �&� �D�

�7��	 �7�� �	�7��	� ��"�?	� 
���	�)1(���7	� :% D��"�  � 1

L���� :�%�	� �>�!	 C6 :% )$ �$ :�%�	� �>�!	  >�!"	�

�7�	�)3(�D� 12��	� <	D @�� L�� F"�� 12��	� L��

@�� C���� @	� �.��	� ��G� ,����&�  � ����	� 1 %�&	�
�����	� �� ���7� R���� .�D/ �=� @	� �.��	� :�� :	 �D��

�8� C���6�20C� F"�� 1 ,����&�	� L�� W���� �� ����
ID!	 �7�� ��"��	� ���?�	� C���� C����  %�&	� 2���	

 �	� <�� �����  �	�� ������6��$ <!�"� )D	� ����'�� ,�=5�
������6� ID/ C��. 

5-  %�&	� 2��	� @�� 1�!7���� :�  �	� ���?�	�  � �E"	��
,�=5� ,����� �$ H��7	� ��" ���?�	� C����	  �#	� 6�$

������6� ID/ <!�"� F"5� :�%�	� �>�/ ,��� )D	� ����'�� .��$
��	� ��; �� F"5�  %�&	� 2��	� �7��� �D�C���� ����	� �$ )�

���?� C���� F	 ?��� 1,����7	� �$ H��7	� ��"  � ���?�	�
I���� ����  �	� L��#�� ���� �$ @�� 1 ��$ H���. 

6-  �	� ���?�	�� ���� 2��	� ���� �$  %�&	� 2��	� @��
�/�.�$ 
���  � �!7����� L;��60���� W���� ��� ����
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D��"�	� ?� C����	� .)� ?�����8� 1 H�?"	� 2���$ �� 2��
15���.� ���.�� :�%�	� �>�/ �� L��� �$ 1����'� �� :��

�!7����  %�&	� 2��	� L;��  �	� ���?�	� ,"�% ���# :%	�
�$ 1������6� ID!	 <!�"� F"5� ��� )D	� ����'� <	D	 �>��%�


�7��	 �7���� e��7�	� C����	� ��%4 5.�>�/ :% ��.�
	��8� :�%�45L��	� <	D W���� �� ���� .C���� ?��� 6

�!�% :�%�	� �>�/ ��.� @� ���?�	� . 

7- :�� @� �7� C���� ���Q� ���?�	� C���� ��%� �$ L��
F����� �$ 1������6� ID!	 <!�"� F"� ��� )D	� ����'� L#
2���$ �.��� �$ @	� �$ 1������6� ID!	 �7���� S�.� O��

"	�H�?"	� ���#�	 C���6 H�? .�$ F��� @���	� 2��	� @���
,�����'� ��&� �%��&�	� �"��	�� ���� 2��	� ����T� :�7�

��=��8	 �/D���  �	�. 

8- :�7�:�%�	� �>�/1 ���.������� )$ D��"� ���7	 �7��
��% ���# 1:%	� <	D ��� @��� 1���?�	� C���� ��� 9���

G�"� ���?�	� C�����!����� �$ �!>�!"�  .���.� L���>�/ :%
�8� :�%�	�45L��	� W���� �� ���� .L� :�� �	����?�	�


���	� ID/ ��"=$. 



118
2012 16 3039 

 


���	�8.11

P��$ :�%$

1- ���"� �.�	� �D/  � 
���� ��"�? 
��� )$ ����� ?���
��"��	� 2����� ��� ������ C���� @��. 

 
2- &�	� 1:�%�	� �>�/ 2	5��,��7�	�  � �!�	� ��1�3�6�8


���	� ��8.10���7�	� ����.$ ��D	� ������ ��" �� 1
<	D �%�$ ���%  >�!"	�.����$ �� ����� :�� �	�  ��


����	� ,�����'� C���� L�� F"�� 1���.�� :�%�	� �"�	

���	�  �8.4���� :%� ������ ��� ��.
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�.�	�9  
��>�!" ��"�

 

	�
���9.1

 

L>���	�

)$ ,���?�	�� C�7 @�� ������6� ID/  �  & )$ �=Q� �	
L>��� 
�/��� )$ L���� 2�� .��� R��"� ���� �	�  ��

 � L>���	� 
�/��� )�#� 1 L>��� 
�/��� )$� ������6� ID/
R��"�	� ��� .


���	�9.2

,������	� ��?��	 ��>���	� ���7	�

1- �	 2����� @�#���?�� ����	 ���� R�� L"�
,������	�. 

2- ,����. ��  "��� 1������6� ID/ 2���$ �� )$ ��% �D�
�$ @"��� �$ �%�� 1<	D� ��!� �$ ,������	� ��?��  � ����



120
2012 16 3039 

 

1,����	�� 9�#	� 
����� C���� �����7� ,������ D���
,8���	�� ,������	� ������. 

3- ���� 12����� ,���?�	�� C�7 9������7	� <��� C����
�� ,��7��	1@	�3
���	� ��12����	� ������6� ��

,����	�  � 
�����	GATS
���	�� 112 ������6� ��
,������	�� 
�����	 ����	�GATS 1994:/���	� 
�%D�� 1

,��	� ������� �� ,������	� ��?�� :�%$ ��&�GATT 

1994 .�$ D��� )D	� 2��	� @�� L������ )$ @"���
�D!� �%��&�	� �"��	� ����� ���#.

  


���	�9.3

��"���%	6� 
����	�

���� ��"���%	6� 
�����	  ��"��	� ����	 2����� �� �%����
:!"��  .�7����	� ������6� ID/ :�%� ���� 12����� �!���

 � :!"�� ���� �����	� ?�?��� 1,����	� � 9�#	�  � 
����	��
�%��&�	� :!��.�	 ��"���%	6� 
����	� .��#�� �D/ @���

C��	�  � ����	� ���	� ���� 2����� 5&"�16.
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���	�9.4

R����	�

 � <���&8	 ��"��	� �!��%�&� �!��##Q� 2����� 9�&�
���� 2��	� :����  � :�7�  �	� ��	��	� C��#��� R����	� .

^� 2���Y	 2�� �% S�#��1���Q� R���� ����T� ����
F>��	� F"�"��7	 �7�� 1F�����  � �..��� �$ 1���� �$

����	�.


���	�9.5

�����	�� C8�	�

�!"� $?��� 6 �?� ������6� ID/ ������ C8� ���.
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���	�9.6

,8����	�
1- 1�!78�� �!	����� ������6� ID/  � ����� ����� ?���

@�� ���"�2����� ��� ������	� C���6� .e����� )$ :�7�
F��� �7����	�� �E"�	 �%��&�	� �"��	� @	� ������	. 

2- 
�7�	�� �8�'� :�� 9�� 1<	D 28� 2����� C��� :	 ��
7
���	� ��7.1������6� ID/ @�� ,8����	� ���� 1

�!&	� �� ���� :��	�  � D��"�	� ?� �!78�� �!	�����
=	� ���% ���&� ��$ H���'� �!� :8�#� W���� ��� O	�

������	� ,������	� 9���	 ����'�� ����. 
 

3- ���� ,��"�#� @	� ����'�� �����	� B" H���� L��
H���'� �!� @	� �����	� �D/. 


���	�9.7

:���"6�

1. ����	� ���	 �����	� ����  � 4���� S�.� �	�� )� ?���
�$ 1�����	�������� 
�	� 
����	� �����)����(ID!	 :�"� �$ 1
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12����� ��� �!��� C���6� :��  �	� ���&	�� ��"�	�� ������6�
�	��	� <�� :���"� @�� �%��&�	� �"��	� C���� �$ ����& . 

2.  � 1���"�	� �	���	 ��#"	�� 1D��"�	� ?� ������6� ID/ ����
�� O	�=	� �!&	� �� ���� :��	��	��	� <�� :���"� �7�=� H���� �

��"� @�� ���	�	� 2����� �7���� �$ 1H���'� �!�  �
���$ ��!�$ 1:���"6�. 

 

���	�8 .9

 
��G	'�� L�#"6�� 
��	�

1. 
��� ��; 
���	 ������6� ID/ )�#� . 
 

2. C��� �� ������6� ID/ �� L�#"6� 2�� )� ?���
���'� �!�	  ���% �����H .��� �D��" L�#"6� �D/ S�.��

12����X	 H���'� �!�  7�� W���� �� 4��!&. 

3. ������ ���	� �� �	�� )$
�	� 
����	� �����  �
�������)����(�� �	�� )$ �$ 1 �����	� ����� �� L#"�

������ ���	������	� ����	� ���	 �����	� ����  �
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�.� 1 ����	� ����� �� L#"���"  � 9���	� :%� S
ID/  � 2�� ��; 1L�#"6� F�� )�#� )D	� :��	�

����� ������6� .L�#"6� ����� �� ��#" :��7� :����

�/���)���� (�������� 
�	� 
����	� ������$ 1C�=�� ��

P���� 2����� @	� 1 1�����	� ����	� ���	 �����	� ����
���� . 

 
4. ��� ,�#"� �D��9
�	� 
����	� �����  � ������ ���	�

�������)����(9��� �$ 1����	� ���	 �����	� ���� ���

�7��	 �7�� 1 �����	�2W����	�  � ������6� ID/ ��!"� :�� 1

9���	 L�#"6� F�� P�#� )D	������  � ������ ���	�
�������� 
�	� 
����	�)����(9���	 �$� ���� ��������	

�����	� ����	� ���	. 

 


���	�9 .9  

D��"�	� ?�  � ����	�

1. �7�� 1�7����	�� ���7	�� C��.��	 ������6� ID/ 9���
2������ �.��	� �����#�	� ,�������	 .C�=��� H���� :��

H���'� �!�  � �7����	�� ���7	�� C��.�	� . 
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2. ���6� ID/ C���� 2����� �� 2�� )� ?���
��.� ���
<	D� �����#�	� ,������	� ,�# �� �D� 1���Q� .ID/ L����

������6� ID!	 ,�Q�	� C����	�� H���'� �!� ����� :�� 1
�7�	�. 

3. 1 ���Q� 
��.� C��� �$ 1D��"	� ����# ������6� ID/ S�.� �	
��� ����������� 
�	� 
����	� �����)����(���� 1����

� ���	 �����	������%�	� ������6� ���� :	 �� 1�����	� ����	
��� ��#�>�	� �����?	� 9�#	�  � 
�����	
����	� ����� ���

�������� 
�	�)���� (�����	� ���	 �����	� ���� ���
��� ,��  � ���Q� 
��.� C��� �$ D��"�	� ?� 1 1�����	�. 

4. ��� :��	�  � D��"�	� ?� ������6� ID/ �����!&	� �� �
:�7� �$ ��� O	�=	�
��� �	�� 
����	� ����� �� ���� @��

�������� 
�	�)����(�	������	� ����  � ������ ���
H���T� 1 �����	� ����	� ���	  ����	�:!7>�=���8�	� ,�D

��H���'� �!�  � �7����	� �$ 1���7	� �$1 C��.�	. 

5. ����	� ����� ���� C���� ������������ 
�	� 
)���� (:�7�  �	�
H���T��7�=��	ID/ ���� ��� �7����	� �$ ���7	� �$ C��.�

:��	�  � D��"�	� ?� ������6� ID/ ���� 1 D��"�	� ?� ������6�
H���� ��� O	�=	� �!&	� �� �����!�7�=�H���'� �!�  �. 

  



126
2012 16 3039 

 


���	�9.10

H���'� �!�

	� ���% :�7�H���� �!� �!��.� ���	�� ����".

���!&��@����I8�$ �%DI�"�$ ������	� ��� 1��	��� :/� 1
������6� ID/ ����� 1�D!� :��7�	 �����:

 � :���/:��  �22�!& ����"��2009���8��C����	�
:��	29P���� �!& ��
��^�1430����/1����$ ��

�G�	�� ��"=� ��.$1�.�� ��/� ��?���"6���"=���G�	��
�����	� .��?���"6� �G�	�� ��#"� �����	� �G�	�� ��#" H���� :��

:� ��% 1����"	� ���% 9�E���#"� �����	�� ��#"
��?���"6��P�	����	� ���	 �����	� ����	 ����	� �"����
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PREAMBLE 
 
 
The Republic of Iceland, the Principality of Liechtenstein, the Kingdom of Norway and 
the Swiss Confederation (hereinafter referred to as “the EFTA States”); 
 
and 
 
the Governments of the United Arab Emirates, the Kingdom of Bahrain, the Kingdom 
of Saudi Arabia, the Sultanate of Oman, the State of Qatar and the State of Kuwait 
(hereinafter referred to jointly as “GCC”  or severally as the “GCC Member States”);  
 
hereinafter each EFTA State and each GCC Member State being referred to as a “Party” 
and collectively as “the Parties”. 
 
RECOGNIZING the longstanding friendship and strong economic and political ties 
between the GCC Member States and the EFTA States, in particular the Declaration on 
Co-operation signed in Brussels on 23 May 2000, and wishing to strengthen these links 
through the creation of a free trade area, thus establishing close and lasting relations; 
 
REAFFIRMING their commitment to the principles and objectives set out in the United 
Nations Charter and the Universal Declaration of Human Rights; 
 
DETERMINED to promote and strengthen the multilateral trading system, as set up 
through the World Trade Organization (WTO), in a manner conducive to the 
development of regional and international cooperation, thereby contributing to the 
harmonious development and expansion of world trade; 
 
CONSCIOUS of the dynamic and rapidly changing global environment brought about 
by globalization and technological progress presenting various economic and strategic 
challenges and opportunities to the Parties; 
 
DETERMINED to develop and strengthen their economic and trade relations through 
the liberalization and expansion of trade in goods and services in their common interest 
and for their mutual benefit; 
 
RESOLVED to ensure a stable and predictable investment environment; 
 
RESOLVED to foster creativity and innovation by protecting intellectual property 
rights; 
 
AIMING to create new employment opportunities, improve health and living standards, 
promote opportunities for transfer of technology, and ensure a large and steadily 
growing volume of real income in their respective territories through the expansion of 
trade and investment flows; 
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REAFFIRMING their commitment to economic and social development based on the 
principles set out in the relevant International Labour Organisation (ILO) Conventions; 
 
ACKNOWLEDGING the differences in the development levels and capacities between 
the Parties; 
 
RECOGNIZING the need to enhance the competitive environment in their markets; 
 
SEEKING to preserve and protect the environment in accordance with the principle of 
sustainable development; 
 
CONVINCED that the establishment of a free trade area will provide a more favourable 
climate for the promotion and development of economic and trade relations between the 
Parties; 
 
HAVE AGREED, in pursuit of the above, to conclude the following free trade 
agreement (hereinafter referred to as “this Agreement”): 
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CHAPTER 1  GENERAL PROVISIONS 
 
 
 

ARTICLE 1.1 
 

Objectives 
 
1. The EFTA States and the GCC Member States hereby establish a free trade area 
in accordance with the provisions of this Agreement. 
 
2. The objectives of this Agreement are: 
 

(a) to achieve the liberalisation of trade in goods, in conformity with Article 
XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade (hereinafter 
referred to as “the GATT 1994”), pursuant to Chapter 2; 

 
(b) to achieve the liberalisation of trade in services, in conformity with 

Article V of the General Agreement on Trade in Services (hereinafter 
referred to as “the GATS”), pursuant to Chapter 3;  

 
(c) to promote competition in their economies pursuant to Chapter 4; 
 
(d) to ensure adequate and effective protection of intellectual property rights, 

pursuant to Chapter 5; 
 

(e) to achieve further liberalisation on a mutual basis of the government 
procurement markets of the Parties, pursuant to Chapter 6; and 

 
(f) mutually enhance investment opportunities. 

 
 

ARTICLE 1.2 
 

Geographical Scope 
 
1. Without prejudice to Annex IV, this Agreement shall apply: 
 

(a) to the land territory, internal waters, and the territorial sea of a Party and 
the air-space above the territory of a Party in accordance with 
international law; as well as 

 
(b) beyond the territorial sea, with respect to measures taken by a Party in 

the exercise of its sovereign rights or jurisdiction in accordance with 
international law. 

 
2. Annex I applies with respect to Norway. 
 



132
2012 16 3039 

 

ARTICLE 1.3 
 

Trade and Economic Relations Governed by this Agreement 
 

The provisions of this Agreement apply to the trade and economic relations 
between, on the one side, the individual EFTA States and, on the other side, the 
individual GCC Member States or, where specifically provided for, the GCC Member 
States acting jointly as GCC. This Agreement applies neither to the trade relations 
amongst the EFTA States nor to the trade relations amongst the GCC Member States. 
 
 

ARTICLE 1.4 
 

Relationship to Other Agreements 
 

The Parties reaffirm their rights and obligations under the WTO Agreement and 
the other agreements negotiated thereunder to which they are a party and any other 
international agreement to which they are a party. 

 
 

ARTICLE 1.5 
 

Regional and Local Government 
 
1. Each Party shall take such reasonable measures as may be available to it to 
ensure observance of the provisions of this Agreement by the regional and local 
governments and authorities within its territory. 
 
2. This provision is to be interpreted and applied in accordance with the principles 
set out in paragraph 3 (a) of Article I of the GATS and the Understanding on the 
Interpretation of Article XXIV of the GATT 1994, as applicable. Paragraph 3 (a) of 
Article I of the GATS and the Understanding on the Interpretation of Article XXIV of 
the GATT 1994 are hereby incorporated and made part of this Agreement. 
 

 
ARTICLE 1.6 

 
Transparency 

 
1. The Parties shall publish or otherwise make publicly available their laws, 
regulations, judicial decisions and administrative rulings of general application as well 
as their respective international agreements which may affect the operation of this 
Agreement. 
 
2. The Parties shall promptly respond to specific questions and provide, upon 
request, information to each other on matters referred to in paragraph 1. 
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ARTICLE 1.7 
 

Confidential Information 
 
1. Each Party shall maintain the confidentiality of information which the Party 
submitting the information has designated as confidential. 
 
2. Nothing in this Agreement shall require any Party to disclose confidential 
information, which would impede law enforcement, or otherwise be contrary to the 
public interest or would prejudice the legitimate commercial interests of any economic 
operator. 
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CHAPTER 2  TRADE IN GOODS1 
 
 

 
ARTICLE 2.1 

 
Scope 

 
1. This Chapter applies to: 
 

(a) products falling within Chapters 25 to 97 of the Harmonized Commodity 
Description and Coding System (hereinafter referred to as “HS”), 
excluding the products listed in Annex II; 

 
(b) processed agricultural products specified in Annex III, with due regard to 

the arrangements provided for in that Annex; and 
 

(c) fish and other marine products as provided for in Annex V. 
 

2. GCC and each EFTA State have concluded agreements on trade in agricultural 
products on a bilateral basis. These agreements form part of the instruments establishing 
a free trade area between the EFTA States and GCC.  

 
 

ARTICLE 2.2 
 

Customs Duties 
 
1. No new customs duties shall be introduced in trade between the EFTA States 
and GCC, except as provided for in this Agreement. 
 
2. The EFTA States shall, on entry into force of this Agreement, abolish all 
customs duties on imports of originating products from GCC. 
 
3. GCC shall, on entry into force of this Agreement, abolish all customs duties on 
imports of originating products from the EFTA States, except as provided for in 
Annex VI. 
 
4. A Party may introduce or maintain duties on exports in conjunction with 
domestic measures, in so far as it considers that such duties are necessary. Such duties 
shall be applied irrespective of the destination of the product. The Parties shall inform 
the Joint Committee of all export duties applied.  
 

 
1  As a result of the customs union established by the Treaty of 29 March 1923 between

 Switzerland and the Principality of Liechtenstein, Switzerland is representing the Principality of
 Liechtenstein in matters covered thereby. 
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5. A customs duty includes any duty or charge of any kind imposed in connection 
with the importation of a product, including any form of surtax or surcharge, but does 
not include any charge imposed in conformity with Articles III and VIII of the GATT 
1994. 
 
 

ARTICLE 2.3 
 

Quantitative Restrictions on Import and Export  
 

Article XI of the GATT 1994 is incorporated into and made a part of this 
Agreement mutatis mutandis. 

 
 

ARTICLE 2.4 
 

National Treatment 
 

The Parties shall apply national treatment in accordance with Article III of the 
GATT 1994, including its interpretative notes, which is hereby incorporated into and 
made part of this Agreement.  

 
 

ARTICLE 2.5 
 

Rules of Origin and Methods of Administrative Co-operation 
 
 The provisions on rules of origin and methods of administrative co-operation are 
set out in Annex IV. 
 
 

ARTICLE 2.6 
   

Customs Valuation 
 

The Parties shall determine the customs value of goods traded between them in 
accordance with the provisions of Article VII of the GATT 1994 and the WTO 
Agreement on Implementation of Article VII of the GATT 1994.  

 
 

ARTICLE 2.7 
 

Technical regulations 
 
1. The rights and obligations of the Parties in respect of technical regulations, 
standards and conformity assessment shall be governed by the WTO Agreement on 
Technical Barriers to Trade (hereinafter referred to as “the TBT Agreement”). 
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2. The Parties shall strengthen their co-operation in the field of technical 
regulations, standards and conformity assessment, with a view to increasing the mutual 
understanding of their respective systems and facilitating access to their respective 
markets. 
 
3. Without prejudice to paragraph 1, the Parties agree to hold consultations in the 
framework of the Joint Committee where a Party considers that an EFTA State or GCC 
has taken measures which are likely to create, or have created, an obstacle to trade, in 
order to find an appropriate solution in conformity with the TBT Agreement. 

 
 

ARTICLE 2.8 
 

Sanitary and Phytosanitary Measures 
 

1.  The rights and obligations of the Parties in respect of sanitary and phytosanitary 
measures shall be governed by the WTO Agreement on the Application of Sanitary and 
Phytosanitary Measures (hereinafter referred to as “the SPS Agreement”).   
 
2. The Parties shall exchange names and addresses of contact points with sanitary 
and phytosanitary expertise in order to facilitate technical consultations and the 
exchange of information. 
 
3. Without prejudice to paragraph 1, the Parties agree to hold consultations in the 
framework of the Joint Committee where a Party considers that an EFTA State or GCC 
has taken measures which are likely to create, or have created, an obstacle to trade, in 
order to find an appropriate solution in conformity with the SPS Agreement. 
 

 
ARTICLE 2.9 

 
Anti-dumping 

 
1. The EFTA States and GCC shall endeavour to refrain from initiating anti-
dumping procedures and measures against each other.  
 
2. The rights and obligations of the Parties in respect of the application of anti-
dumping measures shall be governed by Article VI of the GATT 1994 and the 
Agreement on Implementation of Article VI of the GATT 1994 except as provided for 
in this Article. 
 
3. Before an EFTA State or GCC initiates an investigation to determine the 
existence, degree and effect of any alleged action in an EFTA State or GCC, as 
provided for in Article VI of the GATT 1994 and the Agreement on Implementation of 
Article VI of the GATT 1994, the Party considering initiating an investigation shall 
notify in writing the EFTA State or GCC whose goods are subject to investigation and 
allow for a 30 days period with a view to finding a mutually acceptable solution. The 
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consultations shall take place in the Joint Committee if an EFTA State or GCC so 
requests within ten days from the receipt of the notification. 
 
4. If any anti-dumping measure were to be applied by an EFTA State or GCC, the 
measure shall without exception be terminated on a date not later than three years from 
its imposition.  Nothing in this paragraph shall prevent an EFTA State or the GCC from 
introducing new anti-dumping measures in accordance with paragraph 2 and 3 of this 
Article on products subject to measures that have been terminated.  
 
5.  Five years after the date of entry into force of this Agreement, the Parties shall in 
the Joint Committee review whether there is need to maintain the possibility to take 
anti-dumping measures between them. If the Parties decide, after the first review, that 
there is a need to maintain the possibility, they shall thereafter conduct biennial reviews 
of this matter in the Joint Committee. 

 
 

ARTICLE 2.10 
 

State Trading Enterprises 
 

The rights and obligations of the Parties in respect of state trading enterprises 
shall be governed by Article XVII of the GATT 1994 and the Understanding on the 
Interpretation of Article XVII of the GATT 1994, including its interpretive notes which 
are hereby incorporated into and made part of this Agreement. 

 
 

ARTICLE 2.11 
 

Subsidies and Countervailing Measures  
 
1. The rights and obligations of the Parties relating to subsidies and countervailing 
measures shall be governed by Articles VI and XVI of the GATT 1994 and the WTO 
Agreement on Subsidies and Countervailing Measures, except as provided for in 
paragraph 2.  
 
2. Before an EFTA State or GCC initiates an investigation to determine the 
existence, degree and effect of any alleged subsidy in an EFTA State or in a GCC 
Member State, as provided for in Article 11 of the WTO Agreement on Subsidies and 
Countervailing Measures, the Party considering initiating an investigation shall notify in 
writing the Party whose goods may be subject to investigation and allow for a 30 days 
period with a view to finding a mutually acceptable solution. The consultations shall 
take place in the Joint Committee if any Party so requests within ten days from the 
receipt of the notification. 
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ARTICLE 2.12 
 

Global Safeguard Measures 
 

The Parties confirm their rights and obligations under Article XIX of GATT 
1994 and the WTO Agreement on Safeguards. In taking measures under these WTO 
provisions, a Party shall exclude imports of an originating good from an EFTA State or 
GCC if such imports do not in and of themselves cause or threaten to cause serious 
injury. The Party taking the measure shall demonstrate that such exclusion is in 
accordance with its WTO obligations, as interpreted through the WTO jurisprudence. 

 
 

ARTICLE 2.13 
 

General Exceptions 
 

The rights and obligations of the Parties in respect of general exceptions shall 
be governed by Article XX of the GATT 1994, which is hereby incorporated into and 
made part of this Agreement.  

 
 

ARTICLE 2.14 
 

Security Exceptions 
 

The rights and obligations of the Parties in respect of security exceptions shall 
be governed by Article XXI of the GATT 1994, which is hereby incorporated into and 
made part of this Agreement. 
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CHAPTER 3  TRADE IN SERVICES  
 
 
 

ARTICLE 3.1 
 

Scope and Coverage 
 
1.  This Chapter applies to measures by Parties affecting trade in services. It applies 
to all services sectors. 
 
2. In respect of air transport services, this Chapter shall not apply to measures 
affecting air traffic rights or measures affecting services directly related to the exercise 
of air traffic rights, except as provided for in paragraph 3 of the GATS Annex on Air 
Transport Services. The definitions of paragraph 6 of the GATS Annex on Air Transport 
Services are hereby incorporated into and made part of this Agreement, mutatis 
mutandis. 
 
3. Articles 3.4, 3.5 and 3.6 shall not apply to laws, regulations or requirements 
governing the procurement by governmental agencies of services purchased for 
governmental purposes and not with a view to commercial resale or with a view to use 
in the supply of services for commercial sale. 
 
 

ARTICLE 3.2 
 

Incorporation of Provisions from the GATS 
 
 Wherever a provision of this Chapter provides that a provision of the GATS is 
incorporated into and made part of this Agreement, the meaning of the terms used in the 
GATS provision shall be understood as follows: 
 

(a) “Member” means Party; 
 
(b) “Schedule” means a Schedule referred to in Article 3.16 and contained in 

Annex VII; and 
 
(c) “specific commitment” means a specific commitment in a Schedule 

referred to in Article 3.16. 
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ARTICLE 3.3 
 

Definitions 
 
 For the purpose of this Chapter, and with reference to Article 3.2: 
 

(a) the following definitions of Article I of the GATS are incorporated into 
and made part of this Agreement: 

 
(i) “trade in services”; 
 
(ii) “services”; and 
 
(iii) “a service supplied in the exercise of governmental authority”; 

 
(b) “measures by Parties”2 means measures taken by: 
 

(i) central, regional or local governments and authorities; and 
 
(ii) non-governmental bodies in the exercise of powers delegated by 

central, regional or local governments or authorities; 
 
(c) “service supplier” means any person that supplies, or seeks to supply, a 

service;3 
 
(d) “natural person of another Party” means a natural person who is a 

national or a permanent resident of an EFTA State or of a GCC Member 
State, under their respective legislation; 

 
(e) “juridical person of another Party” means a juridical person that is either: 

 
(i) constituted or otherwise organised under the law of that other 

Party, and is engaged in substantive business operations in the 
territory of: 

 
(A) any Party; or 
 

 
2  This definition incorporates the definition of subparagraphs (a) (i) and (ii) of paragraph 3 of 

 Article I of the GATS. Reference is hereby made to Article 1.5 of this Agreement 
3  Where the service is not supplied or sought to be supplied directly by a juridical person but 

through other forms of commercial presence such as a branch or a representative office, the 
service supplier (i.e. the juridical person) shall, nonetheless, through such commercial presence 
be accorded the treatment provided for service suppliers under this Chapter. Such treatment shall 
be extended to the commercial presence through which the service is supplied or sought to be 
supplied and need not be extended to any other parts of the service supplier located outside the 
territory where the service is supplied or sought to be supplied 



141
2012 16 3039 

 

(B) any Member of the WTO and is owned or controlled by 
natural persons of that other Party or by juridical persons 
that meet all the conditions of subparagraph (i)(A); 

or 
 
(ii) in the case of the supply of a service through commercial 

presence, owned or controlled by natural persons of that other 
Party, juridical persons that meet the conditions of subparagraph 
(e)(i) or State entities of that other Party; 

 
(f) the following definitions of Article XXVIII of the GATS are hereby 

incorporated into and made part of this Agreement: 
 

(i) “measure”; 
 
(ii) “supply of a service”; 
 
(iii) “measures by Members affecting trade in services”; 
 
(iv) “commercial presence”; 
 
(v) “sector” of a service; 
 
(vi) “service of another Member”; 
 
(vii) “monopoly supplier of a service”; 
 
(viii) “service consumer”; 
 
(ix) “person”; 
 
(x) “juridical person”; 
 
(xi) “owned”, “controlled” and “affiliated”; and 
 
(xii) “direct taxes”; 

 
(g) “GATS” means the General Agreement on Trade in Services of 1994. 
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ARTICLE 3.4 
 

Most-Favoured-Nation Treatment 
 
1. Without prejudice to measures taken in accordance with Article VII of the 
GATS, and except as provided for in its List of MFN Exemptions contained in Annex 
VIII, a Party shall accord immediately and unconditionally, in respect of all measures 
affecting the supply of services, to services and service suppliers of another Party 
treatment no less favourable than the treatment it accords to like services and service 
suppliers of any non-party. 
 
2. Treatment granted under other existing or future agreements concluded by one of 
the Parties and notified under Article V or Article V bis of the GATS shall not be subject 
to paragraph 1.4 
 
3.  The rights and obligations of the Parties in respect of advantages accorded to 
adjacent countries shall be governed by paragraph 3 of Article II of the GATS, which is 
hereby incorporated into and made part of this Agreement.  
 
 

ARTICLE 3.5 
 

Market Access 
 
 Commitments on market access shall be governed by Article XVI of the GATS, 
which is hereby incorporated into and made part of this Agreement. 
 
 

ARTICLE 3.6 
 

National Treatment 
 
 Commitments on national treatment shall be governed by Article XVII of the 
GATS, which is hereby incorporated into and made part of this Agreement.   
 
 

ARTICLE 3.7 
 

Additional Commitments 
 
 Additional commitments shall be governed by Article XVIII of the GATS, 
which is hereby incorporated into and made part of this Agreement. 
 
 
 
4  The Parties confirm their understanding that the Agreements between the Member States of

 the Cooperation Council of the Arab States of the Gulf and the Greater Arab Free Trade Area 
(GAFTA) are excluded from the application of the MFN obligation under this Article 
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ARTICLE 3.8 
 

Domestic Regulation 
 
1. The rights and obligations of the Parties in respect of domestic regulation shall 
be governed by paragraphs 1 to 3 of Article VI of the GATS, which are hereby 
incorporated into and made part of this Agreement.  
 
2. With a view to ensuring that measures relating to qualification requirements and 
procedures, technical standards and licensing requirements and procedures do not 
constitute unnecessary barriers to trade in services, the Joint Committee shall develop 
any necessary disciplines. Such disciplines shall aim to ensure that such requirements 
and procedures are, inter alia: 
 

(a) based on objective and transparent criteria, such as competence and the 
ability to supply the service; 

 
(b) not more burdensome than necessary to ensure the quality of the service; 
 
(c) in the case of licensing procedures, not in themselves a restriction on the 

supply of the service. 
 
3. (a) In sectors in which a Party has undertaken specific commitments, 

pending the entry into force of disciplines developed in these sectors 
pursuant to paragraph 2, the Parties shall not apply licensing and 
qualification requirements and technical standards that nullify or impair 
such specific commitments in a manner which does not comply with the 
criteria outlined in subparagraphs 2(a), (b) or (c). 

 
(b) In determining whether a Party is in conformity with the obligation under 

subparagraph (a), account shall be taken of international standards of 
relevant international organisations5applied by that Party. 

 
4. Each Party shall provide for adequate procedures to verify the competence of 
professionals of any other Party. 
 
 

ARTICLE 3.9 
 

Recognition 
 
1. For the purpose of the fulfilment of its relevant standards or criteria for the 
authorisation, licensing or certification of service suppliers, each Party shall give due 
consideration to any request by another Party to recognise the education or experience 
obtained, requirements met, or licences or certifications granted in that other Party. Such 
 
5  The term “relevant international organisations” refers to international bodies whose membership 

is open to the relevant bodies of at least all Parties 
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recognition may be based upon an agreement or arrangement with that other Party, or 
otherwise be accorded autonomously. 
 
2. Where a Party recognises, by agreement or arrangement, the education or 
experience obtained, requirements met, or licences or certifications granted in the 
territory of a non-party, that Party shall afford another Party adequate opportunity to 
negotiate its accession to such an agreement or arrangement, whether existing or future, 
or to negotiate a comparable agreement or arrangement with it. Where a Party accords 
recognition autonomously, it shall afford adequate opportunity for another Party to 
demonstrate that the education or experience obtained, requirements met, or licences or 
certifications granted in the territory of that other Party should also be recognised. 
 
3. Any such agreement or arrangement or autonomous recognition shall be in 
conformity with the relevant provisions of the WTO Agreement, in particular paragraph 
3 of Article VII of the GATS. 
 
4.  Annex IX sets out further rights and obligations regarding recognition of 
qualifications of service suppliers of the Parties. 

 
 

ARTICLE 3.10 
 

Movement of Natural Persons 
 
1. The rights and obligations of the Parties in respect of the movement of natural 
persons of a Party supplying services shall be governed by the GATS Annex on 
Movement of Natural Persons Supplying Services, which is hereby incorporated into 
and made part of this Agreement.  
  
2. Annex X sets out further rights and obligations regarding movement of natural 
persons of a Party supplying services. 
 
 

ARTICLE 3.11 
 

Transparency 
 
 The rights and obligations of the Parties in respect of transparency shall be 
governed by paragraphs 1 and 2 of Article III and by Article III bis of the GATS, which 
are hereby incorporated into and made part of this Agreement 
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ARTICLE 3.12 
 

Monopolies and Exclusive Service Suppliers 
 

The rights and obligations of the Parties in respect of monopolies and exclusive 
service suppliers shall be governed by paragraphs 1, 2 and 5 of Article VIII of the 
GATS, which are hereby incorporated into and made part of this Agreement. 
 
 

ARTICLE 3.13 
 

Business Practices 
 
 The rights and obligations of the Parties in respect of business practices shall be 
governed by Article IX of the GATS, which is hereby incorporated into and made part 
of this Agreement. 
 
 

ARTICLE 3.14 
 

Payments and Transfers 
 
1. Except under the circumstances envisaged in Article 9.2, a Party shall not apply 
restrictions on international transfers and payments for current transactions with another 
Party. 
 
2. Nothing in this Chapter shall affect the rights and obligations of the Parties 
under the Articles of the Agreement of the International Monetary Fund (hereinafter 
referred to as “IMF”), including the use of exchange actions which are in conformity 
with the Articles of the Agreement of the IMF, provided that a Party shall not impose 
restrictions on capital transactions inconsistently with its specific commitments 
regarding such transactions, except under Article 9.2 or at the request of the IMF. 
 
 

ARTICLE 3.15 
 

Exceptions 
 
 The rights and obligations of the Parties in respect of general exceptions and 
security exceptions shall be governed by Article XIV and paragraph 1 of Article XIV 
bis of the GATS, which are hereby incorporated into and made part of this Agreement. 
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ARTICLE 3.16 
 

Schedules of Specific Commitments 
 
1. Each Party shall set out in a schedule the specific commitments it undertakes 
under Articles 3.5, 3.6 and 3.7. With respect to sectors where such specific 
commitments are undertaken, each Schedule shall specify the elements set forth in 
subparagraphs (a) to (e) of paragraph 1 of Article XX of the GATS. 
 
2. Measures inconsistent with both Articles 3.5 and 3.6 shall be dealt with as 
provided for in paragraph 2 of Article XX of the GATS. 
 
3. The Parties’ Schedules of specific commitments are set out in Annex VII. 

 
 

ARTICLE 3.17 
 

Modification of Schedules 
 
 The Parties shall, upon written request by a Party, hold consultations to consider 
any modification or withdrawal of a specific commitment in the requesting Party’s 
Schedule of specific commitments. The consultations shall be held within three months 
after the requesting Party made its request. In the consultations, the Parties shall aim to 
ensure that a general level of mutually advantageous commitments no less favourable to 
trade than that provided for in the Schedule of specific commitments prior to such 
consultations is maintained. Modifications of Schedules are subject to the procedures set 
out in Articles 7.1 and 9.6 

 
 

ARTICLE 3.18 
 

Review6 
 
1. With the objective of further liberalising trade in services between them, in 
particular eliminating substantially all remaining discrimination within a period of ten 
years, the Parties shall review at least every two years, or more frequently if so agreed, 
their Schedules of specific commitments and their Lists of MFN Exemptions, taking 
into account in particular any autonomous liberalisation and on-going work under the 
auspices of the WTO. The first such review shall take place no later than two years after 
the entry into force of this Agreement. 
 
2. If, after the entry into force of this Agreement, a Party enters into any agreement 
on trade in services with a non-party, it shall negotiate, upon request by another Party, 
 
6  The Parties confirm their understanding that the Agreements between the Member States of the 

Cooperation Council of the Arab States of the Gulf and the Greater Arab Free Trade Area 
(GAFTA), as well as the EFTA Convention and agreements between any EFTA State and other 
European countries are excluded from any review conducted pursuant to this Article 
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the incorporation into this Agreement of a treatment no less favourable than that 
provided under the agreement with the non-party. The Parties shall take into 
consideration the circumstances under which a Party enters into any agreement on trade 
in services with a non-party. 
 
 

ARTICLE 3.19 
 

Annexes 
 
 The following Annexes form part of this Chapter: 
 

- Annex VII (Schedules of Specific Commitments); 
 
- Annex VIII (Lists of MFN Exemptions); 

 
- Annex IX (Recognition of Qualifications of Service Suppliers); 

 
- Annex X (Movement of Natural Persons Supplying Services); 

 
- Annex XI (Financial Services); and 
 
- Annex XII (Telecommunications Services). 
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CHAPTER 4  COMPETITION 
 
 
 

ARTICLE 4.1 
 

Objective and General Principles 
 

1.  The Parties agree that anticompetitive business conduct may restrict trade 
between the Parties. Accordingly, each Party shall adopt or maintain measures to 
proscribe such conduct and take appropriate action with respect thereto. 
 
2. The Parties undertake to adopt or maintain competition laws that give particular 
attention to anticompetitive agreements, abuse of a dominant position and mergers and 
acquisitions.  
 

 
ARTICLE 4.2 

 
Co-operation 

 
 The Parties may cooperate with the aim of putting an end to anti-competitive 
practices or their adverse effects on trade between the Parties. This cooperation may 
include notification, exchange of information and consultation. Any exchange of 
information shall be subject to the rules and standards of confidentiality applicable in 
the territory of each Party. 
 

 
ARTICLE 4.3 

 
Confidentiality 

 
Nothing in this Chapter shall require a Party to provide information when this 

may affect an ongoing investigation or may be contrary to its laws, including those 
regarding disclosure of information, confidentiality or business secrecy. 

 
 

ARTICLE 4.4 
 

Consultations 
 

A Party may request consultations regarding any matter related to this Chapter. 
The request for consultations shall indicate the reasons therefore. Consultations shall be 
held promptly. Any Party may request that consultations continue within the Joint 
Committee in order to obtain its recommendations in relation to the issue at hand. The 
Party addressed shall provide all assistance required to examine the issue and seek a 
solution thereto. 
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ARTICLE 4.5 
 

Review 
  

The Parties agree to review this Chapter at the level of the Joint Committee with 
a view to elaborating further steps in the light of future developments, in particular after 
the adoption of competition legislation by the Parties. 
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CHAPTER 5  INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS 
 
 
 

ARTICLE 5.1 
 

Protection of Intellectual Property Rights 
 

1. For the purpose of this Chapter, "intellectual property" comprises copyright, 
including copyright in computer programmes and compilations of data, as well as 
neighbouring rights, trademarks for goods and services, geographical indications, 
industrial designs, patents, plant varieties, topographies of integrated circuits, as well as 
undisclosed information within the meaning of Article 39 of the WTO Agreement on 
Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights (hereinafter referred to as “the 
TRIPS Agreement”).  
 
2. The Parties shall ensure adequate, effective and non-discriminatory protection of 
intellectual property rights, including effective means of enforcing such rights against 
infringement thereof, in accordance with the provisions of this Chapter. 
 
3. Each Party shall accord to the nationals of the other Parties treatment no less 
favorable than that it accords to its own nationals with regard to the protection of 
intellectual property rights. Exemptions from such obligation must be in accordance 
with exceptions provided for under Articles 3 and 5 of the TRIPS Agreement. 
 
4. The Parties shall grant to each other’s nationals treatment no less favourable 
than that accorded to nationals of any other country. Exemptions from this obligation 
must be in accordance with the provisions of the TRIPS Agreement, in particular 
Articles 4 and 5 thereof.  
 
5. The Parties agree, upon request of any Party to review this Chapter in the Joint 
Committee in order to avoid or remedy trade distortions and to improve the level of 
protection. If problems in the area of intellectual property protection affecting trading 
conditions were to occur, urgent consultations shall take place in the Joint Committee at 
the request of a Party, with a view to reaching mutually satisfactory solutions. 
 
6. The Parties shall not later than two years after the entry into force of this 
Agreement conclude negotiations on an Annex containing further provisions on the 
protection and enforcement of intellectual property rights. 
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CHAPTER 6  GOVERNMENT PROCUREMENT 
 
 
 

ARTICLE 6.1 
  

Scope and Coverage  
 

1. In accordance with the provisions of this Chapter, the Parties shall ensure the 
effective, reciprocal and gradual opening of their government procurement markets. 
 
2. This Chapter applies to any law, regulation, procedure or practice regarding 
covered procurement by a procuring entity, whether or not it is conducted exclusively or 
partially by electronic means. 
 
3. For the purpose of this Chapter, “covered procurement” means procurement for 
governmental purposes: 
 

(a) of goods7, services, or any combination thereof: 
 

(i) as specified in Annexes XIII and XIV for each Party, and 
 

(ii) not procured with a view to commercial sale or resale, or for use 
in the production or supply of goods or services for commercial 
sale or resale; 

 
(b) by any contractual means, including purchase; lease; and rental or hire 

purchase, with or without an option to buy; 
 

(c) for which the value, as estimated in accordance with Article 6.7, equals 
or exceeds the relevant threshold specified in Annexes XIII and XIV at 
the time of publication of a notice in accordance with Article 6.14; 

 
(d) that is not excluded from coverage in paragraph 4 or in Annexes XIII and 

XIV for a Party.8 
 
4. Except where provided otherwise in Annexes XIII or XIV, this Chapter shall not 
apply to: 
 

(a)  contracts awarded pursuant to:  
 

 
7  For the purpose of this Chapter, “goods” shall mean goods classified in Chapters 1 to 97 of the 

HS. 
8  The price preference for small and medium-sized enterprises (SMEs) applied by the Sultanate of  

Oman is defined in Annex XIV 
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(i)  an international agreement and intended for the joint 
implementation or exploitation of a project by the contracting 
parties;  

 
(ii)  an international agreement relating to the stationing of troops;  

 
(iii)  the particular procedure of an international organisation; 
 
(iv) all government procurement in goods, services and construction 

that will be executed in or for the benefits of the two Holy Cities 
of Makkah and Medina. 

 
(b) non-contractual agreements or any form of government assistance and 

procurement made in the framework of assistance or co-operation 
programmes; 

 
(c) the procurement or acquisition of fiscal agency or depository services, 

liquidation and management services for regulated financial institutions, 
or services related to the sale, redemption and distribution of public debt, 
including loans and government bonds, notes and other securities; 

 
(d) contracts for: 

 
(i) the acquisition or rental of land, existing buildings, or other 

immovable property or concerning rights thereon; 
 
(ii)  the acquisition, development, production or co-production of 

programme material by broadcasters and contracts for 
broadcasting time; 

 
(iii)  arbitration and conciliation services; 
 
(iv)  public employment contracts; and 
 
(v)  research and development services other than those where the 

benefits accrue exclusively to the entity for its use in the conduct 
of its own affairs, on condition that the service is wholly 
remunerated by the entity. 

 
5. Each Party shall specify the following information: 
 
 (a) in Annex XIII: 
 

 (i) in Appendix 1, the central government entities whose 
procurement is covered by this Chapter; 

 
 (ii) in Appendix 2, the sub-central government entities whose 

procurement is covered by this Chapter; 
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 (iii) in Appendix 3, all other entities whose procurement is covered by 

this Chapter; 
 

 (iv) in Appendix 4, the goods covered by this Chapter; 
 

 (v) in Appendix 5, the services covered by this Chapter; and 
 

 (vi) in Appendix 6, the construction services covered by this Chapter;   
 

(b) in Annex XIV, any general notes applicable to a Party. 
 
 

ARTICLE 6.2 
 

Exceptions 
 
 Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner that 
would constitute a means of arbitrary or unjustifiable discrimination between Parties 
where the same conditions prevail or a disguised restriction on international trade, 
nothing in this Chapter shall be construed to prevent any Party from imposing or 
enforcing measures: 
 

(a) necessary to protect public morals, order, or safety; 
 

(b) necessary to protect human, animal or plant life or health; 
 

(c) necessary to protect intellectual property; or 
 

(d) relating to goods produced or services supplied by persons with 
disabilities, philanthropic institutions, or prison labour. 

 
 

ARTICLE 6.3 
 

Definitions 
 

For the purpose of this Chapter, the following definitions shall apply: 
 

(a) “entity” means an entity covered in Annex XIII; 
 
(b) “in writing or written” means any worded or numbered expression that 

can be read, reproduced and later communicated. It may include 
electronically transmitted and stored information; 

 
(c) “permanent list” means a list of suppliers that a procuring entity has 

determined that they satisfy the conditions for participation in that list, 
and that the procuring entity intends to use more than once; 
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(d) “offsets” means any condition or undertaking that encourage local 

development or improve a Party's balance-of-payments accounts, such as 
the use of domestic content, the licensing of technology, investment, 
counter-trade, and similar actions; 

 
(e) “person” means a natural person or a juridical person; 
 
(f) “services” includes construction services, unless otherwise specified; 

 
(g) “standard” is a document approved by a recognized body, that provides, 

for common and repeated use, rules, guidelines or characteristics for 
products or services or related processes and production methods, with 
which compliance is not mandatory. It may also include or deal 
exclusively with terminology, symbols, packaging, marking or labelling 
requirements as they apply to a product, service, process or production 
method; 

 
(h) “supplier” means any natural or juridical person or public body or group 

of such persons of a Party or bodies of a Party which can provide goods, 
services or the execution of works. The term shall cover equally a 
supplier of goods, a service provider or a contractor; 

 
(i) “technical regulation” is a document which lays down characteristics of a 

product or a service or their related processes and production methods, 
including the applicable administrative provisions, with which 
compliance is mandatory. It may also include or deal exclusively with 
terminology, symbols, packaging, marking or labelling requirements as 
they apply to a product, service, process or production method; 

 
(j) “technical specifications” means a tendering requirement that: 

 
(i) lays down the characteristics of goods or services to be procured, 

including quality, performance, safety and dimensions, or the 
processes and methods for their production or provision; or 

 
(ii) addresses terminology, symbols, packaging, marking or labelling 

requirements, as they apply to a good or service; and 
 

(k) “tenderer” means a supplier who has submitted a tender. 
 

 
ARTICLE 6.4  

 
National Treatment and Non-discrimination 

 
1. With respect to all laws, regulations, procedures and practices regarding 
government procurement covered by this Chapter, each Party shall provide immediately 
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and unconditionally to the goods, services and suppliers of another Party a treatment no 
less favourable than that accorded by it to domestic goods, services and suppliers. 
 
2. With respect to all laws, regulations, procedures and practices regarding 
government procurement covered by this Chapter, each Party shall ensure that: 
 

(a) its entities do not treat a locally-established supplier less favourably than 
another locally-established supplier on the basis of the degree of foreign 
affiliation to, or ownership by, a person of another Party; and 

 
(b) its entities do not discriminate against a locally-established supplier on 

the basis that the goods or services offered by that supplier for a 
particular procurement are goods or services of another Party. 

 
 

ARTICLE 6.5 
 

Rules of Origin 
 

No Party may apply rules of origin to goods imported or services supplied from 
another Party for purposes of government procurement covered by this Chapter that are 
different from, or inconsistent with, the rules of origin which that Party applies in the 
normal course of trade. 

 
 

ARTICLE 6.6 
 

Offsets 
 
1. Except as provided for in paragraph 2, each Party shall ensure that its entities do 
not, in the qualification and selection of suppliers, goods or services, in the evaluation 
of bids or in the award of contracts, consider, seek or impose offsets.  
 
2. A Party may adopt or retain an offset as set out in Appendix 6 of Annex XIV, 
provided that any requirement for, or consideration of, the imposition of the offset is 
clearly stated in the notice of intended procurement. Such measures shall be based on 
the development needs of that Party and shall accord suppliers of another Party 
treatment no less favourable than the treatment it accords to suppliers of any non-party. 
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ARTICLE 6.7 
 

Valuation Rules 
 
1. Entities shall not split up a procurement, nor use any other method of contract 
valuation with the intention of avoiding the application of this Chapter when 
determining whether a contract is covered by the disciplines thereof, subject to the 
conditions set out in Annexes XIII and XIV. 
 
2. In calculating the value of a contract, an entity shall take into account all forms 
of remuneration, such as premiums, fees, commissions and interests. 
 
 

ARTICLE 6.8 
 

Transparency 
 
1. Each Party shall promptly publish any law, regulation, judicial decision and 
administrative ruling of general application and procedure, including standard contract 
clauses and challenge procedures, regarding procurement covered by this Chapter in the 
appropriate publications referred to in Appendix 2 of Annex XIV, including officially 
designated electronic media. 
 
2. Each Party shall promptly publish in the same manner all modifications to such 
measures. 
 
3. Notwithstanding any other provision of this Agreement, a Party, including its 
procuring entities, shall not provide information to a particular supplier that might 
prejudice fair competition between suppliers. 
 
 

ARTICLE 6.9 
 

TenderingProcedures 
 
1. Entities shall award their public contracts by using methods such as open or 
selective tendering procedures according to their national procedures, in compliance 
with this Chapter. 
 
2. Entities shall treat tenders in confidence. In particular, they shall not provide 
information intended to assist particular participants to bring their tenders up to the level 
of other participants. 
 
3. For the purposes of this Chapter: 
 

(a) open tendering procedures are those procedures whereby any interested 
supplier may submit a tender; 
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(b) selective tendering procedures are those procedures whereby, consistent 
with Article 6.10 and other relevant provisions of this Chapter, only 
suppliers satisfying qualification requirements established by the entities 
are invited to submit a tender;  

 
(c) limited tendering procedures are those procedures whereby entities may 

choose not to publish a notice of intended procurement, and may consult 
the suppliers of their choice and negotiate the terms of contract with one 
or more of these suppliers, under the conditions laid down in Article 
6.12. 

 
 

ARTICLE 6.10 
 

Selective Tendering 
 
1. Entities that intend to use selective tendering shall in the notice of intended 
procurement or in the notice inviting suppliers to submit a request for participation 
invite qualified suppliers to submit a request for participation and indicate the time-
limit for submitting requests for participation. 

 
2. When using selective tendering procedures, a procuring entity shall recognize 
as qualified suppliers such domestic suppliers and suppliers of another Party that meet 
the conditions for participation in a particular procurement, unless the procuring entity 
states in the notice or, where publicly available, in the tender documentation, any 
limitation on the number of suppliers that will be permitted to tender and the objective 
criteria for such limitation. Procuring entities shall select the suppliers to participate in 
the selective tendering procedure in a fair and non-discriminatory manner. 
 
3. Where the tender documentation is not made publicly available from the date of 
publication of the notice referred to in paragraph 1, procuring entities shall ensure that 
the tender documentation is made available at the same time to all the qualified 
suppliers selected in accordance with paragraph 2. 
 
4. Entities maintaining permanent lists of qualified suppliers may select suppliers 
to be invited to tender from among those listed, under the conditions foreseen in Article 
6.11. Any selection shall allow for equitable opportunities for suppliers on the lists. 
 
 

ARTICLE 6.11 
 

Qualification of Suppliers 
 
1. Any conditions for participation in procurement shall be limited to those that are 
essential to ensure that the potential supplier has the capability to fulfil the requirements 
of the procurement and the ability to execute the contract in question. 
 
2. In the process of qualifying suppliers, entities shall not discriminate between 
domestic suppliers and suppliers of another Party. In assessing whether a supplier 
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satisfies the conditions for participation, a procuring entity shall evaluate the financial, 
commercial and technical abilities of a supplier on the basis of that supplier’s business 
activities both inside and outside the territory of the Party of the procuring entity. The 
procuring entity shall base its assessment on the conditions that it has specified in 
advance in notices or tender documentation.  
 
3. Nothing in this Article shall preclude the exclusion of any supplier on grounds 
such as bankruptcy, false declarations or conviction for serious crime such as 
participation in criminal organizations. 
 
4. Entities shall publish in adequate time any conditions for participation in 
tendering procedures to enable interested suppliers to initiate and, to the extent that it is 
compatible with the efficient operation of the procurement practices, to complete the 
qualification procedure. 
 
5. Procuring entities may establish or maintain a permanent list of qualified 
suppliers. They shall ensure that suppliers may apply for qualification at any time and 
that all qualified suppliers so requesting are included in the list within a reasonable and 
non-discriminatory short period of time. A supplier having requested to be included in 
the list shall be informed by the entities concerned of the decision in this regard in a 
timely fashion. 
 
6. Entities operating in the utilities sectors or others may use a notice inviting 
suppliers to apply for inclusion on a permanent list as a notice of intended procurement 
and may exclude requests for participation from suppliers not yet qualified in respect of 
the procurement on the grounds that the procuring entity has insufficient time to 
examine the application. 
 

 
ARTICLE 6.12 

 
Limited Tendering 

 
1. Subject to the conditions established in paragraph 2 when using the limited 
tendering procedure, a procuring entity may choose not to publish a contract notice 
prior to the award of the procurement contract. 

 
2. Provided that limited tendering is not used to avoid maximum possible 
competition or in a manner which would constitute a means of discrimination among 
suppliers of another Party or protection to domestic producers or suppliers, entities may 
award their public contracts by limited tendering procedure in the following cases: 
 

(a) where no suitable tenders have been submitted in response to an open or 
selective tender, on condition that the requirements of the initial tender 
are not substantially modified; 
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(b) where, for technical or artistic reasons, or for reasons connected with 
protection of exclusive rights, the contract may be performed only by a 
particular supplier and no reasonable alternative or substitute exists; 

 
(c) for reasons of extreme urgency brought about by events unforeseen by the 

entity, the products or services could not be obtained in time by means of 
open or selective tendering procedures; 

 
(d) for additional deliveries of goods or services by the original supplier 

where a change of supplier would compel the entity to procure equipment 
or services not meeting requirements of interchangeability with already 
existing equipment or services; 

 
(e) when an entity procures prototypes or a first product or service which are 

developed at its request in the course of, and for, a particular contract for 
research, experiment, study or original development; 

 
(f) when additional services which were not included in the initial contract 

but which were within the objectives of the original tender documentation 
have, through unforeseeable circumstances, become necessary to 
complete the services described therein; 

 
(g) for new services consisting of the repetition of similar services and for 

which the entity has indicated in the notice concerning the initial service, 
that limited tendering procedures might be used in awarding contracts for 
such new services; 

 
(h) for products purchased on a commodity market; 
 
(i) in the case of contracts awarded to the winner of a design contest; in the 

case of several successful candidates, successful candidates shall be 
invited to participate in the negotiations as specified in the notice or the 
tender documents; 

(j) for purchases made under exceptionally advantageous conditions that 
only arise in the very short term in the case of unusual disposals such as 
those arising from liquidation, receivership, or bankruptcy, but not for 
routine purchases from regular suppliers. 

ARTICLE 6.13 
 

Negotiations 
 
1. A Party may provide for its entities to conduct negotiations: 

 
(a) in the context of procurements in which they have indicated such intent 

in the notice of intended procurement; or 
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(b) where it appears from the evaluation that no one tender is obviously the 
most advantageous in terms of the specific evaluation criteria set forth in 
the notices or tender documentation. 

 
2. An entity shall: 
 

(a) ensure that any elimination of tenderers in the negotiations is carried out 
in accordance with the evaluation criteria set out in the notices or tender 
documentation; and  

 
(b) when negotiations are concluded, provide a common deadline for the 

remaining tenderers to submit any new or revised tenders. 
 
 

ARTICLE 6.14 
 

Publication of Notices 
 
1. Each Party shall ensure that its entities provide for effective dissemination of the 
tendering opportunities generated by the relevant government procurement processes, 
providing suppliers of another Party with all the information required to take part in 
such procurement. 
 
2. For each covered procurement as defined in paragraph 3 of Article 6.1, except as 
set out in paragraph 3(c) of Article 6.9 and in Article 6.12, entities shall publish in 
advance a notice inviting interested suppliers to submit tenders, or where appropriate, 
requests for participation for that contract. 
 
3. The information in each notice of intended covered procurement shall include at 
least the following: 
 

(a)  name, address, and if available telefax number, electronic address of the 
entity and, if different, the address where all documents relating to the 
procurement may be obtained; 

 
(b)  the tendering procedure chosen and the form of the contract; 
 
(c)  a description of the intended procurement, as well as essential contract 

requirements to be fulfilled; 
 
(d)  any conditions that suppliers must fulfil to participate in the 

procurement; 
 
(e)  time-limits for submission of tenders and, where appropriate, other time 

limits; 
 
(f) if possible, terms of payment and any other terms; and 
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(g) costs of the tendering documentation. 
 
4. Each notice referred to in this Article and Appendix 5 of Annex XIV, shall be 
accessible during the entire time period established for tendering for the relevant 
procurement.  
 
5. Entities shall publish the notices in a timely manner through means which offer 
the widest possible and non-discriminatory access to the interested suppliers of the 
Parties. The notices shall be accessible through the points of access specified in 
Appendix 2 of Annex XIV. 
 
 

ARTICLE 6.15 
 

Tender Documentation 
 
1. A procuring entity shall provide interested suppliers with tender documentation 
that includes all the information necessary to permit suppliers to prepare and submit 
responsive tenders. The documentation shall include the criteria that the entity will 
consider in awarding the contract, including all cost factors, and the weights or, where 
appropriate, the relative values that the entity will assign to these criteria in evaluating 
tenders. 
 
2. Unless already provided in the notice of intended procurement, such 
documentation shall include a complete description of: 
 

(a) the procurement, including the nature, scope, and, where known, the 
quantity of the goods or services to be procured and any requirements to 
be fulfilled, including any technical specifications, conformity 
certifications, plans, drawings, or instructional materials;  

 
(b) any conditions for participation, including any applicable fees, financial 

guarantees, information, and documents that suppliers are required to 
submit; 

 
(c) where there will be a public opening of tenders, the date, time, and place 

for the opening of tenders; and  
 
(d) any other terms or conditions relevant to the evaluation of tenders. 

 
 

ARTICLE 6.16 
 

Technical Specifications 
 
1. Each Party shall ensure that its entities do not prepare, adopt or apply any 
technical specifications with a view to, or with the effect of, creating unnecessary 
obstacles to trade between the Parties.  
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2. Technical specifications prescribed by entities shall, where appropriate: 
 

(a) be in terms of performance and functional requirements rather than design 
or descriptive characteristics; and 

 
(b) be based on international standards, where these exist or, in their absence, 

on national technical regulations, recognised national standards, or 
building codes.  

 
3. Where design or descriptive characteristics are used in the technical 
specifications, an entity shall, where appropriate, include words such as “or equivalent” 
in the technical specifications and consider tenders that demonstrably meet the required 
design or descriptive characteristics and are fit for the purposes intended. 
 
4. An entity shall not prescribe technical specifications that require or refer to a 
particular trademark or trade name, patent, copyright, design or type, specific origin, 
producer or supplier, unless there is no other sufficiently precise or intelligible way of 
describing the procurement requirements and provided that, in such cases, words such 
as “as equivalent” are included in the tender documentation.  
 
 

ARTICLE 6.17 
 

Time Limits 
 
1. All time limits established by the entities for the receipt of tenders and requests 
to participate shall be adequate to allow suppliers of another Party, as well as domestic 
suppliers, to prepare and to submit tenders, and where appropriate, requests for 
participation or applications for qualifying. In determining any such time limit, entities 
shall, consistent with their own reasonable needs, take into account such factors as the 
complexity of the intended procurement and the normal time for transmitting tenders 
from foreign as well as domestic points.  
 
2. Each Party shall ensure that its entities shall take due account of publication 
delays when setting the final date for receipt of tenders or of requests for participation 
or for qualifying for the suppliers’ list. 
 
3. The minimum time limits for the receipt of tenders are specified in Appendix 3 
to Annex XIV. 
 
 

ARTICLE 6.18 
 

Treatment of Tenders and Contract Awards 
 
1. Tenders and requests to participate in procedures shall be submitted in writing. 
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2. A procuring entity shall receive, open, and treat all tenders under procedures 
that guarantee the fairness and impartiality of the procurement process, and the 
confidentiality of tenders. 
 
3. Unless a procuring entity determines that it is not in the public interest to award 
a contract, it shall award the contract to the supplier that the entity has determined to be 
fully capable of undertaking the contract and, based solely on the evaluation criteria 
specified in the notices and tender documentation, has submitted: 
 
 (a) where price is the sole criterion, the lowest price; or 
 
 (b) the most advantageous tender. 
 
4. Each Party shall ensure that its entities provide for effective dissemination of the 
results of government procurement processes. 
 
5. Entities shall as soon as possible publish the decisions regarding the award of 
the contract and of the characteristics and relative advantages of the selected tender. 
Upon request, entities shall inform any eliminated tenderer of the reasons for the 
rejection of its tender. 
 
 

ARTICLE 6.19 
 

Bid Challenges 
 
1. Each Party shall provide non-discriminatory, timely, transparent and effective 
procedures enabling suppliers to challenge alleged breaches of any obligations specified 
in this Chapter for procurements in which they have, or have had, an interest. 

 
2. Challenges shall be heard by an impartial and independent reviewing authority. 
A reviewing authority, if it is not a court, shall either be subject to judicial review or 
shall have procedural guarantees of due process. 

 
3. Provided it respects the previous paragraphs, each Party can determine 
according to its domestic laws and regulations the review procedures applicable to the 
hearing of challenges under this Article.  
 
4. Each Party shall allow sufficient period of time for suppliers to prepare and 
submit a challenge. 
 
 

ARTICLE 6.20 
 

Information Technology 
 
1. The Parties shall, to the extent possible, endeavour to use electronic means of 
communication to permit efficient dissemination of information on government 
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procurement, particularly as regards tender opportunities offered by entities, while 
respecting the principles of transparency and non-discrimination. 
 
2. When conducting covered procurement by electronic means, a procuring entity 
shall:  
 

(a) ensure that the procurement is conducted using generally available and 
interoperable information technology products and software, including 
those related to authentication and encryption of information; and 

 
(b) maintain mechanisms that ensure the integrity of, and prevent 

inappropriate access to, requests for participation and tenders. 
 
 

ARTICLE 6.21 
 

Co-operation and Assistance 
 
1. The Parties will co-operate in the area of government procurement by 
exchanging experience and information about best practices and regulatory 
frameworks. 

 
2. The Parties shall endeavour to co-operate with a view to achieving a better 
understanding of their respective government procurement systems, as well as a better 
access to their respective markets. 

 
3. Technical assistance shall be provided upon a duly motivated request, in 
particular through jointly developed training programmes. 
 
 

ARTICLE 6.22 
 

Modifications to Coverage 
 
1.  A Party may modify its coverage under this Chapter, provided that it: 
 

(a)  notifies the other Parties of the modification; and 
 
(b)  provides the other Parties, within 30 days following the date of such 

notification, appropriate compensatory adjustments to its coverage in 
order to maintain a level of coverage comparable to that existing prior to 
the modification. 

 
2.  Notwithstanding paragraph 1(b), no compensatory adjustments shall be provided 
to the other Parties where the modification by a Party of its coverage under this Chapter 
concerns: 
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(a)  rectifications of a purely formal nature and minor amendments to 
Annexes XIII and XIV;  

 
(b)  one or more covered entities on which government control or influence 

has been effectively eliminated. 
 
3.  The Joint Committee shall endorse any modifications to coverage as set forth by 
this Article by amending the relevant Annex. 
 
 

ARTICLE 6.23 
 

Further Negotiations 
 

If a Party offers in the future a non-party more favourable conditions for access 
to its government procurement market than agreed under this Chapter, it shall, upon 
request of another Party, enter into negotiations with a view to extending coverage 
under this Chapter on a reciprocal basis. 
 

 
ARTICLE 6.24 

 
Review and Implementation 

 
1. The Joint Committee shall review the implementation of this Chapter every two 
years, unless otherwise agreed by the Parties; it shall consider any issue arising from it, 
and take appropriate action in the exercise of its functions.  
 
2. At the request of a Party, the Joint Committee shall convene a working group to 
address issues related to the implementation of this Chapter.  
 
 

ARTICLE 6.25 
 

Transitional Period  
 
1. Notwithstanding the provisions on national treatment set out in Article 6.4, GCC 
Member States may grant, for a transitional period not exceeding ten years from the 
date of entry into force of this Agreement, a price preference programme in favour of 
their domestic goods and services. 
 
2. A price preference granted under this article shall not exceed 10% of the value 
of the goods and services produced domestically. 
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CHAPTER 7  INSTITUTIONAL PROVISIONS 
 
 
 

ARTICLE 7.1 
 

The Joint Free Trade Committee  
 

1.  The Parties hereby establish the Joint EFTA-GCC Free Trade Committee 
(hereinafter referred to as the “Joint Committee”) comprising representatives of each 
Party. 
 
2.  The Joint Committee may establish standing or ad hoc sub-committees or 
working groups to assist it in accomplishing its tasks. 
 
3.  The Joint Committee shall meet for regular sessions every two years. The 
regular sessions shall be held alternately in the GCC Member States and the EFTA 
States. Special sessions can also be held at the request of any Party. Such sessions shall 
be held within 30 days from the date of the request in the territory of the requesting 
Party except if the Parties otherwise agree. 
 
4.  The meetings of the Joint Committee shall be chaired jointly by one of the 
EFTA States and one of the GCC Member States. The Joint Committee shall establish 
its rules of working procedures.  

 
5.  The functions of the Joint Committee shall, in addition to functions set out 
elsewhere in this Agreement, be as follows: 
 

(a)  to supervise the implementation of this Agreement; 
 

(b)  to review and assess the overall operation of this Agreement;  
 
(c)  to review and assess the results of this Agreement, in the light of the 

experience gained during its application and in the light of its objectives; 
 
(d)  to examine ways to further encourage trade and investment flows 

between the Parties; 
 
(e)  to consider any further elaborations and amendments to this Agreement 

that may be proposed by any Party; 
 

(f)  to endeavour to resolve disputes that may arise regarding the 
interpretation or application of this Agreement; 

 
(g)  to supervise the work of all sub-committees and working groups 

established under this Agreement; and 
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(h)  to carry out any other task assigned to it by the Parties within the scope 
and objectives of this Agreement. 

 
6.  The Joint Committee shall take decisions and make recommendations by 
consensus. 
 
7. The Joint Committee may decide to amend the Annexes and Appendices to this 
Agreement. Subject to paragraph 8, the Joint Committee may set a date for the entry 
into force of such decisions. 
 
8. If a representative of a Party in the Joint Committee has accepted a decision 
subject to the fulfilment of constitutional requirements, the decision shall enter into 
force on the date that the last Party notifies that its internal requirements have been 
fulfilled, unless the decision itself specifies a later date. The Joint Committee may 
decide that the decision shall enter into force for those Parties that have fulfilled their 
internal requirements, provided that at least one EFTA State and the GCC Member 
States are among those Parties. A Party may apply a decision of the Joint Committee 
provisionally until such decision enters into force for that Party, subject to its 
constitutional requirements. 
 
9.  Each Party shall, within one month after the entry into force of this Agreement, 
designate an official body to act as a contact point with regard to this Agreement, to 
receive official communications relating thereto and to provide the Joint Committee 
with administrative assistance.  
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CHAPTER 8  DISPUTE SETTLEMENT 
 
 
 

ARTICLE 8.1 
 

Objective and Scope 
 

1. The objective of this Chapter is to provide the Parties with a dispute settlement 
mechanism that aims at achieving, mutually agreed solutions to, or settlement by 
arbitration of, any dispute arising from this Agreement. 
 
2. Disputes on the same matter arising under both this Agreement and the WTO 
Agreement may be settled in either forum at the discretion of the complaining Party.9 
The forum thus selected shall be used to the exclusion of the other. 
 
3. For the purpose of this Article, dispute settlement proceedings under the WTO 
Agreement or this Agreement are deemed to be initiated upon a request for the 
establishment of a panel by a Party. 
 
4. Before a Party initiates dispute settlement proceedings under the WTO 
Agreement against another Party as regards a matter arising under both this Agreement 
and the WTO Agreement, it shall notify the Parties of its intention at least thirty days in 
advance. 
 
 

ARTICLE 8.2 
 

Good Offices, Conciliation or Mediation 
 
1. Good offices, conciliation and mediation are procedures that are undertaken 
voluntarily if the Parties involved so agree. They may begin at any time and be 
terminated at any time. 
 
2. Proceedings involving good offices, conciliation and mediation and all 
information disclosed during such proceedings shall be confidential, non binding and 
without prejudice to the Parties’ rights in any other proceedings. 
 
 

 
9  For the purpose of this Chapter the terms “Party”, “Party to the dispute”, “complaining Party”, 

“Party complained against” are used regardless of whether two or more Parties are involved in a 
dispute. 
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ARTICLE 8.3 
 

Consultations 
 
1. The Parties shall at all times endeavour to agree on the interpretation and 
application of this Agreement, and shall make every attempt through co-operation and 
consultations to arrive at a mutually satisfactory resolution of any matter that might 
affect its operation. 
 
2. A Party may request in writing consultations with another Party whenever it 
considers that a measure applied by the Party to which the request is made is 
inconsistent with this Agreement. Consultations shall take place in the Joint Committee 
unless the Party making or receiving the request for consultations disagrees. 
 
3. Consultations shall, unless the Parties agree otherwise, be held in the territory of 
the defending Party. 
 
4. Consultations shall be entered into in good faith within 30 days from the date of 
receipt of the request for consultations. Consultations on urgent matters, including those 
on perishable agricultural goods, shall be entered into in good faith within 15 days from 
the receipt of the request for consultations.  
 
5. The consultations shall be deemed concluded within 60 days from the date of the 
consultation request, unless both Parties agree to continue consultations. If the Joint 
Committee has not been involved in the consultations and if the consultations fail the 
Joint Committee shall as soon as possible meet with the aim of solving the issue at 
hand. Consultations within the Joint Committee shall take place within 30 days unless 
the Parties agree otherwise.  
 
6. The Parties involved in the consultations shall provide sufficient information to 
enable a full examination of how the measure might affect the operation of this 
Agreement.   
 
7. The proceedings and all information disclosed during the consultations shall 
remain confidential.  The Parties shall treat any confidential or proprietary information 
exchanged in the course of consultations in the same manner as the Party providing the 
information.  
 
8. Consultations shall be without prejudice to the rights of the Parties involved in 
any further proceedings.  
 
9. The Parties involved in the consultations shall inform the other Parties of any 
mutually agreed resolution of the matter.  
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ARTICLE 8.4 
 

Establishment of Arbitration Panel 
 

1.  If the matter has not been resolved within the Joint Committee pursuant to 
Article 8.3, it may be referred to arbitration by one or more of the Parties involved by 
means of a written request addressed to the Party complained against. A copy of this 
request shall also be communicated to all other Parties so that each Party may determine 
whether to participate in the dispute.  
 
2. Where more than one Party requests the establishment of an arbitration panel 
relating to the same matter or the request involves more than one defending Party a 
single arbitration panel shall be established to examine these requests whenever 
feasible.   
 
3. The complaining Party shall state in its request the measure it considers to be in 
breach of this Agreement and provide a brief summary of the legal basis of the 
complaint.  
 
4. A Party which is not a Party to the dispute shall be entitled, on delivery of a 
written notice to the disputing Parties, to make written submissions to the arbitration 
panel, receive written submissions, including annexes, of the disputing Parties, attend 
hearings and make oral statements. 
 
 

ARTICLE 8.5 
 

Arbitration Panel 
  
1. The arbitration panel shall comprise three members.  
 
2. In the written request pursuant to Article 8.4, the Party referring the dispute to 
arbitration shall designate one member of the arbitration panel. 
 
3. Within 15 days of the receipt of the request referred to in paragraph 2, the Party 
to which it was addressed shall designate one member of the arbitration panel. 
 
4. The Parties to the dispute shall agree on the appointment of the third member 
within 30 days of the appointment of the second member. The member thus appointed 
shall chair the arbitration panel. 
 
5. If all three members have not been designated or appointed within 45 days from 
the date of receipt of the notification referred to in paragraph 2, the necessary 
designations shall be made at the request of any Party to the dispute by the Director-
General of the WTO within a further 30 days. Should the designation or appointment of 
all three members not have taken place within the 30 days, the request shall be made to 
the Secretary-General of the Permanent Court of Arbitration (PCA). If the Director-
General of the WTO or the Secretary-General of the PCA is unable to act under this 
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paragraph or is a national of a Party to this Agreement, the designation or appointment 
shall be effected by the Deputy Director-General of the WTO or the Deputy Secretary 
General of the PCA. 
 

7. Any arbitrator may be challenged if circumstances exist that give rise to 
justifiable doubts as to the arbitrator’s compliance with this Chapter or the Model Rules 
of Procedure as set out in Annex XV. If the other Party does not agree to the challenge 
or the challenged arbitrator does not withdraw, the decision on the challenge will be 
made by the Director-General of the WTO or the Secretary-General of the PCA in 
accordance with the procedure set out in paragraph 5. 
 
8. If an arbitrator is unable to participate in the proceeding, dies, withdraws or is 
removed, a replacement shall be selected within 15 days in accordance with the 
selection procedure followed to appoint the original arbitrator and the succeeding 
arbitrator shall have all powers and duties of the original arbitrator. In such a case, the 
arbitration panel proceedings shall be suspended during this period.  
 
9. The date of establishment of the arbitration panel shall be the date on which the 
chair is appointed. 
 
 

ARTICLE 8.6 
 

Procedures of the Arbitration Panel 
 

1. Unless the Parties to the dispute agree otherwise, the arbitration panel 
proceedings shall be conducted in accordance with this Chapter and the Model Rules of 
Procedure as set out in Annex XV.  
 
2. Notwithstanding paragraph 1, the procedures for all arbitration panel 
proceedings shall ensure that: 
 

(a) the Parties to the dispute have the right to at least one hearing before the 
arbitration panel as well as the opportunity to provide initial and rebuttal 
written submissions;  

 
(b) the Parties to the dispute be invited to all the hearings held by the 

arbitration panel; 
 
(c) all submissions and comments made to the arbitration panel be available 

to the Parties to the dispute; and 
 
(d) hearings can be opened to the public if both Parties agree in writing. 

6. The Chair of the arbitration panel shall not be a national of any of the Parties, 
nor have his or her usual place of residence in the territory of any of the Parties, nor be 
employed or previously have been employed by any of the Parties, nor have dealt with 
the case in any capacity. 
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3. Unless otherwise agreed by the Parties to the dispute, the proceedings, hearings 
and deliberations, the initial report and all written submissions as well as all information 
not publicly available that is disclosed during arbitration shall remain confidential. 
Regardless of any such an agreement, information designated as confidential by a third 
Party referred to in paragraph 4 of Article 8.4 shall be kept confidential. 
 
4. Unless the Parties to the dispute otherwise agree within 20 days from the date of 
receipt of the request for the establishment of the arbitration panel, the terms of 
reference shall be: 
 

“To examine, in the light of the relevant provisions of this Agreement, the 
matter referred to in the request for the establishment of an arbitration panel 
pursuant to Article 8.4 and to make findings of law and fact together with the 
reasons therefore as well as recommendations, if any, for the resolution of the 
dispute and the implementation of the ruling.” 

 
5. The arbitration panel shall make its ruling based on the provisions of this 
Agreement, applied and interpreted in accordance with the rules of interpretation of 
public international law as laid down in the Vienna Convention on the Law of Treaties. 
The rulings cannot add to or diminish the rights and obligations provided in the 
provisions of this Agreement. 
 
6. Decisions of the arbitration panel shall be taken by a majority of its members if 
consensus can not be reached. Any member may furnish separate opinions on matters 
not unanimously agreed. No arbitration panel may disclose which members are 
associated with majority or minority opinions. 
 
7. The expenses of the arbitration panel, including the remuneration of its 
members, shall be borne by the Parties to the dispute in equal shares. 

 
 

ARTICLE 8.7 
 

Suspension, Withdrawal and Termination of Panel Proceedings 
 

1. Where the Parties to the dispute agree, the arbitration panel may suspend its 
work and proceedings at any time for a period not exceeding 12 months. If the work and 
the proceedings of the arbitration panel have been suspended for more than 12 months, 
the arbitration panel’s authority for considering the dispute shall lapse unless the Parties 
agree otherwise. 

 
2. A complaining Party may withdraw its complaint at any time before the final 
report has been issued. Such withdrawal is without prejudice to its right to introduce a 
new complaint regarding the same issue at a later point in time. 

 
3. The Parties may, at any time, reach a mutually agreed solution to a dispute or 
decide to terminate the proceedings of an arbitration panel established under this 
Agreement. 
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4. The Party or Parties concerned shall notify the other Parties and the arbitration 
panel of a suspension of the panel work and proceedings, withdrawal of a complaint, 
termination of the panel proceedings or a mutually agreed solution. In the case of 
withdrawal, termination or a mutually agreed solution, the arbitration panel shall 
terminate its proceedings. 

 
5. An arbitration panel may, at any stage of the proceeding prior to release of the 
final report, propose that the Parties to the dispute seek to settle the dispute amicably 
and may propose a solution. 
 

 
ARTICLE 8.8 

 
Initial Report 

 
1. Following the consideration of submissions and oral arguments the arbitration 
panel shall present to the Parties to the dispute an initial report within 90 days from the 
date of the establishment of the arbitration panel. The initial report shall include the 
findings of fact and law together with the reasons therefore. 
 
2. In cases of urgency, including those on perishable agricultural goods, the 
arbitration panel shall make every effort to issue its ruling within 60 days from the 
establishment of the arbitration panel. 
 
3. Where the arbitration panel considers that the deadline referred to in paragraphs 
1 and 2 cannot be met, the Chair shall notify the Parties in writing, stating the reasons 
for the delay and the additional time needed. 
 
4. A Party to the dispute may submit written comments to the arbitration panel on 
the initial report within 14 days of the presentation of the report. At the request of a 
Party, the arbitration panel shall hold a further meeting with the Parties on the issues 
identified in the written comments. 
 
5. The findings of the final panel report shall include its assessment of the 
arguments made at the interim review stage. 

 
 

ARTICLE 8.9 
 

Final Report 
 

1. The arbitration panel shall present to the Parties to the dispute the final report, 
containing the matters referred to in Article 8.8, including any separate opinions on 
matters not unanimously agreed, within 30 days of presentation of the initial report or in 
case an additional hearing is requested in accordance with paragraph 4 of Article 8.8, 
within 45 days of the presentation of the initial report. 
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2. Unless the Parties to the dispute decide otherwise, the final report shall be 
published 15 days after it is presented to them. 
 
 

ARTICLE 8.10 
 

Implementation of Final Panel Report 
 

1. The arbitration panel ruling is final and binding from the date it is issued and 
notified to the Parties to the dispute. The Party found in violation of this Agreement 
shall promptly comply with the ruling in the final report. If it is impracticable to comply 
immediately, the Parties to the dispute shall endeavour to agree on a reasonable period 
of time to do so. In the absence of such an agreement within 30 days, either Party to the 
dispute may request the original arbitration panel to determine the length of the 
reasonable period of time for compliance, in light of the particular circumstances of the 
case. The ruling of the arbitration panel should be given within 30 days from that 
request. 
 
2. The Party complained against shall notify the other Party of the measure adopted 
in order to implement the rulings of the panel, as well as a detailed description of how 
the measure ensures implementation sufficient to allow the other Party to assess the 
measure. 
 
3. At the request of a Party to the dispute, and before compensation can be sought 
or suspension of benefits can be applied in accordance with paragraphs 4 and 5, the 
original arbitration panel shall rule on the existence or on the conformity of any measure 
taken to comply with the rulings. The ruling of the arbitration panel shall be given 
within 90 days from the date of that request. 
 
4. If the Party found in violation of this Agreement fails to properly implement, 
after the expiry of the reasonable period of time according to paragraph 1, the ruling of 
the final report of the arbitration panel or any subsequent ruling of the arbitration panel 
according to paragraph 3that Party shall, if so requested by the complaining Party, enter 
into consultations with a view to agreeing on a mutually acceptable compensation. If no 
such agreement has been reached within 20 days from date of the request for 
consultations, the complaining Party shall be entitled to suspend the application of 
benefits granted under this Agreement that are equivalent to those affected by the 
measure found to violate this Agreement. 
 
5. In considering the benefits to be suspended, the complaining Party shall first 
seek to suspend benefits in the same sector or sectors as that affected by the measure 
that the arbitration panel has found to violate this Agreement. The complaining Party 
that considers it is not practicable or effective to suspend benefits in the same sector or 
sectors, may suspend benefits in another sector, indicating the reasons justifying its 
decision. 
 
6. The complaining Party shall notify the other Party of the benefits which it 
intends to suspend no later than 60 days before the date on which the suspension is due 
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to take effect. Within 15 days from that notification, any of the Parties to the dispute 
may request the original arbitration panel to rule on whether the benefits which the 
complaining Party intends to suspend are equivalent to those affected by the measure 
found to violate this Agreement, and whether the proposed suspension is in accordance 
with paragraphs 4 and 5. The ruling of the arbitration panel shall be given within 45 
days from that request. Benefits shall not be suspended until the arbitration panel has 
issued its ruling. 
 
7. The suspension of benefits shall be temporary and only be applied until the 
measure found to violate this Agreement has been withdrawn or amended so as to bring 
it into conformity with this Agreement, or the Parties to the dispute have reached an 
agreement on a resolution of the dispute. The defending Party shall notify the other 
Party and the Joint Committee of the measures it has taken to comply. 
 
8. At the request of a Party to the dispute, the original arbitration panel shall rule 
on the conformity with the ruling of any implementing measure adopted after the 
suspension of benefits and, in light of such ruling, whether the suspension of benefits 
should be terminated or modified. The ruling of the arbitration panel shall be given 
within 45 days from the date of that request. During this period benefits shall no longer 
be suspended. 
 
 

ARTICLE 8.11 
 

Other Provisions 
 

1. Any time period mentioned in this Chapter may be modified by mutual 
agreement of the Parties involved. 
 
2. When possible, the arbitration panel referred to in paragraphs 1, 3, 6 and 8 of 
Article 8.10 shall comprise the same panelists who issued the final report. If a member 
of the original arbitration panel is unavailable, the procedures laid down under Article 
8.4 shall apply for the selection of a replacement arbitrator. 
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CHAPTER 9  FINAL PROVISIONS 
 

 
 

ARTICLE 9.1 
 

Taxation 
 
 Nothing in this Agreement shall affect the rights and obligations of a Party under 
any tax convention. In the event of any inconsistency between this Agreement and any 
tax convention, the tax convention shall prevail to the extents of the inconsistency.  

 
 

ARTICLE 9.2 
 

Restrictions to Safeguard the Balance of Payments 
 
1.  The Parties shall endeavour to avoid the imposition of restrictions to safeguard 
the balance of payments. 
 
2.  Where any of the Parties to this Agreement is in serious balance of payments 
difficulties, or under threat thereof, it may adopt or maintain restrictive measures with 
regard to trade in goods and services, including on payments and transfers. 
 
3.  The rights and obligations of the Parties in respect of such restrictions shall be 
governed by paragraphs 1 to 3 of Article XII of the GATS, Article XII of the GATT 
1994 and the Understanding on the Balance-of-Payments Provisions of the GATT 1994. 
A Party adopting or maintaining such restrictions shall promptly notify the Joint 
Committee thereof. 
 
 

ARTICLE 9.3 
 

Electronic Commerce  
 

 The Parties recognize the growing role of electronic commerce for trade 
between them. With a view to supporting provisions of this Agreement related to trade 
in goods and services the Parties undertake to intensify their co-operation on electronic 
commerce for their mutual benefit. For that purpose the Parties have established the 
framework contained in Annex XVI.  
 
 

ARTICLE 9.4 
 

Exhibitions  
 

The Parties shall encourage participation by their national institutions and 
companies in international exhibitions and fairs held in the territory of another Party. 
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Each Party shall permit the other Parties to hold temporary, general or specialized 
exhibitions in its territory, pursuant to its relevant domestic laws and regulations. 

 
 

ARTICLE 9.5 
 

Annexes and Appendices 
 

The Annexes and Appendices to this Agreement are an integral part thereof.  
 
 

ARTICLE 9.6 
 

Amendments  
 
1.  This Agreement, and its Annexes and Appendices, may be amended with mutual 
consent of the Parties. Any proposal for amendment shall be submitted to the Joint 
Committee for consideration and approval. 
 
2.  Unless otherwise agreed by the Parties, and without prejudice to paragraph 7 of 
Article 7.1, the amendments to this Agreement and its Annexes shall enter into force on 
the first day of the third month following the date of the receipt of the last written 
notification to the Depositary informing the Depositary that all necessary requirements 
have been fulfilled. 
 
3. The text of any amendments as well as the instruments of acceptance shall be 
deposited with the Depositary. 

 
 

ARTICLE 9.7 
 

Accession 
 
1.  Any State becoming a Member of the European Free Trade Association (EFTA) 
or a Member of the Co-operation Council for the Arab States of the Gulf (GCC), may 
accede to this Agreement, on terms and conditions to be agreed upon by the Parties, 
provided that the Joint Committee approves the accession of such State.   
 
2. In relation to an acceding State, this Agreement shall enter into force on the first 
day of the third month following the deposit to the Depositary of such State's instrument 
of accession or the approval of the terms of accession by the existing Parties, whichever 
is later. 
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ARTICLE 9.8 
 

Duration, Withdrawal and Termination 
 
1. This Agreement shall be valid for an indefinite period. 
 
2. A Party may withdraw from this Agreement by means of a written notification 
to the Depositary. The withdrawal shall take effect 12 months after the date on which 
the notification is received by the Depositary. 
 
3. Any EFTA State which withdraws from the EFTA Convention or any GCC 
Member State which withdraws from the Charter of the Co-operation Council for the 
Arab States of the Gulf, shall, ipso facto on the same day as the withdrawal takes effect, 
cease to be a Party to this Agreement. A copy of the notification of withdrawal under 
the EFTA Convention or withdrawal from the Charter of the Cooperation Council for 
the Arab States of the Gulf shall promptly be submitted to the other Parties. 
 
4. If all EFTA States withdraw or if all GCC Member States withdraw in 
accordance with paragraph 2, this Agreement shall be terminated as of the date when 
the withdrawal has taken effect for all EFTA States or all GCC Member States. 
 
 

ARTICLE 9.9 
 

Entry into Force 
 
1. This Agreement is subject to ratification, acceptance or approval in accordance 
with the respective constitutional requirements of the Parties. The instruments of 
ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Depositary. 
 
2.  If its constitutional requirements permit, any Party may apply this Agreement 
provisionally. Provisional application of this Agreement under this paragraph shall be 
notified to the Depositary. 
 
3. This Agreement shall not enter into force or be applied provisionally between an 
EFTA State and GCC unless the complementary agreement on trade in basic 
agricultural goods between the EFTA State and GCC enters into force or is applied 
provisionally simultaneously. 
 
4. This Agreement shall enter into force on the first day of the third month after the 
GCC Member States and at least one EFTA State have deposited their respective 
instruments of ratification, acceptance or approval with the Depositary. 
 
5. In relation to an EFTA State depositing its instrument of ratification, acceptance 
or approval after this Agreement has entered into force this Agreement shall enter into 
force on the first day of the third month following the deposit of its instrument with the 
Depositary. 
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ARTICLE 9.10 
 

Depositary 
 
The Government of Norway shall act as the Depositary. 
 



180
2012 16 3039 

 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto, have signed 
this Agreement. 
 
Done at Hamar, this 22nd day of June 2009, which corresponds to this 29th day of 
Jumada’II 1430 Hijri, in four originals, two in the English language which shall be 
authentic and two in Arabic, one English and one Arabic version being deposited with 
the Government of Norway and one English and one Arabic version being lodged with 
the GCC Secretariat. The Depositary shall transmit certified copies to all the Parties. 
 
 
 
For the Republic of Iceland  For the Governments of the Member 
 States of the Cooperation Council for the  
 Arab States of the Gulf 
 
 
 
.................................................... .................................................... 
 
For the Principality of Liechtenstein Yusuf Bin Alawi Bin Abdullah 
 Minister Responsible for Foreign 
 Affairs of Sultanate of Oman 
 President of the Ministerial Council 
 of the Cooperation Council for the 
 Arab States of the Gulf 
.................................................... 
  
For the Kingdom of Norway   
 
 
 
 
 
.................................................... .................................................... 
 
For the Swiss Confederation Abdulrahman Bin Hamad Al-Attiyah 
 Secretary-General of the Cooperation 
 Council for the Arab States of the Gulf 
 
 
 
..................................................... 
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ANNEX I 
 
 

REFERRED TO IN PARAGRAPH 2 OF ARTICLE 1.2 
 

TERRITORIAL APPLICATION 
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ANNEX I 

 
 

REFERRED TO IN PARAGRAPH 2 OF ARTICLE 1.2 
 

TERRITORIAL APPLICATION 
 
 
 

When ratifying this Agreement, the Kingdom of Norway shall have the right to 
exempt the territory of Svalbard from the application of this Agreement with the 
exception of trade in goods. 
 

_______________ 
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ANNEX II 
 
 

PRODUCTS REFERRED TO IN PARAGRAPH 1(a) OF ARTICLE 2.1 
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ANNEX II 

 
 

PRODUCTS REFERRED TO IN PARAGRAPH 1(a) OF ARTICLE 2.1 
 
 
 
 Products to which paragraph 1(a) of Article 2.1 does not apply when imported 
into an EFTA State as specified for each product. 
 
 

HS Heading Description of products Excluded 
when 

imported 
into: 

35.01 Casein, caseinates and other casein derivatives; 
casein glues. 

Norway 
Liechtenstein 
Switzerland 

35.02 Albumins (including concentrates of two or more 
whey proteins, containing by weight more than 
80 % whey proteins, calculated on the dry 
matter), albuminates and other albumin 
derivatives. 

 

 -  Egg albumin:  

3502.11 --   Dried Norway 
Liechtenstein 
Switzerland 

3502.19 --   Other Norway 
Liechtenstein 
Switzerland 

3502.20 - Milk albumin, including concentrates of two or 
more whey proteins  

Norway 
 

3502.90 - Other Norway 

35.05 Dextrins and other modified starches (for 
example, pregelatinised or esterified starches); 
glues based on starches, or on dextrins or other 
modified starches. 

 

3505.10 - Dextrins and other modified starches Norway 
Liechtenstein 
Switzerland 
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HS Heading Description of products Excluded 
when 

imported 
into: 

ex 3505.20 - Glues, for animal feeding Liechtenstein 
Switzerland 

38.09 Finishing agents, dye carriers to accelerate the 
dyeing or fixing of dyestuffs and other products 
and preparations (for example, dressings and 
mordants), of a kind used in the textile, paper, 
leather or like industries, not elsewhere specified 
or included. 

 

ex 3809.10 - With a basis of amylaceous substances, for animal 
feeding 

Liechtenstein 
Switzerland 

38.23 Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils 
from refining; industrial fatty alcohols. 

 

 - Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils 
from refining: 

 

ex 3823.11 -- Stearic acid, for animal feeding 
 

Norway 
Liechtenstein 
Switzerland 

ex 3823.12 -- Oleic acid, for animal feeding Norway 
Liechtenstein 
Switzerland 

ex 3823.13 -- Tall oil fatty acids, for animal feeding Norway 

ex 3823.19 -- Other, for animal feeding Norway 
Liechtenstein 
Switzerland 

ex 3823.70 -  Industrial fatty alcohols, for animal  feeding Norway 

 
 

_______________ 
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ANNEX III 
 

 
REFERRED TO IN PARAGRAPH 1(b) of ARTICLE 2.1 

 
PROCESSED AGRICULTURAL PRODUCTS 
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ANNEX III 

 
REFERRED TO IN PARAGRAPH 1(b) OF ARTICLE 2.1 

 
PROCESSED AGRICULTURAL PRODUCTS 

 
 

 
Article 1 

 
1. In order to take account of differences in the cost of the agricultural raw 
materials incorporated into the products referred to in Article 2 of this Annex, this 
Agreement does not preclude: 
 

(a) the levying, upon import, of a duty; 
 

(b) the application of measures adopted upon export. 
 
2. The duty, levied upon import, shall be based on, but not exceed, the differences 
between the domestic price and the world market price of the agricultural raw materials 
incorporated into the products concerned. 
 
 

Article 2 
 

Taking into account the provisions laid down in Article 1 of this Annex, the 
EFTA States shall accord to products listed in Table 1, originating in GCC, treatment as 
indicated in the Table, and no less favourable than that accorded to the European 
Community.  

 
 

Article 3  
 

 For products listed in Table 2 to this Annex, originating in an EFTA State, GCC 
shall accord treatment as indicated in the Table and no less favourable than that 
accorded to the European Community. 
 
  

Article 4  
 

1. The EFTA States shall notify GCC and GCC shall notify the EFTA States at an 
early stage, at least before the entering into force of this Agreement, of all measures 
applied under Article 1 of this Annex. 
 
2. GCC and the EFTA States shall inform each other of all changes in the 
treatment accorded to the European Community. 
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Article 5  

 
 The Parties shall review periodically the development of their trade in products 
covered by this Annex. In the light of these reviews and taking into account the 
arrangements between the Parties and the European Community or in WTO, the Parties 
shall decide on possible changes to the product coverage of this Annex, as well as on a 
possible development of the measures applied under Article 1 of this Annex. 
 
 

_______________ 
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TABLE 1 TO ANNEX III 

 
THE EFTA STATES 

 
 

HS 
Heading 

Description of products Iceland Norway Switzerland/ 
Liechtenstein 

04.03 Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir and other 
fermented or acidified milk and cream, whether or not 
concentrated or containing added sugar or other sweetening 
matter or flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa. 

   

ex 10 - Yoghurt:    

 -- Flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa  * * * 

ex 90 - Other:    

 -- Flavoured or containing added fruits, nuts or cocoa  * * * 

05.01 Human hair, unworked, whether or not washed or scoured; 
waste of human hair. 

FREE FREE FREE 

05.02 Pigs', hogs' or boars' bristles and hair; badger hair and other 
brush making hair; waste of such bristles or hair. 

FREE FREE FREE 

05.05 Skins and other parts or birds, with their feathers or down, 
feathers and parts of feathers (whether or not with trimmed 
edges) and down, not further worked than cleaned, disinfected 
or treated for preservation; powder and waste of feathers or 
parts of feathers. 

FREE FREE FREE1) 

05.07 Ivory, tortoise-shell, whalebone and whalebone hair, horns, 
antlers, hooves, nails, claws and beaks, unworked or simply 
prepared but not cut to shape; powder and waste of these 
products. 

FREE FREE FREE 

05.08 Coral and similar materials, unworked or simply prepared but 
not otherwise worked; shells of molluscs, crustaceans or 
echinoderms and cuttle-bone, unworked or simply prepared but 
not cut to shape; powder and waste thereof. 

FREE FREE FREE1) 

05.10 Ambergris, castoreum, civet and musk; cantharides; bile, 
whether or not dried; glands and other animal products used in 
the preparation of pharmaceutical products, fresh, chilled, 
frozen or otherwise provisionally preserved. 

FREE FREE FREE 

05.11 Animal products not elsewhere specified or included; dead 
animals of Chapter 1 or 3, unfit for human consumption. 

   

ex 99 -- Other:    

 --- Horsehair and horsehair waste, whether or not put up as a layer 
with or without supporting material. 

FREE FREE FREE 

 --- Natural sponges of animal origin. FREE FREE FREE 
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HS 

Heading 
Description of products Iceland Norway Switzerland/ 

Liechtenstein 

07.10 Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling in 
water), frozen. 

   

40 - Sweet corn  FREE FREE1) FREE 

07.11 Vegetables provisionally preserved (for example, by sulphur 
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other preservative 
solutions), but unsuitable in that state for immediate 
consumption. 

   

ex 90 -  Other vegetables; mixtures of vegetables:    

 --   Sweet corn (Zea mays var. saccharata) FREE FREE1) FREE 

09.01 Coffee, whether or not roasted or decaffeinated; coffee husks and 
skins; coffee substitutes containing coffee in any proportion. 

FREE FREE FREE 

09.02 Tea, whether or not flavoured. FREE FREE FREE 

13.02 Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectinates and 
pectates; agar-agar and other mucilages and thickeners, whether 
or not modified, derived from vegetable products. 

   

 - Vegetable saps and extracts:    

12 -- Of liquorice FREE FREE FREE 

13 -- Of hops FREE FREE FREE 

 ex 19 -- Other:    

 --- Vegetable saps and extracts of pyrethrum or of the roots of 
plants containing rotenone 

FREE FREE FREE 

 --- Intermixtures of vegetable extracts, for the manufacture of 
beverages or of food preparations 

FREE FREE FREE 

 --- Other medicinal than intermixtures of vegetable extracts for 
the manufacture of beverages or of food preparations or of 
vanilla oleoresin 

FREE FREE FREE 

20 - Pectic substances, pectinates and pectates FREE FREE FREE 

 - Mucilages and thickeners, whether or not modified, derived from 
vegetable products: 

   

31 -- Agar-agar FREE FREE FREE 

32 -- Mucilages and thickeners, whether or not modified, derived 
from locust beans, locust bean seeds or guar seeds 

FREE FREE FREE 

39 -- Other FREE FREE FREE 

14.01 Vegetable materials of a kind used primarily for plaiting (for 
example bamboos, rattans, reeds, rushes, osier, raffia, cleaned, 
bleached or dyed cereal straw, and lime bark). 

FREE FREE FREE 

14.04 Vegetable products not elsewhere specified or included. FREE FREE FREE1) 
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HS 

Heading 
Description of products Iceland Norway Switzerland/ 

Liechtenstein 

15.16 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or 
wholly hydrogenated, inter-esterified, re-esterified or 
elaidinised, whether or not refined, but not further prepared. 

   

ex 20 - Vegetable fats and oils and their fractions:    

 -- Hydrogenated caster oil, so called "opal-wax" FREE FREE FREE 

15.17 Margarine; edible mixtures or preparations of animal or 
vegetable fats or oils or of fractions of different fats or oils of this 
Chapter, other than edible fats or oils or their fractions of 
heading 15.16. 

   

ex 10 - Margarine, excluding liquid margarine:    

 --    Containing more than 10 % but not more than 15 % by weight of 
milk fats 

* * * 

ex 90 - Other:       

 --    Containing more than 10 % but not more than 15 % by weight of 
milk fats 

* (*) * 

 --    Edible mixtures or preparations of a kind used as mould release 
preparations 

FREE FREE FREE 

15.18 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, boiled, 
oxidised, dehydrated, sulphurised, blown, polymerised by heat in 
vacuum or in inert gas or otherwise chemically modified, 
excluding those of heading 15.16; inedible mixtures or 
preparations of animal or vegetable fats or oils or of fractions of 
different fats or oils of this Chapter, not elsewhere specified or 
included. 

   

ex 00 Linoxyn FREE FREE FREE 

15.20 Glycerol, crude; glycerol waters and glycerol lyes. FREE FREE1) FREE 

15.21 Vegetable waxes (other than triglycerides), beeswax, other insect 
waxes and spermaceti, whether or not refined or coloured. 

FREE FREE FREE 

15.22 Degras; residues resulting from the treatment of fatty substances 
or animal or vegetable waxes.  

FREE FREE1) FREE 

17.02 Other sugars, including chemically pure lactose, maltose, glucose 
and fructose, in solid form; sugar syrups not containing added 
flavouring or colouring matter; artificial honey, whether or not 
mixed with natural honey; caramel. 

   

50 - Chemically pure fructose FREE FREE1) FREE 

ex 90 - Other, including invert sugar and other sugar and sugar syrup 
blends containing in the dry state 50% by weight of fructose: 

   

 --   Chemically pure maltose FREE FREE1) FREE1) 

17.04 Sugar confectionery (including white chocolate), not containing 
cocoa. 

FREE * * 
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Heading 
Description of products Iceland Norway Switzerland/ 

Liechtenstein 

18.03 Cocoa paste, whether or not defatted. FREE FREE FREE 

18.04 Cocoa butter, fat and oil. FREE FREE FREE 

18.05 Cocoa powder, not containing added sugar or other sweetening 
matter. 

FREE FREE FREE 

18.06 Chocolate and other food preparations containing cocoa.    

10 - Cocoa powder, containing added sugar or other sweetening matter FREE FREE * 

20 - Other preparations in blocks, slabs or bars weighing more than 2 
kg or in liquid, paste, powder, granular or other bulk form in 
containers or immediate packings, of a content exceeding 2 kg 

(*) * * 

 - Other, in blocks, slabs or bars:     

31 -- Filled * * * 

32 -- Not filled (*) * * 

90 - Other (*) * * 

19.01 Malt extract; food preparations of flour, groats, meal, starch or 
malt extract, not containing cocoa or containing less than 40 % 
by weight of cocoa calculated on a totally defatted basis, not 
elsewhere specified or included; food preparations of goods of 
headings 04.01 to 04.04, not containing cocoa or containing less 
than 5 % by weight of cocoa calculated on a totally defatted 
basis, not elsewhere specified or included. 

   

10 - Preparations for infant use, put up for retail sale FREE * * 

20 - Mixes and doughs for the preparation of bakers' wares of heading 
19.05 

(*) * * 

90 - Other FREE (*) (*) 

19.02 Pasta, whether or not cooked or stuffed (with meat or other 
substances) or otherwise prepared, such as spaghetti, macaroni, 
noodles, lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; couscous, whether 
or not prepared. 

   

 -   Uncooked pasta, not stuffed or otherwise prepared:    

11 -- Containing eggs * * * 

19 -- Other FREE * * 

ex 20  -   Stuffed pasta, whether or not cooked or otherwise prepared:     

 --    Other than products containing more than 20% by weight of 
sausage, meat, meat offal or blood, or any  combination 
thereof 

(*) * * 

30 -   Other pasta (*) * * 

40 -   Couscous (*) * * 
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Heading 
Description of products Iceland Norway Switzerland/ 

Liechtenstein 

19.03 Tapioca and substitutes therefore prepared from starch, in the 
form of flakes, grains, pearls, siftings or in similar forms. 

FREE * FREE 

19.04 Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereals or 
cereal products (for example, corn flakes); cereals (other than 
maize (corn)) in grain form or in the form of flakes or other 
worked grains (except flour, groats and meal), pre-cooked, or 
otherwise prepared, not elsewhere specified or included. 

   

10 - Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereals or 
cereal products 

FREE FREE * 

20 - Prepared foods obtained from unroasted cereal flakes or from 
mixtures of unroasted cereal flakes and roasted cereal flakes or 
swelled cereals 

FREE * * 

30 - Bulgur wheat (*) FREE * 

90 - Other (*) (*) * 

19.05 Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers’ wares, whether 
or not containing cocoa; communion wafers, empty cachets of a 
kind suitable for pharmaceutical use, sealing wafers, rice paper 
and similar products. 

   

10 - Crisp bread FREE * * 

20 - Gingerbread and the like * * * 

 - Sweet biscuits; waffles and wafers:     

31 -- Sweet biscuits * * * 

32 -- Waffles and wafers * * * 

40 - Rusks, toasted bread and similar toasted products * * * 

90 - Other (*) * (*)1) 

20.01 Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants, prepared 
or preserved by vinegar or acetic acid. 

   

ex 90 - Other:    

 -- Sweet corn (Zea mays var. saccharata); palm hearts; yams, 
sweet potatoes and similar edible parts of plants containing 5 
% or more by weight of starch 

FREE (*) FREE 

20.02 Tomatoes prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic acid. 

   

90 -     Other FREE FREE FREE 

20.04 Other vegetables prepared or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, frozen, other than products of heading 
20.06. 

 
  

ex 10 - Potatoes:    
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Description of products Iceland Norway Switzerland/ 

Liechtenstein 

 -- In the form of flour, meal or flakes FREE * * 

ex 90 - Other vegetables and mixtures or vegetables:    

 -- Sweet corn (Zea mays var. saccharata) FREE FREE1) FREE 

20.05 Other vegetables prepared or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, not frozen, other than products of 
heading 20.06. 

   

ex 20 - Potatoes:    

 -- In the form of flour, meal or flakes FREE * * 

80 - Sweet corn (Zea mays var. saccharata) FREE FREE1) FREE 

20.06 Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other parts of plants, 
preserved by sugar (drained, glacé or crystallised). 

   

ex 00 - Sweet corn (Zea mays var. saccharata) FREE * FREE 

20.07 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut purée and fruit or 
nut pastes, obtained by cooking, whether or not containing 
added sugar or other sweetening matter. 

   

10 - Homogenised preparations FREE * * 

 - Other:     

91 -- Citrus fruit FREE FREE * 

99 -- Other FREE (*) * 

20.08 Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise prepared 
or preserved, whether or not containing added sugar or other 
sweetening matter or spirit, not elsewhere specified or included. 

   

 - Nuts, ground-nuts and other seeds, whether or not mixed 
together: 

   

ex 11 -- Ground-nuts:    

 --- Peanut butter FREE FREE * 

 ---    Ground nuts, roasted FREE * FREE 

 - Other, including mixtures other than those of subheading 
2008.19: 

   

91 -- Palm hearts  FREE FREE1) FREE 

ex 99 -- Other:     

 --- Maize (corn) other than sweet corn (Zea mays var. 
saccharata) 

FREE * FREE 
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Description of products Iceland Norway Switzerland/ 

Liechtenstein 

21.01 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or maté and 
preparations with a basis of these products or with a basis of 
coffee, tea or maté; roasted chicory and other roasted coffee 
substitutes, and extracts, essences and concentrates thereof. 

   

 
-  Extracts, essences and concentrates, of coffee, and preparations with 

a basis of these extracts, essences or concentrates or with a basis of 
coffee: 

   

11 -- Extracts, essences and concentrates FREE FREE FREE 

12 -- Preparations with a basis of extracts, essences or concentrates or 
with a basis of coffee 

FREE FREE * 

20 - Extracts, essences and concentrates, of tea or maté, and preparations 
with a basis of these extracts, essences or concentrates or with a 
basis of tea or mate 

FREE FREE * 

30 - Roasted chicory and other roasted coffee substitutes, and extracts, 
essences and concentrates thereof 

FREE FREE FREE 

21.02 Yeasts (active or inactive); other single-cell microorganisms, 
dead (but not including vaccines of heading 30.02); prepared 
baking powders. 

   

10 - Active yeasts FREE FREE FREE2) 

20 - Inactive yeasts; other single-cell micro-organisms, dead FREE FREE1) FREE1) 

30 - Prepared baking powders FREE FREE FREE 

21.03 Sauces and preparations therefore; mixed condiments and 
mixed seasonings; mustard flour and meal and prepared 
mustard. 

   

10 - Soya sauce FREE FREE FREE 

20 - Tomato ketchup and other tomato sauces FREE (*) FREE 

30 - Mustard flour and meal and prepared mustard FREE FREE FREE1) 

90 - Other (*) (*) FREE 

21.04 Soups and broths and preparations therefore; homogenised 
composite food preparations. 

* (*) (*) 

21.05 Ice cream and other edible ice, whether or not containing cocoa. Excluded (*) * 

21.06 Food preparations not elsewhere specified or included.    

10 -  Protein concentrates and textured protein substances FREE * (*) 

ex 90 -  Other:    

 -- Other than flavoured or coloured sugar syrups Excluded (*) (*) 

22.01 Waters, including natural or artificial mineral waters and 
aerated waters, not containing added sugar or other sweetening 
matter nor flavoured; ice and snow. 

FREE FREE FREE 
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Liechtenstein 

22.02 Waters, including mineral waters and aerated waters, containing 
added sugar or other sweetening matter or flavoured, and other 
non-alcoholic beverages, not including fruit or vegetable juices 
of heading 20.09. 

   

10 - Waters, including mineral waters and aerated waters, containing 
added sugar or other sweetening matter or flavoured 

FREE FREE FREE 

90 - Other (*) (*) * 

22.03 Beer made from malt. FREE FREE FREE 

22.05 Vermouth and other wine of fresh grapes flavoured with plants 
or aromatic substances. 

FREE FREE FREE 

22.07 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 
80 % vol. or higher; ethyl alcohol and other spirits, denatured, 
of any strength. 

   

20 - Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of any strength FREE FREE FREE 

22.08 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 
less than 80 % vol; spirits, liqueurs and other spirituous 
beverages. 

   

20 - Spirits obtained by distilling grape wine or grape marc FREE FREE FREE 

30 - Whiskies FREE FREE FREE 

40 - Rum and other spirits obtained by distilling fermented sugar-cane 
products 

FREE FREE FREE 

50 - Gin and Geneva FREE FREE FREE 

60 - Vodka FREE FREE FREE 

70 - Liqueurs and cordials FREE FREE FREE 

90 - Other FREE FREE * 

22.09 Vinegar and substitutes for vinegar obtained from acetic acid. FREE FREE FREE 

 
                                                
* = Duty in accordance with Article 1.1(a) in this Annex. 
FREE = No fixed duty in accordance with Article 1.1(a) applied. 
(*)  = Contains also tariff lines which are “free”. 
1)  = When for feed purpose: Norway: Partial concessions. Switzerland: No concessions. 
2)  = Concessions not granted for baker’s yeast and when for feed purpose. 
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TABLE 2 TO ANNEX III 
 

THE GCC MEMBER STATES  
 
 
 
For the purpose of the concessions granted according to Article 3 of this 

Annex, the following categories apply for the listed products originating in an EFTA 
State: 

 
1. Category A: On the date of the entry into force of this Agreement, GCC shall 

eliminate customs duties on imports of products listed under this category; 

2. Category B: Five years after the date of entry into force of this Agreement, 
GCC shall eliminate customs duties on imports of products listed under this 
category; 

3. Category RC: Products under this category are subject to review under Article 
5 of this Annex.  

4. Category X: Products under this category are excluded from the scope of this 
Agreement. 

 
H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

04.03  Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir 
and other fermented or acidified milk and cream, 
whether or not concentrated or containing added sugar 
or other sweetening matter or flavoured or containing 
added fruit, nuts or cocoa. 

 

 04 03 10 00 - Yogurt  A 

   - Other :  

    

 04 03 90 10 - - - Acidified milk (Labnah) A 

 04 03 90 20 - - - Curdled milk A 

 04 03 90 30 - - - Solid yogurt (Jameed or aqit) A 

 04 03 90 90 - - - Other A 

04.05  Butter and other fats and oils derived from milk; dairy 
spreads.  

 

 04 05 10 00 - Butter  RC 

 04 05 20 00 - Dairy spreads  RC 

 04 05 90 00 - Other RC 

05.01 05 01 00 00 Human hair, unworked, whether or not washed or 
scoured; waste of human hair. 

A 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

05.02  Pigs', hogs' or boars' bristles and hair; badger hair 
and other brush making hair; waste of such bristles or 
hair. 

 

 05 02 10 00 - Pigs', hogs' or boars' bristles and hair and waste thereof X 

 05 02 90 00 - Other  A 

05.04  Guts, bladders and stomachs of animals (other than 
fish), whole and pieces thereof, fresh, chilled, frozen, 
salted, in brine, dried or smoked. 

 

 05 04 00 10 - - - Guts A 

 05 04 00 20 - - - Stomachs A 

 05 04 00 90 - - - Other  A 

05.05  Skins and other parts of birds, with their feathers or 
down, feathers and parts of feathers (whether or not 
with trimmed edges) and down, not further worked 
than cleaned, disinfected or treated for preservation; 
powder and waste of feathers or parts of feathers. 

 

 05 05 10 00 - Feathers of a kind used for stuffing; down  A 

 05 05 90 00 - Other A 

05.06  Bones and horn-cores, unworked, defatted, simply 
prepared (but not cut to shape), treated with acid or 
degelatinised; powder and waste of these products. 

 

 05 06 10 00 - Ossein and bones treated with acid  A 

 05 06 90 00 - Other  B 

05.07  Ivory, tortoise-shell, whalebone and whalebone hair, 
horns, antlers, hooves, nails, claws and beaks, 
unworked or simply prepared but not cut to shape; 
powder and waste of these products.  

 

 05 07 10 00 - Ivory; ivory powder and waste  A 

  - Other:  

 05 07 90 10 - - - Tortoise-shell, whalebone and whalebone hair or 
other marine mammal; waste and powder  

A 

 05 07 90 20 - - - Horn, antlers, hooves, nails, claws and beaks waste 
and powder  

A 

05.08  Coral and similar materials, unworked or simply 
prepared but not otherwise worked; shells of molluscs, 
crustaceans or echinoderms and cuttle-bone, 
unworked or simply prepared but not cut to shape, 
powder and waste thereof. 

 

 05 08 00 10 - - - Coral  A 

 05 08 00 20 - - - Black coral  A 

 05 08 00 30 - - - Shells of molluscs, crustaceans or echinoderms A 

 05 08 00 90 - - - Other B 
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05.10  Ambergris, castoreum, civet and musk; cantharides; 
bile, whether or not dried; glands and other animal 
products used in the preparation of pharmaceutical 
products, fresh, chilled, frozen or otherwise 
provisionally preserved. 

 

 05 10 00 10 - - - Ambergris, castoreum , civet and musk B 

 05 10 00 90 - - - Bile, whether or not dried B 

07.10  Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling 
in water), frozen. 

 

 07 10 40 00 - Sweet corn A 

07.11  Vegetables provisionally preserved (for example, by 
sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or in 
other preservative solutions), but unsuitable in that 
state for immediate consumption. 

 

 07 11 90 00 - Other vegetables; mixtures of vegetables  B 

09.03 09 03 00 00 Mate.  B 

12.12  Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet 
and sugar cane, fresh, chilled, frozen or dried, whether 
or not ground; fruit stones and kernels and other 
vegetable products (including unroasted chicory roots 
of the variety Cichorium intybus sativum) of a kind 
used primarily for human consumption, not elsewhere 
specified or included. 

 

 12 12 20 00 - Seaweeds and other algae B 

13.02  Vegetable saps and extracts; pectic substances, 
pectinates and pectates; agar-agar and other mucilages 
and thickeners, whether or not modified, derived from 
vegetable products. 

 

   -  Vegetable saps and extracts :  

 13 02 12 00 - - Of liquorice  A 

 13 02 13 00 - - Of hops A 

   - - Other :  

 13 02 19 20 - - - Ginseng extract A 

 13 02 19 30 - - - Tahinah (sesame sap) B 

 13 02 19 40 - - - Aloes A 

 13 02 19 50 - - - Myrrh A 

 13 02 19 60 - - - Mannite A 

 13 02 19 70 - - - Other medical extracts B 

 13 02 19 90 - - - Other B 

 13 02 20 00 - Pectic substances, pectinates and pectates B 

  - Mucilages and thickeners, whether or not modified, 
derived from vegetable products: 

 

 13 02 31 00 - - Agar-agar B 



200
2012 16 3039 

 

H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

 13 02 32 00 - - Mucilages and thickeners, whether or not modified, 
derived from locust beans, locust bean seeds or guar seeds 

B 

 13 02 39 00 - - Other B 

14.01  Vegetable materials of a kind used primarily for 
plaiting (for example, bamboos, rattans, reeds, rushes, 
osier, raffia, cleaned, bleached or dyed cereal straw, 
and lime bark). 

 

 14 01 10 00 - Bamboos B 

 14 01 20 00 - Rattans B 

   - Other:  

   - - Other:  

 14 01 90 10 - - - Osier A 

 14 01 90 20 - - - Reeds A 

 14 01 90 90 - - - Other A 

14.04  - Vegetable products not elsewhere specified or 
included.  

 

 14 04 20 00 - Cotton linters  A 

   - Other:  
   - - Other:  

 14 04 90 10 - - - Hard seeds, pips, Hulls and nuts for carving, of a kind 
used in manufacture of buttons, beads, rosaries etc.   

B 

 14 04 90 90 - - - Other B 

15.05 15 05 00 00 Wool grease and fatty substances derived therefrom 
(including lanolin). 

B 

15.06 15 06 00 00 Other animal fats and oils and their fractions, whether 
or not refined, but not chemically modified. 

A 

15.15  Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba 
oil) and their fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified. 

 

 15 15 90 00 - Other A 

15.16  Animal or vegetable fats and oils and their fractions, 
partly or wholly hydrogenated, inter-esterified, re-
esterified or elaidinised, whether or not refined, but 
not further prepared.  

 

 15 16 20 00 - Vegetable fats and oils and their fractions A 

15.17  Margarine; edible mixtures or preparations of animal 
or vegetable fats or oils or of fractions of different fats 
or oils of this Chapter, other than edible fats or oils or 
their fractions of heading 15.16. 

 

   - Margarine, excluding liquid margarine:  

 15 17 10 10 - - - Of animals origin B 

 15 17 10 20 - - - Of vegetable origin B 

   - Other:  
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   - - Other:  

 15 17 90 10 - - - Liquid margarine B 

 15 17 90 90 - - - Other A 

15.18 15 18 00 00 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, 
boiled, oxidised, dehydrated, sulphurised, blown, 
polymerised by heat in vacuum or in inert gas or 
otherwise chemically modified, excluding those of 
heading 15.16; inedible mixtures or preparations of 
animal or vegetable fats or oils or of fractions of 
different fats or oils of this Chapter, not elsewhere 
specified or included. 

A 

15.20  Glycerol, crude; glycerol waters and glycerol lyes.  

 15 20 00 10 - - - Crude glycerol  A 

 15 20 00 20 - - - Glycerol waters and glycerol lyes A 

15.21  Vegetable waxes (other than triglycerides), beeswax, 
other insect waxes and spermaceti, whether or not 
refined or coloured. 

 

 15 21 10 00 - Vegetable waxes A 

   - Other :  

 15 21 90 10 - - - Spermaceti, crude, pressed or refined, or coloured A 

 15 21 90 20 - - - Beeswax, whether or not coloured A 

 15 21 90 40 - - - Other insect waxes, whether or not coloured A 

15.22  Degras; residues resulting from the treatment of fatty 
substances or animal or vegetable waxes. 

 

 15 22 00 10 - - - Degras (fish oil treated with nitric acid) A 

17.01  Cane or beet sugar and chemically pure sucrose, in 
solid form. 

 

  - Raw sugar not containing added flavouring or colouring 
matter: 

 

  - - Cane sugar:  

 17 01 11 10 - - - For industrial refining and filting A 

 17 01 11 90 - - - Other A 

  - - Beet sugar:  

 17 01 12 10 - - - For industrial refining and filtering A 

 17 01 12 90 - - - Other A 

  - Other:   

 17 01 91 00 - - Containing added flavouring or colouring matter A 

  - - Other:  

  - - - Filtered (refined):  

 17 01 99 11 - - - - Crystals A 

 17 01 99 12 - - - - Moulds A 
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 17 01 99 13 - - - - Castor A 

 17 01 99 20 - - - Rock candy (Sugar candy), neither flavoured nor 
coloured 

A 

 17 01 99 30 - - - Chemically pure sucrose A 

 17 01 99 90 - - - Other A 

17.02  Other sugars, including chemically pure lactose, 
maltose, glucose and fructose, in solid form; sugar 
syrups not containing added flavouring or colouring 
matter; artificial honey, whether or not mixed with 
natural honey; caramel. 

 

  - Other, including invert sugar and other sugar syrup 
blends containing in the dry state 50% by weight of 
fructose: 

 

   - - Other:  

 17 02 90 10 - - - Maltose, whether or nor chemically pure A 

17.04  Sugar confectionery (including white chocolate), not 
containing cocoa.  

 

 17 04 10 00 - Chewing gum, whether or not sugar-coated  RC 

  - Other:  

 17 04 90 10 - - - Candies, drops and bonbons RC 

 17 04 90 20 - - - Toffee (caramels), turkish delight, nougat RC 

 17 04 90 30 - - - Almond candy, pistachio candy and the like  RC 

 17 04 90 40 - - - Fruit jellies, fruit pastes, liquorice sugar confectionery 
form 

RC 

 17 04 90 50 - - - Cough drops  RC 

 17 04 90 60 - - - Halawa tahiniah RC 

 17 04 90 70 - - - Candies powder containing fruit flavour RC 

 17 04 90 80 - - - White Chocolate containing alcohol X 

 17 04 90 90 - - - Other RC 

18.01 18 01 00 00 Cocoa beans, whole or broken, raw or roasted.  B 

18.02 18 02 00 00 Cocoa shells, husks, skins and other cocoa waste.  A 

18.03  Cocoa paste, whether or not defatted.   

 18 03 10 00 - Not defatted A 

 18 03 20 00 - Wholly or partly defatted A 

18.04 18 04 00 00 Cocoa butter, fat and oil.  A 

18.05 18 05 00 00 Cocoa powder, not containing added sugar or other 
sweetening matter.  

A 

18.06  Chocolate and other food preparations containing 
cocoa. 

 

  - Cocoa powder, containing added sugar or other 
sweetening matter:  
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 18 06 10 10 - - -Containing peptone or milk A 

 18 06 10 90 - - - Other A 

  - Other preparations in blocks, slabs or bars weighing 
more than 2 kg or in liquid, paste, powder, granular or 
other bulk form in containers or immediate packings, of a 
content exceeding 2 kg: 

 

 18 06 20 10 - - - Powders for making ice-cream containing cocoa B 

 18 06 20 20 - - - Confectionery products containing cocoa RC 

 18 06 20 30 - - - Cocoa products of concentrated liquid or paste 
containing cocoa 

RC 

 18 06 20 90 - - - Other RC 

  - Other, in blocks, slabs or bars:   

  - - Filled:  

 18 06 31 10 - - - Containing alcohol X 

 18 06 31 90 - - - Other RC 

  - - Not filled:  

 18 06 32 10 - - - Containing alcohol X 

 18 06 32 90 - - - Other RC 

  - Other:  

 18 06 90 10 - - - Powders for making ice-cream containing cocoa RC 

 18 06 90 20 - - - Confectionery products containing cocoa RC 

 18 06 90 30 - - - Cocoa products of concentrated liquid or paste 
containing cocoa 

B 

 18 06 90 90 - - - Other  RC 

19.01  Malt extract; food preparations of flour, groats, meal, 
starch or malt extract, not containing cocoa or 
containing less than 40 % by weight of cocoa 
calculated on a totally defatted basis, not elsewhere 
specified or included; food preparations of goods of 
headings 04.01 to 04.04, not containing coca or 
containing less than 5% by weight of coca calculated 
on a totally defatted basis, not elsewhere specified or 
included. 

 

  - Preparations for infant use, put up for retail sale:   

 19 01 10 10 - - - Infants food based on milk or malted milk prepared as 
substitutes of mother milk, not containing cocoa 

A 

 19 01 10 20 - - - Infants food based on milk or malted milk prepared as 
substitutes of mother milk, containing less than 5%  by 
weight of cocoa 

A 

 19 01 10 90 - - - Other  A 

  - Mixes and doughs for the preparation of bakers' wares of 
heading 19.05:  
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

 19 01 20 10 - - - Cereal and flour mixes with fruit flour containing 
added cocoa powder 

RC 

 19 01 20 20 - - - Ready-mixed doughs consisting essentially of cereal 
flour with sugar , fat, eggs or fruit 

RC 

 19 01 20 90 - - - Other A 

  - Other:  

 19 01 90 10 - - - Racahout A 

 19 01 90 20 - - - Malted milk A 

 19 01 90 30 - - - Powder for making ice cream  B 

 19 01 90 90 - - - Other A 

19.02  Pasta, whether or not cooked or stuffed (with meat or 
other substances) or otherwise prepared, such as 
spaghetti, macaroni, noodles, lasagne, gnocchi, ravioli, 
cannelloni; couscous, whether or not prepared.  

 

  - Uncooked pasta, not stuffed or otherwise prepared:  

  - - Containing eggs:  

 19 02 11 10  - - -  Macaroni, noodles and the like such as spaghetti and 
cannelloni, in shape of shells, stars, letters and the like 

RC 

 19 02 11 20 - - - Edible pastas, frozen B 

 19 02 11 30 - - - Chips of potato flour, macaroni-shaped, not ready B 

 19 02 19 10 - - - Macaroni, vermicelli and the like such as spaghetti or 
cannelloni in shape of shells, stars, letters and the like 

RC 

 19 02 19 20 - - - Edible pastas, frozen B 

 19 02 19 30 - - - Chips of potato flour, macaroni-shaped, not ready B 

 19 02 19 90 - - - Other B 

  - Stuffed pasta, whether or not cooked or otherwise 
prepared: 

 

 19 02 20 10 - - - Stuffed With meat A 

 19 02 20 20 - - - Stuffed With fish, crustaceans and molluscs A 

 19 02 20 90 - - - Other A 

 19 02 30 00 - Other pasta A 

 19 02 40 00 - Couscous  B 

19.03 19 03 00 00 Tapioca and substitutes therefor prepared from starch, 
in the form of flakes, grains, pearls, siftings or in 
similar forms.  

B 

19.04  Prepared foods obtained by the swelling or roasting of 
cereals or cereal products (for example, corn flakes); 
cereals (other than maize (corn)) in grain form or in 
the form of flakes or other worked grains (except flour. 
groats and meal), pre-cooked, or otherwise prepared, 
not elsewhere specified or included. 

 

  - Prepared foods obtained by the swelling or roasting of 
cereals or cereal products : 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

 19 04 10 10 - - - Containing cocoa RC 

  - - - Other:  

 19 04 10 91 - - - - Corn flakes and the like B 

 19 04 10 99 - - - - Other B 

  - Prepared foods obtained from unroasted cereal flakes or 
from mixtures of unroasted cereal flakes and roasted 
cereal flakes or swelled cereals:  

 

  - - - Prepared foods obtained from unroasted cereal flakes 
or from mixtures of unroasted cereal flakes: 

 

 19 04 20 19 - - - - Other A 

  - - - Roasted cereal flakes or swelled cereals:  

 19 04 20 21 - - - - containing cocoa B 

 19 04 20 29 - - - - Other B 

  - Bulgur wheat:  

 19 04 30 10 - - - containing cocoa B 

 19 04 30 90 - - - Other B 

  - Other:  

 19 04 90 10 - - - containing cocoa B 

 19 04 90 90 - - - Other B 

19.05  Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers' wares, 
whether or not containing cocoa; communion wafers, 
empty cachets of a kind suitable for pharmaceutical 
use, sealing wafers, rice paper and similar products.  

 

 19 05 10 00 - Crispbread A 

 19 05 20 00 - Gingerbread and the like A 

  - Sweet biscuits; waffles and wafers:  

 19 05 31 00 - - Sweet biscuits RC 

 19 05 32 00 - - Waffles and wafers RC 

  - Rusks, toasted bread and similar toasted products:  

 19 05 40 10 - - - Rusks  RC 

 19 05 40 90 - - - Other RC 

  - Other:  

 19 05 90 10 - - - Ordinary bread of any kind RC 

 19 05 90 20 - - - Gluten bread  diabetics B 

 19 05 90 30 - - - pastry (except waffles and wafers) including pizzas B 

 19 05 90 40 - - - Eastern sweetmeats (kunafah, baklawah and the like) B 

 19 05 90 50 - - - Cake (gateau) and the like B 

 19 05 90 60 - - - Empty cachets of a kind suitable for pharmaceutical 
use 

B 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

 19 05 90 70 - - - sealing wafers B 

 19 05 90 80 - - - Crisp savoury food products (for example, pop corn, 
chips & the like), ready for direct consumption 

B 

  - - - Other:  

 19 05 90 91 - - - - Unleavened bread  B 

 19 05 90 92 - - - - Pretzels bread A 

 19 05 90 93 - - - - Ordinary biscuits, whether or not salted RC 

 19 05 90 99 - - - - Other B 

20.04  Other vegetables prepared or preserved otherwise 
than by vinegar or acetic acid, frozen, other than 
products of heading 20.06.  

 

 20 04 10 00 - Potatoes B 

20.05  Other vegetables prepared or preserved otherwise 
than by vinegar or acetic acid, not frozen, other than 
products of heading 20.06.  

 

 20 05 20 00 - Potatoes B 

 20 05 80 00 - Sweet corn (Zea mays var. saccharata) B 

20.08  Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise 
prepared or preserved, whether or not containing 
added sugar or other sweetening matter or spirit, not 
elsewhere specified or included.  

 

  - Nuts, ground-nuts and other seeds, whether or not mixed 
together:  

 

  - - Ground-nuts:  

 20 08 11 20 - - - Peanut butter B 

  - Other, including mixtures other than those of subheading 
2008.19: 

 

 20 08 91 00 - - Palm hearts B 

21.01  Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or 
mate and preparations with a basis of these products 
or with a basis of coffee, tea or mate; roasted chicory 
and other roasted coffee substitutes, and extracts, 
essences and concentrates thereof. 

 

  - Extracts, essences and concentrates, of coffee, and 
preparations with a basis of these extracts, essences or 
concentrates or with a basis of coffee: 

 

 21 01 11 00 - - Extracts, essences and concentrates B 

  - - Preparations with a basis of extracts, essences or 
concentrates or with a basis of coffee: 

 

 21 01 12 10 - - - Nescafe, yuban, maxweell, etc RC 

 21 01 12 20 - - - Coffee paste  RC 

 21 01 12 90 - - - Other RC 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

  - Extracts, essences and concentrates, of tea or mate, and 
preparations with a basis of these extracts, essences or 
concentrates or with a basis of tea or mate: 

 

 21 01 20 10 - - - Tea preparations B 

 21 01 20 90 - - - Other B 

  - Roasted chicory and other roasted coffee substitutes, and 
extracts, essences and concentrates thereof: 

 

 21 01 30 10 - - - Roasted chicory and other roasted coffee substitutes B 

 21 01 30 20 - - - Chicory extracts or other coffee substitutes, and 
extracts, essences and concentrates thereof 

B 

21.02  Yeasts (active or inactive); other single-cell micro-
organisms, dead (but not including vaccines of heading 
30.02) ; prepared baking powders.  

 

 21 02 10 00 - Active yeasts B 

  - Inactive yeasts; other single-cell micro-organisms, dead:  

 21 02 20 10 - - - Inactive yeasts for human consumption A 

 21 02 20 20 - - - Inactive yeasts and other single-cell micro-organisms, 
dead 

B 

 21 02 20 90 - - - Other B 

  - Prepared baking powders:  

 21 02 30 10 - - - Baking powder B 

 21 02 30 20 - - - Anras yeast B 

 21 02 30 90 - - - Other B 

21.03  Sauces and preparations therefor; mixed condiments 
and mixed seasonings; mustard flour and meal and 
prepared mustard.  

 

 21 03 10 00 - Soya sauce B 

 21 03 20 00 - Tomato ketchup and other tomato sauces   B 

  - Mustard flour and meal and prepared mustard:  

 21 03 30 10 - - - Mustard flour A 

 21 03 30 20 - - - Prepared mustard B 

  - Other:  

 21 03 90 10 - - - Mayonnaise B 

 21 03 90 20 - - - chili sauce B 

 21 03 90 30 - - - celery salt B 

 21 03 90 90 - - - Other B 

21.04  Soups and broths and preparations therefor; 
homogenised composite food preparations. 

 

 21 04 10 00 - Soups and broths and preparations thereof B 

 21 04 20 00 - Homogenised composite food preparations B 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

21.05 21 05 00 00 Ice cream and other edible ice, whether or not 
containing cocoa  

A 

21.06  Food preparations not elsewhere specified or included.   

 21 06 10 00 - Protein concentrates and textured protein substances   B 

  - Other:  

 21 06 90 10 - - - Powder for making table cream B 

 21 06 90 20 - - - Powder for making table jelly B 

 21 06 90 30 - - - Powder for making ice cream B 

 21 06 90 50 - - - Preparation based on butter or other fats oil derived 
from milk and used for baker's wares 

B 

 21 06 90 60 - - - Pastes based on sugar, containing added fat in a 
relatively large proportion and sometimes sugar 
confectionery but used as fillings, etc, for chocolates, 
fancy biscuits, pies 

B 

 21 06 90 70 - - - Sweets, gume and the like (for diabetics, in particular) 
containing synthetic sweetening agents ( e.g., sorbitol) 
instead of sugar 

A 

 21 06 90 80 - - - Preparations (e.g., tablets) consisting of saccharin B 

  - - - Other:  

 21 06 90 91 - - - - Edible tablets with a D1682basis of natural or 
artificial perfumes (e.g. vanillin) 

B 

 21 06 90 92 - - - - Preparations for making lemonades or other soft 
drinks 

B 

 21 06 90 93 - - - - Preparations often referred to as food supplements, 
based on extracts from plants, fruit concentrates, honey, 
fructose 

B 

 21 06 90 94 - - - - Natural honey enriched with bees royal jelly B 

 21 06 90 95 - - - - Proteins hydrolysates consisting mainly of a mixture 
of amino-acid and sodiumchorid used in food preparations 

B 

 21 06 90 96 - - - - Muscle growing Preparations B 

 21 06 90 99 - - - - Other B 

22.01  Waters, including natural or artificial mineral waters 
and aerated waters, not containing added sugar or 
other sweetening matter nor flavoured; ice and snow.  

 

  - Mineral waters and aerated waters:  

 22 01 10 10 - - - Natural mineral waters B 

 22 01 10 20 - - - Artificial mineral waters B 

 22 01 10 30 - - - Aerated waters B 

  - Other:  

 22 01 90 10 - - - Ordinary natural waters B 

 22 01 90 90 - - - Other B 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

22.02  Waters, including mineral waters and aerated waters, 
containing added sugar or other sweetening matter or 
flavoured, and other non-alcoholic beverages, not 
including fruit or vegetable juices of heading 20.09.  

 

  - Waters, including mineral waters and aerated waters 
containing added sugar or other sweetening matter or 
flavoured: 

 

 22 02 10 10 - - - Mineral waters, flavoured or sweetened B 

  - - - Aerated waters, flavoured or sweetened:  

 22 02 10 21 - - - - Lemonade B 

 22 02 10 22 - - - -  Orange drink (e.g. miranda) B 

 22 02 10 23 - - - - cola B 

 22 02 10 29 - - - - Other B 

 22 02 10 90 - - - Other B 

  - Other:  

 22 02 90 10 - - - Non-alcoholic beverages, based on milk B 

 22 02 90 20 - - - Beverages, based on cocoa B 

 22 02 90 60 - - - Non-aerated beverages, sweetened with fruit flavour B 

 22 02 90 70 - - - Non-alcoholic beer B 

 22 02 90 90 - - - Other B 

22.03 22 03 00 00 Beer made from malt. X 

22.04  Wine of fresh grapes, including fortified wines; grape 
must other than that of heading 20.09. 

 

 22 04 10 00 - Sparkling wine X 

  - Other wine; grape must with fermentation prevented or 
arrested by the addition of alcohol: 

 

 22 04 21 00 - - In containers holding 2 L or less X 

 22 04 29 00 - - Other X 

 22 04 30 00 - Other grape must X 

22.05  Vermouth and other wine of fresh grapes flavoured 
with plants or aromatic substances. 

 

 22 05 10 00 - In containers holding 2 L or less X 

 22 05 90 00 - Other X 

22.08  Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by 
volume of less than 80 % vol; spirits, liqueurs and 
other spirituous beverages. 

 

 22 08 20 00 - Spirits obtained by distilling grape wine or grape marc X 

 22 08 30 00 - Whiskies X 

 22 08 40 00 - Rum and other spirits obtained by distilling fermented 
sugar-cane products  

X 

 22 08 50 00 - Gin and Geneva X 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

 22 08 60 00 - Vodka X 

 22 08 70 00 - Liqueurs and cordials X 

  - Other:  

  - - - Undenatured ethyl alcoholic of an alcoholic strength 
by volume of less than 80% vol: 

 

 22 08 90 11 - - - - for medical uses  A 

 22 08 90 19 - - - - Other A 

23.01  Flours, meals and pellets, of meat or meat offal, of fish 
or of crustaceans, molluscs or other aquatic 
invertebrates, unfit for human consumption; greaves. 

 

 23 01 20 00 - Flours, meals and pellets, of fish or of crustaceans, 
molluscs or other aquatic invertebrates 

A 

23.08 23 08 00 00 Vegetable materials and vegetable waste, vegetable 
residues and by-products, whether or not in the form 
of pellets, of a kind used in animal feeding, not 
elsewhere specified or included. 

A 

 
 

_______________ 
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TITLE I 

 
GENERAL PROVISIONS 

 
 

Article 1 
 

Definitions 
 

For the purposes of this Annex: 
 

(a) “Chapters”, “headings” and “subheadings” mean the Chapters (two-digit 
codes), the headings (four-digit codes) and the subheadings (six-digit 
codes) used in the nomenclature of the Harmonized System; 

 
(b) “classified” refers to the classification of a product or material under a 

particular heading; 
 

(c) “consignment” means products which are either sent simultaneously from 
one exporter to one consignee or covered by a single transport document 
covering their shipment from the exporter to the consignee or, in the 
absence of such a document, by a single invoice; 

 
(d) “customs value” means the value as determined in accordance with the 

1994 Agreement on implementation of Article VII of the General 
Agreement on Tariffs and Trade (WTO Agreement on customs 
valuation); 

 
(e)  “ex-works price” means the price paid for the product ex-works to the 

manufacturer in a Party where the last working or processing is carried 
out, provided the price includes the value of all the materials used, minus 
any internal taxes which are, or may be, repaid when the product obtained 
is exported; 

 
(f) “goods” means both materials and products; 

 
(g)  “originating goods” means goods that qualify as originating in accordance 

with this Annex; 
 

(h) “Harmonized System” means the Harmonized Commodity Description 
and Coding System, including its general rules and legal notes; 

 
(i) “manufacture” means any kind of working or processing, including 

assembly or specific operations; 
 

(j) “material” means any ingredient, raw material, component or part, etc., 
used in the manufacture of a product; 
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(k) “non-originating materials” means materials that do not qualify as 

originating in accordance with this Annex; 
 

(l) “Party” means Iceland, Norway, Switzerland or the countries parties to 
the Charter of the Co-operation Council for the Arab States of the Gulf 
(hereinafter referred to as the GCC Member States). Due to the customs 
union between the GCC Member States, products originating in a GCC 
Member State are considered as having GCC origin. Due to the customs 
union between Switzerland and Liechtenstein, products originating in 
Liechtenstein are considered as originating in Switzerland;  

 
(m) “product” means the product being manufactured, even if it is intended 

for later use as a material in another manufacturing operation; 
 
 (n) “territories” includes territorial sea; 
 

(o) “value of non-originating materials” means the customs value at the time 
of importation of the non-originating materials used, or, if this is not 
known and cannot be ascertained, the first ascertainable price paid for the 
materials in a Party. 

 
 
 

TITLE II  
 

DEFINITION OF THE CONCEPT OF “ORIGINATING PRODUCTS” 
 
 

Article 2 
 

Origin Criteria 
 

For the purposes of this Agreement, products imported by a Party shall be 
deemed to be originating and eligible for preferential tariff treatment if they conform to 
the origin requirements under any one of the following: 

 
(a)  products which are wholly obtained as set out and defined in Article 4; or 

 
(b)  products not wholly obtained provided that the said products have 

undergone sufficient working or processing as laid down in Article 5 or 
Article 3. 
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Article 3 

 
Accumulation of Origin 

 
1. Notwithstanding Article 2, materials originating in another Party within the 
meaning of this Annex shall be considered as materials originating in the Party concerned 
when incorporated into products obtained there, provided that they have undergone 
working or processing going beyond that referred to in Article 6. 
 
2. Products originating in another Party within the meaning of this Annex, which are 
exported from one Party to another, shall retain their origin when exported in the same 
state or without having undergone in the exporting Party working or processing going 
beyond that referred to in Article 6. 
 
3. For the purposes of paragraph 2, where materials originating in two or more of 
the Parties are used and those materials have undergone working or processing in the 
exporting Party not going beyond that referred to in Article 6, the origin is determined by 
the material with the highest customs value or, if this is not known and cannot be 
ascertained, with the highest first ascertainable price paid for that material in that Party. 
 
 

Article 4 
 

Wholly Obtained Products 
 

For the purposes of Article 2(a), the following shall be considered as wholly 
obtained in a Party: 
 

(a) mineral products extracted from their soil, seabed or beneath their seabed; 
 
(b) vegetable products harvested there; 
 
(c) live animals born and raised there, including by aquaculture; 
 
(d) products from live animals raised there; 
 
(e) products obtained by hunting, trapping or fishing conducted there; 
 
(f) products of sea fishing and other products taken from the sea outside the 

territorial sea of a country by a vessel flying the flag of a Party; 
 
(g) products manufactured on board a factory ship flying the flag of a Party, 

exclusively from products referred to in sub paragraph (f); 
 
(h) products extracted from the seabed or beneath the seabed outside their 

territorial sea, provided that they have sole rights to exploit such seabed; 
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(i) articles collected there which can no longer perform their original purpose 

and are fit only for disposal or recovery of parts or raw materials, 
including used tyres fit only for retreading;  

 
(j) waste and scrap obtained from consumption or manufacturing operations 

there; and  
 

(k) products manufactured or obtained there exclusively from products 
specified in sub-paragraphs (a) to (j). 

 
 

Article 5 
 

Sufficiently Worked or Processed Products 
 
1. For the purposes of Article 2(b), products which are not wholly obtained are 
considered to be sufficiently worked or processed when the conditions set out in 
Appendix 2 are fulfilled.  
 

The conditions referred to above indicate the working or processing which shall 
be carried out on non-originating materials used in manufacturing and apply only in 
relation to such materials. Accordingly, it follows that if a product which has acquired 
originating status, regardless of whether this product has been manufactured in the same 
factory or in another factory in a Party, by fulfilling the conditions set out in Appendix 2, 
is used as material in the manufacture of another product, the conditions applicable to 
such other product do not apply to the product that is used as material, and therefore no 
account shall be taken of any non-originating materials incorporated into such a product 
used as a material in the manufacture of another product. 
 
2. Notwithstanding paragraph 1, non-originating materials which, according to the 
conditions set out in Appendix 2, should not be used in the manufacture of a product 
may nevertheless be used, provided that: 
 

(a) their total value does not exceed 10 per cent of the ex-works price of the 
product; and 

 
(b) any of the percentages given in Appendix 2 for the maximum value of 

non-originating materials are not exceeded through the application of this 
paragraph. 

 
3. For the purpose of fulfilling the conditions set out in Appendix 2, the processes 
may be carried out by one or more producers within one Party. Supporting documents 
proving the working or processing shall be maintained by the exporter or the producer of 
the final product. 
 
4. Paragraphs 1 to 3 shall apply except as provided for in Article 6. 
 
 



218
2012 16 3039 

 
Article 6 

 
Insufficient Working or Processing Operations 

 
1. The following operations shall be considered as insufficient working or 
processing to confer the status of originating products, whether or not they satisfy the 
requirements of this Annex: 
 
 (a) preserving operations to ensure that the products remain in good 

condition during transport and storage; 
 
 (b) breaking-up and assembly of packages; 
 
 (c) washing, cleaning, removal of dust, oxide, oil, paint or other coverings; 
 
 (d) ironing or pressing of textiles; 
 
 (e) simple1 painting and polishing operations; 
 
 (f) husking, partial or total bleaching, polishing, and glazing of cereals and 

rice; 
 
 (g) operations to colour sugar or form sugar lumps; 
 
 (h) peeling, stoning and shelling, of fruits, nuts and vegetables; 
 
 (i) sharpening, simple1 grinding or simple1 cutting; 
 
 (j) sifting, screening, sorting, classifying, grading, matching (including the 

making-up of sets of articles); 
 
 (k) simple1 placing in bottles, cans, flasks, bags, cases, boxes, fixing on 

cards or boards and all other simple packaging operations; 
 
 (l) affixing or printing marks, labels, logos and other like distinguishing 

signs on products or their packaging; 
 
 (m) simple mixing2 of products, whether or not of different kinds; 
 

                                                
1  “simple”, generally describes activities which need neither special skills nor machines, 

apparatus or equipment especially produced or installed for carrying out the activity. 
2  “simple mixing”, generally describes activities which need neither special skills nor machines, 

apparatus or equipment especially produced or installed for carrying out the activity. However, 
simple mixing does not include chemical reaction. Chemical reaction means a process 
(including a biochemical process) which results in a molecule with a new structure by breaking 
intramolecular bonds and by forming new intramolecular bonds, or by altering the spatial 
arrangement of atoms in a molecule. 
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 (n) simple3 assembly of parts of articles to constitute a complete article or 

disassembly of products into parts; 
 (o) slaughter of animals; or 
 
 (p) a combination of two or more operations specified in sub-paragraphs 

(a) to (o). 
 
2. All operations carried out within a Party on a given product shall be considered 
together when determining whether the working or processing undergone by that 
product is to be regarded as insufficient within the meaning of paragraph 1. 
 
 

Article 7 
 

Unit of Qualification 
 
1. The unit of qualification for the application of the provisions of this Annex shall 
be the particular product which is considered as the basic unit when determining 
classification using the nomenclature of the Harmonized System. 
 
Accordingly, it follows that:  
 

(a) when a product composed of a group or assembly of articles is classified 
under a single heading, the whole constitutes the unit of qualification;  

 
(b) when a consignment consists of a number of identical products classified 

under the same heading, each product shall be taken individually into 
account when applying the provisions of this Annex. 

 
2. Where, under General Interpretative Rule 5 of the Harmonized System, 
packaging is included with the product for classification purposes, it shall be included for 
the purposes of determining origin. 
 
 

Article 8 
 

Accessories, Spare Parts and Tools 
 

Accessories, spare parts and tools dispatched with a piece of equipment, 
machine, apparatus or vehicle, which are part of the normal equipment and included in 
the price thereof or which are not separately invoiced, shall be regarded as one with the 
piece of equipment, machine, apparatus or vehicle in question. 
 
 

                                                
3  Please refer to footnote 1. 
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Article 9 

 
Sets 

 
Sets, as defined in General Interpretative Rule 3 of the Harmonized System, shall 

be regarded as originating when all component products are originating. However, when 
a set is composed of originating and non-originating products, the set as a whole shall be 
regarded as originating, provided that the value of the non-originating products does not 
exceed 15 per cent of the ex-works price of the set. 
 
 

Article 10 
 

Neutral Elements 
 

In order to determine whether a product originates, it shall not be necessary to 
determine the origin of the following which might be used in its manufacture: 
 

(a) energy and fuel; 
 

(b) plant and equipment; 
 

(c) machines, tools; and 
 

(d) other goods which do not enter into and which are not intended to enter 
into the final composition of the product. 

 
 

Article 11 
 

Accounting Segregation of Materials 
 
1. Where identical and interchangeable originating and non-originating materials are 
used in the manufacture of a product, those materials shall be physically segregated, 
according to their origin, during storage. 
 

“Identical and interchangeable materials” means materials being of the same kind 
and commercial quality, possessing the same technical and physical characteristics, and 
which once they are incorporated into the finished product cannot be distinguished from 
one another for origin purposes. 
 
2. A producer facing considerable costs or material difficulties in keeping separate 
stocks of identical and interchangeable originating and non-originating materials used in 
the manufacture of a product may use the so-called “accounting segregation” method for 
managing stocks. 
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3. The accounting segregation method shall be recorded, applied and maintained in 
accordance with generally accepted accounting principles applicable in the Party in which 
the product is manufactured. The method chosen must: 

(a) permit a clear distinction to be made between originating and non-
originating materials acquired and/or kept in stock, and 

 
(b) guarantee that no more products receive originating status than would 

be the case if the materials had been physically segregated. 
 

4. The producer using this facilitation shall only complete proofs of origin for the 
quantity of products considered as originating and shall assume full responsibility for the 
proof of origins and for keeping all documentary evidence of origin of the materials. At 
the request of the customs authorities of the respective Party, the producer shall provide 
satisfactory information on how the stocks have been managed. 
 
5. A Party may require that the application of the method for managing stocks as 
provided for in this Article is subject to prior authorization.  
 
 

 
TITLE III 

 
TERRITORIAL REQUIREMENTS 

 
 

Article 12 
 

Principle of Territoriality 
 
1. Except as provided for in Article 3 and paragraph 3 of this Article, the conditions 
for acquiring originating status set out in Title II must be fulfilled without interruption in 
a Party. 
 
2. Except as provided for in Article 3, where originating goods exported from a 
Party to a non-party country return, they must be considered as non-originating, unless it 
can be demonstrated to the satisfaction of the customs authorities concerned that: 
 
 (a) the returning goods are the same as those exported; and 
 

(b) they have not undergone any operation beyond that necessary to preserve 
them in good condition while in that non-party or while being exported. 

 
3. The acquisition of originating status in accordance with the conditions set out in 
Title II shall not be affected by working or processing carried out outside a Party on 
materials exported from a Party and subsequently reimported there, provided: 
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(a) the said materials are wholly obtained in a Party or have undergone 

working or processing there going beyond the operations referred to in 
Article 6 prior to being exported; and 

 
(b) it can be demonstrated to the satisfaction of the customs authorities 

concerned that: 
(i) the reimported goods have been obtained by working or 

processing the exported materials; and 
 

(ii) the total added value acquired outside the Party concerned by 
applying the provisions of this Article does not exceed 10 per cent 
of the ex-works price of the end product for which originating 
status is claimed. 

 
4. For the purposes of paragraph 3, the conditions for acquiring originating status 
set out in Title II shall not apply to working or processing done outside a Party. 
However where, in the list in Appendix 2, a rule setting a maximum value for all the non-
originating materials incorporated is applied in determining the originating status of the 
end product, the total value of the non-originating materials incorporated in the territory 
of the Party concerned, taken together with the total added value acquired outside that 
Party by applying the provisions of this Article, shall not exceed the stated percentage. 
 
5. For the purpose of applying the provisions of paragraphs 3 and 4, “total added 
value” means all costs arising outside the Party concerned, including the value of the 
materials incorporated there. 
 
6. The provisions of paragraphs 3 and 4 shall not apply to products which do not 
fulfil the conditions set out in the list in Appendix 2 or which can be considered 
sufficiently worked or processed only if the general tolerance specified in paragraph 2 of 
Article 5 is applied. 
 
7. The provisions of paragraphs 3 and 4 shall not apply to products of Chapters 50 
to 63 of the Harmonized System. 
 
8. Any working or processing of the kind covered by the provisions of this Article 
and carried out outside a Party shall be done under an outward processing arrangement, 
or similar arrangement.  
 
 

Article 13 
 

Direct Transport 
 

1. The preferential treatment provided for under this Agreement applies only to 
products, satisfying the requirements of this Annex, which are transported directly 
between the Parties. However, products may be transported through territories of non-
parties, provided that they do not undergo operations other than unloading, reloading, 
splitting-up of consignments or any operation designed to preserve them in good 
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condition. During this period the products shall remain under customs control in the 
country of transit. 
 
2. The importer shall upon request supply appropriate evidence to the customs 
authorities of the importing Party that the conditions set out in paragraph 1 have been 
fulfilled. 
3. For the purpose of application of paragraph 1, originating products may be 
transported by pipeline across territories of non-parties. 
 
 

Article 14 
 

Exhibitions 
 

1. Products sent from an exporting Party for exhibition in a non-party and sold 
during or after the exhibition into a Party shall benefit from preferential tariff treatment 
of this Agreement on the condition that the products meet the requirements of the rules 
of origin of this Agreement and provided it is shown to the satisfaction of the relevant 
competent authorities of the importing Party that: 
 

(a) an exporter has dispatched those products from the territory of the 
exporting Party to the country where the exhibition is held and has 
exhibited them there; 

 
(b) the exporter has sold the goods or transferred them to a consignee in the 

importing Party; and 
 
(c) the products have been consigned during the exhibition or immediately 

thereafter to the importing Party in the state in which they were sent for 
exhibition. 

 
2. For purposes of implementing the provisions of paragraph 1, the proof of origin 
must be presented to the relevant competent authorities of the importing Party. The 
name and address of the exhibition must be indicated, a certificate issued by the relevant 
competent authorities of the Party where the exhibition took place together with 
supporting documents prescribed in paragraph (d) of Article 26 may be required. 
 
3. Paragraph 1 shall apply to any trade, agricultural or crafts exhibition, fair or 
similar show or display in shops or business premises with the view to the sale of foreign 
products and where the products remain under customs control during the exhibition. 
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TITLE IV 

 
DRAWBACK OR EXEMPTION 

 
 

Article 15 
 

Prohibition of Drawback of, or Exemption from, Customs Duties 
 

1. Non-originating materials used in the manufacture of products originating in a 
Party for which a proof of origin is issued or made out in accordance with the provisions 
of Title V shall not be subject, in a Party, to drawback of, or exemption from, customs 
duties of whatever kind. 
 
2. Paragraph 1 shall apply to any arrangement for refund, remission or non-
payment, partial or complete, of customs duties or charges having an equivalent effect, 
applicable in a Party, to materials used in manufacture, where such refund, remission or 
non-payment applies, expressly or in effect, when products obtained from the said 
materials are exported and not when they are retained for home use. 
 
3. The exporter of products covered by a proof of origin shall be prepared to submit 
at any time, upon request from the customs authorities, all appropriate documents 
proving that no drawback has been obtained in respect of the non-originating materials 
used in the manufacture of the products concerned and that all customs duties or charges 
having equivalent effect applicable to such materials have actually been paid. 
 
4. The provisions of paragraphs 1 to 3 shall also apply in respect of packaging 
within the meaning of paragraph 2 of Article 7, accessories, spare parts and tools within 
the meaning of Article 8 and products in a set within the meaning of Article 9 when such 
items are non-originating. 
 
5. The provisions of paragraphs 1 to 4 shall apply only in respect of materials, which 
are of the kind to which this Agreement applies. Furthermore, they shall not preclude the 
application of an export refund system for agricultural products, applicable upon export 
in accordance with the provisions of this Agreement. 
 
6. This Article is not applicable as long as non-originating materials imported for 
processing are duty free, whether the final product is re-exported or not. 
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TITLE V 

 
PROOF OF ORIGIN 

 
 

Article 16 
 

General Requirements 
 
1. Products originating in a Party shall, on importation into another Party, benefit 
from the preferential treatment under this Agreement upon submission of one of the 
following proofs of origin: 
 

(a) a movement certificate EUR.1, a specimen of which appears in 
Appendix 3; or 

 
(b) in the cases specified in paragraph 1 of Article 21, a declaration, 

subsequently referred to as the "origin declaration", given by the exporter 
on an invoice, a delivery note or any other commercial document which 
describes the products concerned in sufficient detail to enable them to be 
identified. The text of the origin declaration appears in paragraph 3 of 
Article  21. 

 
2. Notwithstanding paragraph 1, originating products within the meaning of this 
Annex shall, in the cases specified in Article 25, on importation benefit from the 
preferential treatment under this Agreement without it being necessary to submit any of 
the documents referred in paragraph 1. 
 
3. The provisions of sub-paragraph 1 (b) shall be suspended until GCC applies the 
“origin declaration” to products originating in any third State.  If such application has not 
been introduced two years after the entry into force of this Agreement, the matter shall 
be reviewed by the Joint Committee with a view to applying sub-paragraph 1 (b) as soon 
as possible. In case the Joint Committee does not agree on a time frame for the 
application, the Parties shall meet every year in order to review the situation. 
 
 

Article 17 
 

Procedure for the Issuance of a Movement Certificate EUR.1  
 
1. A movement certificate EUR.1 shall be issued by the competent authorities of the 
exporting Party following application in writing by the exporter or, under the exporter's 
responsibility, by his authorised representative. 
 
2. For this purpose, the exporter or his authorised representative shall fill out both 
the movement certificate EUR.1 and the application form, a specimen of which appears 
in Appendix 3. 
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3. The exporter applying for the issuance of a movement certificate EUR.1 shall be 
prepared to submit at any time, at the request of the competent authorities of the 
exporting Party issuing the movement certificate EUR.1, all appropriate documents 
proving the originating status of the products concerned as well as the fulfilment of the 
other requirements of this Annex. 
 
4. A movement certificate EUR.1 shall be issued by the competent authorities of the 
exporting Party if the products concerned can be considered as products originating in an 
EFTA State or in  GCC  and fulfil the other requirements of this Annex.  
 
5. The issuing competent authorities shall take any steps necessary to verify the 
originating status of the products and the fulfilment of the other requirements of this 
Annex. For this purpose, they shall have the right to call for any evidence and to carry 
out any inspection of the exporter's accounts or any other check considered appropriate. 
The issuing competent authorities shall also ensure that the forms referred to in 
paragraph 2 are duly completed. In particular, they shall check whether the space 
reserved for the description of the products has been completed in such a manner as to 
exclude every possibility of fraudulent additions. 
 
6. The date of issue of the movement certificate EUR.1 shall be indicated in Box 11 
of the certificate. 
 
7. A movement certificate EUR.1 shall be issued by the competent authorities of the 
exporting Party and made available to the exporter as soon as actual exportation has 
been effected or ensured. 

 
 

Article 18 
 

Movement Certificates EUR.1 Issued Retrospectively 
 
1. Notwithstanding paragraph 7 of Article 17, a movement certificate EUR.1 may 
exceptionally be issued after exportation of the products to which it relates if: 
 

(a) it was not issued at the time of exportation because of errors or 
involuntary omissions or special circumstances; or 

 
(b) it is demonstrated to the satisfaction of the competent authorities that a 

movement certificate EUR.1 was issued but was not accepted at 
importation for technical reasons. 

 
2. For the implementation of paragraph 1, the exporter shall indicate in the 
application the place and date of exportation of the products to which the movement 
certificate EUR.1 relates, and state the reasons for the request. 
 
3. The competent authorities may issue a movement certificate EUR.1 
retrospectively only after verifying that the information supplied in the exporter's 
application agrees with that in the corresponding file. 
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4. A movement certificate EUR.1 issued retrospectively must be endorsed with the 
following phrase in the “Remarks” box 7: “ISSUED RETROSPECTIVELY”. 
 
 

Article 19 
 

Issuance of a Duplicate Movement Certificate EUR.1  
 
1. In the event of theft, loss or destruction of a movement certificate EUR.1, the 
exporter by stating the reason for the request may apply to the competent authorities 
which issued it for a duplicate to be completed on the basis of the export documents in 
their possession. 
 
2. The duplicate issued in this way shall be endorsed with the following words: 
“DUPLICATE”. 
 
3. The endorsement referred to in paragraph 2 shall be inserted in the “Remarks” 
box of the duplicate movement certificate EUR.1. 
 
4. The duplicate, which shall bear the date of issue of the original movement 
certificate EUR.1, shall take effect as from that date. 
 
 

Article 20 
 

Issuance of Movement Certificates EUR.1 on the Basis of a Proof of Origin 
Previously Issued or Completed 

 
When originating products are placed under the control of a customs office in a 

Party, it shall be possible to replace the original proof of origin by one or more 
movement certificates EUR.1 for the purpose of sending all or some of these products to 
another Party or elsewhere within the importing Party concerned. The replacement 
movement certificate EUR.1 shall be issued, in accordance with the law of the importing 
Party, by the customs office under whose control the products are placed. 
 
 

Article 21 
 

Conditions for Completing an Origin Declaration 
 
1. An origin declaration referred to in paragraph 1(b) of Article 16 may be 
completed: 
 

(a) by an approved exporter within the meaning of Article 22; or 
 
(b) by any exporter for any consignment consisting of one or more packages 

containing originating products the total value of which does not exceed 
6000 Euro. 
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Where the goods are invoiced in a currency other than Euro, the amount equivalent to 
the amount expressed in the national currency of the importing Party shall be applied in 
accordance with the domestic legislation of that Party. 
 
2. An origin declaration may be completed if the products concerned can be 
considered as products originating in a Party and fulfil the other requirements of this 
Annex. 
 
3. The origin declaration referred to in paragraph 1, shall have the following 
wording: 
 

“The exporter of the products covered by this document (authorisation No ...(1)) 
declares that, except where otherwise clearly indicated, these products are of ...(2) 
preferential origin.” 

 
………………………………………………………………………………….(3) 
     (Place and date) 
 
………………………………………………………………………………….(4) 
     (Signature of the exporter; in addition the 
     name of the person signing the declaration 
     has to be indicated in clear script) 

 
4. An origin declaration shall be completed in English, in a legible and permanent 
form and, except as provided in Article 22, bear the original signature of the exporter. 
 
5. An origin declaration may be completed by the exporter at the time of 
exportation, or after exportation. 
 
6. When completing an origin declaration, an exporter that relies on documents and 
information from a producer shall take steps to ensure that the documents and 
information are accurate. 
 
7. An exporter that has completed an origin declaration and that becomes aware 
that the origin declaration contains incorrect information shall immediately notify the 
importer in writing of any change affecting the originating status of each product to 
which the origin declaration is applicable. 
 
                                                
(1)  When the origin declaration is completed by an approved exporter within the meaning of 

Article 22, the authorization number of the approved exporter must be entered in this space. 
When the origin declaration is not completed by an approved exporter, the words in brackets 
shall be omitted or the space left blank. 

(2)  Origin of products to be indicated (Icelandic, Norwegian, Swiss or GCC). The use of ISO-
Alpha-2 codes is permitted (IS, NO, CH or GCC). Reference may be made to a specific column 
of the invoice in which the country of origin of each product is entered. 

(3)  These indications may be omitted if the information is contained on the document itself. 
(4)  Approved exporters may not be required to sign. The exemption of signature also implies the 

exemption of the name of the signatory. 
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8. An exporter that has completed an origin declaration shall, on request of the 
customs authority of the exporting Party, provide to the authority concerned a copy of 
the origin declaration, and of all documents supporting the originating status of each 
product to which the origin declaration is applicable. For this purpose the said customs 
authorities shall have the right to carry out inspections of the exporters accounts or any 
other controls considered appropriate. 
 
9. For the purposes of this Article, the term “exporter” does not include a 
forwarding agent, customs broker or the like, unless such a company has been authorized 
in writing by the owner of the product to complete the origin declaration. 
 
 

Article 22 
 

Approved Exporter 
 
1. Where a Party has established an approved exporter programme, the competent 
authority may authorize an exporter of that Party that makes frequent shipments of 
originating products under this Agreement to complete an origin declaration without 
signature, on condition that he gives the customs authority of the exporting Party a 
written undertaking that he accepts full responsibility for any origin declaration which 
identifies him as if it had been signed in manuscript by him. 
 
2. The competent authority of the exporting Party shall provide to the approved 
exporter referred to in paragraph 1 a customs authorization number or other form of 
identification as may be agreed by the customs authorities of the Parties for use on the 
origin declaration instead of the signature of the exporter. 
 
3. The competent authority of the exporting Party may verify the proper use of an 
authorization as referred to in paragraph 1 and may at any time withdraw the 
authorization if the exporter no longer meets the conditions or otherwise makes 
improper use of the authorization. 
 
 

Article 23 
 

Importation Requirements 
 

1. Each Party shall grant preferential tariff treatment in accordance with this 
Agreement to originating products imported from another Party, on the basis of a proof 
of origin as referred to in Article 16. 
 
2. In order to obtain preferential tariff treatment, the importer shall, in accordance 
with the procedures applicable in the importing Party request preferential tariff treatment 
at the time of importation of an originating product, whether or not he has a proof of 
origin.  
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In the case that the importer at the time of importation does not have in his 

possession a proof of origin, the importer of the product may, in accordance with the 
domestic legislation of the importing Party, present the original proof of origin and if 
required such other documentation relating to the importation of the product, at a later 
stage. 
 
3. Notwithstanding paragraph 1, originating products within the meaning of this 
Annex shall, in the cases specified in Article 25, on importation benefit from the 
preferential tariff treatment under this Agreement without it being necessary to submit a 
document as referred in paragraph 1. 
 
4. A proof of origin shall be valid for 12 months from the date of issuance in the 
exporting Party, and shall be submitted within such period to the customs authority of 
the importing Party. 
5. A proof of origin which is submitted to the customs authority of the importing 
Party after the final date for presentation specified in paragraph 4 may be accepted for 
the purpose of applying for preferential tariff treatment where the failure to submit such a 
document by the final date set is due to exceptional circumstances. In other cases of 
belated presentation, the customs authority of the importing Party may accept a proof of 
origin where the products have been submitted before such final date. 
 
6. A proof of origin shall be submitted to the customs authority of the importing 
Party in accordance with the procedures applicable in that Party. Such authority may 
require a translation of the document on which the proof of origin is made out and may 
also require the import declaration to be accompanied by a statement from the importer 
to the effect that the products meet the conditions of this Annex. 

 
 

Article 24 
 

Importation by Instalments 
 

Where, at the request of the importer and on the conditions laid down by the 
customs authorities of the importing Party, dismantled or non-assembled products within 
the meaning of General Rule 2(a) of the Harmonized System falling within Sections XVI 
and XVII or headings 73.08 and 94.06 of the Harmonized System are imported by 
instalments, a single proof of origin for such products shall be submitted to the customs 
authorities upon importation of the first instalment. 
 
 

Article 25 
 

Exemptions from Proof of Origin 
 
1. Products sent as small packages from private persons to private persons or 
forming part of travellers’ personal luggage shall be admitted as originating products 
without requiring the submission of a proof of origin, provided that such products are 
not imported by way of trade and have been declared as meeting the requirements of this 
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Annex and where there is no doubt as to the veracity of such a proof. In the case of 
products sent by post, this declaration can be made on a postal customs declaration 
(CN22/CN23 or C2/CP3) or on a sheet of paper annexed to that document. 
 
2. Imports which are occasional and consist solely of products for the personal use 
of the recipients or travellers or their families shall not be considered as imports by way 
of trade if it is evident from the nature and quantity of the products that no commercial 
purpose is intended. 
 
3. In case of small packages sent from private persons to private persons the total 
value of these products shall not exceed 500 Euro. 
 
4. In case of products forming part of travellers’ personal luggage the total value of 
these products shall not exceed 1200 Euro. 
 
5. Where the value of the products is invoiced or declared in a currency other than 
those mentioned in paragraphs 3 and 4 the amount equivalent to the amount expressed in 
the national currency of the importing Party shall be applied. 
 
 

Article 26 
 

Supporting Documents 
 

The documents referred to in paragraph 3 of Article 17 and paragraph 8 of 
Article 21 used for the purpose of proving that products covered by a proof of origin can 
be considered as products originating in a Party and fulfil the other requirements of this 
Annex may consist of inter alia the following: 
 

(a) direct evidence of the processes carried out by the exporter or supplier to 
obtain the goods concerned, contained for example in his accounts or 
internal bookkeeping; 

 
(b) documents proving the originating status of materials used, issued or 

completed in a Party where these documents are used, as provided for in 
their domestic law; 

 
(c) documents proving the working or processing of materials in a Party, 

issued or completed in a Party where these documents are used, as 
provided for in their domestic law; 

 
(d) movement certificates EUR.1 or origin declarations proving the 

originating status of materials used, completed in a Party; or 
 
(e) appropriate evidence concerning working or processing undergone 

outside the territories of the Parties by application of Article 12, proving 
that the requirements of that Article have been satisfied. 
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Article 27 
 

Preservation of Proofs of Origin and Supporting Documents 
 
1. The exporter applying for the issuance of a movement certificate EUR.1 shall 
keep for at least three years the documents referred to in paragraph 3 of Article 17. 
 
2. The competent authorities of the exporting Party issuing a movement certificate 
EUR.1 shall keep for at least three years the application form referred to in paragraph 2 
of Article 17. 
 
3. The customs authorities of the importing Party shall keep for at least three years 
the movement certificates EUR.1 and the origin declarations submitted to them.  
 
4. The exporter completing a proof of origin shall keep for at least three years a 
copy of this proof of origin and all documents, referred to in paragraph 3 of Article 17 
and paragraph 8 of Article 21 supporting the originating status of each product to which 
the origin declaration is applicable. 
 
 

Article 28 
 

Discrepancies and Formal Errors 
 
1. The discovery of slight discrepancies between the statements made in the proof 
of origin and those made in the documents submitted to the customs office for the 
purpose of carrying out the formalities for importing the products shall not ipso facto 
render the proof of origin null and void if it is duly established that such document does 
correspond to the products submitted. 
 
2. Obvious formal errors such as typing errors in a proof of origin should not cause 
this document to be rejected if these errors are not such as to create doubts concerning 
the correctness of the statements made in this document. 
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TITLE VI 

 
ARRANGEMENTS FOR ADMINISTRATIVE CO-OPERATION 

 
 

Article 29 
 

Notifications 
 

The competent authorities of the Parties shall provide each other, through the 
EFTA Secretariat and the GCC Secretariat, with specimen impressions of stamps used 
for the issuance of movement certificates EUR.1, with information on the composition of 
the authorisation number for approved exporters, with a specimen of an original 
movement certificate EUR.1 and with the name and addresses of the competent 
authorities responsible for the issuance of movement certificates EUR.1 and origin 
declarations and for verifications. Any changes shall be notified by the Parties well in 
advance. 
 

 
Article 30 

 
Verification of Proofs of Origin  

 
1. In order to ensure the proper application of this Annex, the Parties shall assist 
each other, through their respective competent authorities, to verify the authenticity of 
the proofs of origin and the correctness of the information given in these documents. 
 
2. Subsequent verifications of proofs of origin shall be carried out whenever the 
customs authority of the importing Party requests to verify the authenticity of such 
documents, the originating status of the products concerned or the fulfilment of the other 
requirements of this Annex. 
 
3. For the purpose of implementing the provisions of paragraph 1, the customs 
authority of the importing Party shall return the proof of origin, or a copy of this 
document, to the competent authority of the exporting Party, as the case may be, giving 
the reasons for the inquiry. Any documents and information obtained suggesting that the 
information given on the proof of origin is incorrect shall be forwarded in support of the 
request for verification. 
 
4. The verification shall be carried out by the competent authority of the exporting 
Party. For this purpose, it shall have the right to request any evidence and to carry out 
any inspection of the exporter's accounts or any other control considered appropriate. 
 
5. The customs authority of the importing Party may decide to suspend the granting 
of preferential tariff treatment to the products covered by the proof of origin concerned 
while awaiting the results of the verification. The release of the products shall be offered 
to the importer subject to any precautionary measures judged necessary. 
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6. The customs authority requesting the verification shall be informed of the results 
of this verification as soon as possible. These results shall indicate clearly whether the 
documents are authentic and whether the products concerned can be considered as 
products originating in a Party and fulfil the other requirements of this Annex. 
 
7. If there is no reply within 12 months of the date of the verification request or if 
the reply does not contain sufficient information to be able to determine the authenticity 
of the document in question or the originating status of the products, the requesting 
customs authorities shall be entitled to refuse to grant preferential tariff treatment. 
 
 

Article 31 
 

Dispute Settlement 
 
1. Disputes between the Parties arising in relation to the verification procedures 
pursuant to Article 30, which cannot be settled between the competent authorities of the 
Parties, or which raise a question as to the interpretation of this Annex, shall be referred 
to the Sub-Committee on Customs and Origin Matters.  

 
2. In all cases the settlement of disputes between the importer and the competent 
authorities of the importing Party shall be conducted under the legislation of the said 
Party. 

 
 

Article 32 
 

Confidentiality 
 

All information related to the application of this Annex communicated between 
the Parties shall be treated as confidential. It shall not be disclosed by the Parties’ 
authorities without the express permission of the person or authority providing it. 
 
 

Article 33 
 

Penalties 
 

In accordance with national legislation, each Party shall provide for penalties to 
be imposed on any person who draws up or causes to be drawn up, a document which 
contains incorrect information for the purpose of obtaining preferential tariff treatment.  
 
 

Article 34 
 

Free zones 
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1. The Parties shall take all necessary steps to ensure that products traded under 
cover of a proof of origin which in the course of transport use a free zone situated in 
their territory, are not substituted by other goods and do not undergo handling other than 
normal operations designed to prevent their deterioration. 
 
2. By means of an exemption to the provisions contained in paragraph 1, when 
products originating in a Party enter a free zone under cover of a proof of origin and 
undergo treatment or processing, the authorities concerned shall issue a new proof of 
origin at the exporter's request, if the treatment or processing undergone is in conformity 
with the provisions of this Annex. 
 
3. Products manufactured in a free zone situated within the territory of a Party, shall 
be considered as products originating in this Party and eligible for the preferential 
treatment under this Agreement, when exported to the other Party, provided that: 
 

(a) the treatment or processing undergone in the free zone is in conformity 
with the provisions of this Annex; and 

 
(b) the exporter applying for the issuance of a movement certificate EUR.1 or 

completing an origin declaration shall submit at any time, at the request of 
the competent authorities of the exporting Party, all appropriate 
documents proving the originating status of the products concerned as 
well as the fulfilment of the other requirements of this Annex. 

 
 
 

TITLE VII 
 

FINAL PROVISIONS 
 
 

Article 35 
 

Sub-Committee on Customs and Origin Matters 
 

1. A Sub-Committee on Customs and Origin Matters is hereby established. 
 
2. The functions of the Sub-Committee shall be to exchange information and review 
the rules of origin in light of changed circumstances, such as technological advances, 
changes in market conditions or other international developments. Furthermore, the Sub-
Committee shall prepare and co-ordinate positions, prepare amendments to the rules of 
origin and assist the Joint Committee regarding: 
 

(a) general rules of origin and administrative co-operation as set out in this 
Annex; 

 
(b) product-specific rules of origin set out in Appendix 2 to this Annex; 
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(c) other matters referred to the Sub-Committee by the Joint Committee.  

 
3. The Sub-Committee shall endeavour to resolve as soon as possible any dispute 
arising in relation to the verification procedures, as referred to in Article 31 of this 
Annex. 
 
4. The Sub-Committee shall report to the Joint Committee. The Sub-Committee 
may make recommendations to the Joint Committee on matters related to its functions.  

 
5. The Sub-Committee shall act by consensus. It shall be chaired jointly by one of 
the EFTA States and one of the GCC Member States. 
 
6. The Sub-Committee shall meet as often as required. It may be convened by the 
Joint Committee, or upon request of any Party. The venue shall alternate between the 
GCC Member States and the EFTA States.  

 
7. A provisional agenda for each meeting shall be prepared by the chairperson in 
consultation with all Parties, and forwarded to the Parties, as a general rule, not later 
than two weeks before the meeting. 
 
 

Article 36 
 

Goods in Transit or Storage 
 
1. The provisions of this Agreement may be applied to goods which comply with 
the provisions of this Annex and which on the date of entry into force of this Agreement 
are either in transit or are in a Party in temporary storage in bonded warehouse under 
customs control or in free zones. 

 
2. However, a proof of origin completed retrospectively by the exporter concerned 
after the date of entry into the force of this Agreement together with documents showing 
that the goods have been transported directly, must be submitted to the customs 
authority of the importing Party within 4 months of that date. 

 
_______________ 
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APPENDIX 1 TO ANNEX IV 

 
 

INTRODUCTORY NOTES TO THE LIST IN APPENDIX 2 
 
 
 
Note 1: 
 
The list sets out the conditions required for all products to be considered as sufficiently 
worked or processed within the meaning of Article 5 of Annex IV. 
 
 
Note 2: 

 
2.1  The first two columns in the list describe the product obtained. The first column 

gives the heading number or Chapter number used in the Harmonized System 
and the second column gives the description of goods used in that system for 
that heading or Chapter. For each entry in the first two columns a rule is 
specified in columns 3 or 4. Where, in some cases, the entry in the first column 
is preceded by an 'ex', this signifies that the rules in columns 3 or 4 apply only to 
the part of that heading as described in column 2. 
 

2.2  Where several heading numbers are grouped together in column 1 or a Chapter 
number is given and the description of products in column 2 is therefore given in 
general terms, the adjacent rules in columns 3 or 4 apply to all products which, 
under the Harmonized System, are classified in headings of the Chapter or in 
any of the headings grouped together in column 1. 
 

2.3  Where there are different rules in the list applying to different products within a 
heading, each indent contains the description of that part of the heading covered 
by the adjacent rules in columns 3 or 4. 

 
2.4 Where, for an entry in the first two columns, a rule is specified in both columns 

3 and 4, the exporter may opt, as an alternative, to apply either the rule set out in 
column 3 or that set out in column 4.  If no origin rule is given in column 4, the 
rule set out in column 3 has to be applied. 

 
 
Note 3: 

 
3.1 The rule in the list represents the minimum amount of working or processing 

required and the carrying out of more working or processing also confers 
originating status; conversely, the carrying out of less working or processing 
cannot confer originating status. Thus, if a rule provides that non-originating 
material at a certain level of manufacture may be used, the use of such material 
at an earlier stage of manufacture is allowed and the use of such material at a 
later stage is not. 
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3.2 Without prejudice to Note 3.1, where a rule states that "materials of any 

heading" may be used, materials of the same heading as the product may also be 
used, subject, however, to any specific limitations which may also be contained 
in the rule. However, the expression "manufacture from materials of other 
headings, including other materials of heading No ... " means that only materials 
classified in the same heading as the product of a different description than that 
of the product as given in column 2 of the list may be used. 

 
3.3 When a rule in the list specifies that a product may be manufactured from more 

than one material, this means that any one or more materials may be used.  It 
does not require that all be used. 

 
3.4 Where a rule in the list specifies that a product must be manufactured from a 

particular material, the condition does not prevent the use of other materials 
which, because of their inherent nature, cannot satisfy the rule.   

 
_______________ 
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APPENDIX 2 TO ANNEX IV 

 
 

LIST OF WORKING OR PROCESSING REQUIRED TO BE CARRIED OUT ON 
NON-ORIGINATING MATERIALS IN ORDER THAT THE PRODUCT 

MANUFACTURED CAN OBTAIN ORIGINATING STATUS 
 

 
 

The products mentioned in the list may not be all covered by this Agreement. It is, 
therefore, necessary to consult the other parts of this Agreement. 
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HS heading Description of product Working or processing, carried out on non-originating materials, which 

confers originating status 

(1) (2) (3)  or  (4) 

Chapter 1 Live animals All the animals of Chapter 1 shall be 
wholly obtained 

 

Chapter 2 Meat and edible meat offal Manufacture in which all the 
materials of Chapters 1 and 2 used 
are wholly obtained 

 

03.01 Live fish Manufacture in which all the 
materials of chapter 3 used are 
wholly obtained 

Manufacture of eels from elvers of 
heading  03.01 

03.02 Fish, fresh or chilled, excluding 
fish fillets and other fish meat of 
heading  03.04 

Manufacture in which all the 
materials of chapter 3 used are 
wholly obtained 

Manufacture from fry of heading  
03.011 

03.03 Fish, frozen, excluding fish fillets 
and other fish meat of heading  
03.04 

Manufacture in which all the 
materials of chapter 3 used are 
wholly obtained 

Manufacture from fry of heading  
03.012 

03.04 Fish fillets and other fish meat 
(whether or not minced), fresh, 
chilled or frozen 

Manufacture in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the product 

 

03.05 Fish, dried, salted or in brine; 
smoked fish, whether or not 
cooked before or during the 
smoking process; flours, meals and 
pellets of fish, fit for human 
consumption 

Manufacture in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the 
product. 

 

03.06 Crustaceans, whether in shell or 
not, live, fresh, chilled, frozen, 
dried, salted or in brine; 
crustaceans, in shell, cooked by 
steaming or by boiling in water, 
whether or not chilled, frozen, 
dried, salted or in brine; flours, 
meals and pellets of crustaceans, fit 
for human consumption: 

  

 -  Dried products Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading  03.06  

 

 -  Flours, meals and pellets of 
crustaceans, fit for human 
consumption 

Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading  03.06 

 

 -  Other Manufacture in which all the 
materials of chapter 3 used must be 
wholly obtained 

 

                                                
1  Note: the term “fry of heading 03.01” means immature fish, at a post-larval stage and includes 

fingerlings, parr, smolts and elevers. 
2  See footnote 1.  
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HS heading Description of product Working or processing, carried out on non-originating materials, which 

confers originating status 

(1) (2) (3)  or  (4) 

03.07 Molluscs, whether in shell or not, 
live, fresh, chilled, frozen, dried, 
salted or in brine; aquatic 
invertebrates other than 
crustaceans and molluscs, live, 
fresh, chilled, frozen, dried, salted 
or in brine; flours, meals and 
pellets of aquatic invertebrates 
other than crustaceans, fit for 
human consumption: 

  

 -  Dried products Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading  03.07 

 

 -  Flours, meals and pellets of 
aquatic invertebrates, fit for human 
consumption 

Manufacture from materials of any 
heading, including other materials of 
heading  03.07 

 

 -  Other Manufacture in which all the 
materials of chapter 3 used must be 
wholly obtained 

 

Chapter 4 Dairy produce; birds' eggs; natural 
honey; edible products of animal 
origin, not elsewhere specified or 
included 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 4 used are 
wholly obtained 

 

ex Chapter 5 Products of animal origin, not 
elsewhere specified or included; 
except for: 

Manufacture in which all the 
materials of Chapters 1 and 5 used 
are wholly obtained 

 

05.01 Human hair, unworked, whether or 
not washed or scoured; waste of 
human hair 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 5 used are 
wholly obtained 

 

05.04 Guts, bladders and stomachs of 
animals (other than fish), whole 
and pieces thereof, fresh, chilled, 
frozen, salted, in brine, dried or 
smoked 

Manufacture in which the value of all 
materials used does not exceed 60 % 
of the ex-works price of the product. 

 

ex 05.11 Animal products not elsewhere 
specified or included; dead animals 
of Chapter 1 or 3, unfit for human 
consumption: 

  

0511. 10 - Bovine semen Manufacture in which all the 
materials of Chapter 1 used are 
wholly obtained 

 

0511. 91 - Products of fish or crustaceans, 
molluscs or other aquatic 
invertebrates; dead animals of 
Chapter 3 

Manufacture in which all the 
materials of Chapters 1, 3 and 5 used 
are wholly obtained 

 

 

0511.99 Other 

- Horsehair, horsehair waste and 
natural sponges of animal origin 

- Other 

 

Manufacture in which all the 
materials of Chapters 1 and 5 used 
are wholly obtained 

Manufacture in which all the 
materials of Chapters 1, 3 and 5 used 
are wholly obtained 
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HS heading Description of product Working or processing, carried out on non-originating materials, which 

confers originating status 

(1) (2) (3)  or  (4) 

Chapter 6 Live trees and other plants; bulbs, 
roots and the like; cut flowers and 
ornamental foliage 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 6 used are 
wholly obtained provided that the 
value of all the materials used does 
not exceed 50 % of the ex-works 
price of the product 

 

Chapter 7 Edible vegetables and certain roots 
and tubers 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 7 used are 
wholly obtained 

 

Chapter 8 Edible fruit and nuts; peel of citrus 
fruits or melons 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 8 used are 
wholly obtained 

 

Chapter 9 Coffee, tea, maté and spices Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
50 % of the ex-works price of the 
product 

 

Chapter 10 Cereals Manufacture in which all the 
materials of Chapter 10 used are 
wholly obtained 

 

ex Chapter 11 Products of the milling industry; 
malt; starches; inulin; wheat 
gluten; except for: 

Manufacture from materials of any 
other Chapter except from Chapter 
10 

 

11.05 Flour, meal, powder, flakes, 
granules and pellets of potatoes 

Manufacture from materials of any 
other Chapter except from Chapter 7 

 

Chapter 12 Oil seeds and oleaginous fruits; 
miscellaneous grains, seeds and 
fruit; industrial or medicinal 
plants; straw and fodder 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 12 used are 
wholly obtained 

 

Chapter 13 Lac; gums, resins and other 
vegetable saps and extracts 

 

Manufacture from materials of any 
other Chapter, provided that the 
value of all the materials used does 
not exceed 50 % of the ex-works 
price of the product 

 

Chapter 14 Vegetable plaiting materials; 
vegetable products not elsewhere 
specified or included 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 14 used are 
wholly obtained 

 

ex Chapter 15 Animal or vegetable fats and oils 
and their cleavage products; 
prepared edible fats; animal or 
vegetable waxes; except for: 

Manufacture from materials of any 
other headings 

 

15.07 to 15.15 Vegetable oils and their fractions Manufactured by refining crude oils  

ex Chapter 16 Preparations of meat, of fish or of 
crustaceans, molluscs or other 
aquatic invertebrates; except for: 

Manufacture in which all the 
materials of Chapters 2 and 5 used 
are wholly obtained  

 

ex 16.01 Mortadella; hotdogs Manufacture in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the product 
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HS heading Description of product Working or processing, carried out on non-originating materials, which 

confers originating status 

(1) (2) (3)  or  (4) 

16.04 Prepared or preserved fish; caviar 
and caviar substitutes prepared 
from fish eggs 

Manufacture in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the product 

 

16.05 Crustaceans, molluscs and other 
aquatic invertebrates, prepared or 
preserved 

Manufacture in which all the 
materials used are classified within a 
heading other than that of the product 

 

ex Chapter 17 Sugars and sugar confectionery; 
except for: 

Manufacture from materials of any 
other heading 

 

ex 17.01 Cane or beet sugar and chemically 
pure sucrose, in solid form, 
containing added flavouring or 
colouring matter 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 17 used are 
wholly obtained  

 

1701.99 Other Manufacture from raw sugar  

17.04 Sugar confectionery (including 
white chocolate), not containing 
cocoa 

Manufacture from materials of any 
other heading, provided that the 
value of all the materials used does 
not exceed 55 % of the ex-works 
price of the product 

 

Chapter 18 Cocoa and cocoa preparations Manufacture from materials of any 
other heading 

 

Chapter 19 Preparations of cereals, flour, 
starch or milk; pastrycooks’ 
products 

Manufacture from materials of any 
other chapter 

 

Chapter 20 Preparations of vegetables, fruit, 
nuts or other parts of plants 

Manufacture from materials of any 
other heading, provided that the 
value of all the materials used does 
not exceed 60 % of the ex-works 
price of the product 

 

 Chapter 21 Miscellaneous edible preparations Manufacture from materials of any 
other heading 

 

ex Chapter 22 Beverages, spirits and vinegar; 
except for: 

Manufacture from materials of any 
other heading 

 

22.01 Waters, including natural or 
artificial mineral waters and 
aerated waters, not containing 
added sugar or other sweetening 
matter nor flavoured; ice and snow 

Manufacture in which all the 
materials of heading 22.01 used are 
wholly obtained 

 

22.02 Waters, including mineral waters 
and aerated waters, containing 
added sugar or other sweetening 
matter or flavoured, and other non-
alcoholic beverages, not including 
fruit or vegetable juices of 
heading 20.09 

Manufacture from materials of any 
other heading, provided that the 
value of all the materials used does 
not exceed 55 % of the ex-works 
price of the product 

 

22.06 Other fermented beverages (for 
example, cider, perry, mead); 
mixtures of fermented beverages 
and mixtures of fermented 
beverages and non-alcoholic 
beverages, not elsewhere specified 
or included 

Manufacture from materials of any 
other heading, except from headings 
08.08  and 20.09 
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HS heading Description of product Working or processing, carried out on non-originating materials, which 

confers originating status 

(1) (2) (3)  or  (4) 

ex Chapter 23 Residues and waste from the food 
industries; prepared animal fodder; 
except for: 

Manufacture from materials of any 
other heading 

 

23.01 Flours, meals and pellets, of meat 
or meat offal, of fish or of 
crustaceans, molluscs or other 
aquatic invertebrates, unfit for 
human consumption; greaves 

Manufacture in which all the 
materials used are wholly obtained 

 

23.09 Preparations of a kind used in 
animal feeding 

Manufacture from materials of any 
other heading 

 

24.01 Unmanufactured tobacco; tobacco 
refuse. 

Manufacture in which all the 
materials of Chapter 24 used are 
wholly obtained 

 

24.02 Cigars, cheroots, cigarillos and 
cigarettes, of tobacco or of tobacco 
substitutes 

Manufacture from materials of any 
other heading, except from heading 
24.03 

 

 

24.03  Other manufactured tobacco and 
manufactured tobacco substitutes; 
“homogenised” or “reconstituted” 
tobacco; tobacco extracts and 
essences 

Manufacture from materials of any 
other heading  

 

ex Section V 
(Chapters 25 to 
27) 

Mineral products; except for: Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

ex 25.15 Marble, merely cut, by sawing or 
otherwise, into blocks or slabs of a 
rectangular (including square) 
shape, of a thickness not exceeding 
25 cm 

Cutting, by sawing or otherwise, of 
marble (even if already sawn) of a 
thickness exceeding 25 cm 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

ex Section VI 
(Chapters 28 to 
38) 

Products of the chemical or allied 
industries; except for: 

Manufacture from materials of any 
other heading. However, materials of 
the same heading as the product may 
be used, provided that their total 
value does not exceed 20 % of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

35.05 Dextrins and other modified starches 
(for example, pregelatinised or 
esterified starches); glues based on 
starches, or on dextrins or other 
modified starches 

Manufacture from materials of any 
other heading, except from  
heading 11.08 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

ex Section VII 
(Chapters 39 and 
40) 

Plastics and articles thereof; rubber 
and articles thereof; except for: 

Manufacture from materials of any 
other heading.  

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

ex 40.12 Retreaded or used pneumatic tyres 
of rubber  

Manufacture from materials of any 
other heading, except from 
heading 40.11 

 

ex 40.17 Articles of hard rubber Manufacture from hard rubber Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 
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HS heading Description of product Working or processing, carried out on non-originating materials, which 

confers originating status 

(1) (2) (3)  or  (4) 

ex Section VIII 
(Chapters 41 to 
43) 

Raw hides and skins, leather, 
furskins and articles thereof; 
saddlery and harness; travel goods, 
handbags and similar containers; 
articles of animal gut (other than 
silk-worm gut); except for: 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

41.04 to 41.06 Tanned or crust hides and skins, 
without wool or hair on, whether 
or not split, but not further 
prepared 

Retanning of tanned leather;   
or 
manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

Section IX 
(Chapters 44 to 
46) 

Wood and articles of wood; wood 
charcoal; cork and articles of cork; 
manufactures of straw, of esparto 
or of other plaiting materials; 
basketware and wickerwork 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

Section  X 
(Chapters 47 to 
49) 

Pulp of wood or of other fibrous 
cellulosic material; recovered 
(waste and scrap) paper or 
paperboard; paper and paperboard 
and articles thereof 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

Section XI 
(Chapters 50 to 
63) 

Textiles and textile articles   Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

Section XII 
(Chapters 64 to 
67) 

Footwear, headgear, umbrellas, 
sun umbrellas, walking sticks, 
seat-sticks, whips, riding-crops and 
parts thereof; prepared feather and 
articles made therewith; artificial 
flowers; articles of human hair 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

Section XIII 
(Chapters 68 to 
70) 

Articles of stone, plaster, cement, 
asbestos, mica or similar materials; 
ceramic products; glass and glass 
ware  

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

Section XIV 
(Chapter 71) 

Natural or cultured pearls, 
precious or semi-precious stones, 
precious metals, metals clad with 
precious metal, and articles 
thereof; imitation jewellery; coin 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

ex Section XV 
(Chapters 72 to 
83) 

Base metals and articles of base 
metal; except for:  

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

82.06 Tools of two or more of the 
headings 82.02 to 82.05, put up in 
sets for retail sale 

Each item in the set must satisfy the 
rule which would apply to it if it 
were not included in the set. 
However, when a set is composed of 
originating and non-originating 
products, the set as a whole shall be 
regarded as originating, provided that 
the value of the non-originating 
products does not exceed 15 per cent 
of the ex-works price of the set. 
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HS heading Description of product Working or processing, carried out on non-originating materials, which 

confers originating status 

(1) (2) (3)  or  (4) 

Section XVI 
(Chapters 84 and 
85) 

Machinery and mechanical 
appliances; electrical equipment; 
parts thereof; sound recorders and 
reproducers, television image and 
sound recorders and reproducers, 
and parts and accessories of such 
articles 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

Section XVII 
(Chapters 86 to 
89) 

Vehicles, aircraft, vessels and 
associated transport equipment 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

ex Section XVIII 
(Chapters 90 to 
92) 

Optical, photographic, 
cinematographic, measuring, 
checking, precision, medical or 
surgical instruments and 
apparatus; clocks and watches; 
musical instruments; parts and 
accessories thereof; except for: 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

Chapter 91 Clocks and watches and parts 
thereof  

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
40 % of the ex-works price of the 
product 

 

Chapter 93 Arms and ammunition; parts and 
accessories thereof 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

 

ex Section XIX 
(Chapters 94 to 
96) 

Miscellaneous manufactured 
articles; except for: 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

96.05 Travel sets for personal toilet, 
sewing or shoe or clothes cleaning 

Each item in the set must satisfy the 
rule which would apply to it if it 
were not included in the set. 
However, when a set is composed of 
originating and non-originating 
products, the set as a whole shall be 
regarded as originating, provided that 
the value of the non-originating 
products does not exceed 15 per cent 
of the ex-works price of the set. 

 

Section XXI 
(Chapter 97) 

Works of art, collectors' pieces and 
antiques 

Manufacture from materials of any 
other heading 

Manufacture in which the value of all 
the materials used does not exceed 
60 % of the ex-works price of the 
product 

 
 

_______________  
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APPENDIX 3 TO ANNEX IV 

 
 

Specimens of movement certificate EUR. 1 and application for a movement 
certificate EUR. 1 

 
 

Printing instructions 
 
1. Each form shall measure 210 x 297 mm; a tolerance of up to minus 5 mm or 

plus 8 mm in the length may be allowed.  The paper used must be white, sized 
for writing, not containing mechanical pulp and weighing not less than 25 g/m2.  
It shall have a printed green guilloche pattern background making any 
falsification by mechanical or chemical means apparent to the eye. 

 
2. The competent authorities of the contracting parties may reserve the right to 

print the forms themselves or may have them printed by approved printers.  In 
the latter case, each form must include a reference to such approval.  Each form 
must bear the name and address of the printer or a mark by which the printer can 
be identified.  It shall also bear a serial number, either printed or not, by which it 
can be identified. 
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(1) If goods are not packed, indicate number of articles or state « in bulk » as appropriate. 
(2) Complete only where the regulations of the exporting country or territory require. 

In the case of GCC, the specimen of Movement Certificate EUR.1 shall be: 
MOVEMENT CERTIFICATE 

1. Exporter  (Name, full address, country) 
  EUR.1   No   A 000.000 

 See notes overleaf before completing this form. 

 2. Certificate used in preferential trade between 
 
  ....................................................................................... 

3. Consignee (Name, full address, country) (Optional)  and 
 
  ....................................................................................... 
      (Insert appropriate countries, groups of countries or territories) 

 4. Country, group of 
countries or territory 
in which the products 
are considered as 
originating 

 
 

5. Country, group of 
countries or territory of 
destination 

 
 
 
 

6. Transport details (Optional) 
 
 
 
 
 
 
 

7. Remarks 
 
 
 
 
 
 
 

8. Item number; Marks and numbers; Number and kind of packages(1); 
Description of goods 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9. Gross mass 
(kg) or other 
measure 
(litres, m3., 
etc.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10. Invoices 
 (Optional) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11. COMPETENT AUTHORITY ENDORSEMENT 
Declaration certified 
Export document(2) 
Form  ..................................No  ….……... 
Of  ………………………………………. 
Competent authority office  .................................…… 
Issuing country or territory  ......................   Stamp 
................................................................... 
................................................................... 
Place and date  ……………...................... 
................................................................... 
……............................................................ 
                         (Signature) 

12. DECLARATION BY THE EXPORTER 
I, the undersigned, declare that the goods 
described above meet the conditions required for 
the issue of this certificate. 
 
 
Place and date  ………………........................ 
 
 
 
.......................................................................... 
                            (Signature) 
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13. REQUEST FOR VERIFICATION, to 
 

14. RESULT OF VERIFICATION 

 Verification carried out shows that this certificate (1) 

 

� was issued by the competent authority indicated and 
      that the information contained therein is accurate. 
 

� does not meet the requirements as to authenticity 
      and accuracy (see remarks appended). 
 

 
Verification of the authenticity and accuracy of this certificate 
is requested. 
 
 
 
...............................................……………................................. 

(Place and date) 
 
 
         Stamp 
 
.....................................................…… 

(Signature) 
 
 

 
 
 
 
 
 
.........................................……………………………….. 

(Place and date) 
 
        Stamp 
 
 
.....................................................… 

(Signature) 
_____________ 
(1) Insert X in the appropriate box. 

 

 

NOTES 

1. Certificate must not contain erasures or words written over one another. Any alterations must be made by 
deleting the incorrect particulars and adding any necessary corrections. Any such alteration must be initialled by the 
person who completed the certificate and endorsed by the competent authorities of the issuing country or territory. 

 
2. No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an 
item number. A horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck 
through in such a manner as to make any later additions impossible. 
 
3. Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient detail to enable them to 
be identified. 
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APPLICATION FOR A MOVEMENT CERTIFICATE 

1. Exporter  (Name, full address, country) 
  EUR.1   No   A 000.000 

 See notes overleaf before completing this form. 

 2. Application for a certificate to be used in preferential 
trade between 

  ....................................................................................... 
3. Consignee (Name, full address, country) (Optional)  and 

 
  ....................................................................................... 

(Insert appropriate countries or groups of countries or territories) 
 4. Country, group of 

countries or territory 
in which the products 
are considered as 
originating 

 

5. Country, group of 
countries or territory of 
destination 

 
 
 

6. Transport details (Optional) 
 
 
 
 
 
 
 

7. Remarks 
 
 
 
 
 
 
 

8. Item number; Marks and numbers; Number and kind of packages (1) 

Description of goods 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9. Gross mass 
(kg) or other 
measure 
(litres, m3., 
etc.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10. Invoices 
 (Optional) 
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DECLARATION BY THE EXPORTER 
 
 
I, the undersigned, exporter of the goods described overleaf, 

 

DECLARE that the goods meet the conditions required for the issue of the attached certificate; 
 
SPECIFY as follows the circumstances which have enabled these goods to meet the above conditions: 

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

 

SUBMIT  the following supporting documents (1): 
.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  
 

UNDERTAKE to submit, at the request of the appropriate authorities, any supporting evidence which these 
authorities may require for the purpose of issuing the attached certificate, and undertake, if required, 
to agree to any inspection of my accounts and to any check on the processes of manufacture of the 
above goods, carried out by the said authorities; 

 
REQUEST the issue of the attached certificate for these goods. 
 
 
 ...................................................... ...........................................  

(Place and date) 
  
 
 . .................................................................................................  
 (Signature) 
 
 
 

                                                
(1) For example: import documents, movement certificates, invoices, manufacturer’s declarations, etc., 

referring to the products used in manufacture or to the goods re-exported in the same state. 
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(1) If goods are not packed, indicate number of articles or state « in bulk » as appropriate 
(2) Complete only where the regulations of the exporting country or territory require. 

In the case of the EFTA States, the specimen of Movement Certificate EUR.1 shall be: 
MOVEMENT CERTIFICATE 

1. Exporter  (Name, full address, country) 
  EUR.1   No   A 000.000 

 See notes overleaf before completing this form. 

 2. Certificate used in preferential trade between 
 
  ....................................................................................... 

3. Consignee (Name, full address, country) (Optional)  and 
 
  ....................................................................................... 
      (Insert appropriate countries, groups of countries or territories) 

 4. Country, group of 
countries or territory 
in which the products 
are considered as 
originating 

 
 

5. Country, group of 
countries or territory of 
destination 

 
 
 
 

6. Transport details (Optional) 
 
 
 
 
 
 
 

7. Remarks 
 
 
 
 
 
 
 

8. Item number; Marks and numbers; Number and kind of packages (1) 
 Description of goods 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9. Gross mass 
(kg) or other 
measure 
(litres, m3., 
etc.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10. Invoices 
 (Optional) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11. CUSTOMS ENDORSEMENT 
Declaration certified 
Export document (2) 
Form  ..................................No  ….……... 
Of  ………………………………………. 
Customs office  .................................…… 
Issuing country or territory  ......................   Stamp 
................................................................... 
................................................................... 
Place and date  ……………...................... 
................................................................... 
……............................................................ 
                         (Signature) 

12. DECLARATION BY THE EXPORTER 
I, the undersigned, declare that the goods 
described above meet the conditions required for 
the issue of this certificate. 
 
 
Place and date  ………………........................ 
 
 
 
.......................................................................... 
                            (Signature) 
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13. REQUEST FOR VERIFICATION, to 
 

14. RESULT OF VERIFICATION 

 Verification carried out shows that this certificate (1) 

 

� was issued by the customs office indicated and 
      that the information contained therein is accurate. 
 

� does not meet the requirements as to authenticity 
      and accuracy (see remarks appended). 
 

 
Verification of the authenticity and accuracy of this certificate 
is requested. 
 
 
 
...............................................……………................................. 

(Place and date) 
 
 
         Stamp 
 
.....................................................…… 

(Signature) 
 
 

 
 
 
 
 
 
.........................................……………………………….. 

(Place and date) 
 
        Stamp 
 
 
.....................................................… 

(Signature) 
_____________ 
(1) Insert X in the appropriate box. 

 

 

NOTES 

1. Certificate must not contain erasures or words written over one another. Any alterations must be made by deleting the 
incorrect particulars and adding any necessary corrections. Any such alteration must be initialled by the person who completed 
the certificate and endorsed by the Customs authorities of the issuing country or territory. 

2. No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an item 
number. A horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in such a 
manner as to make any later additions impossible. 
 
3. Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient detail to enable them to be 
identified. 
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APPLICATION FOR A MOVEMENT CERTIFICATE 
1. Exporter  (Name, full address, country) 

  EUR.1   No   A 000.000 

 See notes overleaf before completing this form. 

 2. Application for a certificate to be used in preferential 
trade between 

  ....................................................................................... 
3. Consignee (Name, full address, country) (Optional)  and 

 
  ....................................................................................... 

(Insert appropriate countries or groups of countries or territories) 
 4. Country, group of 

countries or territory 
in which the products 
are considered as 
originating 

 

5. Country, group of 
countries or territory of 
destination 

 
 
 

6. Transport details (Optional) 
 
 
 
 
 
 
 

7. Remarks 
 
 
 
 
 
 
 

8. Item number; Marks and numbers; Number and kind of packages(1) 
 Description of goods 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9. Gross mass 
(kg) or other 
measure 
(litres, m3., 
etc.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10. Invoices 
 (Optional) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                
(1) If goods are not packed, indicate number of articles or state « in bulk » as appropriate 
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DECLARATION BY THE EXPORTER 
 
 
I, the undersigned, exporter of the goods described overleaf, 

 

DECLARE that the goods meet the conditions required for the issue of the attached certificate; 
 
SPECIFY as follows the circumstances which have enabled these goods to meet the above conditions: 

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

 

SUBMIT  the following supporting documents(1): 

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

.............................................................................................................................................................  

 

UNDERTAKE to submit, at the request of the appropriate authorities, any supporting evidence which these 
authorities may require for the purpose of issuing the attached certificate, and undertake, if 
required, to agree to any inspection of my accounts and to any check on the processes of 
manufacture of the above goods, carried out by the said authorities; 

 
REQUEST the issue of the attached certificate for these goods. 
 
 
 ..................................................... . ...........................................  

(Place and date) 
  
 
 . .................................................................................................  
 (Signature) 

                                                
(1) For example: import documents, movement certificates, invoices, manufacturer’s declarations, 

etc., referring to the products used in manufacture or to the goods re-exported in the same 
state. 
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ANNEX V 
 
 

REFERRED TO IN PARAGRAPH 1(c) OF ARTICLE 2.1 
 

FISH AND OTHER MARINE PRODUCTS
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ANNEX V 

 
 

REFERRED TO IN PARAGRAPH 1(c) OF ARTICLE 2.1 
 

FISH AND OTHER MARINE PRODUCTS 
 
 
 

Article 1 
 

Fish and other marine products listed in Table 1 are covered by the provisions of 
this Agreement, except as otherwise provided for in this Annex. 
 
 

Table 1 
 

Heading 
No. 

HS 
Code Description of products 

02.08  Other meat and edible meat offal, fresh, chilled or 
frozen: 

 ex 0208.40 - Of whales, dolphins and porpoises (mammals of the 
order Cetacea); of manatees and dugongs (mammals of 
the order Sirenia): 

--    Of whales 1 

Chapter 3 
 
 
 05.11 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

      0511.91 

Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic 
invertebrates. 
 
Animal products not elsewhere specified or included; 
dead animals of Chapter 1 or 3, unfit for human 
consumption. 
 
-     Other: 
 
-- Products of fish or crustaceans, molluscs or other 
aquatic invertebrates; dead animals of Chapter 3 

15.04  Fats and oils and their fractions, of fish or marine 
mammals, whether or not refined, but not chemically 
modified.2 

                                                        
1  An import ban for whale products is applied by Liechtenstein, Oman and Switzerland on the 

basis of the Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora 
(CITES Convention). 

2  See footnote 1 
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Heading 

No. 
HS 

Code Description of products 

15.16  Animal or vegetable fats and oils and their fractions, 
partly or wholly hydrogenated, inter-esterified, re-
esterified or elaidinised, whether or not refined, but 
not further prepared: 

 ex 1516.10 - Animal fats and oils and their fractions: 

  - - Obtained entirely from fish or marine mammals3 

16.03  Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, 
molluscs or other aquatic invertebrates: 

 ex 1603.00 - Extracts and juices of whale meat, fish or crustaceans, 
molluscs or other aquatic invertebrates4 

16.04  Prepared or preserved fish; caviar and caviar 
substitutes prepared from fish eggs. 

16.05  Crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, 
prepared or preserved. 

23.01  Flours, meals and pellets, of meat or meat offal, of fish 
or of crustaceans, molluscs or other aquatic 
invertebrates, unfit for human consumption; greaves: 

 ex 2301.10 - Flours, meals and pellets, of meat or meat offal; 
greaves: 

  - - Of whale 5 

 2301.20 - Flours, meals and pellets of fish or of crustaceans, 
molluscs or other aquatic invertebrates 

23.09  Preparations of a kind used in animal feeding: 

 ex 2309.90 - Other: 

  - - Fish solubles 

 
 

Article 2 
 

Upon the date of entry into force of this Agreement the EFTA States and GCC 
shall abolish all customs duties on imports, and charges having equivalent effect, for 
products listed in Table 1 originating in an EFTA State or in GCC, unless otherwise 
specified in Article 3 and Article 4. 
                                                        
3  See footnote 1 
4  See footnote 1 
5  See footnote 1 
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Article 3 

 
Switzerland, including the territory of Liechtenstein, may maintain customs 

duties on imports of products originating in GCC listed in Table 2. 
 

 
Table 2 

 

Heading No. Description of products 

ex 0511.91 

ex 15.04 and ex 1516.10 

ex 2301.10 and ex 2301.20 

ex 2309.90 

Feedingstuffs for production animals 

Fats and oils for human consumption 

Feedingstuffs for production animals 

Feedingstuffs for production animals 

 
 

Article 4 
 

The customs duties applicable on import into GCC of certain products 
originating in an EFTA State and listed in Table 3 under category “B”; shall be 
eliminated five years after the date of entry into force of this Agreement.  

 
 

Table 3 
 

GCC Tariff 
No.   Description of products Basic rate (%) Category 

0208 40 00 Of whales, dolphins and porpoises 
(mammals of the order Cetacea); of 
manatees and dugons (mammals of the 
order Sirenia) 

5 B6 

1504 10 00 Fish-liver oils and their fractions 5 B 
1504 20 00 Fats and oils and their fractions, of 

fish, other than liver oils 
5 B 

ex 1516 10 00 Animal fats and oils and their 
fractions, obtained entirely from fish 
or marine mammals 

5 B7 

1603 00 20 Extracts and juices of fish, crustaceans 
molluscs or other aquatic invertebrates 

5 B 

2309 90 90 Other, fish solubles 5 B 
 
 

_______________ 

                                                        
6  Oman applies an import ban. 
7  Oman applies an import ban for whale products.  
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ANNEX VI 
 
 

REFERRED TO IN PARAGRAPH 3 OF ARTICLE 2.2 
 

CUSTOMS DUTIES ON IMPORTS INTO GCC 
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ANNEX VI 

 
 

REFERRED TO IN PARAGRAPH 3 OF ARTICLE 2.2 
 

CUSTOMS DUTIES ON IMPORTS  
 
 
 

For products within HS Chapters 25-97 originating in an EFTA State, covered 
by this Annex, the following categories shall apply upon importation into GCC: 

 
1. Category B: Five years after the date of entry into force of this 

Agreement, GCC shall eliminate customs duties on imports of products 
under this category; 

 
2. Category X: Excluded from the scope of this Agreement; 

 
3. Category P: Prohibited from importation into GCC. 

 
 

HS CODE DESCRIPTION CATEGORY 

25 24 10 00 - Crocidolite P 

25 24 90 00 - Other P 

29 05 45 00 - - Glycerol B 

29 05 51 00 - - Ethchlorvynol(INN) B 

29 05 59 00 - - Other B 

29 39 91 10 - - - Cocaine P 

33 01 13 00 - - of lemon B 

33 01 30 10 - - - Aloes (wood) resinoids B 

33 01 30 90 - - -  Other B 

33 01 90 11 - - - - For medicinal purposes B 

33 01 90 13 - - - - Rose water B 

33 01 90 19 - - - - Other B 

33 01 90 90 - - - Other B 

33 02 10 00 - of a kind used in the food or drink industries X 

35 01 90 10 - - - Casein glues B 

35 01 90 90 - - - Other B 

35 02 11 00 - - Dried B 

35 03 00 10 - - - Gelatin and its derivatives B 

35 03 00 90   - - -  Other B 
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HS CODE DESCRIPTION CATEGORY 

35 05 10 10  - - - Dextrin B 

35 05 10 20  - - - Pregelatinised or swelling starch  B 

35 05 10 30  - - - Etherified or esterified starches  B 

35 05 10 40  - - - Soluble starch (amylogen) B 

35 05 20 10  - - - From dextrins  B 

35 05 20 20  - - - Starch glues B 

35 05 20 30  - - - Glues consisting of untreated starch,borax and 
water-soluble cellulose derivatives or consisting of 
untreated starch, borax and starch ethers 

B 

35 05 20 90  - - - Other B 

38 09 91 10  - - - Softening agents of a kind used on clothes and 
towels (such as lenor) 

B 

38 09 91 90  - - - Other B 

38 09 92 00  - - Of a kind used in the paper or like industries B 

38 09 93 00  - - Of a kind used in the leather or like industries B 

38 23 11 00  - - Stearic acid B 

38 23 12 00  - - Oleic acid B 

38 23 19 00  - - Other B 

40 12 11 00  - - Of kind used on motor cars (including station 
wagons and racing cars) 

X 

40 12 12 00  - -  Of a kind used on buses or lorries X 

40 12 13 00  - -  Of a kind used on aircraft X 

40 12 19 00  - - Other X 

40 12 20 00  -  Used pneumatic tyres X 

40 12 90 00  - Other X 

41 01 20 00  - Whole hides and skins of bovine animals of a 
weight per skin not exceeding 8 kg when simply 
dried, 10 kg when dry-salted, or 16 kg when fresh, 
wet-salted or otherwise preserved  

B 

41 01 50 00  - Whole hides and skins, of a weight exceeding 16 kg   B 

41 01 90 00  - Other, including bends and bellies   B 

41 02 10 00  - With wool on B 

41 02 21 00  - - Pickled B 

41 02 29 00  - - Other B 

41 03 20 00  - Of reptiles B 

41 03 30 00  - Of swine. X 

41 06 31 00  - -  ln the wet state (including wet-blue) X 
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HS CODE DESCRIPTION CATEGORY 

41 06 32 00  - -  ln the dry state (crust) X 

41 13 20 00  -  Of swine X 

68 11 40 00  - Containing asbestos P 

68 12 80 00  - of Crocidolite P 

68 12 93 00  - - Compressed asbestos fibre jointing, in sheets or  
rolls 

P 

68 13 20 00  - Containing asbestos P 
 
 

_______________ 
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ANNEX VII 

 
 

REFERRED TO IN ARTICLE 3.16 
 

SCHEDULE OF SPECIFIC COMMITMENTS  
 
 
 
 
 
 
 
APPENDIX 1: GCC MEMBER STATES 
 
APPENDIX 2: ICELAND 
 
APPENDIX 3: LIECHTENSTEIN 
 
APPENDIX 4: NORWAY 
 
APPENDIX 5: SWITZERLAND 
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APPENDIX 1 TO ANNEX VII 

 
 

GCC MEMBER STATES – SCHEDULE OF SPECIFIC COMMITMENTS 
REFERRED TO IN ARTICLE 3.16 

 
 

 
INTRODUCTORY NOTE: 
 
1. The specific commitments in this Schedule apply only to the territories of GCC 

Member States. The commitments and limitations contained herein apply only 
to the GCC Member States and EFTA States. 

 
2. The following abbreviations are used to indicate the GCC Member States: 
 

GCC: Member States of the Cooperation Council for the Arab States of the Gulf 
UAE: United Arab Emirates 
BH: Kingdom of Bahrain 
KSA: Kingdom of Saudi Arabia 
OM: Sultanate of Oman 
QT: State of Qatar 
KW: State of Kuwait 

 
3. References to CPC codes refer to the CPC codes as used in the Provisional 

Central Product Classification (Statistical Papers Series M No. 77, Department 
of International Economic and Social Affairs, Statistical Office of the United 
Nations, New York, 1991) and are meant to define the scope of the 
commitments, unless otherwise stated. 
 

4. Commitments inscribed by a GCC Member State, or the way they are 
scheduled, can not be taken as reference to interpret the scope, meaning or 
effect of commitments by any other GCC Member State. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

I. 
H

O
R

IZO
N

T
A

L 
C

O
M

M
IT

M
E

N
T

S 
 

 
 

A
L

L
 SE

C
T

O
R

S A
N

D
 SU

B
-

SE
C

TO
R

S O
F SE

R
V

IC
E

S 
IN

C
L

U
D

E
D

 IN
 TH

IS SC
H

E
D

U
LE

1 
 

3)
U

A
E: 

 
C

om
m

ercial presence w
ill be 

through either: 
 (i) 

a representative office or a 
branch w

ith no lim
itations on the 

participation of foreign capital 
(foreign ow

nership of 100%
 is 

granted), provided that such 
office or branch appoints a U

A
E 

“services agent”. The obligations 
of “services agent” shall be 
confined to rendering services 
i.e. issuing necessary licenses 
w

ithout requiring a share in the 
capital or interfering in the 
m

anagem
ent; or 

 (ii) an incorporation as a com
pany 

w
ith m

axim
um

 foreign equity as 
set out in the specific sectors 
below

, w
hich shall take any of 

the legal form
s as allow

ed under 
U

A
E law

. 
  

For som
e specific sectors and 

sub-sectors, com
m

ercial presence 
m

ay be conditioned on benefits 

3)
U

A
E: 

(i) A
cquisition of land and real estate 

is not perm
itted to foreigners or to 

com
panies in w

hich foreign 
nationals have a share holding. 
H

ow
ever, foreign com

panies 
authorized to carry on their 
activities in U

A
E m

ay ow
n land 

and real estate only to the extent 
necessary to conduct their 
activities as allow

ed and in 
accordance w

ith law
s and 

regulations governing ow
nership 

of real estate at the Federal and 
Em

irate levels. 
 (ii) G

overnm
ent subsidized services 

m
ay only be extended to U

A
E 

nationals. 
 (iii) Foreign nationals or com

panies 
w

ith foreign share holdings m
ay 

be required to pay direct taxes on 
incom

e derived from
 w

ork or 
operations in the U

A
E, w

hereas 
local services suppliers or local 
U

A
E com

panies m
ay not be 

required to pay sim
ilar taxes 

 

                                                
1 The U

A
E, K

W
 and Q

T w
ill not offer any com

m
itm

ents in energy and energy related services. This offer does not include any com
m

itm
ent under these services. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

in the form
 of technology 

transfer, R
esearch &

 
D

evelopm
ent program

m
es, 

technical assistance, and 
educational and training of local 
hum

an resources. 
 (iii) Free zones: 100%

 foreign 
ow

nership is perm
itted in Free 

Zones as set out in the specific 
sub-sectors below

. 
 

keeping in view
 the provisions of 

A
rticle X

IV
, Paragraph (d) of 

G
A

TS. 
 

 
3) 

BH
: 

 
C

om
m

ercial 
Presence 

w
ill 

be 
through: 

 (i) 
a branch office or 

 (ii) a representative office, or 
 (iii) a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

 

3) 
BH

: N
on-Bahraini nationals m

ay 
not, other than by law

 or by 
succession, acquire the right of 
ow

nership to real estate and land 
w

ithin Bahrain. H
ow

ever, foreign 
establishm

ents authorized to carry 
their activities in Bahrain m

ay 
ow

n the real-estate and the land 
only for the specific use related to 
the licensed project in accordance 
w

ith the present law
s and 

regulations governing foreign 
ow

nership of real estate. 
 

 

 
3) 

K
SA

: 
(i) 

C
om

m
ercial presence for all 

services listed in this Schedule, 

3) 
K

SA
: 

(i) Foreign service suppliers require 
approval from

 the Saudi A
rabian 

K
SA

: 
A

ll m
odes of supply: In all 

respects other than Zakat, 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

other than business services (as 
listed below

)2 subject to 
incorporation under the 
C

om
panies A

ct either as joint-
stock com

panies or as lim
ited 

liability com
panies. 

 (ii) C
om

m
ercial presence for 

business services (as listed 
below

) 3 subject to form
ation of a 

com
pany, and registration of 

such a com
pany under the 

Professional C
om

panies Law
. 

 

G
eneral Investm

ent A
uthority for 

establishing com
m

ercial presence 
in Saudi A

rabia according to the 
Foreign Investm

ent Law
 of A

pril 
2000 and A

rticle 5:3 of the 
R

egulation of the Foreign 
Investm

ent A
ct. 

 (ii) N
on Saudi nationals m

ay acquire 
the right to ow

n real estate in 
Saudi A

rabia by succession. 
Foreign establishm

ents authorized 
to carry on their activities in the 
K

ingdom
 under the Foreign 

Investm
ent Law

 m
ay ow

n real 
estate in accordance w

ith the 
present law

s and regulations 
governing foreign ow

nership of 
real estate. 

 (iii) N
on Saudi business entities and 

foreign natural persons are subject 
to incom

e tax w
hile Saudi entities 

and Saudi individuals are subject 
to Zakat. 

 
Future changes in Saudi tax code 
w

ill not be less favourable to 
foreign service providers than the 
existing code. 

taxation m
easures w

ill be 
applied in conform

ity w
ith 

A
rticles II and X

V
II and all 

other relevant provisions of 
the G

A
TS. 

 

                                                
2 Professional Services (1A

), as in docum
ent M

TN
.G

N
S/W

/120. 
3 Professional Services (1A

), as in docum
ent M

TN
.G

N
S/W

/120. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 (iv) Foreign service entities and 
foreign natural persons shall have 
access to subsidies available in 
the country. H

ow
ever som

e 
subsidies on certain services w

ill 
be available to Saudis only. 

 
 

3) 
O

M
: 

 
C

om
m

ercial presence m
ay be 

through either: 
 (i) 

a representative office (in all 
sectors); or 

 (ii) an incorporation as a com
pany 

w
ith m

axim
um

 foreign equity as 
set out in the specific sectors 
below

, w
hich shall take any of 

the legal form
s as allow

ed under 
O

m
ani law

 (in all sectors); or 
 (iii) a w

holly foreign ow
ned 

subsidiary and branch in sectors 
w

here specified in the Schedule. 
 

3) 
O

M
: 

• 
Foreign nationals and foreign 
enterprises m

ay ow
n real estate 

only in designated tourist areas of 
O

m
an. H

ow
ever, foreign 

nationals and foreign enterprises 
m

ay enter into 50-years 
renew

able leases in m
ost areas of 

O
m

an. 
 

• 
C

om
panies established in O

m
an 

w
ith foreign equity of up to 100%

 
w

ill pay incom
e taxes at the sam

e 
rates as w

holly ow
ned O

m
ani 

com
panies. H

ow
ever, foreign 

branches are taxed differently. 
 • 

U
nbound w

ith regards to m
aking 

available to foreign service 
suppliers incorporating as a 
com

pany in a G
C

C M
em

ber State 
incentives and assistance 
available for national services 
industries. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
 

3) 
Q

T: 
• 

Except in the banking sector, 
insurance com

panies, 
com

m
ercial agencies and 

purchase of real estate, 
investm

ent up to 49 %
 in joint 

ventures locally incorporated 
under Q

atari law
 w

ith Q
atar 

partner having not less than 51%
 

equity. 
 • 

Foreign com
m

ercial presence 
m

ay be required to provide 
certain benefits in the form

 of 
technology transfer, research and 
developm

ent program
s, technical 

or m
arketing assistance and 

educational or training of local 
m

anpow
er. 

 • 
Energy services or services 
supplied to the energy sector are 
subject to public m

onopolies or 
to exclusive right granted to 
private operators. 

 

3) 
Q

T: 
• 

A
ll Foreign natural or juridical 

persons can participate in no m
ore 

than 25%
 of any single listed 

enterprise. 
 • 

Possessing, buying, selling or 
dealing in Q

atari shares by 
foreigners is lim

ited to 25%
 in the 

listed com
panies. 

 • 
Foreign nationals or com

panies 
w

ith foreign share holdings m
ay 

be required to pay direct taxes on 
incom

e derived from
 w

ork or 
operations in Q

atar, w
hereas local 

services suppliers or local Q
atari 

com
panies m

ay not be required to 
pay sim

ilar taxes (Law
 nr. 11 of 

93). Foreign nationals or 
com

panies m
ay obtain tax 

exem
ption for 5-10 years before 

m
aking the investm

ent. 
 • 

A
cquisition of land or real estate 

by foreign natural persons or 
foreign juridical persons is not 
allow

ed. Foreigners can acquire 
land for econom

ic activities on 
long lease particularly for 
industrial use. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 • 
N

ational services industries and 
services m

ay have som
e kind of 

incentives and assistance, like 
industrial land blocks, easy 
financial loans, m

arket research 
and m

arketing program
m

es 
including the organization of 
exhibitions or facilitating its 
taking part in Q

atari pavilion in 
international fairs and exhibitions, 
w

ith free or low
ered costs, 

establishing of m
arketing centres 

(inside or outside the country) 
and/or granting discount on the 
prices of its advertising 
program

m
es in national television 

and national advertising agencies 
and som

e other incentives alike. 
 

 
3) 

K
W

:  
• 

W
ith the exem

ption of banks, 
financial institutions and other 
sectors and sub-sectors w

hich are 
not stipulated as areas of 
com

m
itm

ents in the attached 
schedules, foreign com

m
ercial 

presence should be through: 
 (i) 

a K
uw

aiti A
gent w

orking in the 
sam

e field of services or related 
to it (official agency contract 

3) 
K

W
: 

• 
A

cquisition of land or real estate 
by foreign natural or juridical 
persons is not allow

ed. H
ow

ever, 
they can acquire land for 
econom

ic activities in a short, 
m

edium
 or long term

 lease basis. 
 • 

Foreigners are allow
ed to posses, 

in K
uw

aiti share holding 
com

panies according to Law
 N

o. 
20 of the year 2000. A

nd 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

m
ust be registered w

ith the 
M

inistry of C
om

m
erce and 

Industry); or 
 (ii) a partnership w

ith the capital of 
K

uw
aiti C

om
pany, in w

hich 
K

uw
aiti portion should be 51%

 
at least, and the aggregate portion 
of foreign capital should not 
exceed 49%

; or 
 (iii) Established of a K

uw
aiti 

com
pany w

ith 100%
 foreign 

equity through the K
uw

aiti 
foreign investm

ent law
 N

o 08 / 
2001 in the follow

ing sectors: 
 (a) 

C
onstruction. 

 (b) Banks, investm
ent corporations 

and foreign exchange com
panies 

w
hich the C

entral Bank of 
K

uw
ait agrees to consider 

incorporation thereof. 
 (c) 

Insurance com
panies w

hich 
M

inistry of C
om

m
erce and 

Industry agrees to incorporate. 
 (d) Inform

ation technology and 
Softw

are developm
ent. 

 

foreigners m
ust be residents in 

K
uw

ait. 
 • 

N
ational services industries and 

services m
ay have som

e kind of 
incentives and assistance, like 
industrial land blocks, easy 
financial loans, m

arket research 
and m

arketing program
s 

including the organization of 
exhibitions of facilitating its 
taking part in K

uw
aiti pavilion in 

international fairs and exhibitions, 
w

ith free or low
ered costs, 

establishing of m
arketing centers 

(inside or outside the country), 
and/or granting discount on the 
prices of its advertising 
program

m
es in national television 

and national advertising agencies 
and som

e other incentives alike. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(e) 
H

ospital and other health 
services. 

 (f) 
Tourism

, hotels and 
entertainm

ent. 
 (g) C

ulture, inform
ation and 

m
arketing. 

 • 
Foreign com

m
ercial presence, 

m
ust add som

e econom
ic 

interests to the country, like high 
technology transfer, research and 
developm

ent program
s, technical 

or m
arketing assistance and 

educational or training of local 
m

anpow
er, including condition 

to em
ploy 30%

 of his w
ork force 

w
ith nationals. 

 • 
C

om
m

ercial presence in all 
sectors and sub-sectors of 
Services shall need prior w

ritten 
perm

ission from
 com

petent 
authorities according to K

uw
aiti 

regulations. 
 

 
4) 

U
nbound, except for m

easures 
concerning the entry and 
tem

porary stay of natural persons 
in the follow

ing categories: 
 

4) 
U

nbound, except for m
easures 

concerning the categories of 
natural persons referred to in the 
m

arket access colum
n. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

A
. 

Business V
isitors 

B. 
Intra-C

orporate Transferees 
C

. 
C

ontractual Service Suppliers 
D

. 
Independent Professionals 

E. 
Installers and M

aintainers 
  

Presence of foreign natural 
persons as self-em

ployers is not 
allow

ed. 
 

 
K

W
 &

 Q
T: H

ousing and social 
program

m
es and som

e aspects of 
free health care, are lim

ited to 
K

uw
aiti and Q

atari citizens. 
  

K
W

: 
 

N
ational services industries and 

services m
ay have som

e kind of 
incentives and assistance, like 
industrial land blocks, easy 
financial loans, m

arket research 
and m

arketing program
s 

including the organization of 
exhibitions of facilitating its 
taking part in K

uw
aiti pavilion in 

international fairs and exhibitions, 
w

ith free or low
ered costs, 

establishing of m
arketing centers 

(inside or outside the country), 
and/or granting discount on the 
prices of its advertising 
program

m
es in national television 

and national advertising agencies 
and som

e other incentives alike. 
 

 
A

. 
B

usiness V
isitors 

  
A

 natural person w
ho stays in a 

G
C

C
 M

em
ber State, w

ithout 
acquiring rem

uneration from
 

w
ithin such M

em
ber State and 

w
ithout engaging in m

aking 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

direct sales to the general public 
or supplying services, for the 
purposes of participating in 
business m

eetings, business 
contacts including negotiations 
for the sale of services and/or 
other sim

ilar activities including 
those to prepare for establishing 
a com

m
ercial presence in G

C
C

 
M

em
ber States: 

  
U

A
E: Entry and stay for persons 

in this category shall not be for 
m

ore than 90 days in any 12 
m

onth period. 
  

BH
: Entry and stay for persons in 

this category shall not be for 
m

ore than three w
eeks. 

  
K

SA
: Entry and stay shall be for 

a period of no m
ore than 180 

days, including m
ultiple entries. 

  
O

M
: Persons not based in O

m
an 

w
ho visit O

m
an on behalf of a 

service supplier for business 
negotiations (and not for direct 
sale of services) or for doing 
preparatory w

ork for establishing 
com

m
ercial presence in O

m
an. 

Entry for persons in this category 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

shall be for a period of 90 days. 
  

Q
T: Business V

isitors: m
ay enter 

and stay for an initial period of 
no m

ore than 90 days. 
  

Business V
isitors being a natural 

person w
ho stays in Q

atar for the 
purpose of participating in 
business m

eetings, business 
negotiations, preparation for 
establishing a com

m
ercial 

presence and other sim
ilar 

activities, w
ithout receiving 

rem
uneration w

ithin Q
atar and 

does not engage in m
aking direct 

sales to the general public. 
  

K
W

: Entry and stay shall be for 
one m

onth and renew
able for a 

m
axim

um
 period of 90 days 

during one year. 
 

 
B

. 
Intra-corporate T

ransferees 
  

U
A

E: 
 

Intra-corporate transferees : 
m

anagers, executives and 
specialists (as defined below

) w
ho 

have been in the em
ploym

ent of a 
juridical person of another Party 
outside the U

A
E, for a period of 

 
  U

A
E: 

- The w
ork right for the 

spouses of intra-corporate 
transferees is granted 
according to the U

A
E 

labour law
s. 

- Transparency: all 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

not less than one year prior to the 
date of application for entry into 
the U

A
E and are being transferred 

to a branch or affiliate in the U
A

E 
of the aforesaid juridical person. 
Entry w

ill be subject to the 
follow

ing conditions: 
 (i) 

The num
ber of m

anagers, 
executives and specialists shall be 
lim

ited to 50%
 of the total 

num
ber of m

anagers, executives 
and specialists of each service 
supplier. 

 (ii) Their entry shall be for a period of 
three years subject to renew

able 
for additional years. 

 (iii) Their stay in the U
A

E w
ill be 

subject to U
A

E labour and 
im

m
igration law

s. 
  

BH
: 

 
Intra-corporate transferees: 
m

anagers, executives and 
specialists (as defined below

) w
ho 

have been in the em
ploym

ent of a 
juridical person of an EFTA

 State 
outside Bahrain, for a period of 
not less than one year prior to the 
date of application for entry into 

disciplines concerning 
labour, residency and w

ork 
perm

its law
s are publicly 

available. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

Bahrain and are being transferred 
to a branch or affiliate in Bahrain 
of the aforesaid juridical person. 
Entry w

ill be subject to the 
follow

ing conditions: 
 (i) 

Establishm
ents and com

panies 
constituted in Bahrain that have 
10 or m

ore em
ployees m

ust 
em

ploy a m
inim

um
 of Bahraini 

staff equivalent to betw
een 15%

 
and 50%

 of their total 
w

orkforce. The exact percentage 
depends on the service sector in 
w

hich the 
establishm

ent/com
pany 

operates, availability of Bahraini 
staff qualified to perform

 said 
services, date of 
establishm

ent/com
pany (num

ber 
of years in the business), and 
proof that the business can 
sustain the num

ber of 
em

ployees. 
 (ii) Establishm

ents and com
panies 

constituted in Bahrain w
ith less 

than 10 em
ployees m

ust em
ploy 

at least one Bahraini. 
  

The entry and stay for such 
natural persons shall be for a 



279
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

period of tw
o years, renew

able 
for sim

ilar periods. 
  

K
SA

:  
 

Intra-corporate transferees of 
m

anagers, executives and 
specialists (as defined below

), 
w

ho have w
ork experience for a 

period of at least three years in 
the sam

e field prior to the date of 
application for entry into the 
K

ingdom
, to an affiliate in Saudi 

A
rabia of a juridical person. 

Entry and stay of such m
anagers, 

executives and specialists shall 
be subject to the follow

ing 
conditions: 

 (i) 
Their num

ber shall be lim
ited to 

25%
 of the total w

orkforce of 
each service supplier. H

ow
ever, a 

m
inim

um
 of three persons w

ill 
be allow

ed. A
lternatively to the 

above, the service supplier m
ay 

have the follow
ing option, the 

num
ber of m

anagers, executives 
and specialists of each service 
supplier shall be lim

ited to 15%
; 

and the num
ber of other foreign 

em
ployees (i.e. other than 

m
anagers, executives, or 

specialists) of each service 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

supplier shall be lim
ited to 10%

, 
or vice versa. H

ow
ever, a 

m
inim

um
 of tw

o intra-corporate 
transferees w

ill be allow
ed as 

com
pliant w

ith the 15%
 

threshold. 
 (ii) Their entry and stay shall be for a 

period of tw
o years, renew

able 
for sim

ilar periods. 
 (ii) C

ertain positions in a com
pany 

m
ay be reserved for Saudi 

nationals in all categories. These 
positions are recruitm

ent and 
personnel, receptionists, cashiers, 
civil security guards, and 
transaction (governm

ent 
relations) follow

 up. 
  

O
M

: 
 

Foreign em
ployees of juridical 

persons are lim
ited to 20%

 of the 
total num

ber of personnel of a 
service supplier. 

  
The entry of such natural persons 
shall be for a period of tw

o years 
subject to renew

al for tw
o 

additional years w
ith a m

axim
um

 
of four years. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
Q

T:  
 

Intra-corporate transferee being a 
natural person w

ho has been 
em

ployed by a juridical person of 
the other Party for a period of not 
less than one year and w

ho seeks 
tem

porary entry to provide 
services as a m

anager, an 
executive and a specialist (as 
defined below

): 
 • 

M
anagers and executives: Their 

entry and stay in Q
atar for a three 

year initial period, renew
able 

annually, even beyond the initial 
three-year period. 

 • 
Specialists: m

ay enter and stay 
for a period of no m

ore than 
three years. 

  
K

W
: 

 
N

atural persons em
ployed by a 

juridical person of a Party for a 
period of not less than one year 
and w

ho seek tem
porary entry to 

provide services as m
anagers, 

executives and specialists (as 
defined below

). Their entry shall 
be for a period of one year, 
renew

able for additional one 
year. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
 

 
D

efinitions:  
  

M
anagers: persons w

ithin an 
organization w

ho prim
arily direct 

the organization or a departm
ent 

or sub-division of the 
organization, supervise and 
control the w

ork of other 
supervisory, professional or 
m

anagerial em
ployees, have the 

authority to hire or fire or 
recom

m
end hiring, firing, or 

other personnel action (such as 
prom

otion or leave 
authorization), and exercise 
discretionary authority over day 
to day operation, doesn’t include 
first-line supervisor unless the 
em

ployees supervised are 
professional, nor does include 
em

ployees w
ho prim

arily 
perform

 tasks necessary for the 
provision of the service. 

  
Executives: Persons w

ithin an 
organization, w

ho prim
arily 

direct the m
anagem

ent of the 
organization, establish the goals 
and policies of the organization, 
exercise w

ide latitude in 
decision-m

aking, and receive 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

only general supervision or 
direction from

 higher-level 
executives, the board of directors 
or stockholders of the business. 
Executives w

ould not directly 
perform

 tasks related to the 
actual provision of service or 
services of the organization. 

 
  

Specialists: persons w
ithin an 

organization w
ho possess 

know
ledge at an advanced level 

of expertise and w
ho possess 

proprietary know
ledge of the 

organization’s services, research, 
equipm

ent, techniques or 
m

anagem
ent. 

  
Q

T: A
 Specialist m

eans a natural 
person w

ho has acquired 
proficiency in som

e trade or 
profession through a diplom

a or 
long w

ork experience. 
 

 
 

 
C

. 
C

ontractual service suppliers
  

U
A

E: 
• 

The D
irectorates of 

N
aturalization and R

esidence in 
the em

irates of the U
A

E are 
authorized to issue a 90 (ninety) 
day visa renew

able for a further 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

equal period to enter the U
A

E 
subject to approval by the 
M

inistry of Labour and Social 
A

ffairs. 
 

• 
This visa is issued to an applicant 
w

ho is entering the U
A

E on a 
tem

porary m
ission connected 

w
ith a private or public com

pany 
or corporation operating in the 
U

A
E on condition that she or he 

is sponsored by one of its 
com

petent staff or by an official 
body and is a m

em
ber of any of 

the follow
ing professions: 

 
 

(i) 
Businessm

en 
 (ii) D

irectors, R
epresentatives, Sale 

M
anagers of com

panies and 
auditors. 

 (iii) R
epresentatives of com

panies 
and com

m
ercial enterprises 

delegated on a m
ission connected 

w
ith a trade activity in the U

A
E. 

 (iv) Engineers, physicians, law
yers 

and qualified technicians. 
 

 
 

BH
:  
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
Em

ployees of contractual service 
suppliers, i.e. em

ployees of 
juridical persons w

ith no 
com

m
ercial presence in Bahrain, 

w
ho have obtained a service 

contract in Bahrain requiring the 
presence of their em

ployees in 
order to fulfil the contract. 

  
Entry and stay of such persons 
shall be for a period of no m

ore 
than 180 days. 

 
  

 
K

SA
: 

 
Em

ployees of contractual service 
suppliers, i.e. em

ployees of 
juridical persons w

ith no 
com

m
ercial presence in Saudi 

A
rabia, w

ho have obtained a 
service contract in Saudi A

rabia 
requiring the presence of their 
em

ployees in order to fulfil the 
contract. 

  
Entry and stay of such persons 
shall be for a period of no m

ore 
than 180 days w

hich w
ould be 

renew
able. 

  
Entry of such persons shall be 
allow

ed only for the follow
ing 

sub-sectors on business services: 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 - 
Legal services (Part of C

PC 861) 
 - 

A
rchitectural services (C

PC
 

8671) 
 - 

U
rban planning and landscape 

architectural services (C
PC

 
8674) 

 - 
Engineering services (C

PC
 8672) 

 - 
Integrated engineering services 
(C

PC 8673) 
 - 

R
elated scientific and technical 

consulting (C
PC

 8675) 
 - 

Technical testing &
 analysis 

services (C
PC 8676) 

 - 
Translation services (C

PC
 

87905) 
 - 

Environm
ental services (all sub-

sectors) (C
PC 94010 + 94020 + 

9403 + 9404 + 9405 + 9406 + 
9409) 

 - 
Services incidental to m

ining 
(C

PC 883 + 5115) 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

- 
M

anagem
ent consulting services 

(C
PC 8650) 

 - 
Services related to m

anagem
ent 

consulting (C
PC

 8660) 
 - 

M
aintenance and repair of 

equipm
ent (not including 

m
aritim

e vessels, aircraft or other 
transport equipm

ent) (C
PC

 633 + 
8861-8866) 

 - 
A

ccounting, auditing &
 

bookkeeping (C
PC

 8621 + 8622) 
 - 

M
edical &

 dental services (C
PC

 
9312) 

 - 
Inter-disciplinary research and 
developm

ent services (C
PC

 
85300) 

 - 
C

om
puter &

 related services 
(C

PC 841-845 + 849) 
 - 

C
onstruction and related 

engineering services (C
PC

 
511-518) 

 - 
Travel agency and tour operator 
services, excluding for U

m
ra and 

H
ajj (C

PC
 7471) (O

nly K
SA

) 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 - 
R

estaurant services, including 
catering services (except bars, 
nightclubs, etc.) (C

PC
 6421 + 

6422 + 6423) 
 

 
 

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 
 

 

 
 

O
M

: Persons w
ho are em

ployees 
of an enterprise outside O

m
an, 

not having com
m

ercial presence 
in O

m
an, w

hich has concluded a 
services contract w

ith an 
enterprise engaged in substantive 
business in O

m
an and w

ho 
provide a service in O

m
an as 

professionals on behalf of 
enterprise outside O

m
an. Entry 

and stay of persons in this 
category shall be for a period of 
90 days. 

 

 
 

 
D

. 
Independent Professionals 

  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
SA

: U
nbound. 

  
K

SA
: 

 
Independent Professionals (i.e. 
natural persons) as part of a 
service contract w

ith juridical 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

person in Saudi A
rabia for 

rendering professional services in 
w

hich he/she possesses the 
necessary academ

ic credentials 
and professional qualifications 
w

ith three years experience in the 
sam

e field. Their entry and stay 
shall be for a period of 180 days, 
w

hich m
ay be renew

able. 
  

Entry of such persons shall be 
allow

ed only for the follow
ing: 

 - 
C

om
puter &

 related services 
(C

PC 841-845 + 849) 
 - 

C
onstruction &

 related 
engineering services (C

PC
 512, 

513, 516 + 517) 
 - 

A
ccounting, auditing and 

bookkeeping services (C
PC

 8621 
+ 8622) 

 - 
Taxation services (C

PC
 87905) 

 - 
A

rchitectural services (C
PC

 
8671) 

 - 
Pilot &

 Crew
s 

 - 
Legal services (part of CPC 861) 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 - 
M

edical &
 dental services (C

PC
 

9312) 
 - 

Interdisciplinary research and 
developm

ent services (C
PC

 
85300) 

 - 
M

anagem
ent consulting services 

(C
PC 8650) 

 - 
Building cleaning services (C

PC
 

874) 
  

Entry and stay shall be for a 
period of 90 days, w

hich w
ould 

be renew
able for a sim

ilar period. 
 

 
E

. 
Installers and M

aintainers 
  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 K

SA
: U

nbound. 
  

BH
 &

 K
SA

: Q
ualified specialists 

supplying installation or 
m

aintenance services. The supply 
of that service has to occur on a 
contractual basis betw

een the 
builder of the m

achinery or 
equipm

ent and the ow
ner of that 

m
achinery or equipm

ent, both of 
them

 being juridical persons. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

  
BH

: Tem
porary entry is granted 

for a period of stay of no m
ore 

than 180 days. 
  

K
SA

: Tem
porary entry is granted 

for a period of stay of no m
ore 

than 90 days w
hich w

ould be 
renew

able. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
  

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
II. 

SE
C

TO
R

 SPE
C

IFIC
 

C
O

M
M

IT
M

E
N

T
S 

 

 
 

 

1. 
B

U
SIN

ESS SER
V

IC
ES 

 
 

 
 

A
. 

Professional Services 
 

 
 

 

a. 
Legal Services (C

PC 861) 
  

U
A

E, K
SA

 &
 Q

T: C
onsultancy 

on the law
 of jurisdiction w

here 
the services supplier is qualified 
as a law

yer and on international 
law

 (Part of C
PC

 861) 
  

BH
: Legal advisory services for 

foreign law
 and international law

 
(Part of CPC 861) 

  
O

M
: O

nly for consultancy for 
hom

e country law
, third country 

law
 and international law

 (Part of 
C

PC 861) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except, 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: Foreign equity is lim

ited to 
75%

. A
fter 5 years from

 the entry 
into force of the A

greem
ent up to 

100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
  

BH
: 

(i) 
N

on-Bahraini and non-G
C

C
 

law
yers, resident in Bahrain, m

ay 
supply legal advisory services in 
the territory of Bahrain, if 
em

ployed by a law
yer licensed to 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: N

on-U
A

E law
yers cannot 

plead in U
A

E courts, or act before 
official bodies, or perform

 notarial 
functions.  

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
  

K
SA

: N
on-Saudi law

yers cannot 
appear in courts to plead cases. 

  
Q

T: N
on-Q

atari law
yers cannot 

plead in Q
atar courts. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
practice law

 in Bahrain. 
 (ii) 

For greater certainty, legal 
consultants of an EFTA

 State, 
either as individuals or firm

s, m
ay 

supply legal advisory services in 
Bahrain, w

ith respect to the law
s 

of countries other than Bahrain, 
upon obtaining a license from

 the 
Bahrain authorities, if the 
individual providing the legal 
advice is licensed to practice in the 
jurisdiction w

ith respect to w
hich 

he is providing the advice. 
  

K
SA

: Foreign equity lim
ited to 

75%
. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
  

Q
T: N

one other than that 
com

m
ercial presence m

ust take the 
form

 of a sole proprietorship or a 
partnership. 

  
K

W
: U

nbound. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T and K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 

  
K

W
: U

nbound. 
                          4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except Q
T 

and K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 

b. 
A

ccounting, auditing and book-
keeping services (C

PC
 8621 &

 
8622) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: Foreign equity is allow

ed up 
to 75%

. A
fter 10 years from

 the 
entry into force of the A

greem
ent 

foreign equity w
ill be allow

ed up 
to 100%

. 
  

BH
: 

(i) 
If an audit office is a corporation, 
it shall be in the form

 of a 
professional specialized 
partnership. 

(ii) In the case of licensed foreign 
audit offices, each of them

 shall 
have an operational office in 
Bahrain under the responsibility of 
Bahraini partner (w

hether salarized 
or actual partner). 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except Q

T 
&

 K
W

: N
one. 

  
Q

T: N
one, except that services 

provider m
ust dem

onstrate 
sufficient experience in the sam

e 
field. 

  
K

W
: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

K
SA

: Foreign equity lim
ited to 

75%
, to go to 80%

 after three years 
from

 the entry into force of the 
A

greem
ent. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
  

Q
T: N

one other than that 
com

m
ercial presence m

ust take the 
form

 of a sole proprietorship or a 
partnership. 

  
K

W
: U

nbound. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

               4) 
A

ll G
C

C
, except K

W
: U

nbound, 
except as indicated in the 
horizontal section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

c. 
Taxation Services (C

PC 8630)  
  

U
A

E &
 Q

T: O
nly the follow

ing 
sub-sectors: 

- 
Business tax planning and 
consulting (CPC 86301) 

- 
Business tax preparation and 
review

 services (CPC 86302) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
3) 

Q
T: N

one. 
  

U
A

E &
 K

SA
: Foreign equity 

lim
ited to 75%

. 
  

BH
: Taxation services are 

provided by registered audit firm
s 

in Bahrain: 
(i) 

If an audit office is a corporation, 
it shall be in the form

 of a 
professional specialized 
partnership. 

(ii) In the case of licensed foreign 
audit offices, each of them

 shall 
have an operational office in 
Bahrain under the responsibility of 
Bahraini partner (w

hether salarized 
or actual partner). 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
  

K
W

: U
nbound. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section. 
  

K
W

: U
nbound. 

 

3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except Q

T 
&

 K
W

: N
one. 

  
Q

T: N
one, except that services 

provider m
ust dem

onstrate 
sufficient experience in the sam

e 
field. 

  
K

W
: U

nbound. 
               4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

d. 
A

rchitectural Services (C
PC

 
1) 

N
one. 

1) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
8671) 

 e. 
Engineering Services (C

PC 8672) 
 f. 

Integrated Engineering Services 
(C

PC 8673) 
 g. 

U
rban planning and landscape 

architectural services (C
PC

 8674) 
 

 2) 
N

one. 
 3) 

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
U

A
E &

 K
SA

: Foreign equity 
lim

ited to 75%
. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
  

Q
T: N

one other than that 
com

m
ercial presence m

ust take the 
form

 of a sole proprietorship or a 
partnership. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

 2) 
N

one. 
 3) 

N
one. 

            4) 
U

nbound, except as indicated in the 
horizontal section. 

 

 

h. 
M

edical and dental services (CPC 
9312) 

 

1) 
U

A
E, K

SA
 &

 O
M

: N
one. 

  
BH

, Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
BH

 &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

BH
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
Q

T: N
one. 

1) 
U

A
E, K

SA
 &

 O
M

: N
one. 

  
BH

, K
W

 &
 Q

T: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except BH

 
&

 K
W

: N
one. 

  
BH

 &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except BH
 

&
 K

W
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

K
SA

: Foreign equity is lim
ited to 

75%
. 

  
U

A
E: Foreign equity is allow

ed up 
to 70%

. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

BH
 &

 K
W

: U
nbound. 

 

 
BH

 &
 K

W
: U

nbound. 
         4) 

 A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

, Q
T &

 K
W

: U
nbound, except 

as indicated in the horizontal 
section. 

  
BH

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

Q
T: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. R

esidency 
required. 

 
i. 

V
eterinary services (C

PC
 93201) 

  
For Q

T: CPC 932 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
3) 

BH
 &

 Q
T: N

one. 
  

K
SA

 &
 U

A
E: Foreign equity is 

lim
ited to 75%

. 
  

K
W

: U
nbound. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
      4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section. 
R

esidency required. 
  

K
W

: U
nbound. 

 
B. 

C
om

puter and R
elated Services 

 
 

 
 

a. 
C

onsultancy services related to the 
installation of com

puter hardw
are 

(CPC 841) 
 b. 

Softw
are im

plem
entation services 

(CPC 842) 
 c. 

D
ata processing services (CPC 843) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
d. 

D
ata base services (CPC 844) 

 M
aintenance and repair services of 

office m
achinery and equipm

ent 
including com

puters (CPC 845) 
(Excluding Q

T &
 K

W
) 

 e. 
O

ther com
puter services (CPC 849) 

(Excluding Q
T) 

 3) 
U

A
E: 

- 
N

one for services under C
PC

 841-
845. 

- 
For CPC 849 foreign equity is 
lim

ited to 70%
. W

ithin seven years 
from

 the entry into force of the 
A

greem
ent 100%

 foreign equity 
w

ill be allow
ed. 

  
BH

, K
SA

, Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence of 

w
holly foreign-ow

ned subsidiaries 
is perm

itted. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 3) 
N

one. 
               4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

C. 
R

esearch and D
evelopm

ent 
Services 

 

 
 

 

a. 
R&

D
 services on natural sciences 

(CPC 851) 
 b. 

R&
D

 services on social sciences 
and hum

anities (CPC 852) 
 c. 

Interdisciplinary R
&

D
 services 

(C
PC 853) 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

  4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
E. 

R
ental and Leasing Services 

w
ithout O

perators 
 

U
A

E: excluding rental and leasing 
lervices relating to cars 

 

 
 

 

a. 
R

elating to ships (C
PC

 83103) 
 

Q
T: Excluded 

 b. 
R

ental to aircraft (CPC 83104) 
(O

nly K
SA

 &
 Q

T) 
 c. 

R
elating to other transport 

equipm
ent (C

PC
 83101 + 83102 + 

83105) 
 

Q
T: Excluded 

 d. 
R

elating to other m
achinery and 

equipm
ent (C

PC
 83106 – 83109) 

 
Q

T: O
nly C

PC 83106 + 83109 
 e. 

Leasing or rental services 
concerning household goods 
(C

PC 832) (O
nly K

SA
) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

, Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
O

M
, Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

O
M

, Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, O
M

 &
 K

W
: N

one. 
  

U
A

E: Foreign equity lim
ited to 

70%
. 

  
O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

, Q
T &

 K
W

: U
nbound, except 

as indicated in the horizontal 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

, Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
O

M
, Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

O
M

, Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: N

one. 
  

O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
    4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
, Q

T &
 K

W
: U

nbound, except 
as indicated in the horizontal 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
section. 

  
O

M
, Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 

section. 
  

O
M

, Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 
F. 

O
ther Business Services 

 
 

 
 

a. 
A

dvertising services (CPC 871) 
  

K
SA

: O
nly for sale or leasing 

services of advertising space or 
tim

e (CPC 8711) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
U

A
E: Foreign equity lim

ited to 
70%

. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

  
Q

T: U
nbound. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
       4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

Q
T: U

nbound 
 

 
Q

T: U
nbound. 

 
b. 

M
arket research and public 

opinion polling services (CPC 864) 
  

K
SA

, O
M

 &
 Q

T: O
nly m

arket 
research services (CPC 86401) 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Foreign equity lim
ited to 

75%
. A

fter 10 years from
 the entry 

into force of the A
greem

ent, 
foreign equity w

ill be allow
ed up 

to 100%
. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
           4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

c. 
M

anagem
ent consulting services 

(CPC 8650) 
 

Q
T: CPC 865 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
     

1) 
N

one.
 2) 

N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: N

one, except that services 
provider m

ust dem
onstrate 

sufficient experience in the sam
e 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

field. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

d. 
Services related to M

anagem
ent 

C
onsulting (CPC 8660) 

  

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
       4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: N

one, except that services 
provider m

ust dem
onstrate 

sufficient experience in the sam
e 

field. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

e. 
Technical testing and analysis 
services (CPC 8676) 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
     4) 

U
nbound, except as indicated in 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
the horizontal section. 

 
the horizontal section. 

 
f. 

Services incidental to agriculture, 
hunting and forestry (CPC 881) 

  
BH

: O
nly the follow

ing sub-sector: 
- 

Services incidental to agriculture 
(C

PC 88110) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: N
one. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: N
one. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: N
one. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
    4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal section. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
 

 

g. 
Services incidental to fishing (CPC 
882) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

O
M

 &
 K

W
: N

one. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

O
M

 &
 K

W
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

  
K

W
: N

one. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
 &

: K
W

 U
nbound. 

  
O

M
 &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

O
M

 &
 K

W
: N

one. 
 3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
O

M
 &

 K
W

: N
one. 

    4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

O
M

 &
 K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal section. 

 

h. 
Services incidental to m

ining (CPC 
883+5115) 

  
BH

, K
SA

 &
 O

M
 only 

  
BH

: lim
ited to CPC 883 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
BH

 &
 K

SA
: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
    4) 

U
nbound, except as indicated in 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
the horizontal section. 

 
the horizontal section. 

 
i. 

Services incidental to 
m

anufacturing (CPC 884+885, 
except for 88442) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, BH
 &

 Q
T: N

one. 
  

U
A

E, BH
 &

 Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 Q

T: N
one. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: Foreign equity lim

ited to 
75%

. A
fter 10 years from

 the 
entry into force of the 
A

greem
ent, foreign equity w

ill 
be allow

ed up to 100%
. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

  
K

SA
 &

 K
W

: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, BH
 &

 Q
T: N

one. 
  

U
A

E, BH
 &

 Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 Q

T: N
one. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 Q
T: N

one. 
  

BH
 &

 Q
T: U

nbound. 
         4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

BH
 &

 Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

j. 
Services incidental to energy 
distribution (CPC 887) 

 
K

SA
 &

 O
M

 only 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
K

SA
: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
    4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

m
. 

R
elated to scientific and technical 

consulting services (C
PC

 8675) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Foreign equity lim
ited to 

75%
. A

fter 5 years from
 the entry 

into force of the A
greem

ent 
foreign equity w

ill be allow
ed up 

to 100%
. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

  3) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

      4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 
n. 

M
aintenance and repair of 

equipm
ent (not including m

aritim
e 

vessels, aircraft or other transport 
equipm

ent) (CPC 633+ 8861-
8866) 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: N
one 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, O
M

 &
 Q

T: N
one 

  
U

A
E: Foreign equity lim

ited to 
75%

. A
fter 5 years from

 the entry 
into force of the A

greem
ent, up 

to 100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: N
one 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: N

one 
  

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

  
Q

T: U
nbound. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound 

 

     4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

o. 
Building-C

leaning Services 
(CPC 874) 

 
(K

SA
 excluded) 

 

1) 
U

A
E, BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

  
O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 2) 
U

A
E, BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

  
O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 3) 
U

A
E: Foreign equity is allow

ed 
up to 75%

. A
fter 10 years from

 
the entry into force of the 
A

greem
ent foreign equity w

ill be 
allow

ed up to 100%
. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 

1) 
U

A
E, BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

  
O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 2) 
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E, O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

O
M

 &
 K

W
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

K
W

: N
one. 

 4) 
U

A
E, O

M
 &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated under 
horizontal section. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

 

  4) 
U

A
E, O

M
 &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated under 
horizontal section. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

 
p. 

Photographic Services (CPC 
8750) 

  
For Q

T: CPC 875 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

: N
one. 

  
O

M
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
: N

one. 
  

O
M

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Foreign equity is lim
ited to 

70%
. A

fter 5 years from
 the entry 

into force of the A
greem

ent, up 
to 100%

 foreign equity w
ill be 

allow
ed. 

  
O

M
: U

nbound. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
 &

 Q
T: U

nbound, except as 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

: N
one . 

  
O

M
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
: N

one . 
  

O
M

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
U

A
E, O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
       4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
 &

 Q
T: U

nbound, except as 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
indicated in the horizontal 
section. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
 

indicated in the horizontal section. 
  

O
M

 &
 Q

T: U
nbound. 

 

q. 
Packaging Services (CPC 8760) 

  
For Q

T: CPC 876 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

  3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Foreign equity is lim
ited to 

70%
. A

fter 5 years from
 the entry 

into force of the A
greem

ent, up 
to 100%

 foreign equity w
ill be 

allow
ed. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
           4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

r. 
Printing and publishing services 
(C

PC 88442) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: N

one. 
 3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
U

A
E: Foreign equity is allow

ed 
up to 70%

. 
  

K
SA

 &
 K

W
: N

one. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

 

  
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: N

one. 
    4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

 
s. 

C
onvention services (C

PC
 

87909)* 
 

1) 
N

one. 
    2) 

N
one. 

    

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

 

                                                
     *The (*) indicates that the service specified is a com

ponent of a m
ore aggregated CPC item

 specified elsew
here in this classification list. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 O
M

: N
one. 

  
U

A
E: Foreign equity is allow

ed 
up to 70%

. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
     4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 
 

t. 
O

ther (C
PC 879) 

  
For O

M
: 

- 
Specialty design services (C

PC 
87907) 

  
For BH

: 
- 

Translation services (C
PC

 
87905) 

- 
Specialty design services (C

PC 
87907) 

  
For K

SA
: O

ther (e.g. public 
relations services) 

- 
Translation services (C

PC
 

87905) 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: 

- 
Foreign equity is allow

ed up to 
75%

. 
- 

For CPC 87905, foreign equity is 
allow

ed up to 75%
. W

ithin 5 
years from

 the entry into force of 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
  

 



315
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
- 

Specialty design services (C
PC 

87907) 
 

the A
greem

ent 100%
 foreign 

equity w
ill be allow

ed. 
  

BH
 &

 K
SA

: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, Q
T &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

  
U

A
E, Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 

          4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, Q
T &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

  
U

A
E, Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
2. 

C
O

M
M

U
N

IC
A

TIO
N

 SER
V

IC
ES 

 K
W

: W
ill subm

it an offer on postal and courier services by D
ecem

ber 2012. This offer w
ill be in conform

ity w
ith international rules and standards 

pertaining to transparency. It w
ill ensure non-discrim

inatory treatm
ent, and m

ay consider the possibility: (1) to ow
n and control a m

ajority share of 
establishm

ents in K
uw

ait, (2) not to lim
it cross-border supply of express delivery services. 

 A
. 

Postal Services (C
PC

 7511) 
 

Excluding: BH
, K

SA
, O

M
, Q

T 
&

 K
W

 
  

 
 

K
SA

: 
W

hen consultancy related 
to the provision of postal 
services (C

PC 7511**) 
are privatized, they w

ill 
also be opened for foreign 
service suppliers. 
 

 
O

nly handling of docum
ents, 

letter posts, and parcels 
 

 
 

 

 
U

A
E only 

 
1) 

N
one. 

 2) 
N

one. 
 3) 

Foreign equity lim
ited to 49%

. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

B. 
C

ourier Services (C
PC 7512) 

 
 

 
 

 
BH

: O
nly m

ulti-m
odal courier 

services (foreign destinations 
1) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
1) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
 

K
SA

: 
- 

Foreign express 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
only, excluding letters) 

  
Q

T: Land-based international 
courier services only 

 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: foreign equity lim

ited to 
49%

. 
  

BH
: The investm

ent capital 
should be no less that 100,000 
Bahraini D

inar. 
  

K
SA

: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

  
Q

T: The num
ber of foreign 

suppliers is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (6 
firm

s). 
  

K
W

: U
nbound. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound, except as 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
                 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound, except as 

delivery operators 
w

ill have a treatm
ent 

no less favourable 
than that accorded to 
the Postal O

ffice for 
its activities in 
express delivery. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
indicated in the horizontal 
section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

indicated in the horizontal section. 
  

K
W

: U
nbound. 

 

C
. 

Telecom
m

unication Services: 
PA

R
T O

N
E 

 
(Excluding K

SA
, Q

T
3 &

 K
W

) 
 

 
 

 

K
W

: W
ill subm

it an offer on com
m

unications services by D
ecem

ber 2012. This offer w
ill be in conform

ity w
ith international rules and standards 

pertaining to transparency. It w
ill ensure non-discrim

inatory treatm
ent, and m

ay consider the possibility: (1) to ow
n and control a m

ajority share of 
establishm

ents in K
uw

ait, (2) not to lim
it cross-border supply of express delivery services. 

 H
O

R
IZO

N
T

A
L

 C
O

M
M

IT
M

E
N

T
S: 

 • 
The com

m
itm

ents taken are based on the scheduling principles provided by the follow
ing W

TO
 docum

ents: “N
otes for scheduling Basic Telecom

 
Services C

om
m

itm
ents” (S/G

BT/W
/2/R

ev.1) and “M
arket A

ccess Lim
itations on Spectrum

 A
vailability” (S/G

BT/W
/3). 

• 
This Schedule on basic telecom

m
unication does not include any broadcasting services. 

 U
A

E: 
• 

This Schedule on basic telecom
m

unication does not include any broadcasting services according to the U
A

E telecom
m

unication and the TR
A

 
regulatory fram

ew
ork on different issues including but not lim

ited to the spectrum
 license. 4 

 O
M

: R
eference to C

PC
 codes do not apply to O

m
an. 

  
3) 

U
A

E: A
ny netw

ork installed in 
 

 

                                                
3 Q

T: Places “U
nbound” for all m

odes under M
arket A

ccess and N
ational Treatm

ent for all sub-sectors under this sector pending the com
pletion of the process of  the Q

atar D
om

estic R
egulations. 

4 “B
roadcasting services” is defined as a radio com

m
unication service in w

hich the transm
issions are intended for direct reception by the general public, including sound transm

issions, television transm
issions or other 

types of transm
issions.  In the T

elecom
m

unications Law
 of the U

A
E, broadcasting is not part of basic telecom

m
unication services.  
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
U

A
E 

m
ust 

be 
operated 

by 
a 

com
pany registered in U

A
E, the 

foreign equity of w
hich shall be 

lim
ited to 49%

. 
 

a. 
V

oice telephone services (C
PC

 
7521) 

  
BH

: Including the follow
ing 

sub-sectors: 
• 

Public telephone services (C
PC

 
75211) 

• 
Public long distance telephone 
services (C

PC 75212) 
• 

M
obile telephone services (C

PC
 

75213) 
 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 

          2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
     3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or 

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

                    4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
b. 

Packet-sw
itched data 

transm
ission services (C

PC
 

7523**) 
 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
C

ross-border supply is possible 
through com

m
ercial agreem

ent 
w

ith a telecom
m

unications 
licensee in Bahrain. 

  
O

M
: N

one. 
 2) 

U
A

E: R
esidents are allow

ed to 
purchase telecom

 services in the 
territory of an EFTA

 State 
according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 

       2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
     3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

       4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
c. 

C
ircuit-sw

itched data 
transm

ission services (C
PC

 
7523**) 

 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 

          2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

   3) 
N

one. 
                     4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

d. 
Telex services (C

PC
 7523**) 

 
1) 

U
A

E: O
nly com

panies w
ith 

com
m

ercial presence m
ay 

provide telecom
 services. 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
O

M
: N

one. 
          2) 

U
A

E: N
one, except as indicated 

in the m
arket access colum

n. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

     3) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

BH
: C

om
m

ercial Presence w
ill 

be through either: 
(i) 

a branch office; or  
(ii) 

a com
pany established in Bahrain 

w
ith up to 100%

 foreign equity. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. C

om
m

ercial presence in 
the form

 of w
holly foreign-

ow
ned subsidiaries is perm

itted. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

            4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
e. 

Telegraph services (C
PC

 
7522**) 

 

1)
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

1)
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 

          2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
purchase telecom

 services in the 
territory of an EFTA

 State 
according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 

in the m
arket access colum

n. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

     3) 
N

one. 
                     4) 

U
nbound, except as indicated in 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
the horizontal section. 

 
the horizontal section. 

 
f. 

Facsim
ile services (C

PC
 7521** 

+ 7529**) 
 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 

          2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
     3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

                 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
g. 

Private leased circuit services 
(C

PC 7522** + 7523**) 
 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
licensee in Bahrain. 

  
O

M
: N

one. 
 2) 

U
A

E: R
esidents are allow

ed to 
purchase telecom

 services in the 
territory of an EFTA

 State 
according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 

    2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
     3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

    4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
h. 

Electronic m
ail (C

PC
 7523**) 

 
1) 

U
A

E: O
nly com

panies w
ith 

com
m

ercial presence m
ay 

provide telecom
 services. 

  
BH

: Provision of telecom
 

services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 

          2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
3) 

U
A

E: 
(i) 

D
uopoly until 31 D

ecem
ber 

2015. 
(ii) 

Starting no later than D
ecem

ber 
2015, the TR

A
 w

ill consider the 
feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

3) 
N

one. 
                     4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

i. 
V

oice m
ail (C

PC
 7523**) 

 
1) 

U
A

E: O
nly com

panies w
ith 

com
m

ercial presence m
ay 

provide telecom
 services. 

  
BH

: Provision of telecom
 

services is subject to licensing in 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

         2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
     3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(i) 

a branch office; or  
(ii) 

a com
pany established in Bahrain 

w
ith up to 100%

 foreign equity. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. C

om
m

ercial presence in 
the form

 of w
holly foreign-

ow
ned subsidiaries is perm

itted. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

         4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
j. 

O
n-line inform

ation and 
database retrieval (C

PC
 7523**) 

 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 

          2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

     3) 
N

one. 
                     4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

k. 
Electronic data interchange 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
1) 

U
A

E &
 BH

: N
one, except as 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(ED

I) (C
PC

 7523) 
 

com
m

ercial presence m
ay 

provide telecom
 services. 

  
BH

: Provision of telecom
 

services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

indicated in the m
arket access 

colum
n. 

  
O

M
: N

one. 
          2) 

U
A

E: N
one, except as indicated 

in the m
arket access colum

n. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

     3) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
and subject to 49%

 foreign equity 
lim

itation. 
  

BH
: C

om
m

ercial Presence w
ill 

be through either: 
(i) 

a branch office; or  
(ii) 

a com
pany established in Bahrain 

w
ith up to 100%

 foreign equity. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. C

om
m

ercial presence in 
the form

 of w
holly foreign-

ow
ned subsidiaries is perm

itted. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

              4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
l. 

Enhanced/value-added facsim
ile 

services, incl. store and forw
ard, 

store and retrieve (C
PC

 7523**) 
 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 2) 

U
A

E: R
esidents are allow

ed to 
purchase telecom

 services in the 
territory of an EFTA

 State 
according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

(ii) 
Starting no later than D

ecem
ber 

2015, the TR
A

 w
ill consider the 

feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
     3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
m

. 
C

ode and protocol conversion 
(n.a.) 

 

1) 
U

A
E: O

nly com
panies w

ith 
com

m
ercial presence m

ay 
provide telecom

 services. 
  

BH
: Provision of telecom

 
services is subject to licensing in 
Bahrain, w

hich requires a 
com

m
ercial presence in Bahrain. 

C
ross-border supply is possible 

through com
m

ercial agreem
ent 

w
ith a telecom

m
unications 

licensee in Bahrain. 
  

O
M

: N
one. 

 2) 
U

A
E: R

esidents are allow
ed to 

purchase telecom
 services in the 

territory of an EFTA
 State 

according to the regulatory 
fram

ew
ork in the U

A
E and in the 

territory of that State. 
  

BH
 &

 O
M

: N
one. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
D

uopoly until 31 D
ecem

ber 
2015. 

1) 
U

A
E &

 BH
: N

one, except as 
indicated in the m

arket access 
colum

n. 
  

O
M

: N
one. 

          2) 
U

A
E: N

one, except as indicated 
in the m

arket access colum
n. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
     3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(ii) 

Starting no later than D
ecem

ber 
2015, the TR

A
 w

ill consider the 
feasibility of the suppliers 
additional to the duopoly. The 
com

m
ercial presence is required 

and subject to 49%
 foreign equity 

lim
itation. 

  
BH

: C
om

m
ercial Presence w

ill 
be through either: 

(i) 
a branch office; or  

(ii) 
a com

pany established in Bahrain 
w

ith up to 100%
 foreign equity. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. C
om

m
ercial presence in 

the form
 of w

holly foreign-
ow

ned subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

                   4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
o. 

O
thers: 

 
(O

nly O
M

) 
 

 
 

 

• 
M

obile and personal 
com

m
unications services and 

system
s 

 • 
including the follow

ing services: 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
Foreign equity is lim

ited up to 
70%

. C
om

m
ercial presence in the 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
o 

M
obile/C

ellular service. 
o 

A
nalogue/digital services 

o 
Personal com

m
unication 

services. 
o 

M
obile data services 

 • 
Paging services 

• 
Internet 

• 
Payphone and C

alling C
ard 

Services 
 

form
 of w

holly foreign-ow
ned 

subsidiaries is perm
itted. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

   4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

C
. 

Telecom
m

unication Services: PA
R

T TW
O

 
 The com

m
itm

ent on telecom
m

unication services of K
SA

 is in the follow
ing section 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 H

O
R

IZO
N

T
A

L C
O

M
M

IT
M

E
N

T
S: 

 G
eneral conditions for this sub-sector: The com

m
itm

ents taken by the K
ingdom

 of Saudi A
rabia are based on the scheduling principles provided by the 

follow
ing W

TO
 docum

ents: N
otes for scheduling Basic Telecom

 Services C
om

m
itm

ents (S/G
BT/W

/2/R
ev.1) and M

arket A
ccess Lim

itations on 
Spectrum

 A
vailability (S/G

BT/W
/3). 

 This com
m

itm
ent is subject to the follow

ing general conditions: 
• 

A
ny telecom

 service supplied in Saudi A
rabia on a com

m
ercial presence basis (M

ode 3) m
ust be supplied by a com

pany registered in Saudi A
rabia, 

the foreign equity of w
hich shall be lim

ited to the percentage levels m
entioned below

. 
• 

This schedule on basic telecom
m

unication does not include any broadcasting services 5 
• 

C
ross-border supply is subject to com

m
ercial agreem

ent w
ith a legal entity/entities licensed or authorized by the C

om
m

unications A
nd Inform

ation 
Technology C

om
m

ission (C
ITC

) in the K
ingdom

 of Saudi A
rabia. 

1. 
Basic telecom

m
unication 

services 
 - 

Public Fixed – facilities-based 
 a.  

V
oice telephone services 

f.   
Facsim

ile services 
i.   

V
oice m

ail 
 

(1) 
N

one  
(2) 

N
one 

(3) 
N

one, except services offered as 
public telecom

m
unications 

services m
ust be provided by a 

public joint stock com
pany. 

Foreign equity is lim
ited to 60. 

 (4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section 

(1) 
N

one 
(2) 

N
one 

(3) 
N

one 
     (4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section 

 

 
Public Fixed – non-facilities-
based 
Private fixed – facilities-based or 

(1) 
N

one  
(2) 

N
one 

(3) 
N

one, except foreign equity shall 

(1)   N
one 

(2)   N
one 

(3)   N
one 

 
 

 

                                                
5 A

 broadcasting service is defined as a radio com
m

unication service in w
hich the transm

issions are intended for direct reception by the general public, including sound 
transm

issions, or television transm
issions.  H

ow
ever, carrying a signal betw

een broadcasting stations and transm
itters is part of telecom

m
unications services. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
non-facilities based 

 a. 
V

oice telephone services 
f. 

Facsim
ile services 

i. 
V

oice m
ail 

be lim
ited to  70%

 . 
  (4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section 
  

   (4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section 

2.
Public or Private –

facilities-based 
or non-facilities-based 

b. 
Packet-sw

itched data transm
ission 

services   
c. 

C
ircuit-sw

itched data transm
ission 

services 
d. 

Telex services 
e. 

Telegraph services 
g. 

Private leased circuit services 
 - 

V
alue-added services 

 h. 
Electronic m

ail 
j. 

O
n-line inform

ation and data 
base retrieval 

k. 
Electronic data interchange 

(ED
I) 

l. 
Enhanced/value-added 
facsim

ile services, including 
store and forw

ard, store and 
retrieve 

m
. 

C
ode and protocol conversion 

n. 
O

n-line inform
ation and/or 

data processing (incl. 

(1) 
N

one 
(2) 

N
one 

(3) 
N

one, except foreign equity shall 
be lim

ited to 70%
. 

(4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section 

(1)    N
one 

(2)    N
one 

(3)    N
one 

 (4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
transaction processing) 

o. 
Paging 

p.            Internet Services 
3. 

O
thers 

  
M

obile telephone services  
 A

.1.  Public M
obile – facilities-based 

 a. 
V

oice 
f. 

Facsim
ile 

i. 
V

oice m
ail 

  

(1) 
N

one  
(2) 

N
one 

(3) 
N

one, except that m
obile voice 

services offered as a facilities-
based public telecom

m
unications 

service m
ust be provided by a 

public joint stock com
pany. 

Foreign equity shall be lim
ited to 

60%
. 

(4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section 

(1) 
N

one 
(2) 

N
one 

(3) 
N

one 
      (4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section 

 

A
.2. Private M

obile (facilities-based or 
non-facilities based) and Public 
M

obile non-facilities-based 
  a. 

V
oice 

 f. 
Facsim

ile 
 i. 

V
oice m

ail 
 Satellite services: 
- 

V
SA

T 
- 

G
M

PCS 
- 

Sale of satellite capacity to legal 
entities licensed or authorized by 
C

ITC
 to use such capacity in the 

K
ingdom

 of Saudi A
rabia. 

 

(1) 
N

one 
(2) 

N
one 

(3) N
one, except that foreign equity 

shall be lim
ited to 70%

.  
 (4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section 

(1) 
N

one 
(2) 

N
one 

(3) 
N

one 
  (4) 

U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
D

. 
A

udiovisual Services 
 

 
 

 

PA
R

T I: K
SA

 only 
 

 
 

 

1. 
R

eferences below
 to “hom

e video entertainm
ent” include, but are not lim

ited to, video tapes and digitally encoded video. 
2. 

N
othing in this com

m
itm

ent shall require Saudi A
rabia to provide a m

eans of exhibition or transm
ission of audiovisual services not offered by the 

Saudi G
overnm

ent to the public generally. 
 a. 

M
otion picture and hom

e video 
entertainm

ent distribution 
services (C

PC 96113) to other 
industries for public 
entertainm

ent, television 
broadcasting, or sale or rental to 
others 6 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
U

nbound. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
U

nbound. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

PA
R

T II: O
M

 only 
 

 
 

 

                                                
6 For purposes of clarity, this com

m
itm

ent relates only to the distribution, i.e., licensing of m
otion pictures of videotapes, and does not cover their television broadcast. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
a. 

M
otion picture and videotape 

distribution services (C
PC

 9611) 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
Foreign equity lim

ited to 49%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

b. 
C

inem
a ow

nership &
 operation 

(C
PC 9612) 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
Foreign equity lim

ited to 51%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

3. 
C

O
N

STR
U

CTIO
N

 A
N

D
 

R
ELA

TED
 EN

G
IN

EER
IN

G
 

SER
V

IC
ES 

 

 
 

 

A
. 

G
eneral C

onstruction W
ork 

for Buildings (C
PC

 512) 
 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
, K

W
 &

 K
SA

: U
nbound*, 

except for consultancy and 
advisory related services. 

  
O

M
: N

one. 
 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
, K

W
 &

 K
SA

: U
nbound*, 

except for consultancy and 
advisory related services. 

  
O

M
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E:  
(i) 

Foreign equity is allow
ed up to 

49%
. A

fter tw
o years from

 the 
entry into force of the 
A

greem
ent, foreign equity is 

allow
ed up to 51%

 and after 
seven years, 70%

. 
(ii) 

H
igh scale infrastructure projects 

such as airports, highw
ays and 

sports facilities and projects that 
exceed 450 m

illion U
S dollars, 

foreign equity is allow
ed up to 

75%
. A

fter five years from
 the 

entry into force of the 
A

greem
ent, participation of 

foreign capital for such high 
scale projects w

ill be allow
ed up 

to 100%
. For further clarity, 

foreign com
panies established 

pursuant to this paragraph (ii) 
w

ill not be allow
ed to participate 

in any project that is below
 450 

m
illion U

S dollars. 

2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

O
M

: up to 100%
 foreign equity 

is allow
ed. A

ny exam
ination of 

credentials of foreign com
panies 

to undertake construction w
orks 

in O
m

an w
ill take into account 

references, resources, and assets 
of their related and parent 
construction com

panies. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

          4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
B. 

G
eneral C

onstruction W
ork 

for C
ivil Engineering (C

PC
 

513) 
 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound*, 

except for consultancy and 
advisory related services. 

  
O

M
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: 
(i) 

Foreign equity is allow
ed up to 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound*, 

except for consultancy and 
advisory related services. 

  
O

M
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 States except Q
T: N

one 
  

Q
T: U

nbound. 
  3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
49%

. A
fter tw

o years from
 the 

entry into force of the 
A

greem
ent, foreign equity is 

allow
ed up to 51%

 and after 
seven years, 70%

. 
(ii) 

H
igh scale infrastructure projects 

such as airports, highw
ays and 

sports facilities and projects that 
exceed 450 m

illion U
S dollars, 

foreign equity is allow
ed up to 

75%
. A

fter five years from
 the 

entry into force of the 
A

greem
ent, participation of 

foreign capital for such high 
scale projects w

ill be allow
ed up 

to 100%
. For further clarity, 

foreign com
panies established 

pursuant to this paragraph (ii) 
w

ill not be allow
ed to participate 

in any project that is below
 450 

m
illion U

S dollars. 
  

O
M

: up to 100%
 foreign equity 

is allow
ed. A

ny exam
ination of 

credentials of foreign com
panies 

to undertake construction w
orks 

in O
m

an w
ill take into account 

references, resources, and assets 
of their related and parent 
construction com

panies. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
C

. 
Installation and A

ssem
bly 

W
ork (C

PC
 514 + 516) 

 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
, K

W
 &

 K
SA

: U
nbound*, 

except for consultancy and 
advisory related services. 

  
O

M
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E:  
(i) 

Foreign equity is allow
ed up to 

49%
 A

fter tw
o years from

 the 
entry into force of the 
A

greem
ent, foreign equity is 

allow
ed up to 51%

 and after 
seven years, 70%

. 
(ii) 

H
igh scale infrastructure projects 

such as airports, highw
ays and 

sports facilities and projects that 
exceed 450 m

illion U
S dollars, 

foreign equity is allow
ed up to 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
, K

W
 &

 K
SA

: U
nbound*, 

except for consultancy and 
advisory related services.  

  
O

M
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
75%

. A
fter five years from

 the 
entry into force of the 
A

greem
ent, participation of 

foreign capital for such high 
scale projects w

ill be allow
ed up 

to 100%
. For further clarity, 

foreign com
panies established 

pursuant to this paragraph (ii) 
w

ill not be allow
ed to participate 

in any project that is below
 450 

m
illion U

S dollars. 
  

O
M

: up to 100%
 foreign equity 

is allow
ed. A

ny exam
ination of 

credentials of foreign com
panies 

to undertake construction w
orks 

in O
m

an w
ill take into account 

references, resources, and assets 
of their related and parent 
construction com

panies. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

                     4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
D

. 
Building C

om
pletion and 

Finishing W
ork (C

PC
 517) 

 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
, K

W
 &

 K
SA

: U
nbound*, 

except for consultancy and 
advisory related services. 

  
O

M
: N

one. 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
, K

W
 &

 K
SA

: U
nbound*, 

except for consultancy and 
advisory related services. 

  
O

M
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 2) 

N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: 
(i) 

Foreign equity is allow
ed up to 

49%
 A

fter tw
o years from

 the 
entry into force of the 
A

greem
ent, foreign equity is 

allow
ed up to 51%

 and after 
seven years, 70%

. 
(ii) 

H
igh scale infrastructure projects 

such as airports, highw
ays and 

sports facilities and projects that 
exceed 450 m

illion U
S dollars, 

foreign equity is allow
ed up to 

75%
. A

fter five years from
 the 

entry into force of the 
A

greem
ent, participation of 

foreign capital for such high 
scale projects w

ill be allow
ed up 

to 100%
. For further clarity, 

foreign com
panies established 

pursuant to this paragraph (ii) 
w

ill not be allow
ed to participate 

in any project that is below
 450 

m
illion U

S dollars. 
  

O
M

: up to 100%
 foreign equity 

 2) 
N

one. 
 3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
is allow

ed. A
ny exam

ination of 
credentials of foreign com

panies 
to undertake construction w

orks 
in O

m
an w

ill take into account 
references, resources, and assets 
of their related and parent 
construction com

panies. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

        4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
E. 

O
ther (Excluding K

W
): 

  
Pre-erection w

ork at 
construction sites (C

PC 
511) 

  
Special trade construction 
w

ork (C
PC

 515) 
  

R
enting services related to 

equipm
ent for construction or 

dem
olition of buildings or 

civil engineering w
orks, w

ith 
operator (CPC 518) 

 

 1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
 &

 K
SA

: U
nbound*, except 

for consultancy and advisory 
related services. 

   
O

M
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
Foreign equity is allow

ed up to 
49%

. A
fter tw

o years from
 the 

entry into force of the 
A

greem
ent, foreign equity is 

  1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound*. 
  

BH
 &

 K
SA

: U
nbound*, except 

for consultancy and advisory 
related services. 

  
O

M
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
allow

ed up to 51%
 and after 

seven years, 70%
. 

(ii) 
H

igh scale infrastructure projects 
such as airports, highw

ays and 
sports facilities and projects that 
exceed 450 m

illion U
S dollars, 

foreign equity is allow
ed up to 

75%
. A

fter five years from
 the 

entry into force of the 
A

greem
ent, participation of 

foreign capital for such high 
scale projects w

ill be allow
ed up 

to 100%
. For further clarity, 

foreign com
panies established 

pursuant to this paragraph (ii) 
w

ill not be allow
ed to participate 

in any project that is below
 450 

m
illion U

S dollar. 
  

BH
 &

 K
SA

: N
one. 

  
O

M
: up to 100%

 foreign equity 
is allow

ed. A
ny exam

ination of 
credentials of foreign com

panies 
to undertake construction w

orks 
in O

m
an w

ill take into account 
references, resources, and assets 
of their related and parent 
construction com

panies. 
  

Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

4. 
D

ISTR
IBU

TIO
N

 SER
V

IC
ES 

 
 

 
 

A
. 

C
om

m
ission A

gents’ Services 
(C

PC 621) 
  

U
A

E, K
SA

 &
 Q

T: Excluded 
  

BH
: Excluding C

PC
 62113 

 

1) 
BH

, O
M

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

BH
, O

M
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

 3) 
BH

 &
 K

W
: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
O

M
, BH

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

O
M

, BH
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

 3) 
N

one. 
    4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

B. 
W

holesale Trade Services (C
PC

 
622) 

  
BH

: Excluding C
PC

 62271 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 K

W
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

W
: U

nbound. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 K

W
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

W
: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

K
SA

: Including C
PC

 6111, 
6113, 6121 

 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 K

W
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

U
A

E: foreign equity is allow
ed 

up to 49%
. 

  
BH

, Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
K

SA
: N

one, except: 
- 

Foreign equity lim
ited to 75%

. 
- 

M
inim

um
 foreign investm

ent of 
Saudi R

iyals 20 m
illion by each 

service supplier. 
- 

M
inim

um
 size of outlets m

ay be  
prescribed. 

- 
M

inim
um

 of 15%
 Saudi 

em
ployees to be trained each 

year. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 K

W
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

N
one. 

                  4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
C

. 
R

etailing Services 
  

Q
T: Excluded 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 • 

Food R
etailing Services 

(C
PC 631) 

• 
N

on-food R
etailing Services 

(C
PC 632) 

  
BH

 &
 K

W
: Excluding C

PC
 

63297 
 

1) 
BH

, K
SA

 &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

BH
, K

SA
 &

 O
M

: N
one. 

  
U

A
E &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: foreign equity is allow

ed 
up to 49%

. 
  

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
K

SA
: N

one, except: 
- 

Foreign equity lim
ited to 75%

. 
- 

M
inim

um
 foreign investm

ent of 
Saudi R

iyals 20 m
illion by each 

service supplier. 
- 

M
inim

um
 size of outlets m

ay be 
prescribed. 

- 
M

inim
um

 of 15%
 Saudi 

em
ployees to be trained each 

year. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
BH

, K
SA

 &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

BH
, K

SA
 &

 O
M

: N
one. 

  
U

A
E &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
N

one. 
                  4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
• 

Sales of m
otor vehicles (C

PC
 

6111) 
• 

Sales of parts and 
accessories of m

otor 
vehicles (C

PC
 6113) 

(Excluding K
W

) 
• 

Sales of m
otorcycles and 

snow
m

obiles and related parts 
and accessories (C

PC
 6121) 

 

1) 
BH

, K
SA

 &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

BH
, K

SA
 &

 O
M

: N
one. 

  
U

A
E &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: foreign equity is allow

ed 
up to 49%

. 
  

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
K

SA
: N

one, except: 
- 

Foreign equity lim
ited to 75%

. 
- 

M
inim

um
 foreign investm

ent of 
Saudi R

iyals 20 m
illion by each 

service supplier. 
- 

M
inim

um
 size of outlets m

ay be 
prescribed. 

- 
M

inim
um

 of 15%
 Saudi 

em
ployees to be trained each 

year. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
BH

, K
SA

 &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

BH
, K

SA
 &

 O
M

: N
one. 

  
U

A
E &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
N

one. 
                  4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

• 
R

etail Sale of M
otor Fuel (C

PC
 

1) 
N

one. 
1) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
613) 

  
K

SA
 only 

 

 2) 
N

one. 
 3) 

N
one, except: 

- 
Foreign equity lim

ited to 75%
. 

- 
M

inim
um

 foreign investm
ent of 

Saudi R
iyals 20 m

illion by each 
service supplier. 

- 
M

inim
um

 size of outlets m
ay be 

prescribed. 
- 

M
inim

um
 of 15%

 Saudi 
em

ployees to be trained each 
year. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

 2) 
N

one. 
 3) 

N
one. 

          4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
D

. 
Franchising (C

PC
 8929) 

  
Q

T &
 K

W
 excluded 

 

1) 
BH

 &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E, &
 K

SA
: U

nbound. 
 2) 

BH
, K

SA
 &

 O
M

: N
one. 

  
U

A
E: U

nbound. 
 3) 

U
A

E: foreign equity is allow
ed 

up to 49%
. 

  
BH

: N
one. 

  
K

SA
: N

one, except: 

1) 
BH

 &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E &
 K

SA
: U

nbound. 
 2) 

BH
, K

SA
 &

 O
M

: N
one. 

  
U

A
E: U

nbound. 
 3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
- 

Foreign equity lim
ited to 75%

. 
- 

Foreigner should be authorized in 
his ow

n country to practice 
franchising or be a partner in an 
authorized com

pany for a period 
no less than five years w

ithout 
interruption. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

           4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
5. 

ED
U

C
A

TIO
N

A
L SER

V
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

Prim
ary Education Services 

(C
PC 921) (only K

SA
) 

 B. 
Secondary Education Services 
(C

PC 922) 
 C

. 
H

igher Education Services (C
PC

 
923) 

 D
. 

A
dult Education (C

PC 924) 
 E. 

O
ther Education Services: 

 
For O

M
: CPC 929 

 
For K

SA
: only technical (part of 

C
PC 929) 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
BH

 &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 K

W
: N

one. 
  

BH
 &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
Foreign equity is allow

ed up to 
100%

. 
(ii) 

N
atural persons of an EFTA

 
State m

ay be required to obtain 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
, Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 K

W
: N

one. 
  

BH
 &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
BH

 &
 K

W
: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 U

A
E &

 Q
T: Excluding public 

education 
 

authorization from
 com

petent 
authorities to establish and direct 
an education institution and to 
teach; this m

ay also be subject to 
the condition of suitability of 
school facilities and ensuring 
high quality level of education. 

  
BH

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

K
SA

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

U
A

E, K
SA

 &
 O

M
: U

nbound, 
except as indicated in the 
horizontal section. 

  
BH

, Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 

               4) 
U

A
E, K

SA
 &

 O
M

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

  
BH

, Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 
6. 

EN
V

IR
O

N
M

EN
TA

L 
SER

V
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

Sew
age services (CPC 9401) 

  
BH

: O
nly M

aintenance, and 
repair of existing sew

age 
system

s, pollution abatem
ent 

services, analytical and sam
pling 

collection services, as w
ell as 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: N

one. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
m

onitoring evaluation and 
consultancy for treatm

ent 
system

s 
  

K
SA

 &
 O

M
: A

pplies only to 
C

PC 94010 
 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

U
A

E: Participation of foreign 
equity is allow

ed up to 70%
. 

A
fter 7 years from

 the entry into 
force of the A

greem
ent, up to 

100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
  

BH
, K

SA
 &

 Q
T: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

  
K

W
: U

nbound. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

  
K

W
: U

nbound. 
 3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

          4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

B. 
R

efuse disposal services (CPC 
9402) 

  
For K

SA
: CPC 94020 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Participation of foreign 
equity is allow

ed up to 70%
. 

A
fter 7 years from

 the entry into 
force of the A

greem
ent, up to 

100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

N
one. 

            4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
C. 

Sanitation and sim
ilar services 

(CPC 9403) 
 

1)
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Participation of foreign 
equity is allow

ed up to 70%
. 

A
fter 7 years from

 the entry into 
force of the A

greem
ent, up to 

100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

N
one. 

            4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
D

. 
O

ther 
 

 
 

 

• 
C

leaning services for exhaust 
gases (C

PC
 94040) 

  
K

SA
: C

PC
 9404 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Participation of foreign 
equity is allow

ed up to 70%
. 

A
fter 7 years from

 the entry into 
force of the A

greem
ent, up to 

100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

N
one. 

            4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
• 

Treatm
ent, rem

ediation of 
contam

inated/polluted soil and 
w

ater (part of C
PC

 94060) 
 

1) 
U

nbound. 
 2) 

U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E: Foreign equity is lim

ited 
to 70%

. A
fter 7 years from

 the 
entry into force of the 
A

greem
ent, up to 100%

 foreign 
equity w

ill be allow
ed. 

  
Q

T: N
one. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound, except 
as indicated in the horizontal 
section. 

 

1) 
U

nbound. 
 2) 

U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
       4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

U
A

E &
 Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

 

 

• 
N

oise abatem
ent services (C

PC
 

9405) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Participation of foreign 
equity is allow

ed up to 70%
. 

A
fter 7 years from

 the entry 
into force of the A

greem
ent, up 

to 100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited 

up to 70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

N
one. 

            4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
• 

N
ature and landscape protection 

services (C
PC 9406) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 O

M
: N

one. 
  

U
A

E: Participation of foreign 
equity is allow

ed up to 70%
. 

A
fter 7 years from

 the entry 
into force of the A

greem
ent, up 

to 100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited 

up to 70%
. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

 
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

N
one. 

            4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

• 
O

ther environm
ental protection 

services (C
PC 9409) 

  
BH

: O
nly m

onitoring, 
controlling and dam

age 
assessm

ent (C
PC 9409) 

  
K

SA
: Including environm

ental 
im

pact assessm
ent. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except w
here 

technically feasible. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

U
A

E: Participation of foreign 
equity is allow

ed up to 70%
. 

A
fter 7 years from

 the entry into 
force of the A

greem
ent, up to 

100%
 foreign equity w

ill be 
allow

ed. 
  

BH
, K

SA
 &

 Q
T: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

  
K

W
: U

nbound. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
K

W
: U

nbound. 
 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
 3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound. 

          4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

K
W

: U
nbound. 

 

7. 
FIN

A
N

C
IA

L SER
V

IC
ES 

 
 

 
 

 
H

orizontal C
om

m
itm

ents: 
  

U
A

E: C
om

m
ercial presence is allow

ed up to100%
 foreign equity in D

ubai International Financial C
entre (D

IFC
) for the follow

ing activities: 
banking services (investm

ent banking, corporate banking, and private banking); capital m
arkets (equity, debt instrum

ents, derivatives and 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
com

m
odity trading); asset m

anagem
ent and fund registration; insurance and re-insurance; Islam

ic finance; business processing operations and 
ancillary services. 

 PA
R

T
 I (U

A
E

, B
H

, O
M

, Q
T &

 K
W

) 
 

 
 

 

A
. 

 Insurance and insurance-related 
services 

 

 
 

 

 
H

orizontal C
om

m
itm

ents: 
  

U
A

E: G
eneral conditions: 

• 
The absence of any lim

itation on the ability of a service consum
er in U

A
E to purchase the service in the territory of an EFTA

 State does not signify 
a com

m
itm

ent to allow
 a non-resident service supplier to solicit business or to conduct active m

arketing in the territory of the U
A

E. 
• 

C
om

m
ercial presence is subject to the provisions regarding the licensing and registration of foreign com

panies as contained in the U
A

E pertinent 
law

s. 
• 

W
ithin the context of paragraph 2 (a) of the W

TO
 A

nnex on Financial Services, the U
A

E shall not be prevented from
 taking m

easures for 
prudential reasons such as m

inim
um

 capital requirem
ent; m

inim
um

 operating funds requirem
ent and approval for business activities. 

  
Q

T: G
eneral condition: 

• 
W

ithin the context of paragraph 2 (a) of the W
TO

 A
nnex on Financial Services, Q

T shall not be prevented from
 taking m

easures for prudential 
reasons such as m

inim
um

 capital requirem
ent; m

inim
um

 operating funds requirem
ent and approval for business activities. 

 (i) 
D

irect insurance (including co-
insurance): 

 

 
 

 

(a) 
Life 

  
U

A
E &

 BH
: Life and health 

insurance services 
 

1) 
U

A
E: C

om
m

ercial presence is 
required. 

  
O

M
: N

one. 
 

1) 
U

A
E: C

om
m

ercial presence is 
required. 

  
O

M
: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

U
A

E: 
• 

C
PC 81211 and C

PC
 81212. 

• 
Excluding pension fund 
m

anagem
ent. 

  
K

W
: Includes only annuity, 

disability, incom
e, accident and 

health insurance services 
 

 
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: 

• 
Transparent Econom

ic N
eeds 

Test (EN
T) shall apply to the 

com
m

ercial presence for 
branches of the new

 foreign 
insurance com

panies as w
ell as 

new
 branches of the existing 

foreign insurance com
panies. 

This EN
T shall be based on 

criteria such as the provision of 
new

 insurance services, increase 
of local dem

and and the 
conform

ance w
ith international 

standards. 
• 

Foreign equity is allow
ed up to 

25%
 of the capital of U

A
E life 

and non-life insurance 
com

panies. 
  

BH
: N

one. 100%
 foreign 

ow
nership is perm

itted. 
Insurance activities m

ust be 

 
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
undertaken by private or public 
joint-stock com

panies only. 
Foreign com

panies m
ay set up a 

branch or a representative office. 
  

O
M

: U
p to 100%

 foreign equity 
is allow

ed. Branches are also 
perm

itted. 
  

Q
T: U

nbound. 
  

K
W

: M
arket access is through 

the follow
ing m

eans only: 
• 

A
ppointm

ent of K
uw

aiti agent. 
• 

Joint venture w
ith a K

uw
aiti 

partner and the share of the 
K

uw
aiti partner is at least 60%

 of 
the capital. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

                   4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

(b) 
N

on-life insurance services 
  

For the U
A

E: C
PC

 8129 
 

Including accidents insurance 
services 

1) 
U

A
E: C

om
m

ercial presence is 
required for all non-life insurance 
services except m

arine and 
aviation insurance. N

one for 
m

arine and aviation insurance 

1) 
U

A
E: C

om
m

ercial presence is 
required for all non-life insurance 
services except m

arine and 
aviation insurance. N

one for 
m

arine and aviation insurance. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

K
W

: Includes the follow
ing 

only: 
• 

D
isability incom

e 
• 

A
ccident and health insurance 

and contracts of fidelity bonds 
• 

Perform
ance bonds or sim

ilar 
contracts of guarantee 

• 
M

arine and aviation insurance 
services (M

A
T) 

 

  
O

M
: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except none for 
insurance risks relating to 
follow

ing: 
(i) 

m
aritim

e shipping and 
com

m
ercial aviation and space 

launching and freight (including 
satellites), w

ith such insurance to 
cover any or all of the follow

ing: 
the goods being transported, the 
vehicle transporting the good, 
and any liability arising there 
from

; and 
(ii) 

goods in international transit. 
  

Q
T: N

one, except that assets 
located in Q

atar can only be 
insured by com

panies having a 
com

m
ercial presence in Q

atar. 
  

K
W

: com
m

ercial presence is 
required. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E: N
one. 

  
U

A
E: U

nbound for all non-life 
insurance services except m

arine 
shipping and com

m
ercial 

  
O

M
 &

 Q
T: N

one. 
  

BH
: U

nbound, except none for 
insurance risks relating to 
follow

ing: 
(i) 

m
aritim

e shipping and 
com

m
ercial aviation and space 

launching and freight (including 
satellites), w

ith such insurance to 
cover any or all of the follow

ing: 
the goods being transported, the 
vehicle transporting the good, and 
any liability arising there from

; 
and 

(ii) 
goods in international transit. 

  
K

W
: U

nbound. 
       2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E: N

one. 
  

U
A

E: U
nbound for all non-life 

insurance services except m
arine 

shipping and com
m

ercial aviation 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
aviation insurance. N

one for 
m

arine and aviation insurance. 
 3) 

U
A

E: 
- 

Transparent Econom
ic N

eeds 
Test (EN

T) shall apply to the 
com

m
ercial presence for 

branches of the new
 foreign 

insurance com
panies as w

ell as 
new

 branches of the existing 
foreign insurance com

panies. 
This EN

T shall be based on 
criteria such as the provision of 
new

 insurance services, increase 
of local dem

and and the 
conform

ance w
ith international 

standards. 
- 

The establishm
ent of joint 

ventures w
ith U

A
E life and non-

life insurance com
panies is not 

allow
ed. 

  
BH

: N
one. 100%

 foreign 
ow

nership is perm
itted. 

Insurance activities m
ust be 

undertaken by private or public 
joint-stock com

panies only. 
Foreign com

panies m
ay set up a 

branch or a representative office. 
  

O
M

: U
p to 100%

 foreign equity 

insurance. N
one for m

arine and 
aviation insurance. 

 3) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
is allow

ed. Branches are also 
perm

itted. 
  

Q
T: O

nly through branch 
operation or by incorporation as a 
joint venture, w

ith foreign equity 
lim

ited to 25%
. 

  
K

W
: M

arket access is through 
the follow

ing m
eans only: 

 • 
A

ppointm
ent of K

uw
aiti agent. 

• 
Joint venture w

ith a K
uw

aiti 
partner and the share of the 
K

uw
aiti partner is at least 60%

 of 
the capital. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

                 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

(ii) 
R

einsurance &
 retrocession 

  
For the U

A
E: 

 
O

ther insurance services n.e.c. 
(C

PC 81299) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: N

one, except that assets 
located in Q

atar can only be 
insured by com

panies having a 
com

m
ercial presence in Q

atar. 

1) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 2) 

N
one. 

 3) 
U

A
E: Foreign equity lim

ited to 
49%

. 
  

BH
: N

one. 100%
 foreign 

ow
nership is perm

itted. 
Insurance activities m

ust be 
undertaken by private or public 
joint-stock com

panies only. 
Foreign com

panies m
ay set up a 

branch or a representative office. 
  

O
M

: U
p to 100%

 foreign equity 
is allow

ed. Branches are also 
perm

itted. 
  

Q
T: O

nly through branch 
operation or by incorporation as a 
joint venture, w

ith foreign equity 
lim

ited to 25%
. 

  
K

W
: M

arket access is through 
the follow

ing m
eans only: 

• 
A

ppointm
ent of K

uw
aiti agent. 

• 
Joint venture w

ith a K
uw

aiti 
partner and the share of the 
K

uw
aiti partner is at least 60%

 of 
the capital. 

 

 2) 
N

one. 
 3) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
(iii) 

Insurance interm
ediation, such 

as brokerage and agency 
services 

  
U

A
E: O

nly brokers dealing w
ith 

direct insurance
7 (C

PC 8140**) 
  

1) 
U

A
E: C

om
m

ercial presence is 
required, except for m

arine 
shipping and com

m
ercial 

aviation insurance and re-
insurance interm

ediation 
services. N

one for m
arine 

shipping and com
m

ercial 
aviation insurance and 
reinsurance interm

ediation 
services. 

  
BH

: U
nbound, except none for 

the follow
ing: 

(a) 
Insurance risks relating to: 

(i) 
m

aritim
e shipping and 

com
m

ercial aviation and space 
launching and freight (including 
satellites), w

ith such insurance to 
cover any or all of the follow

ing: 
the goods being transported, the 
vehicle transporting the good, 
and any liability arising there 
from

; and 
(ii) 

goods in international transit. 

1) 
U

A
E: N

one, except as indicated in 
the m

arket access colum
n. 

  
BH

: U
nbound, except none for the 

follow
ing: 

(a) 
Insurance risks relating to: 

(i) 
m

aritim
e shipping and 

com
m

ercial aviation and space 
launching and freight (including 
satellites), w

ith such insurance to 
cover any or all of the follow

ing: 
the goods being transported, the 
vehicle transporting the good, and 
any liability arising there from

; 
and 

(ii) 
goods in international transit. 

(b) 
R

einsurance and retrocession. 
  

O
M

: N
one. 

  
Q

T &
 K

W
: U

nbound. 
   

 

                                                
7 For greater certainty "D

irect Insurance" m
eans: Life and health services (C

PC
 81211 and C

PC 81212) (excluding pension fund m
anagem

ent.) and N
on-life insurance 

services (including accident insurance (C
PC 8129). 

** Indicates that the service specified constitutes only a part of the total range of activities covered by the C
PC

 concordance. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(b) 

R
einsurance and retrocession. 

  
O

M
: N

one. 
  

Q
T &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: N
one. 

  
U

A
E: C

om
m

ercial presence is 
required. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
U

A
E: Foreign equity lim

ited to 
49%

. 
  

BH
: N

one. 100%
 foreign 

ow
nership is perm

itted. Foreign 
com

panies m
ay set up a branch 

or a representative office. 
  

O
M

: U
p to 100%

 foreign equity 
is allow

ed. Branches are also 
perm

itted. 
  

Q
T: U

nbound. 
  

K
W

: M
arket access is through 

the follow
ing m

eans only: 
• 

A
ppointm

ent of K
uw

aiti agent. 

      2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: N
one. 

  
U

A
E: N

one, except as indicated in 
the m

arket access colum
n. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
• 

Joint venture w
ith a K

uw
aiti 

partner and the share of the 
K

uw
aiti partner is at least 60%

 of 
the capital. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

     4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

(iv) 
Services auxiliary to insurance, 
such as consultancy, actuarial, 
risk assessm

ent and claim
 

settlem
ent services 

  
K

W
: O

nly for services auxiliary 
to insurance that com

prises of 
actuarial, loss adjusters, average 
adjusters and consultancy 
services 

  
Excluding U

A
E (U

A
E’s 

com
m

itm
ent is listed below

) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: N
one. 

  
Q

T: N
one, except that assets 

located in Q
atar can only be 

insured by com
panies having a 

com
m

ercial presence in Q
atar. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2) 

N
one. 

 3) 
BH

: N
one. 100%

 foreign 
ow

nership is perm
itted. Foreign 

com
panies m

ay set up a branch 
or a representative office. 

  
O

M
: U

p to 100%
 foreign equity 

is allow
ed. Branches are also 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
      2) 

N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
perm

itted. 
  

Q
T: O

nly through branch 
operation or by incorporation as a 
joint venture,w

ith foreign equity 
lim

ited to 25%
. 

  
K

W
: M

arket access is through 
the follow

ing m
eans only: 

• 
A

ppointm
ent of K

uw
aiti agent. 

• 
Joint venture w

ith a K
uw

aiti 
partner and the share of the 
K

uw
aiti partner is at least 60%

 of 
the capital. 

• 
Loss adjusters and average 
adjusters can establish branch 
offices. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

                  4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

Insurance consultancy (C
PC

 81402) 
(U

A
E only) 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
Foreign equity lim

ited to 49%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
A

ctuarial services (C
PC 81404) 

(U
A

E only) 
 

1) 
N

one, except that the foreign 
service supplier m

ust be 
registered at the U

A
E M

inistry of 
Econom

y. (The registration 
requirem

ent does not prevent the 
foreign supplier from

 providing 
services from

 the territory of its 
country into the territory of the 
U

A
E). 

 2) 
N

one. 
 3) 

Participation of foreign capital 
lim

ited to 49%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

1) 
N

one, expect as indicated in the 
m

arket access colum
n. 

        2) 
N

one. 
 3) 

N
one. 

  4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

 

Loss A
djustm

ent, risk assessm
ent and 

claim
 settlem

ent services (C
PC 81403) 

(U
A

E only)  
 

1) 
C

om
m

ercial presence is required. 
 2) 

C
om

m
ercial presence is required. 

 3) 
Foreign equity lim

ited to 49%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
C

om
m

ercial presence is required. 
 2) 

C
om

m
ercial presence is required. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

B. 
Banking and other financial services (excluding insurances) 

 H
orizontal com

m
itm

ents: 
3) 

O
M

: 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

(i) 
Foreign equity is allow

ed up to 
70%

. H
ow

ever, com
m

ercial 
presence in the form

 of w
holly 

foreign-ow
ned subsidiaries and 

branches of foreign banks and 
other financial services suppliers 
are perm

itted. 
(ii) 

The aggregate holding by (a) an 
individual and his relating 
parties, (b) an incorporated body 
and its related parties, (c) a Joint-
Stock C

om
pany or a H

olding 
C

om
pany &

 its related parties, in 
a locally incorporated bank (other 
than w

holly foreign-ow
ned 

subsidiaries), shall not exceed 
35%

 of the voting shares of the 
bank. 

 
(v) 

A
cceptance of deposits and 

other repayable funds from
 the 

public 
 

1)  
A

ll G
CC M

em
ber States 

except U
A

E &
 Q

T: 
U

nbound. 
 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States 

except U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 

 

                                                
8 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

U
A

E &
 Q

T: N
one. 

 2)  
N

one. 
 3)  

O
M

: N
one. 

  
U

A
E:  

(i) 
N

o lim
itation for establishm

ent 
of representative offices; 

(ii) 
U

nbound for new
 licences for 

operating bank branches; 
(iii) 

U
nbound for the expansion of 

activities of existing financial 
entities. 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

: N
one. 100%

 foreign 
ow

nership is perm
itted for banks 

to do business w
ith residents and 

non-residents of Bahrain. 
Banking activities m

ust be 
undertaken by private or public 
joint-stock com

panies only. 
  

K
W

: U
nbound except for:  

• 
Banking business m

aybe 
practiced by institutions set up in 
the form

 of joint-stock 
com

panies, the shares of w
hich 

are placed for public 
subscription. Branches of foreign 

  2)  
N

one. 
 3)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States 
except BH

, K
W

 &
 Q

T: N
one. 

  
BH

: U
nbound for sub-branching. 

O
therw

ise, none. 
  

K
W

 &
 Q

T: U
nbound except as 

indicated in m
ode (3) in the 

m
arket access colum

n of this sub-
sector. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
banks licensed to operate in the 
State of K

uw
ait, m

ay be 
exem

pted from
 this provision by 

a decision of the C
ouncil of 

M
inisters. Funds allocated for 

opening a foreign bank’s branch 
in the State of K

uw
ait, should 

not be less than fifteen m
illion 

D
inars. 

• 
Foreign bank branches located in 
the State of K

uw
ait, should 

m
aintain independent accounts 

for all their operations in K
uw

ait, 
including balance sheet and 
profit &

 loss accounts. A
 foreign 

bank’s branch is deem
ed as one 

bank in the application of the 
provisions of the law

 N
o.32 of 

the year 1968. The C
entral Bank 

of K
uw

ait lays dow
n the 

m
inim

um
 principles, rules and 

regulations to be com
plied w

ith 
in regard to the licensing and 
operations of foreign bank’s 
branches in K

uw
ait. 

• 
N

on-K
uw

aiti investors are 
perm

itted to ow
n and trade in 

bank shares in the K
uw

ait 
Exchange M

arket (K
SE). A

n 
approval of the C

entral Bank of 
K

uw
ait is required to ow

n m
ore 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
than 5%

 of a dom
estic bank 

shares. This applies to any 
individual or group of investors, 
connected by juristic or 
econom

ic m
eans, either by 

m
utual ow

nership or by 
consolidated m

anagem
ent or by 

joint interest, that w
ill be 

considered as a single investor 
entity. N

on-K
uw

aiti investors 
m

ay exceed the ow
nership of 

49%
 in the capital of any 

individual dom
estic bank, after 

attaining the approval of the 
C

ouncil of M
inisters, upon 

consulting the C
entral Bank of 

K
uw

ait. 
• 

N
o institutions other than those 

registered in the R
egister of 

Banks are allow
ed to practice 

banking business or use in their 
business addresses, publications 
or advertisem

ents the term
s: 

“bank”, “banker”, “bank ow
ner” 

or any other w
ording the usage 

of w
hich m

ay m
islead the public 

as to the nature of the institution. 
N

o institutions other than those 
registered in the C

entral Bank 
R

egister of Banks or R
egister of 

Investm
ent C

om
panies are 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
allow

ed to receive m
oney for 

investm
ent from

 third parties.  
  

Q
T: 

(i) 
The num

ber of branches of 
foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services8 in accordance w

ith and 
as provided for in the Law

 for 
the Q

atar Financial C
entre [Law

 
N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
Financial C

entre. 
 4)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 

                            4)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States 

except Q
T &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
Follow

ing: 
- 

The cases indicated in m
ode (3) 

“K
W

” above. 
- 

The ratio of K
uw

aiti national 
labor force in a bank to the 
bank’s total labor force should be 
not less than 50%

, or the ratio 
defined by the C

ouncil of 
M

inisters w
hichever is higher. 

Branches of foreign banks are 
bound to com

ply w
ith that ratio 

w
ithin three years from

 the date 
of their licensing to operate in 
the State of K

uw
ait. 

 

horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 
  

K
W

: U
nbound except as indicated 

in m
ode (4) in the m

arket access 
colum

n of this sub-sector. 
 

(vi) 
Lending of all types, including 
consum

er credit, m
ortgage 

credit, factoring and financing of 
com

m
ercial transaction 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 

 

                                                
9 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 2)  

N
one. 

 3)  
U

A
E: 

(i) 
N

o lim
itation for establishm

ent 
of representative offices; 

(ii) 
U

nbound for new
 licences for 

operating bank branches; 
(iii) 

U
nbound for the expansion of 

activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

: N
one. 100%

 foreign 
ow

nership is perm
itted for banks 

to do business w
ith residents and 

non-residents of Bahrain. 
Banking activities m

ust be 
undertaken by private or public 
joint-stock com

panies only. 
  

O
M

: N
one. 

  
Q

T: 
(i) 

The num
ber of branches of 

foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 

 2)  
N

one. 
 3)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 K

W
: N

one. 
  

BH
: U

nbound for sub-branching. 
O

therw
ise, none. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (3) in the 
m

arket access colum
n of the sub-

sector (v). 
               

                                                                                                                                                                                                                                 
stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   



388
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services9 in accordance w

ith and 
as provided for in the Law

 for 
the Q

atar Financial C
entre [Law

 
N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
Financial C

entre. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (3) in 

the m
arket access colum

n of the 
sub-sector (v). 

 4)  
A

ll G
CC M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

                         4)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

K
W

: U
nbound except as 

indicated in m
ode (4) in the 

m
arket access colum

n of the sub-
sector (v). 

 

 
K

W
: U

nbound except for the tw
o 

cases indicated in m
ode (4) in the 

m
arket access colum

n of the sub-
sector (v). 

 

(vii) 
Financial leasing 

 
1)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

U
A

E &
 Q

T: N
one. 

 2)  
N

one. 
 3)  

U
A

E: 
(i) 

N
o lim

itation for establishm
ent 

of representative offices; 
(ii) 

U
nbound for new

 licences for 
operating bank branches; 

(iii) 
U

nbound for the expansion of 
activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
 2)  

N
one. 

 3)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
BH

: U
nbound for sub-branching. 

O
therw

ise, none. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (3) in the 

m
arket access colum

n of this sub-
sector. 

 

                                                
10 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

BH
: N

one. 100%
 foreign 

ow
nership is perm

itted for banks 
to do business w

ith residents and 
non-residents of Bahrain. 
Banking activities m

ust be 
undertaken by private or public 
joint-stock com

panies only. 
  

O
M

: N
one. 

  
Q

T: 
(i) 

The num
ber of branches of 

foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services10 in accordance w

ith 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
Financial C

entre. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

follow
ing: 

• 
The cases indicated in m

ode (3) 
in the m

arket access colum
n of 

the sub-sector (v); 
• 

License m
ay be issued for 

incorporating K
uw

aiti 
C

om
panies w

herein foreigners 
m

ay ow
n 100%

 equity of the 
com

pany capital in accordance 
w

ith the term
s and conditions 

determ
ined by the C

ouncil of 
M

inisters. 
• 

Licensing for incorporating 
com

panies for leasing and 
investm

ent m
aybe issued in 

K
uw

aiti or foreign capital, totally 
or partially. The head quarter of 
leasing and investm

ent 
com

panies should be located in 
the State of K

uw
ait. 

Incorporators execute a 
M

em
orandum

 and A
rticles of 

A
ssociation for the com

pany to 
be approved by the M

inistry of 
C

om
m

erce and Industry and the 
C

entral Bank of K
uw

ait. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 4)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in 
the m

arket access colum
n of the 

sub-sector (v). 
 

 4)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (4) in the 

m
arket access colum

n of the sub-
sector (v). 

 

(viii) A
ll paym

ent and m
oney 

transm
ission services, including 

credit, charge and debit cards, 
travellers cheques and bankers 
drafts 

 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
 2)  

N
one. 

 3)  
U

A
E: 

(i) 
N

o lim
itation for establishm

ent 
of representative offices; 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
 2)  

N
one. 

 3)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 K
W

: N
one. 

 

 

                                                
11 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(ii) 

U
nbound for new

 licences for 
operating bank branches; 

(iii) 
U

nbound for the expansion of 
activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

: N
one. 100%

 foreign bank 
ow

nership is perm
itted to do 

business w
ith residents and non-

residents of Bahrain. Banking 
activities m

ust be undertaken by 
private or public joint-stock 
com

panies only. 
  

O
M

: N
one. 

  
Q

T: 
(i) 

The num
ber of branches of 

foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services11 in accordance w

ith 

 
BH

: U
nbound for sub-branching. 

O
therw

ise, none. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (3) in the 

m
arket access colum

n of this 
sub-sector. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
Financial C

entre. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

follow
ing: 

• 
The cases indicated in m

ode (3) 
in the m

arket access colum
n of 

the sub-sector (v); 
• 

License m
ay be issued for 

incorporating K
uw

aiti com
panies 

w
herein foreigners m

ay ow
n 

100%
 equity of the com

pany 
capital in accordance w

ith the 
term

s and conditions determ
ined 

by the C
ouncil of M

inisters. 
 4)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in 

                        4)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in the 



395
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
the m

arket access colum
n of the 

sub-sector (v). 
 

m
arket access colum

n of this 
sub-sector. 

 
(ix) 

G
uarantees and com

m
itm

ents 
1)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States 
except U

A
E &

 Q
T: 

U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
 2)  

N
one. 

 3)  
U

A
E: 

(i) 
N

o lim
itation for establishm

ent 
of representative offices; 

(ii) 
U

nbound for new
 licences for 

operating bank branches; 
(iii) 

U
nbound for the expansion of 

activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

: N
one. 100%

 foreign bank 
ow

nership is perm
itted for banks 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States 

except U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  2)  

N
one. 

 3)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States 

except BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
BH

: U
nbound for sub-branching. 

O
therw

ise, none. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (3) in the 

m
arket access colum

n of this sub-
sector. 

  

 

                                                
12 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
to do business w

ith residents and 
non-residents of Bahrain. 
Banking activities m

ust be 
undertaken by private or public 
joint-stock com

panies only. 
  

O
M

: N
one. 

  
Q

T: 
(i) 

The num
ber of branches of 

foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services12 in accordance w

ith 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
Financial C

entre. 
  

K
W

: U
nbound except for cases 

indicated in m
ode (3) in the 

m
arket access colum

n of the sub-
sector (vii). 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in 
the m

arket access colum
n of the 

sub-sector (vii). 
 

       4)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States 

except Q
T &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in the 
m

arket access colum
n of this sub-

sector. 
 

(x) 
Trading for ow

n account or for 
account of custom

ers, w
hether 

on an exchange, in an over-the-
counter m

arket or otherw
ise, the 

1) 
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  

BH
: U

nbound for equities. N
one, 

for fixed incom
e trading. 

1)  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  

BH
: U

nbound for equities. N
one, 

for fixed incom
e trading. 

 

                                                
13 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
follow

ing: 
A

. 
m

oney m
arket instrum

ents 
(including cheques, bills, 
certificates of deposits); 

B. 
foreign exchange; 

C
. 

derivative products including, 
but not lim

ited to, futures and 
options; 

D
. 

exchange rate and interest rate 
instrum

ents, including products 
such as sw

aps, forw
ard rate 

agreem
ents; 

E. 
transferable securities; 

F. 
other negotiable instrum

ents 
and financial assets, including 
bullion. 

 

  
O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
N

one. 
 3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E, Q

T &
 K

W
: N

one. 
  

U
A

E: 
(i) 

N
o lim

itation for establishm
ent 

of representative offices; 
(ii) 

U
nbound for new

 licences for 
operating bank branches; 

(iii) 
U

nbound for the expansion of 
activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
Q

T: 
(i) 

The num
ber of branches of 

foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 

  
O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

 2)  
N

one. 
 3)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (3) in the 

m
arket access colum

n of this sub-
sector. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
services13 in accordance w

ith 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, authorisation 
or licence of the C

ouncil of 
M

inisters before supplying such 
services outside any area that is 
designated by the C

ouncil of 
M

inisters as the Q
atar Financial 

C
entre. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (3) in the 
m

arket access colum
n of the sub-

sector (vii). 
 4) 

A
ll G

C
C M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) of the 
m

arket access colum
n of the sub-

sector (v). 
 

                 4)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (4) in the 

m
arket access colum

n of this sub-
sector. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(xi) 

Participation in issues of all 
kinds of securities, including 
under-w

riting and placem
ent as 

agent (w
hether publicly or 

privately) and provision of 
services related to such issues 

1) 
A

ll G
CC M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
 2) 

A
ll G

CC M
em

ber States except 
BH

: N
one. 

  
BH

: U
nbound for equity and other 

securities listed in the Bahrain 
Stock Exchange (BSE). 

 3) 
U

A
E: 

(i) 
N

o lim
itation for establishm

ent 
of representative offices; 

(ii) 
U

nbound for new
 licences for 

operating bank branches; 
(iii) 

U
nbound for the expansion of 

activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
 2) 

A
ll G

CC M
em

ber States except 
BH

: N
one. 

  
BH

: U
nbound. 

   3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (3) in the 
m

arket access colum
n of the sub-

sector (v). 
    

 

                                                
14 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

Q
T: 

(i) 
The num

ber of branches of 
foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services14 in accordance w

ith 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, authorisation 
or licence of the C

ouncil of 
M

inisters before supplying such 
services outside any area that is 
designated by the C

ouncil of 
M

inisters as the Q
atar Financial 

C
entre. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
follow

ing: 
• 

The cases indicated in m
ode (3) 

in the m
arket access colum

n of 
the sub-sector (v). 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
• 

The underw
riting and the 

exchange of foreign securities 
(shares, bonds, m

utual funds 
units etc.) are allow

ed in K
uw

ait 
through a K

uw
aiti agent, only 

after the necessary license is 
issued by the M

inistry of 
C

om
m

erce and Industry, and 
after approval of the C

entral 
Bank of K

uw
ait if that agent is 

under the supervision of the 
C

BK
. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in the 
m

arket access colum
n of the sub-

sector (v). 
 

             4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (4) in the 

m
arket access colum

n of the sub-
sector (v). 

 

(xii) 
M

oney broking. 
 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: N

one. 
1)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
 &

 K
W

: N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
 2)  

N
one. 

 3)  
U

A
E: 

(i) 
N

o lim
itation for establishm

ent 
of representative offices; 

(ii) 
U

nbound for new
 licences for 

operating bank branches; 
(iii) 

U
nbound for the expansion of 

activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
  

Q
T:  

(i) 
The num

ber of branches of 
foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 

  
O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

 2)  
N

one. 
 3)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: N

one. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (3) in the 

m
arket access colum

n of this sub-
sector. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
any banking or other financial 
services15 in accordance w

ith 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, authorisation 
or licence of the C

ouncil of 
M

inisters before supplying such 
services outside any area that is 
designated by the C

ouncil of 
M

inisters as the Q
atar Financial 

C
entre. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (3) in the 
m

arket access colum
n of the sub-

sector (vii). 
 4)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

 

                  4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 

                                                
15 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

Q
T: U

nbound. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (4) in the 

m
arket access colum

n of the sub-
sector (v). 

 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in the 
m

arket access colum
n of this sub-

sector. 
 

(xiii) A
sset m

anagem
ent, (only cash 

or portfolio m
anagem

ent, all 
form

s of collective investm
ent 

schem
es and m

anagem
ent) 

 

1)  
U

A
E &

 Q
T: N

one. 
  

BH
: U

nbound for equity and 
other securities listed in the 
Bahrain Stock Exchange (BSE). 

  
O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

 2)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
: N

one. 
  

BH
: U

nbound for equities and 
securities listed in the Bahrain 
Stock Exchange (BSE). 

 3) 
U

A
E: 

1) 
U

A
E &

 Q
T: N

one.
  

BH
, O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

     2)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
: N

one. 
  

BH
: U

nbound. 
   3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 

 

                                                
16 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(i) 

N
o lim

itation for establishm
ent 

of representative offices; 
(ii) 

U
nbound for new

 licences for 
operating bank branches; 

(iii) 
U

nbound for the expansion of 
activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

: N
one, except that only 

Private or public joint-stock 
com

panies m
ay m

ake 
investm

ents on behalf of third 
parties. 

  
O

M
: N

one. 
  

Q
T: 

(i) 
The num

ber of branches of 
foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services16 in accordance w

ith 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound except for rules 
and regulations organizing the 
activities of foreign financial 
institutions located in K

uw
ait 

(Principles, R
ules and R

egulations 
for Foreign Financial Institutions’ 
Presence in the State of K

uw
ait to 

carry out the activity of A
sset 

M
anagem

ent). 
                    



407
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
Financial C

entre. 
  

K
W

: U
nbound, except for rules 

and regulations organizing the 
activities of foreign financial 
institutions located in K

uw
ait 

(Principles, R
ules and 

R
egulations for Foreign 

Financial Institutions’ Presence 
in the State of K

uw
ait to carry 

out the activity of A
sset 

M
anagem

ent). 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T &
 K

W
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in 

                      4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (4) in the 

m
arket access colum

n of this sub-
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
the m

arket access colum
n of the 

sub-sector (v). 
 

sector. 
 

(xiv) Settlem
ent and clearing services 

for financial assets, including 
securities, derivative products, 
and other negotiable instrum

ents  

  
U

A
E: excluded 

 

1) 
Q

T: N
one. 

  
BH

: U
nbound, except for cross-

listed equities that m
ay be 

cleared on exchanges offering 
reciprocal privileges and that 
m

eet Bahrain inform
ation 

requirem
ents. 

  
O

M
 &

 K
W

: U
nbound. 

 2) 
N

one. 
 3) 

BH
: U

nbound. Bahraini D
inar 

(BD
) clearing m

ust be through 
the C

entral Bank of Bahrain 
(C

BB). Equities and securities 
listed in the Bahrain Stock 
Exchange (BSE) m

ust be cleared 
through the BSE. 

1) 
Q

T: N
one. 

  
BH

, O
M

 &
 K

W
: U

nbound. 
        2) 

N
one. 

 3) 
BH

: U
nbound. 

  
O

M
 &

 Q
T: N

one. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases referred to in m
ode (3) in 

the m
arket access colum

n of this 

 

                                                
17 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

O
M

: N
one. 

  
Q

T: 
(i) 

The num
ber of branches of 

foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services17 in accordance w

ith 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
Financial C

entre. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (3) in 

the m
arket access colum

n of sub-

sub-sector. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
sector (vii). 

 4) 
BH

 &
 O

M
: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in 
the m

arket access colum
n of the 

sub-sector (vii). 
 

  4) 
BH

 &
 O

M
: U

nbound, except 
as indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in the 
m

arket access colum
n of the sub-

sector (v). 
 

(xv) 
Provision and transfer of 
financial inform

ation, and 
financial data processing and 
related softw

are. 
 

1)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States 

except BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
BH

: U
nbound for equities and 

securities listed in the Bahrain 
Stock Exchange (BSE). 
O

therw
ise, none. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
provision and transfer of 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
BH

: U
nbound, except as 

indicated in the colum
n for 

lim
itations on m

arket access. 
  

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
ode (1) in the 

m
arket access colum

n of this sub-

 

                                                
18 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
financial inform

ation supplied 
directly from

 abroad to the 
subscribers in K

uw
ait. 

 2)  
N

one. 
 3)  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States 
except U

A
E, BH

, Q
T &

 K
W

: 
N

one. 
  

U
A

E: 
(i) 

N
o lim

itation for establishm
ent 

of representative offices; 
(ii) 

U
nbound for new

 licences for 
operating bank branches; 

(iii) 
U

nbound for the expansion of 
activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

: U
nbound for equities and 

securities listed in the Bahrain 
Stock Exchange (BSE). 
O

therw
ise, none. 

  
Q

T: 
(i) 

The num
ber of branches of 

foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

sector. 
   2) 

N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
BH

: U
nbound, except as 

indicated in the m
arket access 

access colum
n of this sub-sector. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (3) in the 
m

arket access colum
n of this sub-

sector. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
C

entre [Law
 N

o. (7) of Y
ear 

2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services18 in accordance w

ith 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
Financial C

entre. 
  

K
W

: U
nbound, except for the 

cases indicated in m
ode (3) in 

the m
arket access colum

n of the 
sub-sector (vii). 

 4)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States 

except Q
T &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

                        4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

K
W

: U
nbound except for the 

cases indicated in m
odes (1) and 

(3) above. 
 

 
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

odes (1) and 
(3) in the m

arket access colum
n 

of this sub-sector. 
 

(xvi) A
dvisory and other auxiliary 

financial services on all the 
activities listed in sub-
paragraphs (v) through (xv), 
including credit reference and 
analysis, investm

ent and 
portfolio research and advice, 
advice on acquisitions and on 
corporate restructuring and 
strategy 

 

1)
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: N

one. 
  

O
M

: N
one for financial 

inform
ation services and 

financial advisory services. 
O

therw
ise, unbound. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2)  

N
one. 

 3)  
U

A
E: 

(i) 
N

o lim
itation for establishm

ent 
of representative offices; 

(ii) 
U

nbound for new
 licences for 

operating bank branches; 
(iii) 

U
nbound for the expansion of 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 K

W
: N

one. 
  

O
M

: N
one for financial 

inform
ation services and 

financial advisory services. 
O

therw
ise, unbound. 

  
K

W
: U

nbound. 
 2)  

N
one. 

 3)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: N
one. 

  
K

W
: U

nbound, except for the 
cases indicated in m

ode (3) in the 
m

arket access colum
n of this 

 

                                                
19 This includes all banking and financial services (other than insurance or insurance-related services) that are perm

itted to be provided in Q
atar, including the follow

ing: (i) 
financial business, banking business of w

hatever nature, and investm
ent business, including (w

ithout lim
it) all business activities that are custom

arily provided by investm
ent, 

corporate and w
holesale financing banks, as w

ell as Islam
ic and electronic banki ng business; (ii) m

oney m
arket, stock exchange and com

m
odity m

arket business of all 
categories, including trading in and dealing in precious m

etals, stocks, bonds, securities, and other financial activities derived therefrom
, or associated therew

ith; (iii) m
oney 

and asset m
anagem

ent business, investm
ent fund business, the provision of project finance and corporate finance in all business fields and Islam

ic banking and financing 
business; (iv) fund s adm

inistration, fund advisory and fiduciary business of all kinds; (v) pension fund business and the business of credit com
panies; (vi) the business of 

stock broking, and all other financial brokerage business; (vii) financial agency business and the business of provision of corporate finance and other financial advice, 
investm

ent advice and investm
ent services of all kinds; (viii) the provision of financial custodian services and the business of acting as legal trustees.   
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
activities of existing financial 
entities; 

(iv) 
Foreign equity is lim

ited to 49%
. 

  
BH

 &
 O

M
: N

one. 
  

Q
T: 

(i) 
The num

ber of branches of 
foreign banking institutions 
(other than those supplying any 
of the services as provided for in 
the Law

 for the Q
atar Financial 

C
entre [Law

 N
o. (7) of Y

ear 
2005]) is frozen at the level 
existing on M

arch 1995 (8 
branches); and 

(ii) 
A

ny entity (including a foreign 
banking institution) supplying 
any banking or other financial 
services19 in accordance w

ith 
and as provided for in the Law

 
for the Q

atar Financial C
entre 

[Law
 N

o. (7) of Y
ear 2005] m

ust 
obtain the approval, 
authorisation or licence of the 
C

ouncil of M
inisters before 

supplying such services outside 
any area that is designated by the 
C

ouncil of M
inisters as the Q

atar 
Financial C

entre. 
 

sub-sector. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

K
W

: U
nbound, except for the 

cases indicated in m
ode (3) in 

the m
arket access colum

n of sub-
sector (xiv). 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in 
the m

arket access colum
n of the 

sub-sector (v). 
 

     4)  
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T &

 K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: U

nbound except for the 
cases indicated in m

ode (4) in the 
m

arket access colum
n of the sub-

sector (v). 
 

PA
R

T
 II (K

SA
 only) 

 
 

 
 

A
.  

Insurance and Insurance-R
elated 

Services: 
 (M

arket access allow
ed only 

for cooperative insurance 
services) 

 
 

 

a. 
Protection and savings 
insurance. 20   
                            

b. 
N

on-life insurance 

1) U
nbound except none for:

b) -   Insurance of risks relating to 
m

arine shipping and com
m

ercial 
aviation and space launching and 

1) U
nbound except none for:

b) -   Insurance of risks relating to 
m

arine shipping and com
m

ercial 
aviation and space launching and 

 

                                                
20 A

s defined in A
rticle 3, Part 3:1-3 of the C

ooperative Insurance C
om

panies C
ontrol Law

 Im
plem

enting R
egulations, published 25 A

pril 2004, including protection against longevity. 



416
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(G

eneral insurance and health 
insurance). 

 c. 
R

einsurance and retrocession  
   d. 

Insurance Interm
ediation                 

(Brokerage and A
gency).               

                                                 
e. 

Services auxiliary to insurance 
(consultancy, actuarial, risk 
assessm

ent and claim
s settlem

ent 
services).                                            

 

freight (including satellites),w
ith 

such insurance to cover any or all 
of the follow

ing: 
 -The goods being transported, the 
vehicle transporting the goods and 
any liability arising there from

, 
-Insurance of risks relating to 
goods in international transit.  
c) R

einsurance and retrocession. 
d) Brokerage and A

gency. 
e) Services auxiliary to insurance, 
C

onsultancy, actuarial, risk 
assessm

ent and claim
s settlem

ent 
services. 
 2) N

one 
 3) 

for 
a), 

b), 
and 

c) 
C

om
m

ercial 
presence is perm

issible in the form
 of 

a 
locally 

incorporated 
cooperative 

insurance public joint-stock com
pany, 

or as an established direct branch of an 
international 

insurance 
com

pany 
operating 

in 
Saudi 

A
rabia 

as 
a 

cooperative 
insurance 

provider 21.  
N

on-Saudi participation in the public 
joint-stock com

pany in Saudi A
rabia is 

perm
itted up to 60%

. 
 

freight (including satellites),w
ith 

such insurance to cover any or all 
of the follow

ing:  
-The goods being transported, the 
vehicle transporting the goods and 
any liability arising there from

, 
-Insurance of risks relating to 
goods in international transit.  
c) R

einsurance and retrocession. 
d) Brokerage and A

gency. 
e) Services auxiliary to insurance, 
C

onsultancy, actuarial, risk 
assessm

ent and claim
s settlem

ent 
services. 
 2) N

one 
 3) N

one 
           

                                                                                                                                                                                                                                 
21 For clarity's sake, branches of foreign insurance com

panies operating as cooperative insurance providers are not required to operate as public joint-stock com
panies in Saudi A

rabia. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
For 

d) 
C

om
m

ercial 
presence 

is 
perm

issible in the form
 of a locally 

incorporated joint-stock com
pany or a 

lim
ited liability com

pany. N
on-Saudi 

participation is perm
itted up to 60%

.  
For 

e) 
com

m
ercial 

presence 
for 

claim
s services and risk assessm

ent 
is perm

issible 
in the form

 of a 
locally 

incorporated 
joint-stock 

com
pany 

or 
a 

lim
ited 

liability 
com

pany. N
on-Saudi participation 

is 
perm

itted 
up 

to 
60%

. 
For 

actuarial 
and 

consultancy 
com

m
ercial presence is perm

itted 
as a natural person or a juristic 
entity. 
 4) U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

             4) U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section.  

B. 
Banking 

and 
other 

financial 
services (excluding insurance) 

 
 

 

a.
A

cceptance of deposits and other 
repayable funds from

 the public 
b. 

Lending of all types, including 
consum

er credit, m
ortgage credit, 

factoring and financing of 
com

m
ercial transaction 

c. 
Financial leasing 

d. 
A

ll paym
ent and m

oney 
transm

ission services, including 
credit, charge and debit cards, 

(1)  U
nbound, except for 'l.',  'k.' and, 

under 'i.', only for cash or portfolio 
m

anagem
ent, all form

s of 
collective investm

ent, custodial, 
depository and trust services to be 
provided by institutions to 
institutional clients, including 
collective investm

ent schem
es. 

(2)  N
one, except unbound for pension 

fund m
anagem

ent under 'i.' and all 

(1) 
U

nbound, except as indicated in 
the M

arket A
ccess colum

n 
      (2) 

N
one  

 

        W
hen pension schem

es 
supplem

entary to the 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
travellers cheques and bankers 
drafts 

e. 
G

uarantees and com
m

itm
ents 

f. 
Trading for ow

n account or for 
account of custom

ers, w
hether on 

an exchange, in  an over-the-
counter m

arket or otherw
ise, the 

follow
ing: 

- 
m

oney m
arket instrum

ents 
(including cheques, bills, 
certificates of deposits); 

- 
foreign exchange; 

- 
derivative products 
including, but not lim

ited to, 
futures and options; 

- 
exchange rate and interest 
rate  instrum

ents,  including  
products such as sw

aps, 
forw

ard rate agreem
ents; 

- 
transferable securities; 

- 
other negotiable instrum

ents 
and financial assets, 
including bullion. 

g. 
participation in issues of all kinds 
of securities, including 
underw

riting and placem
ent as 

agent (w
hether publicly or 

privately) and provision of 
services related to such issues 

h. 
M

oney broking 
i. 

A
sset m

anagem
ent, such as cash 

dom
estic settlem

ent and clearing 
services provided exclusively by 
The Saudi A

rabian M
onetary 

A
gency (SA

M
A

) under 'j.' This 
also lim

its national treatm
ent. 

(3) 
N

one, except: 
 

- 
C

om
m

ercial presence of banks 
is perm

issible in the form
 of a 

locally 
incorporated 

public 
joint-stock 

com
pany 

or 
as 

a 
branch 

of 
an 

international 
bank. 

 
- 

N
on-Saudi 

participation 
in 

a 
joint-venture in Saudi A

rabia is 
perm

itted up to 60%
. 

 
- 

These financial services are to 
be   provided by com

m
ercial 

banks 
except 

that 
asset 

m
anagem

ent 'i.' and advisory 
services 'k.' m

ay be provided 
by 

non-com
m

ercial 
banking 

financial institutions under the 
capital m

arket law
. 

 
- 

U
nbound 

for 
pension 

fund 
m

anagem
ent 

under 
'i.'. 

This 
also lim

its national treatm
ent. 

 
- 

U
nbound 

for 
all 

dom
estic 

settlem
ent 

and 
clearing 

services 
provided 

exclusively 
by SA

M
A

 under 'j.'. This also 
lim

its national treatm
ent. 

    (3) 
N

one 
                         

(4) U
nbound, except as indicated 

public pension schem
e are 

provided by Saudi 
Financial institutions, it 
w

ill also be open for 
foreign service suppliers 
for m

ode (2) and (3) only. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
or portfolio m

anagem
ent, all 

form
s of collective investm

ent 
m

anagem
ent, pension fund 

m
anagem

ent, custodial, 
depository and trust services 

j. 
Settlem

ent and clearing services 
for financial assets, including 
securities, derivative products, 
and other negotiable instrum

ents 
k. 

A
dvisory and other auxiliary 

financial services on all the 
activities listed in sub paragraphs 
'a.' through 'l.', including credit 
reference and analysis, investm

ent 
and portfolio research and advice, 
advice on acquisitions and on 
corporate restructuring and 
strategy 

l. 
Provision and transfer of financial 
inform

ation, and financial data 
processing and related softw

are 
 

 
(4) U

nbound, 
except 

as 
indicated 

in 
the 

horizontal 
section 

in the horizontal section 

8. 
H

EA
LTH

 A
N

D
 R

ELA
TED

 
SO

C
IA

L SER
V

IC
ES 

 
(other than those listed under 
1.A

.h-j.) 
 

 
 

 

A
. 

H
ospital Services (C

PC
 9311) 

 
1) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

, K
SA

 &
 Q

T: N
one. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, K

SA
 &

 Q
T: N

one. 
  

BH
 &

 Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

K
SA

: U
nbound*. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 3) 

U
A

E: 
- 

100%
 is allow

ed for foreign 
equity, subject to the 
A

uthorization by the com
petent 

authorities, w
hich w

ould be 
based on the econom

ic need tests 
taking in to consideration the 
num

ber of hospital, m
edical and 

health centres in a given region. 
- 

Participation of foreign equity is 
allow

ed up to 100%
 in D

ubai 
H

ealth C
are C

ity. A
n econom

ic 
needs test w

ill not be required. 
   

BH
: A

 private hospital m
ay be 

established by Bahraini doctors 
w

ith no less than 5 years of 
continuous experience or by 
organizations, com

panies and 
societies established in Bahrain. 

  
K

SA
: N

one, except subject to 
form

ation of a com
pany betw

een 

  
K

SA
: U

nbound*. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
a foreign hospital com

pany and a 
licensed Saudi m

edical 
professional. 

  
O

M
: O

nly for hospitals of m
ore 

than 50 beds. Foreign equity is 
lim

ited up to 70%
. 

  
Q

T: U
nbound. 

  
K

W
: N

one. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

 &
 Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

 

            4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
 &

 Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
BH

 &
 Q

T: U
nbound. 

 
B. 

O
ther H

um
an H

ealth Services 
(C

PC 9319, except C
PC 93191) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, K

SA
 &

 Q
T: N

one. 
  

BH
 &

 Q
T: U

nbound. 
  

K
SA

: U
nbound*. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, K

SA
 &

 Q
T: N

one. 
  

BH
 &

 Q
T: U

nbound. 
  

K
SA

: U
nbound*. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
3) 

U
A

E: 
- 

100%
 is allow

ed for foreign 
equity, subject to the 
authorization by the com

petent 
authorities, w

hich w
ould be 

based on the econom
ic need tests 

taking in to consideration the 
num

ber of hospital, m
edical and 

health centres in a given region. 
- 

Participation of foreign equity is 
allow

ed up to 100%
 in D

ubai 
H

ealth C
are C

ity. A
n econom

ic 
needs test w

ill not be required. 
  

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
K

SA
: N

one, except subject to 
form

ation of a com
pany betw

een 
a foreign health com

pany and a 
licensed Saudi m

edical 
professional. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

, O
M

 &
 Q

T: U
nbound, except 

as indicated in the horizontal 
section. 

  
BH

, O
M

 &
 Q

T: U
nbound. 

 

3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

BH
, O

M
 &

 Q
T: N

one. 
  

BH
, O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
                    4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
BH

, O
M

 &
 Q

T: U
nbound, except 

as indicated in the horizontal 
section. 

  
BH

, O
M

 &
 Q

T: U
nbound. 

 



423
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
C

. 
Social Services (C

PC
 933) 

  
(Excluding K

SA
) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound. 

  
K

W
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound. 
  

K
W

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound. 

  
K

W
: N

one. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound. 
  

K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound. 

  
K

W
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound. 
  

K
W

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
W

: U
nbound. 

  
K

W
: N

one. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

W
: U

nbound. 
  

K
W

: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

 

 

9. 
TO

U
R

ISM
 A

N
D

 TR
A

V
EL 

R
ELA

TED
 SER

V
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

H
otels and restaurants (including 

catering) (C
PC

 64110, 64120 &
 

642) 
  

U
A

E &
 K

SA
: Including C

PC
 

643 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

N
one. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

K
SA

: Except bars, nightclubs, 
etc. 

  
Q

T: CPC 641-643 
  

K
W

: O
nly restaurants and 

catering 
 

    3) 
U

A
E: 

- 
H

otels: foreign equity is allow
ed 

up to 49%
. For hotels 

m
anagem

ent only up to 70%
. 

- 
R

estaurants: foreign equity is 
allow

ed up to 70%
. 

  
BH

, K
SA

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited to 
70%

, except for four star hotels 
and above w

here up to 100%
 

foreign equity is allow
ed. 

  
K

W
: N

one, except for econom
ic 

need test. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 3) 

N
one. 

                4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 
B. 

Travel agencies and tour 
operators services (C

PC 7471) 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

Excluding U
m

ra and H
ajj 

services and related services (i.e. 
Islam

ic pilgrim
ages services and 

related services) 
  

For K
SA

: Excluding for U
m

ra 
and H

ajj 
 

 
Q

T: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 3) 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
BH

 &
 K

W
: N

one. 
  

K
SA

: N
one, except econom

ic 
needs test applied to travel 
agencies only, based on the ratio 
of total population to the num

ber 
of travel agencies. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
 

 
Q

T: U
nbound. 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 3) 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

  
BH

, K
SA

, O
M

 &
 K

W
: N

one. 
          4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal section. 

  
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
 

C
. 

Tourist guides services (C
PC 

74720) 
  

Q
T: CPC 7472 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
  

A
ll G

C
C

 M
em

ber States: 
Excluding U

m
ra and H

ajj 
services and related services (i.e. 
Islam

ic pilgrim
ages services and 

related services) 
  

For K
SA

: Excluding for U
m

ra 
and H

ajj 
 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
 3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E, O

M
 &

 Q
T: N

one. 
  

U
A

E, Q
T: Foreign equity lim

ited 
to 49%

.  
  

O
M

: U
nbound. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
 

 2) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
 3) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
O

M
: N

one. 
  

O
M

: U
nbound. 

    4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
O

M
 &

 Q
T: U

nbound. 
 

10. 
R

EC
R

EA
TIO

N
A

L C
U

LTU
R

A
L 

A
N

D
 SPO

RTIN
G

 SER
V

IC
ES 

(other than audiovisual services) 
 

 
 

 

A
. 

Entertainm
ent Services 

(including theatre, live bands 
and circus services) (CPC 9619) 

  
(O

nly U
A

E, BH
 &

 K
W

) 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
U

A
E: Foreign equity is lim

ited to 
75%

. 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

O
nly for theatre, live bands and 

circus services 
 

  
BH

 &
 K

W
: N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

   4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
B. 

N
ew

s A
gency Services (C

PC
 

962) 
  

U
A

E: O
nly in D

ubai M
edia C

ity 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
SA

: U
nbound. 

  
K

SA
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

SA
: U

nbound. 
  

K
SA

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, K
SA

 &
 O

M
: U

nbound. 
  

U
A

E: 100%
 foreign equity is 

allow
ed. 

  
K

SA
: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
SA

 &
 O

M
: U

nbound. 
  

K
SA

 &
 O

M
: U

nbound, except as 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
SA

: U
nbound. 

  
K

SA
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

SA
: U

nbound. 
  

K
SA

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
SA

 &
 O

M
: U

nbound. 
  

K
SA

 &
 O

M
: N

one. 
       4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

SA
 &

 O
M

: U
nbound. 

  
K

SA
 &

 O
M

: U
nbound, except 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
indicated in the horizontal 
section. 

 

as indicated in the horizontal 
section. 

 
D

. 
Sporting and O

ther R
ecreational 

Services (C
PC

 964) 
  

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: O

nly C
PC 

96491 (only parks and public 
gardens services) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
SA

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

K
SA

 &
 K

W
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

SA
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
K

SA
 &

 K
W

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

U
A

E: Foreign equity is lim
ited to 

75%
. 

  
K

SA
 &

 K
W

: N
one. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: U

nbound, 
except as indicated in the 
horizontal section. 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

K
SA

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

K
SA

 &
 K

W
: N

one. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
K

SA
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
K

SA
 &

 K
W

: N
one. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: U

nbound. 
  

U
A

E, K
SA

 &
 K

W
: N

one. 
    4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound. 

  
U

A
E, K

SA
 &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

 

 

11. 
TR

A
N

SPO
RT SER

V
IC

ES 
  

K
W

: W
ill subm

it an offer on m
aritim

e transport services by D
ecem

ber 2012. This offer w
ill be in conform

ity w
ith international rules and standards 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
pertaining to transparency. It w

ill ensure non-discrim
inatory treatm

ent, and m
ay consider the possibility to ow

n and control a m
ajority share of 

establishm
ents in K

uw
ait. 

 A
. 

M
aritim

e Transport Services 
(PA

R
T I: U

A
E, BH

 &
 Q

T) 
 

(K
SA

 &
 O

M
 com

m
itm

ents are 
in PA

R
T II) 

 

 
 

 

International transport 
  

freight and passengers (C
PC

 
7211 and 7212, less cabotage 
transport services) 

  
U

A
E: Including the follow

ing: 
- 

M
aintenance and repair of 

vessels 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
U

A
E: 

- 
Freight: Foreign equity is 
allow

ed up to 49%
. 

- 
Passengers: Foreign equity is 
allow

ed up to 70%
. 

- 
M

aintenance and repair of 
vessels: N

one. 
  

BH
: N

one. 
  

Q
T: N

one, except that such 
services can only be supplied by 
partnership w

ith a m
inim

um
 of 

51%
 Q

atari ow
nership. 

 4) 
U

nbound, except as indicated 
in the horizontal section. 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
              4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

U
A

E &
 BH

: 
The follow

ing services at 
the port are m

ade 
available to international 
m

aritim
e transport 

suppliers on non-
discrim

inatory term
s and 

conditions: 
• 

Pilotage 
• 

Tow
ing and tug 

assistance 
• 

Provisioning, fueling 
and w

atering 
• 

G
arbage collecting 

and ballast w
aste 

disposal 
• 

Port C
apitan’s 

services 
• 

N
avigation aid 

services 
• 

Shore-based 
operational services 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
essential to ship 
operations including 
com

m
unications, 

w
ater and electrical 

supplies. 
• 

Em
ergency repair 

facilities 
• 

A
nchorage, berth and 

berthing services 
 

 
M

aritim
e A

uxiliary Services 
(BH

 only): 
- 

M
aritim

e agency services 22 
- 

M
aritim

e freight forw
arding 

services 23 
- 

Shipping Brokerage services 
- 

Storage and w
arehousing 

services (C
PC

742) 
- 

C
ontainer station and depot 

services 24 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

                                                
22 “M

aritim
e agency services, m

eans activities consisting in representing, w
ithin a given geographic area, as an agent the business interests of one or m

ore shipping lines or 
shipping com

panies, for the follow
ing purposes: 

- 
m

arketing and sales of m
aritim

e transport and related services, from
 quotation to invoicing, and issuance of bills of lading on behalf of the com

panies, acquisition 
resale of the necessary related services, preparation of doc um

entation, and provision of business inform
ation; 

- 
acting on behalf of the com

panies organizing the call of the ship or taking over cargoes w
hen required.” 

23 “Freight forw
arding services” m

eans the activity consisting of organizing and m
onitoring shipm

ent operations on behalf of shippers, through the acquisition of transport 
and related services, preparation of docum

entation and provision of business inform
ation.” 

24 “C
ontainer station and depot services, m

eans activities consisting in storing containers, w
eather in port areas or inland, w

ith a view
 to their stuffing/stripping, repairing and 

m
aking them

 available for shipm
ents.” 
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M
odes of supply:     1) C

ross-border supply        2) C
onsum

ption abroad               3) C
om

m
ercial presence                           4) Presence of natural persons 

 
Sector or sub-sector 

L
im

itations on M
arket A

ccess 
L

im
itations on N

ational T
reatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
M

aritim
e A

uxiliary Services 
(U

A
E only): 

- 
M

aritim
e cargo handling 

services 25 
- 

Storage and w
arehousing 

services (C
PC

742) 
- 

C
ontainer station and depot 

services 26 
- 

M
aritim

e agency services 27 
- 

M
aritim

e freight forw
arding 

services 28 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
Foreign equity is allow

ed up 
to 49%

. 29 
 4) 

U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
  4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

A
. 

M
aritim

e Transport Services 
(PA

R
T II: K

SA
 &

 O
M

) 
 

 
 

 

 
K

SA
: 

a. 
Passengers transportation (C

PC
 

7211) 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

The follow
ing services at 

the port are m
ade 

available to international 

                                                
25 “m

aritim
e cargo handling services” m

eans activities exercised by stevedore com
panies, including term

inal operators, but not including the direct activities of dockers, w
hen 

this w
orkforce is organised independently of the stevedoring or term

inal operator com
panies. The activities covered include the organisation and supervision of: the 

loading/discharging of cargo to/from
 a ship; the lashing/unlashing of cargo; the reception/deliver y and safekeeping of cargos before shipm

ent or after discharge. 
26 “C

ontainer station and depot services, m
eans activities consisting in storing containers, w

eather in port areas or inland, w
ith a view

 to their stuffing/stripping, repairing and 
m

aking them
 available for shipm

ents.” 
27 “M

aritim
e agency services, m

eans activities consisting in representing, w
ithin a given geographic area, as an agent the business interests of one or m

ore shipping lines or 
shipping com

panies, for the follow
ing purposes: 

- 
m

arketing and sales of m
aritim

e transport and related services, from
 quotation to invoicing, and issuance of bills of lading on behalf of the com

panies, acquisition 
resale of the necessary related services, preparation of docum

entation, and provision of business inform
ation; 

- 
acting on behalf of the com

panies organizing the call of the ship or taking over cargoes w
hen required.” 

28 “Freight forw
arding services” m

eans the activity consisting of organizing and m
onitoring shipm

ent operations on behalf of shippers, through the acquisition of transport 
and related services, preparation of docum

entation and provision of business inform
ation.” 

29 O
perations and functions m

aybe subject to specific services obligations set out by operators w
ith concession from

 public authorities. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
b. 

freight transportation (C
PC

 
7212) 

c. 
R

ental of vessels w
ith crew

 
(C

PC 72130) 
d. 

M
aintenance and repair of 

vessels 
 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section. 
 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

m
aritim

e transport 
suppliers on reasonable 
and non-discrim

inatory 
term

s and conditions: 
• 

Port and w
aterw

ay 
operation services 
(excluding cargo 
handling) 

• 
Pilotage and berthing 
services 

• 
N

avigation aid 
services 

• 
V

essel salvage and re-
floating services 

• 
A

ll other supporting 
services for w

ater 
transport 

 
 

O
M

: 
 

Freight and passengers (C
PC

 
7211 and 7212) 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
Foreign equity is lim

ited up to 
70%

. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
  4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

The follow
ing services at 

the port are m
ade 

available to international 
m

aritim
e transport 

suppliers on non-
discrim

inatory term
s and 

conditions: 
• 

Pilotage 
• 

Tow
ing and tug 

assistance 
• 

Provisioning, fuelling 
and w

atering 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
• 

G
arbage collecting 

and ballast w
aste 

disposal 
• 

Port C
apitan’s 

services 
• 

N
avigation aid 

services 
• 

Shore-based 
operational services 
essential to ship 
operations including 
com

m
unications, 

w
ater and electrical 

supplies. 
• 

Em
ergency repair 

facilities 
 

C
. 

A
ir Transport Services 

 
 

 
 

1A
) 

M
aintenance and repair of 

aircraft and parts thereof 
  

BH
: excluding line m

aintenance 
  

K
SA

: excluding “and parts 
thereof” 

 1B) 
Supporting services for air 
transport CPC 746 (K

SA
 only) 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
O

M
 &

 Q
T: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity is lim
ited up 

to 70%
. 

  
Q

T: U
nbound. 

 4) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: U

nbound, except as 
indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
    4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 
2) 

Selling and m
arketing 

  
(Excluding K

SA
) 

 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

BH
, O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 2) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

BH
, O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 3) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

BH
 &

 K
W

: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
 4) 

U
A

E &
 Q

T: U
nbound. 

 

1) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

BH
, O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 2) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

BH
, O

M
 &

 K
W

: N
one. 

 3) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
  

BH
, O

M
 &

 K
W

: N
one. 

    4) 
U

A
E &

 Q
T: U

nbound. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

BH
, O

M
 &

 K
W

: U
nbound, 

except as indicated in the 
horizontal section. 

 

 
BH

, O
M

 &
 K

W
: U

nbound, except 
as indicated in the horizontal 
section. 

 
3) 

C
om

puter R
eservation System

s 
 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

O
M

 &
 Q

T: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity is lim

ited up 
to 70%

. 
  

Q
T: U

nbound. 
 4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: U
nbound, except as 

indicated in the horizontal 
section. 

  
Q

T: U
nbound. 

 

1) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
 2) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: N
one. 

  
Q

T: U
nbound. 

 3) 
A

ll G
C

C
 M

em
ber States except 

Q
T: N

one. 
  

Q
T: U

nbound. 
    4) 

A
ll G

C
C

 M
em

ber States except 
Q

T: U
nbound, except as indicated 

in the horizontal section. 
  

Q
T: U

nbound. 
 

 

E. 
R

ail Transport Services (only 
U

A
E &

 K
SA

) 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
a. 

Passenger transportation (C
PC

 
7111) 

b. 
Freight transportation (C

PC
 

7112) 
c. 

Pushing and tow
ing services 

(C
PC 7130) 

d. 
M

aintenance and repair of rail 
transport equipm

ent (C
PC

 8868) 
e. 

Supporting services for rail 
transport services (C

PC
 743) 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
U

A
E: N

one. 
  

K
SA

: Foreign investm
ent in the 

form
 of Build, O

perate and 
Transfer (BO

T) arrangem
ent. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
     4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

G
. 

Pipeline Transport (only K
SA

) 
 a. 

Transportation of fuels (C
PC

 
7131) 

b. 
Transportation of other goods 
(C

PC
7139) 

 

  1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

  1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

H
. 

Services A
uxiliary to all M

odes 
of Transport (excluding national 
m

aritim
e cabotage and air 

transport) 
  

O
nly K

SA
 &

 O
M
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
 

K
SA

: lim
ited to m

aritim
e, rail, 

and air transport services in 
accordance w

ith the G
A

TS’s 
A

nnex on A
ir Transport 

Services 
 a. 

C
argo handling services (C

PC
 

741) 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
K

SA
: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity lim
ited up to 

70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
    4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 

b. 
Storage and w

arehouse services 
(C

PC 742) 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
K

SA
: N

one. 
  

O
M

: Foreign equity lim
ited up to 

70%
. 

 4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
    4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 

 

c. 
Freight transport agency services 

1) 
N

one. 
1) 

N
one. 
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M

odes of supply:     1) C
ross-border supply        2) C

onsum
ption abroad               3) C

om
m

ercial presence                           4) Presence of natural persons 
 

Sector or sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational T

reatm
ent 

A
dditional 

C
om

m
itm

ents 
(C

PC 748) 
 

 2) 
N

one. 
 3) 

K
SA

: N
one. 

  
O

M
: Foreign equity lim

ited up to 
70%

. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

 2) 
N

one. 
 3) 

N
one. 

    4) 
U

nbound, except as indicated in 
the horizontal section. 

 
d. 

O
ther (C

PC 749) 
 

O
nly O

M
 

 
Excluding K

SA
, except as 

indicated in additional 
com

m
itm

ents. 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
Foreign equity lim

ited up to 
70%

. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section 
 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

one. 
 4) 

U
nbound, except as indicated in 

the horizontal section. 
 

For K
SA

: 
The services related to 
C

PC 749 are currently 
provided by the public 
sector. A

s far as m
arket 

access to services 
included in C

PC 749 
becom

e open under the 
Saudi legislation to 
private entities, national 
treatm

ent w
ill be granted. 
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A

PPEN
D

IX
 2 TO

 A
N

N
EX

 V
II 

IC
ELA

N
D

 – SC
H

ED
U

LE O
F SPEC

IFIC
 C

O
M

M
ITM

EN
TS R

EFER
R

ED
 TO

 IN
 A

R
TIC

LE 3.16 

U
nless otherw

ise indicated, the classification of services sectors are based on the 1991 Provisional C
entral Product C

lassification of the U
nited N

ations 
Statistical O

ffice and the ordering reflects the services sectoral classification list used in the G
A

TT docum
ent M

TN
.G

N
S/W

/120, dated 10 July 1991. 

M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

I. 
H

O
R

IZO
N

TA
L C

O
M

M
ITM

EN
TS  

 
A

LL SEC
TO

R
S 

 
IN

C
LU

D
ED

 IN
 

 
TH

IS SC
H

ED
U

LE 
 

 
 

 

3) 
A

ll foreign currency transfers m
ust 

be reported to the C
entral B

ank of Iceland 
for statistical purposes 
 Service providers shall inform

 the 
M

inistry of C
om

m
erce of investm

ents 
m

ade by non-residents in business 
enterprises in Iceland and the C

entral 
B

ank of Iceland of investm
ents m

ade by 
non-residents in securities in Iceland. 
  

3) 
Treatm

ent accorded to subsidiaries 
of third-country com

panies form
ed  in 

accordance w
ith the law

 of an EEA
 

M
em

ber State or an EFTA
 M

em
ber State 

and having their registered office, central 
adm

inistration or principal place of 
business w

ithin an EEA
 M

em
ber State or 

an EFTA
 M

em
ber State m

ay be extended to 
branches or agencies established in an EEA

 
M

em
ber State or an EFTA

 M
em

ber State 
by a third-country com

pany if they show
 

that they possess an effective and 
continuous link w

ith the econom
y of one of 

the EEA
 M

em
ber States or an EFTA

 
M

em
ber State 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 

    A
ll foreign investm

ent of a Foreign State 
or com

panies/organizations ow
ned by a 

Foreign State requires a special 
concession of the M

inistry of C
om

m
erce 

The m
ajority of founders of lim

ited liability 
com

panies m
ust be resident in Iceland 

unless exem
pted from

 this requirem
ent by 

the M
inistry of C

om
m

erce.  C
itizens of 

other EEA
 and EFTA

 M
em

ber States are 
exem

pted from
 the residency requirem

ent 
 M

anagers and the m
ajority of the m

em
bers 

of the board of directors in all dom
estic 

enterprises m
ust be resident in Iceland 

unless exem
pted from

 this requirem
ent by 

the M
inistry of C

om
m

erce.  C
itizens of 

other EEA
 and EFTA

 M
em

ber States are 
exem

pted from
 the residency requirem

ent 
 

 

 

N
on-residents cannot conclude an 

agreem
ent on real-estate lease w

ithout the 
perm

ission of the M
inistry of Justice if the 

lease is for a period exceeding three years 
and not for use in conducting its norm

al 
business activities 

A
t least one of the auditors of an Icelandic 

lim
ited liability com

pany m
ust be a resident 

in Iceland or a com
petent resident C

PA
 

com
pany 

 



441
2012 16 3039 

M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
 

 N
on-residents m

ay only acquire real estate 
in conjunction to their business activities 
and can only obtain ordinary proprietary 
rights linked to the real estate.  N

on-
residents are thus excluded from

 obtaining 
full property rights of real estate if unusual 
rights are linked to it, such as exploitation 
rights as regards w

aterfalls, geotherm
al 

energy, etc 
 

 

 
 

C
ontracts concerning ow

nership and long- 
term

 use of real-estate by non-residents are 
not valid until the M

inistry of Justice has 
endorsed it in w

riting 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 A
ll sectors: M

ovem
ent of 

personnel 
 

 Tem
porary entry of service providers 

 

 Tem
porary entry of service providers 

 

 

  
4) 

U
nbound except the tem

porary 
entry of the follow

ing service providers as 
intra-corporate transferees, w

hich Iceland 
shall perm

it w
ithout requiring com

pliance 
w

ith labour m
arket tests: 

 Executives :  persons w
ho prim

arily direct 
the m

anagem
ent of the organization 

covered by the agreem
ent and establish its 

goals and generally have a w
ide decision-

m
aking authority. Executives w

ould not 
necessarily perform

 tasks related to the 
actual provision of the service. 
 

4) 
U

nbound except for m
easures 

concerning the categories of natural persons 
referred to in the m

arket access colum
n. 

  

 

 
M

anagers:  persons w
ho direct the 

O
rganization covered by the agreem

ent or 
its departm

ent and are in a senior level 
responsible of the service providing 
functions of the organization by 
supervising and controlling and having 
also authority to hire and fire personnel or 
recom

m
end such and other personnel 

actions. 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
Specialists:  persons w

ithin the 
organization w

ho possess know
ledge at an 

advanced level of expertise or otherw
ise 

essential or proprietal to the organization's 
service, research equipm

ent, techniques or 
m

anagem
ent. 

 
 

 
 Service sellers :  persons w

ho as 
representatives of a service provider 
covered by the agreem

ent are seeking 
tem

porary entry for purposes of 
negotiation for the sale of services or 
entering into agreem

ents to sell services 
for that service provider, w

here this 
selling activity is not directed to the 
general public. 

 
 

A
ll sectors: Subsidies (The 

issue of a definition of 
subsidies rem

ains to be 
determ

ined in the context 
of negotiations under 
A

rticle X
V

 of the G
A

TS). 

 
 

3) 
N

one 
     4) 

N
one 

 
 

3) 
Eligibility for subsidies m

ay be 
 

lim
ited to juridical persons 

 
established w

ithin the territory of 
 

Iceland.  Subsidies related to 
 

research and developm
ent are 

 
unbound. 

4) 
Subsidies available only to natural 

 
persons m

ay be lim
ited to Icelandic 

 
citizens. 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 II. 
SEC

TO
R

 SPEC
IFIC

 C
O

M
M

ITM
EN

TS 
 1. 

B
U

SIN
ESS 

 
SER

V
IC

ES 
 A

. 
Professional 

 
Services 

 

  
  

  

 
Legal Services 

 
(A

pplicable parts 
 

of C
PC

 861)   
 

 
 

 

- Legal advice 
activities on hom

e 
country law

 
 

1) 
N

one  
2) 

N
one 

3) 
M

em
bers of the G

eneral B
ar 

A
ssociation of Iceland have an 

exclusive right to represent clients 
before courts in Iceland. 

4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section.   
 

 2) 
N

one 
1),3),  

U
nbound 

4) 
U

nbound except as indicated in 
 

the horizontal section.  Icelandic 
 

law
 exam

 or an equivalent thereto 
 

  

 
- Legal advice on 

 
international law

 
 

and foreign legal 
 

consultancy 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(b) 
A

ccounting, 
 

auditing and book-
 

keeping services 
 

(C
PC

 862) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

Icelandic exam
 for certified 

 
accountants (C

PA
’s) required or an 

 
equivalent thereto  

 

  

(c) 
Taxation services 

 
(C

PC
 863) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

(d) 
A

rchitectural 
 

services (C
PC

 
 

8671) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

   

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

(e) 
Engineering 

 
services (C

PC
 

 
8672) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(f) 
Integrated 

 
Engineering 

 
services (C

PC
 

 
8673) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

  

  

(g) 
U

rban planning 
 

and landscape 
 

architectural 
 

services (C
PC

 
 

8674) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

  

 

(i) 
V

eterinary services 
 

(C
PC

 932) 
1) 

N
one 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section.  N
um

ber of 
 

veterinarians in rural districts is 
 

lim
ited. 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
A

bility in the Icelandic language 
 

required. 
4) 

A
bility in the Icelandic language 

 
required . 

 

 

 
 

 
 



447
2012 16 3039 

M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

B
. 

C
om

puter and 
 

R
elated Services 

 

 
 

 

(a) 
C

onsultancy 
 

services related to 
 

the installation of 
 

com
puter hardw

are 
 

(C
PC

 841) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(b) 
Softw

are 
 

developm
ent  

 
(including softw

are 
 

im
plem

entation) 
 

C
PC

 842) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(c)  
D

ata processing 
 

services (C
PC

 843) 
 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
C

oncession needed if personal-data 
 

is to be processed outside Icelandic 
 

jurisdiction 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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2012 16 3039 

M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(d) 
D

ata base services 
 

(C
PC

 844) 
     

1) 
N

one 
  2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
C

oncession needed if personal-data 
 

is to be processed outside Icelandic 
 

jurisdiction 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(e) 
O

ther  
 

- M
aintenance  

and 
repair services of 
office m

achinery 
and equipm

ent 
including 
com

puters (C
PC

 
845) 

  
- O

ther com
puter 

 
services (C

PC
  849) 

 

1) 
N

one 
  2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
C

oncession needed if personal-data 
 

is to be processed outside Icelandic 
 

jurisdiction 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  



449
2012 16 3039 

M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

C
. 

R
esearch and 

 
developm

ent 
 

Services 
 

 
 

 

(a) 
R

&
D

 services on 
 

N
atural Sciences 

 
(C

PC
 851) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1),2) 
A

 license is needed for the 
 

im
portation of research equipm

ent.  
 

N
atural history specim

ens m
ust not 

 
be exported from

 the country unless 
 

perm
itted by the Icelandic Institute 

 
of N

atural H
istory 

 
(“N

áttúrufræ
ðistofnun Íslands”). 

3),4) 
N

one.   
 

  

(b) 
R

&
D

 services on 
 

social sciences and 
 

hum
anities (C

PC
 

 
852) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

   3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1),2) 
A

rchaeological finds m
ust not be 

 
exported from

 the country unless 
 

perm
itted by the M

useum
 C

ouncil 
 

 (“Safnaráð”) 
3),4) 

A
ll archaeological research w

hether 
 

by Icelandic or foreign researchers 
 

is subject to a perm
it granted by the 

 
A

rchaeological Preservation  
A

gency (“Fornleifanefnd ríkisins”) 
 

  

(c) 
Interdisciplinary 

 
R

&
D

 services 
 

(C
PC

 853) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

D
. 

R
eal Estate 

 
Services 

 

 
 

 

(a) 
R

eal estate services  
 

involving ow
n or 

 
leased  property 

 
(C

PC
 821) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
D

eposits or liability insurance to 
 

cover loss caused to clients. A
ll 

 
licenses to provide services on 

 
sales of real estate are personal 

 
authorizations. 

4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3),4) 
C

ondition of one year previous 
 

residency in order to obtain licence 
 

to provide services in residential 
 

building and land sales, and other 
 

related interm
ediary services for 

 
purchase and sale of real-estate 

 

  

(b) 
O

n a Fee or 
 

C
ontract basis 

 
(C

PC
 822) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
D

eposits or liability insurance to 
 

cover  loss caused to clients. A
ll 

 
licences to provide services on 

 
sales of real-estate are personal 

 
authorization. 

4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3),4) 
C

ondition of one year previous 
 

residency in order to obtain licence 
 

to provide services in residential 
 

building and land sales, and other 
 

related interm
ediary services for 

 
purchase and sale of real-estate 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

E. 
R

ental/Leasing 
 

Services w
ithout 

 
O

perators 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
Leasing services m

ust be provided 
 

either by corporation w
ith a 

 
lim

ited liability (leasing 
 

com
panies) or registered 

 
com

m
ercial banks or savings 

 
banks 

4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
M

ajority of the board of a leasing 
 

com
pany shall be resident in 

 
Iceland. The m

anager shall be 
 

resident in Iceland and a citizen of a 
 

N
ordic C

ountry. 
 4) 

N
one 

 

  

(a) 
R

elating to ships 
 

(C
PC

 83103) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
To be registered in the ship register 

 
the ship m

ust be ow
ned by 

 
Icelandic natural or juridical 

 
persons w

ho are resident in 
 

Iceland. Further nationality 
 

restrictions on fishing vessels. 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
     4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(b) 
R

elating to aircraft 
 

(C
PC

 83104) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
To be registered in the aircraft 

 
register the aircraft m

ust be ow
ned 

 
by Icelandic natural or juridical 

 
persons resident in Iceland 

4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
   4) 

N
one 

 

  

(c) 
R

elating to other 
 

transport 
 

equipm
ent (C

PC
 

 
83101 + 83102 + 

 
83105) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3)  
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
R

esidency requirem
ent for car 

 
rental services  

4) 
R

esidency requirem
ent for car 

 
rental services 

 

  

(d) 
R

elating to other 
 m

achinery and 
 equipm

ent (C
PC

 
83106  - 83109) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(e) 
O

ther (C
PC

 832) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

F. 
O

ther B
usiness 

 
Services 

 

 
 

 

(a) 
A

dvertising 
 

services (C
PC

 871) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(b) 
M

arket research 
 

and public opinion 
 

polling services 
 

(C
PC

 864) 

1) 
N

one 
  2) 

N
one 

3) 
N

one 
4)  

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
C

oncession needed if personal data 
 

is to be processed outside Icelandic 
 

jurisdiction 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

(c) 
M

anagem
ent 

 
consulting services 

 
(C

PC
 865) 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4)  

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

   

(d) 
Services related to 

 
m

an. consulting 
 

(C
PC

 866) 
   

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(e) 
Technical testing 

 
and analysis 

 
services (C

PC
 

 
8676) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

   

(f) 
Services incidental 

 
to agriculture, 

 
hunting and 

 
forestry (C

PC
 881) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

(i) 
Services incidental 

 
to m

anufacturing 
 

(C
PC

 884 + 885 
 

/except for 88442) 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

  

  

(k) 
Placem

ent and 
 

supply  services of 
 

personnel (C
PC

 
 

872) 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(m
) 

R
elated scientific 

 
and technical 

 
consulting services 

 
(C

PC
 8675) 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(n) 
M

aintenance and 
 

repair of equipm
ent 

 
(C

PC
 633+8861-

 
8866; not including 

 
m

aritim
e vessels, 

 
aircraft or other 

 
transport 

 
equipm

ent) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

(o) 
B

uilding-cleaning 
 

services (C
PC

 874) 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(p) 
Photographic 

 
services (C

PC
 875) 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(q) 
Packaging services 

 
(C

PC
 876) 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(r) 
Printing and 

 
publishing (C

PC
 

 
88442) 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
R

esidency requirem
ent for 

publishing of new
spapers or 

m
agazines w

ithin the national 
territory.  R

esidency requirem
ent 

for editors  
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
     4) 

N
one 

 

  

(s) 
C

onvention 
 

services (C
PC

 
 

87909) 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section. 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

2. C
O

M
M

U
N

IC
A

TIO
N

  
SER

V
IC

ES 
 

 
 

 

 
 

 
 

C
.  Telecom

m
unication  

Services  
 

 
 

 

(a) 
V

oice telephony 
(b) 

Packet-sw
itched 

 
data transm

ission 
 

services 
(c) 

C
ircuit-sw

itched 
 

data transm
ission 

 
services 

(d) 
Telex services 

(e) 
Telegraph services 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

(f) 
Facsim

ile services 
(g) 

Leased circuit 
 

services 
(o) 

O
ther 

 
 

 

- 
M

obile and  
 

personal 
 

com
m

unications 
 

services and 
 

system
s 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
V

alue-added 
 

services 1 
 

Electronic m
ail, 

 
V

oice m
ail, O

n-
 

line inform
ation  

 
and D

ata B
ase 

 
R

etrieval,  
 

ED
I, C

ode and 
 

Protocol  
 

C
onversion 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

3. 
C

O
N

STR
U

C
TIO

N
 

 
A

N
D

 R
ELA

TED
 

 
EN

G
IN

EER
IN

G
 

 
SER

V
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

G
eneral 

 
C

onstruction W
ork 

 
for B

uildings (C
PC

 
 

512) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section. 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

B
. 

G
eneral 

 
C

onstruction W
ork 

 
for C

ivil 
 

Engineering  (C
PC

 
 

513) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

                                               
1   

Excludes voice telephony, telegraph, telex, packet and circuit sw
itched data services, m

obile radiotelephony, paging and satellite services. 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

C
. 

Installation and 
 

A
ssem

bly W
ork 

 
(C

PC
 514+516) 

   

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

D
. 

B
uilding 

 
C

om
pletion and 

 
Finishing W

ork 
 

(C
PC

 517) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

4.  
D

ISTR
IB

U
TIO

N
 

 
SER

V
IC

ES 
 

(excluding trade in 
 

arm
s, alcoholic 

 
beverages, tobacco 

 
and pharm

aceutical 
 

products) 
 

 
 

 

A
. 

C
om

m
issions 

 
A

gents' Services 
 

(C
PC

 621) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

B
. 

W
holesale Trade 

 
Services (C

PC
 

 
622) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

C
. 

R
etailing Services 

 
(C

PC
 631+632    

             +613 + 6111 +  
             6113 + 6121) 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

  

D
. 

Franchising (C
PC

 
 

8929) 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

6.  EN
V

IR
O

N
M

EN
TA

L 
SER

V
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

Sew
age Services 

 
(C

PC
 9401) 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
Environm

ental operation license 
 

required  
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

  

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
 4) 

N
one 

 

   

B
. 

R
efuse D

isposal 
 

W
aste (C

PC
 9402) 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3 
Environm

ental operating license 
 

required 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
 4) 

N
one 

 

C
. 

Sanitation and 
 

Sim
ilar  

 
Services (C

PC
 

 
9403) 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

                                               
*  

U
nbound due to lack of technical feasibility. 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

D
. 

O
ther (CPC 9404 + 

9409) 
  

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
Environm

ental operating license 
 

required 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section. 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
 4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

7. 
FIN

A
N

C
IA

L SER
V

IC
ES   

 (i) 
Iceland undertakes com

m
itm

ents on financial services in accordance w
ith the "U

nderstanding on C
om

m
itm

ents in Financial Services" 
(the U

nderstanding). 
 (ii) 

M
arket access com

m
itm

ents w
ith respect to m

odes 1) and 2) and bound in this Schedule to the extent of the obligations in B.3 and B
.4   

of the U
nderstanding. 

 A
.  Insurance and 

Insurance related Services 
 

1) 
The supply of direct insurance is 
reserved for Icelandic insurance 
undertakings or authorized 
insurance undertakings from

 
another EEA

 and EFTA
 M

em
ber 

State. 
 

The supply of insurance broker 
services is reserved for insurance 
brokers authorized by the M

inistry 
of C

om
m

erce or insurance brokers 
authorized by com

petent 
authorities of another EEA

 
M

em
ber State or an EFTA

 
M

em
ber STate. 

 

1) 
N

one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
2) 

N
one 

 3) 
Insurance undertakings not 
established in an EEA

 M
em

ber 
State or an EFTA

 M
em

ber State 
require authorization to establish 
branch offices in Iceland. 

2) 
N

one 
 3) 

The m
ajority of the founders of an 

insurance undertaking m
ust be 

Icelandic residents or legal entities 
registered in Iceland, citizens of 
another EEA

 or EFTA
  M

em
ber 

State residing in an EEA
 or EFTA

 
M

em
ber State or legal entities 

registered in an EEA
 or EFTA

 
M

em
ber State. 

 
M

anagers and board m
em

bers of 
insurance undertakings shall be 
resident in Iceland.  C

itizens of 
other EEA

 and EFTA
 M

em
ber 

States are exem
pted from

 the 
residency requirem

ent.  The 
M

inister of C
om

m
erce m

ay grant 
exem

ptions from
 this requirem

ent. 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
A

ny investor, w
hether resident or 

non-resident, w
ho acquires or 

intends to acquire a qualifying 
holding in an insurance 
undertaking m

ust give advance 
notice to the Financial Supervisory 
A

uthority.  The A
uthority m

ay 
refuse the acquisition or the 
exercise of ow

nership if it believes 
that the acquisition w

ill affect the 
sound functioning of the 
enterprise. 

B
ranch offices of non-EEA

 
insurance undertakings m

ust be 
m

anaged by a resident agent. 
 Insurance brokers m

ust be resident 
in Iceland or citizens or legal 
entities of another EEA

 M
em

ber 
State or an EFTA

 M
em

ber State 
residing in an EEA

 M
em

ber State or 
an EFTA

 M
em

ber State.  The 
M

inister of C
om

m
erce m

ay grant 
exem

ptions from
 this requirem

ent. 
  

 

 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section. 

 

4) 
N

one 
 

B
. 

B
anking and O

ther  
 

Financial Services 
 

(excluding 
 

insurance) 
 

1) 
N

one 
   2) 

N
one 

3) 
C

redit institutions and 
 

undertakings engaged in securities 
 

services established in a non-EEA
  

M
em

ber State or an EFTA
 

M
em

ber State can establish a 
branch or a representative office, 
subject to authorization by the 
Financial Supervisory A

uthority, 
FM

E.   

1) 
D

om
estic financial institutions shall 

 
inform

 the C
entral B

ank of Iceland 
 

of the balances of service providers' 
 

accounts held by non- residents. 
2)  

N
one  

3) 
A

 founder of a credit institution 
 

shall be a natural or legal person 
 

resident in Iceland. The M
inister of 

 
C

om
m

erce can grant exem
ptions 

 
from

 this requirem
ent.  C

itizens and 
 

legal persons of other EEA
 and 

 
EFTA

 M
em

ber States are exem
pted 

 
from

 the residency requirem
ent 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
C

redit institutions and 
undertakings engaged in securities 
services can only be established as 
com

panies w
ith lim

ited liability. 
 

C
om

m
ercial banks and savings 

banks have exclusive rights to 
accept deposits and other 
repayable funds from

 the public. 
 

Public issue of securities shall be 
conducted by securities 
undertakings or other parties 
authorized to provide such 
services. 

      4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section. 
  

M
anagers and the m

ajority of the 
board m

em
bers of credit institutions 

and undertakings engaged in 
securities services and U

C
ITS shall 

be resident in Iceland.  C
itizens of 

other EEA
 and EFTA

 M
em

ber 
States are exem

pted from
 the 

residency requirem
ent.  The 

M
inister of C

om
m

erce m
ay grant 

citizens of non-EEA
 M

em
ber States 

or non-EFTA
 M

em
ber States the 

sam
e exem

ptions. 
 

Service providers shall inform
 the 

M
inistry of C

om
m

erce of 
investm

ents m
ade by non- residents 

in business enterprises in Iceland 
and the C

entral B
ank of Iceland of 

investm
ents m

ade by non-residents 
in securities in Iceland. 

 4) 
N

one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

9.  TO
U

R
ISM

 A
N

D
 

TR
A

V
EL R

ELA
TED

 
SER

V
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

H
otels and 

R
estaurants (including 

catering) (C
PC

 641-643) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
C

ondition of licences is residence. 
4) 

C
ondition of licences is residence. 

  

  

B
. 

Travel A
gencies 

 
and Tour O

perators 
 

(C
PC

 7471) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
D

eposits or liability insurance to 
 

cover loss caused to clients due to 
 

bankruptcy 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3),4) 
C

ondition of licences is residence    
            of the m

anager 
  

  

C
. 

Tourist G
uides 

 
Services (C

PC
 

 
7472) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

The right to exercise the profession 
is reserved for resident tourist 
guides.  N

on-resident tourist guides 
m

ay be granted tem
porary w

ork 
perm

it on ad hoc basis. 
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30

M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

10. 
R

EC
R

EA
TIO

N
A

L  
 

C
U

LTU
R

A
L A

N
D

 
 

SPO
R

TIN
G

 
 

SER
V

IC
ES  

 
(other than 

 
audiovisual 

 
services) 

 

 
 

 

A
. 

Entertainm
ent 

 
Services (including 

 
theatre, live bands 

 
and circus services) 

 
(C

PC
 9619) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
  4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
Targeted financial support to 

 
specific local,  regional or national 

 
activities. 

4) 
N

one 

 

B
. 

N
ew

s A
gency 

 
Services (C

PC
 

 
962) 

1),2),3)N
one other than access to 

 
m

anagem
ent functions is subject to 

 
discretionary authorizations by 

 
com

petent authorities 
4) 

C
ondition of residency for the 

editor of a paper or m
agazine. 

U
nbound except as indicated in 

the horizontal section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
 4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

C
. 

Libraries, 
 

A
rchives, 

 
M

useum
s and other 

 
C

ultural Service 
 

(C
PC

 963) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
   4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
Targeted financial support to 

 
specific local, regional or national 

 
activities 

 4) 
N

one 

 

D
. 

Sporting and other  
 

R
ecreational 

 
Services (C

PC
 

 
964) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
G

am
bling, coin m

achines and like  
 

activities are subject to licensing. 
Professional boxing is illegal but 
am

ateur boxing is allow
ed. 

4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
Targeted financial support to 

 
specific local, regional or national 

 
activities 

  4) 
N

one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

11. 
TR

A
N

SPO
R

T 
SER

V
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

M
aritim

e Transport  
 

Services  
 

 
 

 
International 

 
transport (freight 

 
and passengers) 

 
C

PC 7211 and 
 

7212 including  
 

C
abotage transport 

 
1). 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3)(a)  
Establishm

ent of a registered 
 

com
pany for the purpose of 

 
operating a fleet under Icelandic 

 
flag: U

nbound except as indicated 
 

in the horizontal section. 
    (b)  

O
ther form

s of com
m

ercial 
 

presence 2): N
one. 

4)(a)  
Ships' crew

: U
nbound except as 

 
indicated in the horizontal section. 

(b)  
K

ey personnel em
ployed in 

 
relation to a com

m
ercial presence 

 
as defined under m

ode 3(b) above: 
 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section. 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3)(a)  
U

nbound 
      (b)  

N
one 

 4)(a) 
U

nbound 
    (b)  

U
nbound 
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M

odes of supply:  
(1) Cross-border supply 

 
(2) C

onsum
ption abroad 

 
(3) C

om
m

ercial presence 
 

(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on  N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
M

aritim
e A

uxiliary 
 

Services 
 -   

M
aritim

e C
argo 

 
H

andling Services 
 

3) 
 

   1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound, except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

   1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4)  

N
one 

 

-    
Storage and 

 
W

arehousing 
 

Services (C
PC 

 
742);  

 
C

ustom
s C

learance  
 

Services 4);  
 

C
ontainer Station 

 
and D

epot 5) 
 

1) 
U

nbound * 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound, except as indicated in 

 
the horizontal section 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

- 
M

aritim
e A

gency 
 

Services 6);  
 

Freight Forw
arding 

 
Services 7) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound, except as indicated in 

 
the horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

                                                
 

*     A
 com

m
itm

ent on this m
ode of delivery is not feasible. 
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 34  

M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on  N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

- 
O

ther Supporting 
 

and A
uxiliary 

 
Transport Services 

 
 8) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound, except as indicated in 

 
the horizontal section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on  N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

A
uxiliary Services as 

required by M
aritim

e 
Transport O

perators: 

 
 

The follow
ing services 

are m
ade available to 

international m
aritim

e 
transport suppliers on 
reasonable and 
non-discrim

inatory 
term

s and conditions: 
 1. Pilotage 
2. Tow

ing and tug 
assistance 
3. Provisioning, 
fuelling, w

atering 
4. G

arbage collecting, 
ballast w

aste disposal 
5. Port C

aptain’s     
services 
6.  N

avigation aids 
7.  Shore-based 
operational services 
essential to ship 
operations, incl. 
com

m
unications, 

w
ater, electrical 

supplies 
8. Em

ergency  repair 
facilities 
9. A

nchorage, berth, 
berthing services 
10. Container 
handling, storage and 
w

arehousing, freight 
transport. 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on  N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
 

 
W

here road, coastal 
shipping and related 
auxiliary services are 
not otherw

ise fully 
covered in this 
schedule, a m

ultim
odal 

transport operator shall 
have the ability to rent, 
hire or charter trucks 
and related equipm

ent 
for the purpose of 
inland forw

arding of 
international cargoes 
carried by sea, or have 
access to and use of 
such m

ultim
odal 

activities for the 
purpose of providing 
m

ultim
odal transport 

services. 
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M

odes of supply:  
(1) Cross-border supply 

 
(2) C

onsum
ption abroad 

 
(3) C

om
m

ercial presence 
 

(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

C
. 

A
ir Transport 

 
Services 

 

 
 

 

 
M

aintenance and 
 

repair of aircraft 
 

and parts thereof 
 

1) 
U

nbound
* 

2) 
N

one 
3)  

N
one 

4)  
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section 
  

1) 
U

nbound
* 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
N

one 

 

 
Sales and 

 
m

arketing 
   

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

                                                
*  U

nbound due to lack of technical feasibility 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
C

om
puter 

 
R

eservations 
 

System
 

  

1) 
N

one 
  2) 

N
one 

3) 
N

one 
     4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

F. 
R

oad Transport 
 

Services 
 

 
 

 

(a) 
Passenger 

 
transportation 

 
(C

PC
 7121 + 7122) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
A

uthorization required for 
 

com
m

ercial land transport 
 

services.  N
um

erical quotas m
ay 

 
be im

posed as w
ell as exclusive 

 
licenses for certain areas or routes. 

4) 
U

nbound except as indicated in the 
 

horizontal section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
    4) 

N
one 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(b) 
Freight 

 
transportation 

 
(C

PC
 7123) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

  

(c) 
R

ental of 
 

com
m

ercial  
 

vehicles w
ith 

 
operator (C

PC
 

 
7124) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

  

  

(d) 
M

aintenance and 
 

repair of road 
 

transport 
 

equipm
ent (C

PC
 

 
6112+8867) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

(e) 
Supporting 

 
services for road 

 
transport services 

 
(C

PC
 744) 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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M

odes of supply:  
(1) Cross-border supply 

 
(2) C

onsum
ption abroad 

 
(3) C

om
m

ercial presence 
 

(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

H
. 

Services auxiliary 
 

to all m
odes of 

 
transport 

 

 
 

 

(a)      C
ontainer handling 

    services  
    (C

PC
 7411) 

             O
ther cargo   

          handling services  
    (C

PC
 7419) 

   

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

  1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

(b) 
Storage and 

 
w

arehousing  
 

services (C
PC

 742) 
 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

  

   

(c) 
Freight transport 

 
agency services 

 
(C

PC
 748) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 

 

 

                                                
*  

U
nbound due to lack of technical feasibility. 
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M
odes of supply:  

(1) Cross-border supply 
 

(2) C
onsum

ption abroad 
 

(3) C
om

m
ercial presence 

 
(4) Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
Lim

itations on M
arket A

ccess 
Lim

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

d) 
O

ther (C
PC

 749) 
    

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the 

 
horizontal section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

N
one 
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A

TT
A

C
H

M
EN

T
 

 
N

O
TES TO

 M
A

R
ITIM

E TR
A

N
SPO

RT  
  ”R

easonable and non-discrim
inatory term

s and conditions” m
eans, for the purpose of m

ultim
odal transport operations, the ability of the m

ultim
odal transport 

operator to arrange for the conveyance of its m
erchandise on a tim

ely basis, including priority over other m
erchandise w

hich has entered the port at a later date. A
 

”m
ultim

odal transport operator” m
eans the person on w

hose behalf the bill of lading/m
ultim

odal transport docum
ent, or any other docum

ent evidencing a contract 
of m

ultim
odal carriage of goods, is issued and w

ho is responsible for the carriage of goods pursuant to the contract of carriage. 
 1. 

”Cabotage” is defined as m
aritim

e transport of goods and passengers betw
een ports in Iceland. 

 2. 
”O

ther form
s of com

m
ercial presence for the supply of international m

aritim
e transport services” m

eans the ability for international m
aritim

e transport 
service suppliers of the other M

em
bers to undertake locally all activities, w

hich are necessary for the supply to their custom
ers of a partially or fully integrated 

transport service, w
ithin w

hich the m
aritim

e transport constitutes a substantial elem
ent. (This com

m
itm

ent shall how
ever not be construed as lim

iting in any 
m

anner the com
m

itm
ents undertaken under the cross-border m

ode of delivery). 
 These activities include, but are not lim

ited to: 
 (a) 

m
arketing and sales of m

aritim
e transport and related services through direct contact w

ith custom
ers, from

 quotation to invoicing, these services being 
those operated or offered by the service supplier itself or by service suppliers w

ith w
hich the service seller has established standing business arrangem

ents; 
 (b) 

the acquisition, on their ow
n account or on behalf of their custom

ers (and the resale to their custom
ers) of any transport and related services, including 

inw
ard transport services by any m

ode, particularly inland w
aterw

ays, road and rail, necessary for the supply of the integrated service; 
 (c) 

the preparation of docum
entation concerning transport docum

ents, custom
s docum

ents, or other docum
ents related to the origin and character of the 

goods transported; 
 (d) 

the provision of business inform
ation by any m

eans, including com
puterised inform

ation system
s and electronic data interchange (subject to the 

provisions of the annex on telecom
m

unications); 
 (e) 

the setting of any business arrangem
ents (including participation in the stock of a com

pany) and the appointm
ent of personnel recruited locally (or, in the 

case of foreign personnel, subject to the horizontal com
m

itm
ent on m

ovem
ent of personnel) w

ith any locally established shipping agency; 
 (f) 

acting on behalf of the com
panies, organising the call of the ship or taking over cargoes w

hen required. 
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  3. 
”M

aritim
e cargo handling services” m

eans activities exercised by stevedore com
panies, including term

inal operators, but not including the direct 
activities of dockers, w

hen this w
orkforce is organized independently of the stevedoring or term

inal operator com
panies. The activities covered include the 

organisation and supervision of: 
 - 

the loading/discharging of cargo to/from
 a ship; 

- 
the lashing/unlashing of cargo; 

- 
the reception/delivery and safekeeping of cargoes before shipm

ent or after discharge. 
 4. 

”C
ustom

s clearance services” (alternatively ”custom
s house brokers

 ́services”) m
eans activities consisting in carrying out on behalf of another party 

custom
s form

alities concerning im
port, export or through transport of cargoes, w

hether this service is the m
ain activity of the service provider or a usual 

com
plem

ent of its m
ain activity. 

 5. 
”C

ontainer station and depot services” m
eans activities consisting in storing containers, w

hether in port areas or inland, w
ith a view

 to their 
stuffing/stripping, repairing, and m

aking them
 available for shipm

ents. 
 6. 

”M
aritim

e agency services” m
eans the activities consisting in representing, w

ithin a given geographic area, as an agent the business interests of one or 
m

ore shipping lines of shipping com
panies, for the follow

ing purposes: 
 - 

m
arketing and sales of m

aritim
e transport and related services, from

 quotation to invoicing, and issuance of bills of lading on behalf of the com
panies; 

acquisition and resale of the necessary related services, preparation of docum
entation, and provision of business inform

ation; 
- 

acting on behalf of the com
panies organising the call of the ship or taking over cargoes w

hen required. 
 7. 

”Freight forw
arding services” m

eans the activity consisting of organising and m
onitoring shipm

ent operations on behalf of shippers, through the 
acquisition of transport and related services, preparation of docum

entation and provision of business inform
ation. 

 8. 
”O

ther supporting and auxiliary transport services” m
eans freight brokerage services; bill auditing and freight rate inform

ation services; transportation 
docum

ent preparation services; packing and crating and unpacking and de-crating services; freight inspection, w
eighing and sam

pling services; and freight 
receiving and acceptance services (including local pick-up and delivery). 
 

_______________ 
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A
PPEN

D
IX

 3 TO
 A

N
N

EX
 V

II 
 

L
IE

C
H

T
E

N
STE

IN
 – SC

H
E

D
U

L
E

 O
F SPE

C
IFIC

 C
O

M
M

ITM
EN

T
S R

E
FER

R
E

D
 T

O
 IN

 A
R

T
IC

L
E

 3.16 
 

M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

- 
The level of com

m
itm

ents in a particular sector shall not be construed to supersede the level of com
m

itm
ents taken w

ith respect to any other services sector to w
hich such service is an 

input or to w
hich it is otherw

ise related.   
- 

C
PC num

bers indicated in square brackets are references to the U
N

 Provisional C
entral Product C

lassification (Statistical Papers Series M
 N

o. 77, Provisional C
entral Product 

C
lassification, D

epartm
ent of International Econom

ics and Social A
ffairs, Statistical O

ffice of the U
nited N

ations, N
ew

 Y
ork, 1991). 

PA
R

T I.     H
O

R
IZO

N
TA

L C
O

M
M

ITM
EN

T
S

1 

A
LL SECTO

RS IN
C

LU
D

ED
 IN

 TH
IS 

SC
H

ED
U

LE 
 

 
 

This part sets out those com
m

itm
ents that apply to trade in services in all scheduled services sectors unless otherw

ise specified. Those com
m

itm
ents that apply to trade in specific services 

sectors are listed in Part II. 

 
1) 

N
one 

1) 
N

one except unbound for subsidies, tax 
incentives and tax credits 

 

 
 

 
Treatm

ent accorded to subsidiaries of third 
country com

panies form
ed in accordance 

w
ith the law

 of an EEA
 M

em
ber State and 

having registered office, central 
adm

inistration or principal place of business 
w

ithin an EEA
 M

em
ber State is not extended 

to branches or agencies established in an 
EEA

 M
em

ber State by a third-country 
com

pany. 

 

 
 

 
Treatm

ent less favourable m
ay be accorded 

to subsidiaries of third countries having only 
their registered office in the territory of an 
EEA

 M
em

ber State unless they show
 that 

they possess an effective and continuous 
link w

ith the econom
y of one of the EEA

 
M

em
ber States. 

 

                                                   
1  

Liechtenstein m
akes reference to the specific geographic situation of the country, to its lim

ited resources and to the sm
all labour m

arket.  Therefore, Liechtenstein is in a position to 
 

bind its services sector only w
ith the reservations m

entioned in Part I and Part II. 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
2) 

N
one 

2) 
N

one except unbound for subsidies, tax 
incentives and tax credits 

 

 
3) 

The establishm
ent of a com

m
ercial presence by a 

juridical person (including branches) is subject to the 
requirem

ent that no objection for reasons of national 
econom

y (balanced proportion of national and foreign 
capital; balanced ratio of foreigners in com

parison 
w

ith the num
ber of resident population; balanced ratio 

of total num
ber of jobs in the econom

y in com
parison 

w
ith the num

ber of the resident population; balanced 
geographic situation; balance d developm

ent of the 
national econom

y, betw
een and w

ithin the sectors) 
exists. 

3) 
N

one except for the follow
ing:  

 
The establishm

ent of a com
m

ercial presence 
by an individual is subject to the requirem

ent 
of prior residence during a certain period of 
tim

e and of perm
anent dom

icile in 
Liechtenstein.  

 
The establishm

ent of a com
m

ercial presence 
by a juridical person (including branches) is 
subject to the follow

ing requirem
ents: A

t 
least one  of the m

anagers has to fulfil the 
requirem

ents of prior residence during a 
certain period of tim

e and of perm
anent 

dom
icile in Liechtenstein. The m

ajority of 
the adm

inistrators (authorized to m
anage and 

represent the juridical person) m
ust be 

resident in Liechtenstein and have either to 
be Liechtenstein citizens or have prior 
residence during a certain period of tim

e in 
Liechtenstein. The general and the lim

ited 
partnership have to fulf il the sam

e conditions 
as corporations w

ith lim
ited liability 

(juridical person). In addition the m
ajority of 

the associates have to be Liechtenstein 
citizens or to have prior residence during a 
certain period of tim

e in Liechtenstein. 

 

 
 

 
The Liechtenstein com

pany law
 does not 

prohibit joint stock com
panies from

 
foreseeing in their articles of incorporation 
the preclusion or lim

itation of the transfer of 
registered shares 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
 

 
Treatm

ent accorded to subsidiaries of third- 
country com

panies form
ed in accordance 

w
ith the law

 of an EEA
 M

em
ber State and 

having registered office, central 
adm

inistration or principal place of business 
w

ithin an EEA
 M

em
ber State is not extended 

to branches or agencies established in an 
EEA

 M
em

ber State by a third-country 
com

pany. 

 

 
 

 
Treatm

ent less favourable m
ay be accorded 

to subsidiaries of third countries having only 
their registered office in the territory of an 
EEA

 M
em

ber State unless they show
 that 

they possess an effective and continuous link 
w

ith the econom
y of one of the EEA

 
M

em
ber States. 

 

 
 

 
A

ll acquisitions of real estate are subject to 
authorization. Such authorization is granted 
only if an actual and proven requirem

ent for 
living or business purposes is given and a 
certain period of residence has been 
com

pleted. N
on-residents are excluded from

 
the acquisition of real estate. 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
4) 

U
nbound except for m

easures concerning the entry 
and tem

porary stay of natural persons (hereafter 
persons) falling w

ithin the categories, as defined in 
paragraph I below

, and subject to the follow
ing 

lim
itations and conditions and to the lim

itations and 
conditions on national treatm

ent set out under the 
national treatm

ent colum
n: Entry and stay of foreign 

services suppliers in Liechtenstein is subject to 
authorization (requirem

ent of residency  perm
it and 

w
ork perm

it). A
uthorization is granted subject to 

m
easures fixing overall num

bers of w
ork perm

its 
allocated. For essential personnel as defined in 
paragraph I below

, the period of stay is lim
ited to a 

period of three years. Persons staying in or entering 
Liechtenstein w

ith an open-ended or extendable 
residence perm

it based on an em
ploym

ent contract not 
lim

ited in tim
e for Liechtenstein are not considered as 

persons residing in or enterin g Liechtenstein for the 
purpose of tem

porary stay or tem
porary em

ploym
ent 

in Liechtenstein. 
 

4) 
U

nbound except for m
easures concerning the 

categories of natural persons referred to in 
the m

arket access colum
n and subject to the 

follow
ing lim

itations and conditions: 
w

orking conditions prevailing in the branch 
and the place of activity provided by law

 
and/or collective agreem

ent (w
ith respect to 

rem
uneration, w

orking hours, etc.), m
easures 

lim
iti ng professional m

obility, regulations 
related to statutory system

s of social security 
and public retirem

ent plans (w
ith respect to 

qualifying period, residency requirem
ent, 

etc.) and all other provisions of the 
legislation relating to im

m
igration, entry, 

stay and w
ork. The enterprise em

ploying 
such persons shall cooperate, upon request, 
w

ith the authorities in charge of the 
enforcem

ent of these m
easures. 

 

 
I. 

E
ssential persons transferred to Liechtenstein 

w
ithin a specific business or com

pany 
(intra-corporate transferees) 

  
A

re considered as essential those persons - defined in 
detail below

 - w
ho are em

ployees of a business or 
com

pany of a Party hereafter enterprise) providing 
services in Liechtenstein through a branch or 
subsidiary established in Liechtenstein and w

ho have 
been beforehand em

ployees of their enterprise outside 
Liechtenstein for a period of not less than one year 
im

m
ediately preceding their application for adm

ission: 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
a) E

xecutives and senior m
anagers: persons w

ho 
prim

arily direct the enterprise or one of its 
departm

ents and w
ho receive only general 

supervision or direction from
 high-level 

executives, the board of directors or the 
stockholders of the enterprise. 

 
 

 
 

Executives and senior m
anagers w

ould not 
directly perform

 tasks related to the actual supply 
of services of the enterprise. 

 
 

 
 

b) Specialists: highly qualified persons w
ho, w

ithin 
an enterprise, are essential for the supply of a 
specific service by reason of their know

ledge at 
an advanced level of expertise in the field of 
services, research equipm

ent, techniques or 
m

anagem
ent of the enterprise. 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

PA
R

T II.   SE
C

TO
R

-SPE
C

IFIC
 C

O
M

M
ITM

E
N

T
S 

1. 
BU

SIN
ESS SERV

ICES 
 A

. 
Professional Services  

 a) 
Legal Service 

 - 
legal advisory services on hom

e country 
law

 and international law
 (except for 

consulting on Liechtenstein law
)  

 
(part of C

PC 861) 

      1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
U

nbound 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

      1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
U

nbound 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

b) 
A

ccounting, auditing and bookkeeping 
services 

 - 
A

ccounting and auditing services 
 

(C
PC 8621) 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
Foreign equity ceiling of 49 per cent.  Foreign voting 
rights m

ay not exceed 49 per cent.  A
t least one 

m
em

ber of the adm
inistration body authorized to 

m
anage and represent m

ust be a Liechtenstein citizen 
dom

iciled in Liechtenstein, be in possession of the 
professional licence to act as an auditor and m

ust w
ork 

full-tim
e for the jurid ical person.  The m

ajority of the 
m

em
bers of the adm

inistrative body m
ust be in 

possession of the professional licence to act as an 
auditor. 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
U

nbound 
           4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
Bookkeeping services, except tax returns  

 
(C

PC 8622) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

c) 
Taxation services 

 
(C

PC 863) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

Foreign equity ceiling of 49 per cent. Foreign voting 
rights m

ay not exceed 49 per cent. A
t least one 

m
em

ber of the adm
inistrative body authorized to 

m
anage and represent m

ust be a Liechtenstein citizen 
dom

iciled in Liechtenstein, be in possession of the 
professional licence to act as an auditor or trustee and 
m

ust w
ork full-tim

e for the juridical person. 
 4) 

U
nbound except as indicated in P art I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
U

nbound 
         4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

d) 
A

rchitectural services 
 

(C
PC 8671) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

e) 
Engineering services  

 
(C

PC 8672) 
1) 

N
one 

     2) 
N

one 
  

1) 
Liechtenstein nationality necessary for 
survey activities for official public purposes 2 
(how

ever, foreign surveyors can w
ork under 

the responsibility of a licensed Liechtenstein 
surveyor). 

 2) 
N

one 
  

 

 
3) 

N
one 

3) 
Liechtenstein nationality necessary for 
survey activities for official public purposes 
(how

ever, foreign surveyors can w
ork under 

the responsibility of a licensed Liechtenstein 
surveyor). 

 

 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I; 
Liechtenstein nationality necessary for 
survey activities for official public purposes 
(how

ever, foreign surveyors can w
ork under 

the responsibility of a licensed Liechtenstein 
surveyor). 

 

 

f) 
Integrated engineering services  

 
(C

PC 8673) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

g) 
U

rban planning and landscape architectural 
services  

 
(C

PC 8674) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

B. 
C

om
puter and Related Services  

 
(C

PC 841 - C
PC 845, CPC 8491) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

C. 
Research and D

evelopm
ent Services 

         Excluding projects financed in w
hole or in 

part by public funds 
 a) 

R&
D

 services on natural sciences 
 

(part of C
PC 851) 

       1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

       1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

b) 
R&

D
 services on social sciences 

 
(part of C

PC 852) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

c) 
Interdisciplinary R&

D
 sciences 

 
(part of C

PC 853) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

E. 
Rental/Leasing Services w

ithout O
perators 

 c) 
Relating to other transport equipm

ent 
 

(C
PC 83101 +  C

PC 83102 + C
PC 83105)  

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

d) 
Relating to other m

achinery and equipm
ent 

 
(C

PC 83106 - C
PC 83109) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

F. 
O

ther Business Services 
 a) 

A
dvertising services 

 - 
A

dvertising services (including direct m
ail 

advertising), excluding outdoor advertising 
and excluding advertising for goods subject 
to im

port authorization and excluding 
pharm

aceutical products, alcohol, tobacco, 
toxics, explosives, w

eapons and 
am

m
unition 

 
(part of C

PC 8711 + part of C
PC 8712) 

 

    1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

    1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as i ndicated in Part I 

 

b) 
M

arket research and public opinion polling 
services 

 
(C

PC 864) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

c) 
M

anagem
ent consulting services 

 
(C

PC 865) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

d) 
Services related to m

anagem
ent consulting 

 
(C

PC 866) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

e) 
Technical testing and analysis services 

 
(C

PC 8676) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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 14  
 

M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

f) 
Services incidental to agriculture, hunting 
and forestry 

 - 
C

onsulting services on agriculture, hunting 
and forestry 

 
(part of C

PC 881) 

    1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

    1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

g) 
Services incidental to fishing 

 - 
C

onsulting services relating to fishing 
 

(part of C
PC 882) 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

h) 
Services incidental to m

ining 
 - 

Services incidental to m
ining, excluding 

prospection, surveying, exploration and 
exploitation (part of C

PC 883 + part of CPC 
5115)  

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

i) 
Services incidental to m

anufacturing 
 - 

C
onsulting services relating to 

m
anufacturing (part of C

PC 884 + part of 
C

PC 885) 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

m
) 

Related scientific and technical consulting 
services 

 - 
Related scientific and technical consulting, 
excluding prospection, surveying, 
exploration and exploitation 

 
(part of C

PC 8675)  

    1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

    1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

n) 
M

aintenance and repair of equipm
ent (not 

including m
aritim

e vessels, aircraft or other 
transport equipm

ent) 
 

(C
PC 633 + CPC 8861-C

PC 8866) 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I; com

m
ercial 

presence in Liechtenstein required for subsector CPC 
633 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Liec htenstein 
required for subsector CPC 633 

 



497
2012 16 3039 

 

M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

o) 
Building-cleaning services  

 - 
Building-cleaning services 

 
(C

PC 874 except C
PC 87409) 

  1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I; com

m
ercial 

presence in Liechtenstein required for subsector CPC 
633 

  1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Liechtenstein 
required for subsector CPC 633 

 

 

p) 
Photographic services (C

PC 875) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

q) 
Packaging services  

 
(C

PC 876) 
1) 

U
nbound due to lack of technical feasibility 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I; com
m

ercial 
presence in Liechtenstein required for subsector CPC 
633. 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Liechtenstein 
required for subsector CPC 633. 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

r) 
Printing, publishing  

          (C
PC 88442) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

t)       O
ther 

-        Translation and interpretation services 
(C

PC 87905) 

 1) 
N

one 

2) 
N

one 

3) 
N

one 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

 1) , 2), 3) N
one except unbound for  translation 

for official purposes 

 4) U
nbound except as indicated in Part I 

 

2. 
C

O
M

M
U

N
IC

A
TIO

N
 SERV

ICES 
 

 
 

C
. 

Telecom
m

unication Services 
 

 
 

Telecom
m

unication Services are the transport of electro-m
agnetic signals - sound, data, im

age and com
binations thereof,  - excluding broadcasting

3 

       Basic Telecom
m

unication Services 
 (a) 

V
oice telephone services 

 
(C

PC
 7521) 

   

1) 
N

one 

2) 
N

one 

3) 
N

one 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

   1) 
N

one 

2) 
N

one 

3) 
N

one 

4)  U
nbound except as indicated in Part I 

 

                                                   
3  

B
roadcasting is defined as the uninterrupted chain of transm

ission required for the distribution of TV
 and radio program

m
e signals to the general public, but does not cover contribution links 

 
betw

een operators. 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(b) 
Packet-sw

itched data transm
ission (C

PC 
7523) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(c) 
C

ircuit-sw
itched data transm

ission (part of 
C

PC
 7523) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(d) 
Telex services 

 
(C

PC
 7523) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(e) 
Telegraph services 

 
(C

PC
 7522) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(f) 
Facsim

ile services 
 

(C
PC

 7521 + 7529) 
1) 

N
one 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(g) 
Private leased circuit services (C

PC
 7522 + 

7523) 
1) 

N
one 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
Enhanced/value-added telecom

m
unication 

services 
 

 
 

(h) 
Electronic m

ail  
 

(part of C
PC 7523) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(i) 
V

oice m
ail  

 
(part of C

PC 7523) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(j) 
O

n-line inform
ation and data base retrieval 

 
(part of C

PC 7523) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(k) 
Electronic data interchange (ED

I)  
 

(part of C
PC 7523) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(l) 
Enhanced/value-added facsim

ile services 
 

(part of C
PC 7523) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(m
) 

C
ode and protocol conversion 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(n) 
O

n-line inform
ation and/or data processing  

 
(part of C

PC 843) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

(o)   O
ther 

 
 

 

- 
V

ideotext 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
Enhanced/value-added services based on 
licensed w

ireless netw
orks including 

enhanced/value-added paging services, 
except for voice transm

ission 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

4. 
D

ISTRIBU
TIO

N
 SERV

ICES 
 

 
 

A
. 

C
om

m
ission agents' services 

 - 
C

om
m

ission agents' services, excluding 
services related to goods subject to im

port 
authorization, to pharm

aceutical products, 
toxics, explosives, w

eapons and 
am

m
unition, and precious m

etals 
 

(part of C
PC 6211) 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

B. 
W

holesale trade services 
 - 

W
holesale trade services, excluding 

services related to goods subject to im
port 

authorization, to pharm
aceutical products, 

toxics, explosives, w
eapons and 

am
m

unition, and precious m
etals 

 
(part of C

PC 622) 

  1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

  1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

C. 
Retailing services 

 - 
Retailing services, excluding services 
related to goods subject to im

port 
authorization, to pharm

aceutical products, 
toxics, explosives, w

eapons and 
am

m
unition, and precious m

etals; not 
covered is retailing through m

obile sales 
unit (part of C

PC 631 + part of CPC 632 + 
part of C

PC 6111 + part of CPC 6113 + 
part of C

PC 6121) 4 
 -       Retail  sales of m

otor fuel (CPC 613) 
 

  1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I;  com

m
ercial 

presence in Li echtenstein required 
      1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

  1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 5) 

U
nbound except as indicated in Part I;  

com
m

ercial presence in Liechtenstein 
required 

      1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

D
. 

Franchising  
 

(C
PC 8929) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

                                                   
4  

This subsector includes all distribution services related to m
otor vehicles and parts thereof (C

PC
 6111 + 6113 + 6121) 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

5. 
ED

U
CA

TIO
N

A
L SERV

ICES 
 

 
 

 
Private education services 

 A
. 

C
om

pulsory  
 

Education Services  (prim
ary &

 secondary I) 
 

(part of C
PC 921 + part of 922) 

  1) 
U

nbound 
 2) 

U
nbound 

 3) 
Foreigners m

ay establish com
m

ercial presence only 
w

hen organized as juridical persons according to 
Liechtenstein law

 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

  1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
   4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

B. 
N

on-com
pulsory Secondary Education 

Services (secondary II)  (part of CPC 922) 

 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
Foreigners m

ay establish com
m

ercial presence only 
w

hen organized as juridical persons according to 
Liechtenstein law

 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
   4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

C. 
H

igher Education Services 
 

(part of  C
PC 923) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
Foreigners m

ay establish com
m

ercial presence only 
w

hen organized as juridical persons according to 
Liechtenstein law

 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
   4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

D
. 

A
dult Education Services (part of CPC 924) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
Foreigners m

ay establish com
m

ercial presence only 
w

hen organized as juridical persons according to 
Liechtenstein law

 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
   4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

6. 
EN

V
IRO

N
M

EN
TA

L SERV
ICES 

         Excluding public utilities 
        w

ether ow
ned and operated 

        by m
unicipalities or  

        Liechtenstein governm
ent  

        or contracted out by them
 

  A
. 

Sew
age services   

 
(C

PC 9401) 

          1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility  
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

          1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility  
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I  
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 B. 
Refuse disposal services  

 
(C

PC 9402) 

 1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility  
 2) 

N
one 

 3) 
N

one;  unbound for garbage dum
p 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I;  com
m

ercial 
presence in Liechtenstein required 

 1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility  
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I;  

com
m

ercial presence in Liechtenstein 
required 

 

C. 
Sanitation and sim

ilar services 
 

(C
PC 9403) 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility  
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I;  com

m
ercial 

presence in Liechtenstein required 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility  
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I;  

com
m

ercial presence in Liechtenstein 
required 

 

D
. 

O
ther environm

ental services 
 

(C
PC 9404 + C

PC 9405 + C
PC 9406 + part 

of C
PC 9409) 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility  
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility  
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

7. 
FIN

A
N

CIA
L SERV

ICES 
 C

om
m

itm
ents on banking, securities and insurance services are in accordance w

ith the 'U
nderstanding on C

om
m

itm
ents in Financial Services'  

(hereafter 'U
nderstanding') and subject to lim

itations and conditions as contained in Part I (horizontal com
m

itm
ents) and as listed below

. The C
om

m
itm

ents below
 shall not im

pose any 
obligation to allow

 non-resident financial services suppliers to solicit business. 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
Insurance and insurance related services 

1) 
Establishm

ent of a com
m

ercial presence is required 
for the provision of insurance services in 
Liechtenstein. 

1) 
N

one 
 

 
2) 

N
one 

 
2) 

N
one 

 

 
3) 

Insurance com
panies incorporated in Liechtenstein 

m
ust be organized as public lim

ited com
pany 

(A
ktiengesellschaft) or as co-operative/m

utual 
association (G

enossenschaft). 
If a third-country insurer w

ishes to becom
e active 

w
ithin Liechtenstein, an agency or branch office m

ust 
be established in Liechtenstein. The third-country 
insurer m

ust be authorized to conduct insurance 
activities under the law

 of its country of 
incorporation.   

 
To be recognized for participation in the basic health 
insurance schem

e, health insurance suppliers m
ust be 

organized in the form
 of m

utual associations 
(G

enossenschaft, V
erein: V

ersicherungsverein auf 
G

egenseitigkeit or H
ilfskasse) or foundations 

(Stiftung);  
 

 

3) O
ne m

em
ber of the board of directors 

and the adm
inistrators m

ust be resident in 
Liechtenstein. They m

ust be duly authorized 
to fully represent their com

pany. In the case 
of a  branch or an agency, it suffices if the 
general representative, w

hose nom
ination 

requires the approval of the supervisory 
authority, has his residence in Liechtenstein 
and is duly authorized to fully represent his 
com

pany.  

 

 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

 

 
Banking and other financial services 
(excluding insurance) 

1
5) 

A
ccording to the practice in Liechtenstein, m

utual 
funds (collective investm

ents) have to be m
arketed 

through banks having a com
m

ercial presence in 
Liechtenstein 

1) 
Subvention for house building is only 
granted to Liechtenstein citizen, w

hich have 
to take out the loan for the house building at 
a dom

estic bank 

 

                                                   
5  

A
re covered not only transactions indicated in paragraph B.3 of the 'U

nderstanding' but the w
hole range of banking and other financial services transactions (excluding insurance). 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

 
2)    N

one 
2) 

Subvention for house building is only 
granted to Liechtenstein citizen, w

hich have 
to take out the loan for the house building at 
a dom

estic bank 

 

 
3) 

Banks and financial com
panies m

ust be organized in 
the form

 of a lim
ited com

pany 
3) 

O
ne m

em
ber of the board of directors and 

the adm
inistrators m

ust have dom
icile in 

Liechtenstein. They m
ust be duly authorized 

to fully represent their com
pany. 

 

 
 

Financial institutions other than banks and financial 
com

panies according to the Liechtenstein Banking 
and C

om
panies A

ct are subject to the follow
ing 

licensing requirem
ents: foreign equity ceiling of 

49 per cent; foreign voting rights m
ay not exceed 49 

per cent; at least one m
em

ber of the adm
inistrative 

body authorized to m
anage and represent m

ust be a 
Liechtenstein citizen dom

iciled in Liechtenstein, be 
in possession of the professional licence to act as an 
auditor or trustee and m

ust w
ork full-tim

e for the 
juridical person 

C
om

m
ercial presence of foreign financial 

institutions is subject to licensing requirem
ents 

relating to the nam
e of firm

, duties tow
ard the 

Sw
iss national bank and regulations on financial 

institutions in the country of origin 

 

 
 

 
 

 

 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 



511
2012 16 3039 

 

M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

9. 
TO

U
RISM

 A
N

D
 TRA

V
EL RELA

TED
 

SERV
ICES 

 A
. 

H
otels and restaurants  (incl. catering) 

 
(C

PC 641-C
PC 643) 

    1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility, except 
none for catering (C

PC 6423) 
  2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

    1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility, 
except none for catering 

 
(C

PC 6423) 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

B. 
Travel agencies and tour operators services 

 
(C

PC 7471) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

C. 
Tourist guides services (C

PC 7472) 
1) 

U
nbound due to lack of technical feasibility 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I  

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I  
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

10. 
REC

REA
TIO

N
A

L, C
U

LTU
RA

L A
N

D
 

SPO
RTIN

G
 SERV

ICES 
 

(other than audiovisual services) 
 B. 

N
ew

s agency services  (C
PC 962) 

      1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

      1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

D
. 

Sporting and other recreational services 
 - 

Sporting services 
 

(C
PC 9641) 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

   1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

11. 
TRA

N
SPO

RT SERV
ICES 

 F. 
Road transport services  

 a) 
Passenger transportation  

 - 
regular, 'closed-door' tours only  

 
(part of C

PC 7121) 

       1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

       1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
occasional, excluding em

pty entrance, 
cabotage and taxi services  

 
(part of C

PC 7122) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

c) 
Rental of com

m
ercial vehicles w

ith 
operator (C

PC 7124) 
1) 

N
one 

 2) 
N

one 
 3) 

N
one 

 4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

d) 
M

aintenance and repair of road transport 
equipm

ent  
 

(C
PC 6112 + C

PC 8867) 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

H
. 

Services auxiliary to all m
odes of transport 

 a) 
Cargo-handling services (C

PC 741) 

   1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

   1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

b) 
Storage and w

arehouse services  
 

(C
PC 742) 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply: 

(1) 
C

ross-border 
(2) 

C
onsum

ption abroad 
(3) 

C
om

m
ercial presence 

(4) 
Presence 
of natural 
persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional 
C

om
m

itm
ents 

c)      Freight transport agency services  
 

(C
PC 748) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

d)     O
ther auxiliary transport services, excluding 

local pick up and delivery (part of CPC 
749) 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
 2) 

N
one 

 3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

 
_______________ 
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A
PPEN

D
IX

 4 TO
 A

N
N

EX
 V

II  
  

N
O

R
W

A
Y

 – SC
H

E
D

U
L

E
 O

F SPE
C

IFIC
 C

O
M

M
ITM

EN
TS R

EFER
R

ED
 TO

 IN
 A

R
T

IC
LE 3.16 

 U
nless otherw

ise indicated, the classification of services sectors are based on the 1991 Provisional C
entral Product C

lassification of the U
nited 

N
ations Statistical O

ffice and the ordering reflects the services sectoral classification list used in the G
A

TT docum
ent M

TN
.G

N
S/W

/120, dated 10 
July 1991. 
  

M
odes of supply: 

1) 
C

ross-border supply 
2) 

C
onsum

ption abroad 
3) 

C
om

m
ercial presence 

4) 
Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

I. 
H

O
R

IZO
N

T
A

L 
C

O
M

M
ITM

E
N

T
S 

 
 

 

  
A

LL SEC
TO

RS 
IN

C
LU

D
ED

 IN
 TH

IS 
SC

H
ED

U
LE 

 

 
 

 

 
A

ll sectors: Establishm
ent - 

G
eneral authorization 

procedures for acquisition 
 

 
3),4) A

 foreign citizen that purchases or leases real 
property as a secondary residence m

ust apply 
for a concession if the citizen neither lives in 
N

orw
ay, nor has been living in N

orw
ay for at 

least five years. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

        A
ll sectors: Treatm

ent of 
branches and agencies 

3) 
N

one 
3) 

Treatm
ent accorded to subsidiaries of third 

country com
panies form

ed in accordance w
ith 

the law
 of an EEA

 M
em

ber State and having 
their registered office, central adm

inistration or 
principal place of business w

ithin an EEA
 

M
em

ber State m
ay not be extended to branches 

or agencies established in an EEA
 M

em
ber 

State by a third-country com
pany. 

 Treatm
ent less favorable m

ay be  accorded to 
subsidiaries of third-country com

panies form
ed 

in accordance w
ith the law

 of an EEA
 M

em
ber 

State having only their registered office in the 
territory of an EEA

 M
em

ber State unless they 
show

 that they possess an effective and 
continuous link w

ith the econom
y of one of the 

EEA
 M

em
ber States. 

 

 

 
A

ll sectors: Form
ation of 

legal entity - lim
ited 

liability com
pany, 

foundation  

3) 
N

one 
  

3) 
The general m

anager in a joint stock com
pany, 

and at least half of the m
em

bers of the board of 
directors and of the corporate assem

bly m
ust 

be residents of N
orw

ay, unless the M
inistry of 

Trade and Industry grants exem
ption in each 

individual case. These requirem
ents do not 

apply to citizens of states w
hich are parties to 

the EEA
 agreem

ent if they a re residents of 
such a state. 
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M
odes of supply: 

1) 
C

ross-border supply 
2) 

C
onsum

ption abroad 
3) 

C
om

m
ercial presence 

4) 
Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
A

ll sectors: Subsidies (The 
issue of a definition of 
subsidies rem

ains to be 
determ

ined in the context 
of negotiations under 
A

rticle X
V

 of the G
A

TS) 

1) 
U

nbound 
2) 

U
nbound 

3) 
N

one 
   4) 

N
one 

1) 
U

nbound 
2) 

U
nbound 

3) 
Eligibility for subsidies m

ay be lim
ited to 

juridical persons established in N
orw

ay.  
U

nbound for research and developm
ent 

subsidies and for education services leading to 
the conferring of State recognized exam

s 
and/or degrees.  

4) 
Subsidies a vailable to natural persons m

ay be 
lim

ited to N
orw

egian citizens. 
 

 

 
A

ll sectors: M
ovem

ent of 
personnel 

 

4) 
U

nbound, except for the tem
porary presence 

and w
ithout requiring com

pliance w
ith an 

econom
ic needs test of categories A

, B and C 
below

: 
 

4) 
U

nbound except for m
easures concerning the 

categories of natural persons referred to in the 
m

arket access colum
n. 

 

 
A

. 
M

anagers and executives, specialists as intra-
corporate transferees, provided that the service 
supplier is the corporation to w

hich these are 
attached.  Tem

porary entry, stay and w
ork 

lim
ited to a four years period. 

 

 
 

 
 

E
xecutives/m

anagers - persons w
orking in a 

senior position w
ithin a juridical person, w

ho 
prim

arily direct the m
anagem

ent of the 
establishm

ent, receiving general supervision or 
direction principally from

 the board of 
directors or stockholders of the business or 
their equivalent, including: 

 
 

 
- 

directing the establishm
ent or a departm

ent or 
subdivision of the establishm

ent; 
- 

supervising and controlling the w
ork of other 

supervisory, professional or m
anagerial 

em
ployees; 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
- 

having the authority personally to hire and fire 
or recom

m
end hiring, firing or other personnel 

actions. 
 

 
 

 
 

Specialists - persons w
orking w

ithin a juridical 
person w

ho possess uncom
m

on know
ledge 

essential to the establishm
ent's service, 

research equipm
ent, techniques or 

m
anagem

ent.  In assessing such know
ledge, 

account w
ill be taken not only of the 

know
ledge specific to the establishm

ent, but 
also w

hether the person has a high level of 
qualification referring to a type of w

ork or 
trade requiring specific technical know

ledge, 
including m

em
bership in an a ccredited 

profession. 
 

 
 

 
B

. 
Business visitors.  Tem

porary entry, stay and 
w

ork lim
ited to a three m

onth period 
 

 
 

 
 

B
usiness visitors -  

 a) 
persons w

ho are representatives of a service 
supplier and are seeking tem

porary entry for 
the purpose of negotiating for the sale of 
services or entering into agreem

ents to sell 
services for that service supplier, w

here those 
representatives w

ill not be engaged in m
aking 

direct sales to the general public or in 
supplying services them

selves. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
b) 

persons w
orking in a senior position, as 

defined above, w
ithin a juridical person, w

ho 
are responsible for the setting up in N

orw
ay of 

a com
m

ercial presence of a service supplier of 
a Party w

hen: 
- 

the representatives are not engaged in m
aking 

direct sales or supplying services, and 
- 

the service supplier has no other representative, 
branch or subsidiary in N

orw
ay. 

  C
  Tem

porary presence of natural persons 
providing services w

ithout being em
ployed by 

a juridical person w
ho has com

m
ercial presence 

in N
orw

ay. A
ccess is subject to the follow

ing 
conditions: 

 - 
The tem

porary entry and stay shall be lim
ited 

to three m
onths in any tw

elve-m
onth period or 

for the duration of the contract, w
hatever is 

less. 
- 

The com
m

itm
ent relates only to the service 

activity w
hich is the subject of the contract. It 

does not entitle to exercise the profession as 
such. 

- 
A

 w
ork perm

it m
ust be obta ined. A

 w
ork 

perm
it m

ust be issued to a natural person w
ho 

is considered to be a higher-leveel skilled 
w

orker or to have special qualifications. 
D

uring his/her stay in N
orw

ay, the natural 
person w

ill have to be em
ployed by the 

recipient of the service. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
The com

petence of the natural person m
ust be 

deem
ed necessary for the recipient of the 

service. If  it  is apparent that there w
ill be a 

perm
anent need for such labour, or if during 

the last six m
onths a perm

it has been issued for 
the perform

ance of the sam
e kind of w

ork for 
the sam

e recipient of the service, a perm
it shall 

not be granted.  
 

 - 
A

ll requirem
ents regarding entry, stay, w

ages, 
w

orking conditions and social security benefits 
shall c ontinue to apply. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

II. 
SE

C
T

O
R

  SPE
C

IFIC
 

C
O

M
M

ITM
E

N
T

S 
 

 
 

 1. 
B

U
SIN

ESS SERV
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

Professional Services 
 

 
 

 

(a) 
Legal services - legal 
advice on foreign and 
international law

 
(concerned parts of C

PC
 

861) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
The advocate is personally responsible for his 
activities.  To have an interest (ow

n shares 
and/or be a m

em
ber of the board of the firm

) in 
a firm

 of N
orw

egian advocates is only possible 
w

hen taking active part in the business. 
 4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
Foreign advocates can give advice on fore ign 
law

 and international law
 after application.  

Som
e restrictions on co-operation w

ith 
N

orw
egian advocates as a consequence of 

legislation on how
 a firm

 of N
orw

egian 
advocates m

ay be organized. 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.  A
s for 3), but no restrictions on advice 

on a strictly occasional basis. 
 

 

(b) 
A

ccounting, auditing and 
bookkeeping services  

 
(C

PC
 862) 

 

 
 

 

- 
A

uditing services by 
registered and licensed 
auditors 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
    4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
Public certification required based on 
N

orw
egian exam

 and 2 years experience in 
N

orw
ay.  A

udit reports m
ust be drafted in 

N
orw

egian. Perm
anent residence in N

orw
ay 

required. 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.  A
s 3). 
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M
odes of supply: 

1) 
C

ross-border supply 
2) 

C
onsum

ption abroad 
3) 

C
om

m
ercial presence 

4) 
Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

- 
A

ccounting and 
bookkeeping services 

1) 
A

ccounting shall take place in N
orw

ay.  The 
K

ing m
ay decide that accounting takes place 

abroad. 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
  2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.  For authorized accountants, 
perm

anent residence in N
orw

ay required, and a 
m

inim
um

 of 2 years practice in N
orw

ay during 
the 5 preceding years. 

 

 

(c) 
Taxation services 

 
(C

PC
 863) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(d) 
A

rchitectural services 
 

(C
PC

 8671) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(e) 
Engineering services 

 
(C

PC
 8672) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(f) 
Integrated engineering 
services (C

PC
 8673) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(g) U
rban planning and 

landscape architectural 
services (C

PC
 8674) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
    

1) N
one 

2) N
one 

3) N
one 

4) U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
    

 

(h) 
M

edical and dental services 
(C

PC
 9312) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
   4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
M

ust obtain N
orw

egian authorisation/licence. 
Requirem

ents: M
ust have passed an 

exam
ination, w

hich is recognised as being 
equivalent to the N

orw
egian exam

ination, or 
m

ust otherw
ise prove to possess the necessary 

skills. M
ust in addition pass exam

ination in 
certain national topics (course and exam

ination 
held in N

orw
e gian language). Patient records 

m
ust be in N

orw
egian. 

4) 
A

uthorisation/licence requirem
ents as 

described under M
ode 3. U

nbound except as 
indicated in the horizontal section.  

 

 

(i) 
V

eterinary services  
 

(C
PC

 932) 
1) 

N
one 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.  Foreign exam
s giving equivalent 

com
petence m

ay be recognized. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(j) 
D

eliveries and related 
services, nursing services, 
physiotherapeutic and para-
m

edical services 
 

(C
PC

 93191) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section. M
ust obtain N

orw
egian 

authorisation/licence. Requirem
ents: M

ust 
have passed an exam

ination, w
hich is 

recognised as being equivalent to the 
N

orw
egian exam

ination, or m
ust otherw

ise 
prove to po ssess the necessary skills. M

ust in 
addition pass exam

ination in certain national 
topics (course and exam

ination held in 
N

orw
egian language). 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

B. 
C

om
puter and Related 

Services 
 

 
 

 

C
PC

 84 according to the 
attached description of sector 
ale coverage  
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

C
. 

Research and D
evelopm

ent 
Services 

 

 
 

 

(b) 
R&

D
 services on social 

sciences and hum
anities 

 
(C

PC
 852) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

D
. 

Real Estate Services 
 

 
 

 

(b) 
Real Estate Services on a 
fee or contract basis 

 
(C

PC
 822) 

 

 
 

 

- 
Real estate agency 

 
1) 

U
nbound 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.  U
pon request, education/exam

ination 
from

 abroad m
ay be accepted. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

- 
Real estate agent 

 
1) 

U
nbound 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

  

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.  U
pon request, education/exam

ination 
from

 abroad m
ay be accepted. 

 

 

E. 
Rental/Leasing Services 
w

ithout O
perators 

 

 
 

 

a), b), c) Relating 
to 

ships 1, 
 

aircraft, other transport 
 

equipm
ent  

        (C
PC

 
83102, 

C
PC

 
 

83103, C
PC 83104,  C

PC
     

        83105)  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one other than:   
 A

ircrafts: to be registered in the aircraft 
register of N

orw
ay, the aircraft m

ust be ow
ned 

either by N
orw

egian natural persons or by 
N

orw
egian juridical persons. 

 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one  
      4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(c) 
C

ar-hiring (C
PC 83101) 

 
1) 

U
nbound 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4)    U
nbound except as indicated in the horizontal    

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(d) 
Relating to other m

achinery 
and equipm

ent (C
PC

 
83106-83109) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

F. 
O

ther Business Services 
 

 
 

 

(a) 
A

dvertising services 
 

(C
PC

 871) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(b) 
M

arket research and public 
opinion polling services 
(C

PC
 864) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(c),(d) 
M

anagem
ent and 

 
adm

inistrative services 
 

(including 
 

m
anagem

ent, 
 

consultancy) 
 

 
(C

PC
 865, C

PC
 866) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(e) 
Technical testing and 
analysis services  

 
(C

PC
 8676) 2 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(f) A
dvisory and consulting 
services related to 
agriculture, hunting and 
forestry (concerned parts of  
C

PC
 881) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(g) A
dvisory and consulting 

services related to fishing 
(concerned parts of  C

PC
 

882) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(h) 
Services incidental to 
m

ining (C
PC 883 + 5115) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(i) 
A

dvisory and consulting 
services related to 
m

anufacturing  
 

(C
PC

 884, C
PC

 885) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(k) 
Placem

ent and supply 
services of personnel 

 
 

 

- 
Labour recruitm

ent and 
provision of personnel 
(nationals and residents 
w

ith w
ork perm

it) 
(concerned parts of  

 
C

PC
 872) 

1) 
N

one, except w
hen the activity is assessed to 

take place in N
orw

ay the rules m
entioned 

under 3) w
ill apply. 

2) 
N

one 
3) 

It is not allow
ed to charge personnel seeking 

em
ploym

ent for em
ploym

ent services. 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
  2) 

N
one 

3) 
N

one  
 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 
 

 

- 
Executive search services 

 
(C

PC
 87201) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

l) 
Investigation and security 
activities (C

PC
 873) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3)   M
anager m

ust be EEA
 citizens resident in the 

EEA
   

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section.  A

s 3). 
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M
odes of supply: 

1) 
C

ross-border supply 
2) 

C
onsum

ption abroad 
3) 

C
om

m
ercial presence 

4) 
Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(m
) Related scientific and 

technical consulting 
services (C

PC
 8675), 

except from
 m

ap m
aking 

services (C
PC

 86754) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(n) 
M

aintenance and repair of 
equipm

ent (not including 
m

aritim
e vessels, aircraft or 

other transport equipm
ent) 

(C
PC

 633 and C
PC

 8861-
8866) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(o) 
Building-cleaning services 
(C

PC
 874) 

1) 
U

nbound
∗ 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(p) 
Photographic services
 

 
(C

PC
 875) 

1) N
one 

2) N
one 

3) N
one 

4) U
nbound except as indicated in  the horizontal 

section 
 

1) N
one 

2) N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(q) 
Packaging services (C

PC
 

876) 
1) 

U
nbound* 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

                                                
∗  

U
nbound due to lack of technical feasibility. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(r) 
Printing and publishing 
(C

PC
 88442) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(s) 
C

onvention services 
 

(C
PC

 87909) 
1) 

N
one 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

(t) 
O

ther 
 

 
 

 

- 
Exhibition m

anagem
ent 

services (parts of C
PC

 
87909) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

- 
Speciality design (C

PC 
87907) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section  
 

 

- 
Translation and 
interpretation services, 
except for governm

ent 
authorised translators (parts 
of C

PC
 87905) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M
odes of supply: 

1) 
C

ross-border supply 
2) 

C
onsum

ption abroad 
3) 

C
om

m
ercial presence 

4) 
Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

2. 
C

O
M

M
U

N
IC

A
TIO

N
 

SERV
IC

ES 
 

 
 

 

B. 
C

ourier Services 
 

(C
PC

 7512) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

o lim
itations except as specified for 

transportation services 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
 4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

C
. 

Telecom
m

unication 
Services 

       Basic 
Telecom

m
unication 

Services 

 
 

 

(a) 
V

oice telephony 
(b) 

Packet-sw
itched data 

transm
ission services 

(c) 
C

ircuit-sw
itched data 

transm
ission  

(d) 
Telex services 

(e) 
Telegraph services 

(f) 
Facsim

ile services 
(g) 

Leased circuit services 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in horizontal 

com
m

itm
ents 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in horizontal 

com
m

itm
ents 

 

        O
ther 

 
 M

obile and personal 
com

m
unications services 

and system
s 

 

 
 

 

- 
V

alue-added services 
(excludes voice telephony, 
telegraph and telex, packet- 
and circuit-sw

itched data 
services, m

obile radio 
telephony, paging and 
satellite services) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

3. 
C

O
N

STRU
C

TIO
N

 A
N

D
 

RELA
TED

 
EN

G
IN

EERIN
G

 
SERV

IC
ES 

 

 
 

 

A
. 

G
eneral C

onstruction W
ork 

for Buildings 
 

(C
PC

 512) 
   

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.   
 

 

B. 
G

eneral C
onstruction W

ork 
for Civil Engineering  

 
(C

PC
 513) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
5) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

C
. 

Installation and A
ssem

bly 
W

ork 
 

(C
PC

 514, C
PC

 516) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.  For electrical w
ork, plum

bing and 
w

ater sanitation, foreign exam
s giving 

equivalent com
petence m

ay be recognized on a 
case by case basis. 

 

 

D
. 

Building C
om

pletion and 
Finishing W

ork  
 

(C
PC

 517) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.   
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

E. 
O

ther 
 

 
 

- 
Pre-erection w

ork at 
construction sites  

 
(C

PC
 511) 

- 
Special trade construction 
w

ork 
 

(C
PC

 515) 
- 

Renting services relating to 
equipm

ent for 
construction/dem

olition of 
buildings/civil engineering 
w

orks, w
ith operator  

 
(C

PC
 518) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.   

 

4. 
D

ISTRIB
U

TIO
N

 
SERV

IC
ES 

 First hand sales of raw
 fish 

and private im
port of 

alcohol are exem
pted 

 

 
 

 

A
. 

C
om

m
ission agents’ 

services (C
PC

 621) (Trade 
in arm

s, alcohol and 
pharm

aceuticals exem
pted) 

1) 
N

one, except unbound for electricity 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one, except unbound for electricity 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

B. 
W

holesale Trade Services 
(C

PC
 622) (Im

port and 
trade in arm

s and 
pharm

aceuticals exem
pted) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

C
. 

Retailing Services 
 

(C
PC

 613+ 
631+632+6111+ 
6113+6121) (Trade in 
pharm

aceutical products, 
alcohol and arm

s 
exem

pted) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one  
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.   
 

 

 
 

 
 

D
. 

Franchising 
(C

PC
 8929) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3)    N
one 

4)    U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section  
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

5. 
ED

U
C

A
TIO

N
 SERV

IC
ES 

 
 

 
 

 
Educational services 
leading to the conferring of 
State recognized exam

s 
and/or degrees 

 - 
Prim

ary and low
er 

secondary education 
services 

 - 
U

pper secondary education 
services 

 - 
H

igher education services 
 - 

A
dult education 

 

1) 
A

s 3) 
2) 

N
one 

3) 
Prim

ary and secondary education are public 
service functions.  A

uthorization m
ay be given 

to foundations and other legal entities to offer 
additional parallel or specialized education. 

4) 
U

nbound except as indicated in the  horizontal 
section 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
   4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section.  Teaching qualifications from
 abroad 

m
ay be recognized, and an exam

 m
ust be 

passed. 
 

 

 
Educational services not 
leading to the conferring of 
State recognized exam

s 
and/or degrees 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

6. 
EN

V
IRO

N
M

EN
TA

L SERV
IC

ES  
W

ith the exem
ption of public service functions w

hether ow
ned and operated or contracted out by local, regional or central governm

ent.  

A
. 

W
astew

ater m
anagem

ent  
 

(C
PC

 9401) 
 

1) 
U

nbound, except for advisory services 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
U

nbound, except for advisory services 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

B. 
Solid/H

azardous w
aste 

m
anagem

ent. 
- 

Refuse D
isposal Services 

 
(C

PC
 9402) 

- 
Sanitation and Sim

ilar 
Services  
(C

PC
 9403) 

 

1) 
U

nbound, except for advisory services 
2) 

N
one 

3) 
N

one  
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
U

nbound, except for advisory services 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

C
. 

Protection of am
bient air 

and clim
ate  

 
 

 

- 
Services to reduce exhaust 
gases and other em

issions 
and im

prove air quality 
 

(C
PC

 94040) 

1) 
N

one  
2) 

N
one 

3) 
N

one  
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one  
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

D
. 

Rem
ediation and cleanup of 

soil &
 w

ater  
- 

Treatm
ent, rem

ediation of 
contam

inated/polluted soil 
and w

ater (part of C
PC

 
94060) 

1) 
U

nbound, except for advisory services 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
U

nbound, except for advisory services 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

E. 
N

oise &
 vibration 

abatem
ent 

- 
N

oise abatem
ent services 

(C
PC

 94050)  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

F. 
Protection of biodiversity 
and landscape 

- 
N

ature and landscape 
protection services (part of 
C

PC
 9460) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

G
. 

O
ther environm

ental &
 

ancillary services 
- 

O
ther environm

ental 
protection services not 
classified elsew

here (C
PC

 
94090) 

- 
O

ther environm
ental and 

ancillary services excluding 
radiation surveillance  for 
official services. 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 7. 
FIN

A
N

C
IA

L SERV
IC

ES 
  i. 

N
orw

ay undertakes com
m

itm
ents on financial services in accordance w

ith the "U
nderstanding on C

om
m

itm
ents in Financial Services" prepared under the G

A
TS 

(hereafter “U
nderstanding”). 

 ii. 
The m

arket access com
m

itm
ents in respect of m

odes 1) and 2) apply to the transactions indicated in paragraphs B.3 and B.4 of the m
arket access section of the 

U
nderstanding respectively. 

 iii. 
The restrictions and lim

itations listed in the schedule under m
ode 1) apply to regulatory m

easures directed tow
ards non-resident financial service suppliers established 

outside the European Econom
ic A

rea.  The lim
itations listed in the schedule under m

ode 2) apply to regulatory m
easures directed tow

ards financial service consum
ers 

residing in N
orw

ay. 
 iv. 

The follow
ing restrictions and lim

itations apply: 
A

. 
Insurance and Insurance-
Related Services 

 

1) 
In addition to the services listed in paragraph 
B.3 (a) of the U

nderstanding, non-resident 
insurance com

panies m
ay supply insurance 

related to passenger vessels (including cruise 
vessels), ocean-going fishing vessels, offshore 
exploration or insurance contracts regarding 
dom

estic com
panies w

ith an activity of at least 
10-m

an-years or annual sales above a certain 
threshold. A

s of 2005 this threshold is set a t 
N

O
K

 50 m
illion. 

 N
on-resident insurance com

panies m
ust supply 

the services listed above and in paragraph B. 
3(a) of the U

nderstanding through an insurance 
broker authorized in N

orw
ay. 

 2) 
N

one 

1) 
N

one 
               2) 

N
one 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
3) 

For subsidiaries or branches of financial 
institutions not incorporated w

ithin the 
European Econom

ic A
rea, a separation 

requirem
ent applies betw

een life insurance, 
non-life insurance and credit risk insurance. 

  
Insurance com

panies incorporated in N
orw

ay 
m

ust be organized as joint stock com
panies or 

m
utual insurance com

panies. Insurance 
brokerage firm

s incorporated in N
orw

ay m
ust 

be organized as joint stock com
panies. 

 

3) 
For m

utual insurance com
panies the m

anager, 
at least half the m

em
bers of the board of 

directors and half the m
em

bers of the corporate 
assem

bly m
ust be perm

anent residents of 
N

orw
ay. This requirem

ent does not apply to 
citizens of a state w

ithin the European 
Econom

ic A
rea w

hen residing in such state. 
The M

inistry of Finance m
ay grant exem

ptions 
from

 these rules.  

 

 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section. 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section. 
 

B. 
Banking and O

ther 
Financial Services 
(excluding insurance) 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
N

o single or coordinated group of investors 
m

ay acquire or hold m
ore than 10 per cent of 

the share capital or voting rights of a 
N

orw
egian security registry. In N

orw
egian 

clearing houses the ow
nership lim

itation is set 
at 20 percent. N

orw
egian securities registries 

and clearing houses m
ust be organised as joint 

stock com
panies. 

 
 

 

1) 
N

one. 
 2) 

N
one. 

 3) 
In savi ngs banks and financing undertakings 
w

hich are not organized as joint stock 
com

panies, the m
em

bers of decision-m
aking 

bodies m
ust be citizens of states w

ithin the 
European Econom

ic A
rea and perm

anently 
residing in such states.  The M

inistry of 
Finance m

ay grant exem
ptions from

 these 
rules. 

 

 
 

C
om

m
ercial banks, securities firm

s and 
m

anagem
ent com

panies for collective 
investm

ent funds incorporated in N
orw

ay 
m

ust be organized as joint stock com
panies. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section. 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section. 
 

9. 
TO

U
RISM

 A
N

D
 TRA

V
EL RELA

TED
 SERV

IC
ES 

 A
. 

H
otels and Restaurants 

 
 

 
 

 
H

otels, cam
ping sites and 

other 
com

m
ercial 

accom
m

odations, 
restaurants, 

cafes, 
pubs, 

bars (C
PC 641, C

PC
 642, 

C
PC

 643) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

B. 
Travel A

gencies and Tour 
O

perators Services 
 

(C
PC

 7471) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

C
. 

Tourist G
uides Services 

 
(C

PC
 7472) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

10. REC
REA

TIO
N

A
L, C

U
LTU

RA
L A

N
D

 SPO
RTIN

G
 SERV

IC
ES 

 
 

B. 
N

ew
s A

gency Services 
 

(C
PC

 962) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

11. TRA
N

SPO
RT SERV

IC
ES 

 A
. 

M
aritim

e Transport 
 

 
 

 

 
International transport 
(freight and passengers) 
(C

PC
 7211 and 7212 and 

C
PC

 7213 w
herever 

applicable) International 
tow

ing and pushing 
services 
(part of C

PC
 7214) 

Less dom
estic transport (1) 

and dom
estic tow

ing and 
pushing services 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
(a) Ships on the N

orw
egian O

rdinary Ship 
 

Register (N
O

R).  Ships have to be ow
ned 

 
by EEA

 citizens or by an EEA
 com

pany 
 

w
here EEA

 citizens ow
n at least 60 per 

 
cent of the capital. Exem

ptions from
 the 

 
60 pe r cent rule m

ay be granted. 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
(a) N

O
R:  W

hen the ship-ow
ning com

pany is 
 

a lim
ited liability 

com
pany, it m

ust be 
 

headquartered 
in 

the 
EEA

 
area. 

The 
 

m
ajority of the m

em
bers of the board, 

 
including 

the 
chairm

an, 
m

ust 
be 

EEA
 

 
citizens resident in the EEA

 area having 
 

resided in the EEA
 area the preceding tw

o 
 

years.   
 

 

 
 

(b) Ships on the N
orw

egian International 
 

Ship Register (N
IS):  N

one 
 

(b) N
IS:  Ships w

ith m
ore than 40 per cent 

 
non 

EEA
 

ow
nership 

m
ust 

have 
a 

 
m

anagem
ent 

function 
in 

N
orw

ay. 
This 

 
m

ay 
be 

the 
operation 

by 
a 

N
orw

egian 
 

ship-ow
ning com

pany w
ith head office in 

 
N

orw
ay, 

or 
a 

N
orw

egian 
m

anagem
ent 

 
com

pany 
or 

if 
the 

ship 
is 

registered 
 

directly in the N
IS by a foreign com

pany, 
 

an 
EEA

 representative 
is 

required. 
The

 
representati ve 

m
ust 

be 
dom

iciled 
in 

 
N

orw
ay and be authorized to receive a 

 
law

suit on behalf of the shipow
ner. 

 

 

 
 

(c) O
ther form

s of com
m

ercial presence:  
 

N
one 

 
(c) O

ther form
s of com

m
ercial presence:  

 
N

one 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
4) 

(a) Ships' crew
 N

O
R:  U

nbound except as 
 

indicated in the horizontal section. 
  

(b) Ships' crew
 N

IS:  U
nbound except as 

 
indicated in the horizontal section. 

   
(c) Shore personnel:  U

nbound except as 
 

 
indicated in the horizontal section 

4) 
(a) N

O
R:  U

nbound except as indicated 
 

in the horizontal section 
  

(b) N
IS:  N

one, except for the captain w
ho 

 
m

ust be a N
orw

egian citizen.  Exem
ptions 

 
from

 this rule m
ay be granted. 

  
 (c) Shore personnel: U

nbound except as  
 

indicated in the horizontal section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

D
om

estic freight transportation 
(part of C

PC
 7212), lim

ited to 
the follow

ing services 

 
 

 

 - 
Transport feeder services 
related to international 
cargo 

 - 
Transport of em

pty 
containers for international 
trade 

 - 
M

aritim
e transport 

servicing offshore 
petroleum

 exploration and 
production 

 

 1) 
U

nbound 
 2) 

N
one 

 3)    (a) Ships on the N
orw

egian O
rdinary Ship 

 
Register (N

O
R). Ships have to be ow

ned 
 

by EEA
 citizens or by an EEA

 com
pany 

 
w

here EEA
 citizens ow

n at least 60 per 
 

cent of the capital. Exem
ptions from

 the 
 

60 per cent rule m
a y be granted 

         (b) 
O

ther form
s of com

m
ercial presence:  

 
N

one 
 4) 

U
nbound, except as indicated in the horizontal 

section 
 

 1) 
U

nbound 
 2) 

N
one 

 3) 
(a) N

O
R:  W

hen the ship-ow
ning com

pany 
 

is a lim
ited liability com

pany, it m
ust be 

 
headquartered in the EEA

 area. The 
 

m
ajority of the m

em
bers of the board, 

 
including the chairm

an, m
ust be EEA

 
 

citizens resident in the EEA
 area, having 

 
resided in the EEA

 area the 
 

preceding tw
o years.  

 (b) O
ther form

s of com
m

ercial presence:  
 

N
one 

 4) 
U

nbound, except as indicated in the horizontal 
section 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

D
om

estic m
aritim

e tow
ing and 

pushing services, including 
anchor handling, servicing 
petroleum

 exploration and 
production 
(part of C

PC
 7214) 

   

1) 
U

nbound 
 2) 

N
one 

 3)    (a) Ships on the N
orw

egian O
rdinary Ship 

 
Register (N

O
R).  Ships have to be ow

ned 
 

by EEA
 citizens or by an EEA

 
 

com
pany w

here EEA
 citizens ow

n at least 
 

60 per cent of the capital. Exem
ptions 

 
from

 the 60 per cent rule m
ay be granted. 

   
(b) O

ther form
s of com

m
ercial presence:  

 
N

one 
 4) 

U
nbound, except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
U

nbound 
 2) 

N
one 

 3) 
(a) N

O
R:  W

hen the ship-ow
ning com

pany 
 

is a lim
ited liability com

pany, it m
ust be 

 
headquartered in the EEA

 area.  The 
 

m
ajority of the m

em
bers of the board, 

 
including the chairm

an, m
ust be EEA

 
 

citizens resident in the EEA
 area, having 

 
resided in the EEA

 area the 
 

preceding tw
o years.  

 
 

 (b) O
ther form

s of com
m

ercial presence:  
 

N
one 

 4) 
U

nbound, except as indicate d in the horizontal 
section 

 

 

M
aritim

e auxiliary services: 
 

 
 

 
M

aritim
e cargo handling 

services (3) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

- 
Storage and w

arehousing 
services (C

PC
 742);  

custom
s clearance services 

(4);  container station and 
depot services (5) 

1) 
U

nbound
∗ 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

                                                
∗  

U
nbound due to lack of technical feasibility 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

- 
M

aritim
e agency services 

(6);  freight forw
arding 

services (7) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

- 
O

ther supporting auxiliary 
transport services (8) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

A
uxiliary services as required  

by m
aritim

e transport operators: 
 

 
The follow

ing services are  
m

ade available to  
international m

aritim
e  

transport suppliers on  
reasonable and non- 
discrim

inatory term
s and  

conditions: 
 1. 

Pilotage 
2. 

Tow
ing and tug 

assistance 
3. 

Provisioning, fuelling, 
w

atering 
 

 
 

4. 
G

arbage collecting, 
ballast w

aste disposal 
5. 

Port Captain's services 
6. 

N
avigation aids 

7. 
Shore-based 
operational services 
essential to ship 
operations, including 
com

m
unications, 

w
ater, electrical 

supplies 
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M
odes of supply: 

1) 
C

ross-border supply 
2) 

C
onsum

ption abroad 
3) 

C
om

m
ercial presence 

4) 
Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

 
 

 
8. 

Em
ergency repair 

facilities 
9. 

A
nchorage, berth, 

berthing services 
10. C

ontainer handling, 
storage and 
w

arehousing, freight 
transport. 

 
 

 
 

W
here the road, rail, 

coastal shipping and 
related auxiliary services 
are not otherw

ise fully 
covered in this schedule, a 
m

ultim
odal transport 

operator shall have the 
ability to rent, hire or 
charter trucks, 
railw

aycarriages and relate 
equipm

ent, for the purpose 
of onw

ard forw
arding of 

international cargoes 
carried by sea, or have 
access to and use of these 
form

s of transport services 
for the purpose of 
providing m

ultim
odal 

transport services. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

C
. 

A
ir Transport Services  

(D
efinitions of services are 

found in the A
ir Transport 

A
nnex 

 

 
 

 

- 
C

om
puter reservations 

system
s (C

RS) services 
1) 

N
one 

   2) 
N

one 

1) 
U

nbound for obligations of parent or 
participating carriers in respect of a C

RS 
controlled by an air carrier of one or m

ore third 
countries 

2) 
N

one 

 

 
3) 

N
one 

   4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

3) 
U

nbound for obligations of parent or 
participating carriers in respect of a C

RS 
controlled by an air carrier of one or m

ore third 
countries 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

- 
Selling and m

arketing of air 
transport services 

1) 
N

one 
  2) 

N
one 

3) 
N

one 
 

1) 
U

nbound for distribution through C
RS of air 

transport services provided by C
RS parent 

carrier. 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound for distribution through C
RS of air 

transport services provided by C
RS parent 

carrier. 

 

 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section  

 

- 
A

ircraft repair and 
m

aintenance services 
  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M
odes of supply: 

1) 
C

ross-border supply 
2) 

C
onsum

ption abroad 
3) 

C
om

m
ercial presence 

4) 
Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

- 
G

round handling 
1) 

U
nbound 

2) 
N

one 
3) 

N
one, 

except 
that 

categories 
of 

activities 
depend of the size of the airport. The num

ber 
of providers in each airport can be lim

ited due 
to available space constraints and to not less 
than tw

o suppliers for other reasons. N
on-

discrim
inatory pre approval m

ay apply. 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
      4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

E. 
Rail Transport Services 

 
 

 
 

(c) 
Pushing and tow

ing 
services (C

PC
 7113) 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(d) 
M

aintenance and repair of 
rail transport equipm

ent  
 

(C
PC

 8868) 3 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(e) 
Supporting services for rail 
transport services 

 
(C

PC
 743) 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
  

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section  
 

 

                                                
3  

Service specific constitutes only a part of the total range of activities covered by the C
PC concordance. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

F. 
R

oad Transport Services 
 

 
 

 

a),b) 
Passenger and freight 

 
transportation  

 
 

(C
PC

 7121, C
PC 7122, 

 
C

PC
 7123; not 

 
including 

 
dom

estic transport) 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one, except for passenger transportation for 
w

hich regular trips and shuttle services are 
conditioned by an econom

ic needs test based 
on traffic criteria 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one  
   4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

(e) 
Supporting 

services 
for 

road transport services 
 

(C
PC

 744) 
    

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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M
odes of supply: 

1) 
C

ross-border supply 
2) 

C
onsum

ption abroad 
3) 

C
om

m
ercial presence 

4) 
Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

G
. 

Pipeline transportation 
 

 
 

 

- 
O

ffshore upstream
 pipeline 

transportation of petroleum
 

and natural gas. C
entral 

netw
ork control and 

m
onitoring services 

exem
pted (concerned parts 

of C
PC

 71310) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound  
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 

 

H
. 

Services A
uxiliary to A

ll 
M

odes of Transport 
 

 
 

 

(a) 
C

argo-handling services 
 

(C
PC

 741) 
 

1) 
U

nbound
∗ 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

  

(b) 
Storage and w

arehouse 
services (C

PC
 742) 

     

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
  

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
  

  

(c) 
Freight transport agency 

services (C
PC

 748) 
1) 

U
nbound* 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in the horizontal 
section 

 

1) 
U

nbound* 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

 

                                                
 

∗ U
nbound due to lack of technical feasibility. 
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M

odes of supply: 
1) 

C
ross-border supply 

2) 
C

onsum
ption abroad 

3) 
C

om
m

ercial presence 
4) 

Presence of natural persons 

Sector or Sub-sector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on  N
ational T

reatm
ent 

A
dditional C

om
m

itm
ents 

(d) 
O

ther auxiliary services 
(C

PC
 749) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in the horizontal 

section 
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ATTACHMENT 
 

NOTES TO MARITIME TRANSPORT 
 
 "Reasonable and non-discriminatory terms and conditions" means, for the purpose of multimodal transport operations, the ability of the 
multimodal transport operator to arrange for the conveyance of its merchandise on a timely basis, including priority over other merchandise 
which has entered the port at a later date.  A "multimodal transport operator" means the person on whose behalf the bill of lading/multimodal 
transport document, or any other document evidencing a contract of multimodal carriage of goods, is issued and who is responsible for the 
carriage of goods pursuant to the contract of carriage. 
 
1. "Domestic transport" is defined as maritime transport of goods and passengers between ports in Norway, including locations on the 
continental shelf where petroleum is explored or produced. 
 
2. "Other forms of commercial presence for the supply of international maritime transport services" means the ability for international 
maritime transport service suppliers of the other members to undertake locally all activities which are necessary for the supply to their customers 
of a partially or fully integrated transport service, within which the maritime transport constitutes a substantial element.  (This commitment shall 
however not be construed as limiting in any manner the commitments undertaken under the cross-border mode of delivery). 
 
 These activities include, but are not limited to: 
 

(a) marketing and sales of maritime transport and related services through direct contact with customers, from quotation to 
invoicing, these services being those operated or offered by the service supplier itself or by service suppliers with which 
the service seller has established standing business arrangements; 

 
(b) the acquisition, on their own account or on behalf of their customers (and the resale  to their customers) of any transport 

and related services, including inward transport services by any mode, particularly inland waterways, road and rail, 
necessary for the supply of the integrated service; 

 
(c) the preparation of documentation concerning transport documents, customs documents, or other documents related to the 

origin and character of the goods transported; 
 



555
2012 16 3039 

 

 

(d) the provision of business information by any means, including computerized information systems and electronic data 
interchange (subject to the provisions of the Annex on telecommunications); 

 
(e) the setting of any business arrangements (including participation in the stock of a company) and the appointment of 

personnel recruited locally (or, in the case of  foreign personnel, subject to the horizontal commitment on movement 
of personnel) with any locally established shipping agency; 

 
(f) acting on behalf of the companies, organizing the call of the ship or taking over cargoes when required. 

 
3. "Maritime cargo handling services" means activities exercised by stevedore companies, including terminal operators, but not including 
the direct activities of dockers, when this workforce is organized independently of the stevedoring or terminal operator companies.  The activities 
covered include the organization and supervision of: 
 
- the loading/discharging of cargo to/from a ship; 
- the lashing/unlashing of cargo; 
- the reception/delivery and safekeeping of cargoes before shipment or after discharge. 
 
4. "Customs clearance services" (alternatively "customs house brokers' services") means activities consisting in carrying out on behalf of 
another party customs formalities concerning import, export or through transport of cargoes, whether this service is the main activity of the 
service provider or a usual complement of its main activity. 
 
5. "Container station and depot services" means activities consisting in storing containers, whether in a port area or inland, with a view to 
their stuffing/stripping, repairing, and making them available for shipments. 
 
6. "Maritime agency services" means the activities consisting in representing, within a given geographic area, as an agent the business 
interests of one or more shipping lines or shipping companies, for the following purposes: 
 
- marketing and sales of maritime transport and related services, from quotation to invoicing, and issuance of bills of lading on behalf of the 

companies; acquisition and resale of the necessary related services, preparation of documentation, and provision of business information; 
 

- acting on behalf of the companies organizing the call of the ship or taking over cargoes when required. 
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7. "Freight forwarding services" means the activity consisting of organizing and monitoring shipment operations on behalf of shippers, 
through the acquisition of transport and related services, preparation of documentation and provision of business information. 
 
8. "Other supporting and auxiliary transport services" means freight brokerage services; bill auditing and freight rate information services;  
transportation document preparation services;  packing and crating and unpacking and de-crating services;  freight inspection, weighing and 
sampling services; and freight receiving and acceptance services (including local pick-up and delivery). 
 

 
_______________ 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 - 
The level of com

m
itm

ents in a particular services sector shall not supersede the level of com
m

itm
ents undertaken w

ith respect to any other services sector to w
hich 

such service is an input or to w
hich it is otherw

ise related. 
- 

C
PC

 num
bers indicated in parenthesis are references to the U

N
 Provisional C

entral Product Classification (Statistical Papers, Series M
, n° 77, Provisional C

entral 
Product Classification, D

epartm
ent of International Econom

ics and Social A
ffairs, Statistical O

ffice of the U
nited N

ations, N
ew

 Y
ork, 1991). 

- 
U

nless otherw
ise provided for, requirem

ents of residency, dom
icile, com

m
ercial presence, etc. in a com

m
itm

ent relate to the territory of Sw
itzerland. 

- 
A

ttachm
ents I and II to this schedule form

 an integral part thereof. 
  PA

R
T

 I. 
H

O
R

IZO
N

T
A

L C
O

M
M

ITM
E

N
T

S 
  This Part sets out those com

m
itm

ents that apply to trade in services in all scheduled services sectors unless otherw
ise specified. Those com

m
itm

ents that apply to trade in 
specific services sectors are listed in Part II. 
  

A
LL SEC

TO
RS 

IN
C

LU
D

ED
 IN

 TH
IS 

SC
H

ED
U

LE 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

  

1) 
N

one except unbound for subsidies, tax 
incentives and tax credits 

2) 
N

one except unbound for subsidies, tax 
incentives and tax credits 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
3) 

N
one 

3) 
N

one except for the follow
ing: 

 
 

 
 

 
I. C

om
position of governing boards 

 
A

 dom
icile requirem

ent is applied to the form
s 

of legal entities hereinafter: 
 - 

for a "joint-stock com
pany" (société anonym

e/ 
A

ktiengesellschaft) or a "stock com
pany w

ith 
unlim

ited partners" (société en com
m

andite par 
actions/ K

om
m

anditaktiengesellschaft): the 
m

ajority of the board of directors m
ust be 

dom
iciled in Sw

itzerland. H
ow

ever, this 
dom

icile requirem
ent can be set below

 this 
lim

it; 
- 

for a "lim
ited liability com

pany" (société à 
responsabilité lim

itée/ G
esellschaft m

it 
beschränkter H

aftung): at least one m
anager 

m
ust be dom

iciled in Sw
itzerland; 

- 
for a "co-operative society" (société 
coopérative/ G

enossenschaft): the m
ajority of 

the adm
inistrators m

ust be dom
iciled in 

Sw
itzerland. 

 

 

 
 

II. Shareholders’ circles 
 

"Joint-stock com
panies" are not prohibited from

 
providing in their articles of incorporation that 
the com

pany m
ay reject persons as acquirers of 

registered shares, as far and as long as their 
recognition by the com

pany m
ight prevent the 

com
pany from

 providing proof of the 
com

position of the shareholders' circle required 
by federal law

. 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
 

III. Branching 
 

The establishm
ent of a branch requires a 

representative (natural person) w
ith dom

icile in 
Sw

itzerland w
ho is duly authorised by the 

com
pany to fully represent it. 

 

 

 
 

 
IV

. C
om

m
ercial presence w

ithout juridical 
personality 

 
The establishm

ent of a com
m

ercial presence by 
natural persons or in the form

 of an enterprise 
w

ithout juridical personality according to Sw
iss 

law
 (i.e. in a form

 other than "joint-stock 
com

pany", "lim
ited liability com

pany" or "co-
operative society") is subject to the requirem

ent 
of a perm

anent residency perm
it of the 

associate(s) under cantonal law
. 

 

 

 
 

 
V

. Eligibility for subsidies 
 

Eligibility for subsidies, tax incentives and tax 
credits m

ay be lim
ited to persons established in 

a particular geographical subdivision of 
Sw

itzerland. 
 

 

 
 

 
V

I. A
cquisition of real estate 

 
The acquisition of real estate by foreigners w

ho 
are not perm

anently established in Sw
itzerland 

and by enterprises w
ith headquarters abroad or 

under foreign control is subject to authorisation. 
H

ow
ever, no authorisation is required for: 

 

 

 
 

(a) 
the acquisition of prem

ises for professional use 
and business activities; 

 

 
 

(b) 
the acquisition of m

ain residences for the 
purpose of personal housing needs by 
foreigners w

ho are dom
iciled in Sw

itzerland. 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
 

 
For the acquisition of holiday residences and 
secondary residences for the purpose of 
personal housing needs, authorisation is granted 
upon verification of the purpose. 

 

 
 

 
Purely financial investm

ents and trade in 
apartm

ents are prohibited, w
ith the follow

ing 
exceptions: 

 (a) 
foreigners m

ay invest w
ithout authorisation in 

financial participations (i.e. shares) in legal 
persons that ow

n and trade housing properties, 
provided such participations are quoted on a 
stock exchange in Sw

itzerland; 

 

 
 

(b) 
foreign and foreign-controlled banks and 
insurance com

panies are granted authorisation 
to acquire property that serves as a security for 
m

ortgage loans in case of bankruptcy or 
liquidation; 

 

 
 

(c) 
foreign and foreign-controlled insurance 
com

panies are granted authorisation to invest in 
real estate, provided the total value of the 
buyer’s property does not exceed the technical 
reserves required for the com

pany’s activities in 
Sw

itzerland. 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
4) 

U
nbound except for m

easures concerning the 
entry and tem

porary stay of natural persons 
(hereinafter "persons") falling w

ithin the 
categories defined in paragraphs A

, B, C and 
D

 below
, and subject to the lim

itations and 
conditions set out under the national treatm

ent 
colum

n and to the condition that entry and 
stay of foreign service suppliers in 
Sw

itzerland are subject to authorisation 
(requirem

ent of residency perm
it and w

ork 
perm

it). 
  

For essential personnel as defined in 
paragraph A

 below
, the period of stay is 

lim
ited to a period of three years, w

hich m
ay 

be extended to a m
axim

um
 of five years. For 

other essential personnel as defined in 
paragraphs B, C and D

 below
, the period of 

stay is lim
ited to 90 days w

ithin one year; if 
an authorisation for such a period of stay is 
renew

ed the follow
ing year, the applicant 

m
ust stay abroad at least tw

o m
onths betw

een 
the tw

o consecutive periods of stay in 
Sw

itzerland. 
  

Persons staying in or entering Sw
itzerland 

w
ith an open-ended or extendable residence 

perm
it based on an em

ploym
ent contract not 

lim
ited in tim

e for Sw
itzerland are not 

considered as persons residing in or entering 
Sw

itzerland for the purpose of tem
porary stay 

or tem
porary em

ploym
ent in Sw

itzerland. 
 

4) 
U

nbound except for m
easures concerning the 

categories of natural persons referred to in the 
m

arket access colum
n, subject to the follow

ing 
lim

itations and conditions: 
 (a) 

w
orking conditions prevailing in the branch and 

the place of activity provided by law
 and/or 

collective agreem
ent (w

ith respect to 
rem

uneration, w
orking hours, etc.); 

(b) 
m

easures lim
iting professional and 

geographical m
obility w

ithin Sw
itzerland; 

(c) 
regulations related to statutory system

s of social 
security and public retirem

ent plans (w
ith 

respect to qualifying period, residency 
requirem

ent, etc.); and 
(d) 

all other provisions of the legislation relating to 
im

m
igration, entry, stay and w

ork. 
  

The enterprise em
ploying such persons shall 

cooperate, upon request, w
ith the authorities in 

charge of the enforcem
ent of these m

easures. 
  

Eligibility for subsidies, tax incentives and tax 
credits m

ay be lim
ited to persons dom

iciled in a 
particular geographical subdivision of 
Sw

itzerland. 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
A

.  IN
TRA

-C
O

RPO
RA

TE TRA
N

SFEREES 
(IC

T) 
  

Essential persons transferred to Sw
itzerland 

w
ithin a specific business or com

pany of 
another Party and defined under (a) and (b) 
below

 w
ho are em

ployees of that business or 
com

pany (hereinafter enterprise) supplying 
services in Sw

itzerland through a branch, 
subsidiary or affiliate established in 
Sw

itzerland and w
ho have been beforehand 

em
ployees of their enterprise outside 

Sw
itzerland for a period of not less than one 

year im
m

ediately preceding their application 
for adm

ission. 
 

 
 

 
(a) 

Executives and senior m
anagers: 

 
Persons w

ho prim
arily direct the enterprise or 

one of its departm
ents and w

ho receive only 
general supervision or direction from

 high-
level executives, the board of directors or the 
stockholders of the enterprise. Executives and 
senior m

anagers w
ould not directly perform

 
tasks related to the actual supply of services of 
the enterprise. 

 

 
 

 
(b) 

Specialists: 
 

H
ighly qualified persons w

ho, w
ithin an 

enterprise, are essential for the supply of a 
specific service by reason of their know

ledge 
at an advanced level of expertise in the field of 
services, research equipm

ent, techniques or 
m

anagem
ent of the enterprise. 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
B.  

B
U

SIN
ESS V

ISITO
RS (BV

) A
N

D
 

SERV
IC

ES SA
LESPERSO

N
S (SS) 

 (a) 
Business visitors responsible for establishing a 
com

m
ercial presence (BV

): 
 

Persons w
ho are em

ployees of an enterprise 
not having com

m
ercial presence in 

Sw
itzerland and w

ho have been beforehand 
em

ployees of that enterprise outside 
Sw

itzerland for a period of not less than one 
year im

m
ediately preceding their application 

for adm
ission, and w

ho fulfil the conditions of 
paragraph A

.(a) above, and w
ho are entering 

Sw
itzerland for the purpose of establishing a 

com
m

ercial presence of that enterprise in 
Sw

itzerland. Persons responsible for 
establishing a com

m
ercial presence m

ay not 
sell services directly to the general public or 
supply services them

selves. 
 

 
 

 
(b) 

Services salespersons (SS): 
 

Persons em
ployed or m

andated by an 
enterprise and w

ho stay tem
porarily in 

Sw
itzerland in order to conclude the contract 

for the sale of a service on behalf of the 
enterprise w

hich em
ploys them

 or has 
m

andated them
. Services salespersons m

ay 
not sell services directly to the general public 
or supply services them

selves. 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
C

. 
C

O
N

TRA
C

TU
A

L SERV
IC

E SU
PPLIERS 

(C
SS) 

  
C

SS – Em
ployees of a juridical person: 

 
Persons w

ho are em
ployees of an enterprise 

located outside Sw
itzerland not having 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland (and 

other than enterprises supplying services as 
defined by C

PC
 872), w

hich has concluded a 
services contract w

ith an enterprise engaged in 
substantive business in Sw

itzerland, and w
ho 

have been beforehand em
ployees of the 

enterprise located outside Sw
itzerland for a 

tim
e period of not less than one year 

im
m

ediately preceding their application for 
adm

ission, and w
ho fulfil the conditions of 

paragraph A
.(b) above and w

ho supply a 
service in Sw

itzerland as a professional in a 
service sector as set out below

 on behalf of the 
enterprise located outside Sw

itzerland; as a 
further requirem

ent three years of related 
experience is required. A

ny lim
itations 

scheduled in Part II shall apply. Per contract, 
tem

porary entry for a lim
ited num

ber of 
service suppliers w

ill be granted for a single 
period of three m

onths, the num
ber of service 

suppliers depending on the size of the task to 
be perform

ed under the contract. Individual 
service suppliers not em

ployed by such 
enterprise located outside Sw

itzerland are 
considered as persons seeking access to the 
Sw

iss em
ploym

ent m
arket. 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
 

Services sectors: 
- 

Legal advisory services (part of C
PC

 861) 
- 

Financial auditing services, excluding auditing 
of banks and excluding statutory auditing (part 
of C

PC
 86211) 

- 
A

ccounting review
 services (part of C

PC
 

86212) 
- 

Business tax planning and consulting services 
(C

PC
 86301) 

- 
Business tax preparation and review

 services 
(C

PC
 86302) 

- 
A

rchitectural services (C
PC

 8671) 
- 

Engineering services (C
PC

 8672) 
- 

Integrated engineering services (C
PC

 8673) 
- 

U
rban planning services (C

PC
 86741) 

- 
C

onsultancy services related to the installation 
of com

puter hardw
are (C

PC 841) 
- 

Softw
are im

plem
entation services (C

PC
 842) 

- 
Research and developm

ent services, excluding 
projects financed in w

hole or in part by public 
funds (part of C

PC
 851-853) 

- 
M

anagem
ent consulting services (C

PC
 865) 

- 
Related scientific and technical consulting 
services (C

PC
 8675) 

- 
Technical testing and analysis services (C

PC
 

8676) 
- 

M
aintenance and repair of aircraft (part of 

C
PC

 8868) 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
D

.  O
TH

ER 
  

Installers and m
aintainers (IM

): 
 

Q
ualified specialists w

ho are em
ployees of an 

enterprise located outside Sw
itzerland not 

having com
m

ercial presence in Sw
itzerland, 

supplying installation or m
aintenance services 

for m
achinery or industrial equipm

ent. The 
supply of that service has to occur on a fee or 
contract basis (installation/m

aintenance 
contract) betw

een the builder of the m
achinery 

or equipm
ent and the ow

ner of that m
achinery 

or equipm
ent, both of them

 being enterprises 
(excluding any supply of services in 
connection w

ith enterprises supplying services 
as defined by C

PC
 872). 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 PA
R

T
 II. 

SE
C

T
O

R
-SPE

C
IFIC

 C
O

M
M

IT
M

E
N

T
S 

 1. 
B

U
SIN

ESS SERV
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

Professional Services 
 

 
 

 

(a) 
Legal services 

 
 

 
 

- 
International com

m
ercial 

arbitration services  
 

(part of C
PC

 861) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
Legal advisory services 

 
(part of C

PC
 861) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1), 2), 3) A
ll cantons except Ticino: N

one; 
Ticino: N

one except that legal advisory services 
on Sw

iss fiscal law
 is restricted to "fiduciario 

com
m

ercialista" 
4) 

A
ll cantons except Ticino: U

nbound except as 
indicated in Part I; 
Ticino: U

nbound except as indicated in Part I; 
legal advisory services on Sw

iss fiscal law
 is 

restricted to "fiduciario com
m

ercialista" 
 

 

- 
M

ediation and extra-
judicial conciliation 
services 

 
(part of C

PC
 861) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

- 
Patent attorney services 
(includes tradem

arks) 
 

(part of C
PC

 861) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3)  
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1), 2), 3) N
one except that to act as a patent attorney 

(“conseil en brevets”, “Patentanw
alt”, 

“consulente in brevetti”) a perm
anent postal 

address in Sw
itzerland is required, as w

ell as 
one year of professional experience in 
Sw

itzerland under the supervision of a patent 
attorney adm

itted by the Sw
iss Federal Institute 

of Intellectual Property (IG
E/IPI)  

4) 
U

nbound except as indicated in Part I and w
ith 

the lim
itations under 1), 2), 3) above 

 

 

(b) 
A

ccounting, auditing and 
bookkeeping services 

 

  
  

 

- 
A

ccounting and 
bookkeeping services 

 
(C

PC
 862 except 86211) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
Financial auditing services, 
excluding auditing of banks 

 
(part of C

PC
 86211) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one except that at least one auditor of a "joint-
stock com

pany" (société anonym
e/ 

A
ktiengesellschaft) or a "stock com

pany w
ith 

unlim
ited partners" (société en com

m
andite par 

actions/ K
om

m
anditaktiengesellschaft) m

ust 
have his dom

icile, his principal office, or a 
registered branch in Sw

itzerland 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; at least 

one auditor of a "joint-stock com
pany" or a 

"stock com
pany w

ith unlim
ited partners" m

ust 
have his dom

icile, his principal office, or a 
registered branch in Sw

itzerland 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(c) 
Taxation services 

 
(C

PC
 863) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(d) 
A

rchitectural services 
 

(C
PC

 8671) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(e) 
Engineering services 

 
(C

PC
 8672) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one except that for survey activities for 
official public purposes, 1 a Sw

iss licence is 
necessary, w

hich is granted to qualified 
surveyors after they have passed an exam

 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that for survey activities for 
official public purposes, a Sw

iss licence is 
necessary, w

hich is granted to qualified 
surveyors after they have passed an exam

 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; for 

survey activities for official public purposes, a 
Sw

iss licence is necessary, w
hich is granted to 

qualified surveyors after they have passed an 
exam

 
 

 

(f) 
Integrated engineering 
services 

 
(C

PC
 8673) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

(g) 
U

rban planning and 
landscape architectural 
services 

 
(C

PC
 8674) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

                                                        
1 

 "Survey activities for official public purposes" m
eans cadastral activities and related activities. 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(h) 
M

edical and dental services 
 

 (C
PC 9312) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound 
4) 

U
nbound 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that Sw
iss nationality is necessary 

to practise independently 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; Sw

iss 
nationality necessary to practise independently 

 

 

(i) 
V

eterinary services 
 

(C
PC

 932) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound 
4) 

U
nbound 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that Sw
iss nationality is necessary 

to practise independently 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; Sw

iss 
nationality necessary to practise independently 

 

  

B. 
C

om
puter and Related 

Services 
 

 
 

 

(a) 
C

onsultancy services 
related to the installation of 
com

puter hardw
are 

 
(C

PC
 841) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(b) 
Softw

are im
plem

entation 
services 

 
(C

PC
 842) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(c) 
D

ata processing services 
 

(C
PC

 843) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(d) 
D

ata base services 
 

(C
PC

 844) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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2012 16 3039 

 
M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(e) 
O

ther 
 

 
 

 

- 
M

aintenance and repair 
services of office 
m

achinery and equipm
ent 

including com
puters 

 
(C

PC
 845) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
D

ata preparation services 
 

(C
PC

 8491) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
Training services for staff 
of clients 

 
(part of C

PC
 8499) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

C
. 

Research and D
evelopm

ent 
Services 

  
Excluding projects financed 
in w

hole or in part by 
public funds 

 

 
 

 

(a) 
R&

D
 services on natural 

sciences 
 

(part of C
PC

 851) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(b) 
R&

D
 services on social 

sciences 
 

(part of C
PC

 852) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(c) 
Interdisciplinary R&

D
 

services 
 

(part of C
PC

 853) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

D
. 

Real Estate Services 
 

 
  

 

(a) 
Involving ow

n or leased 
property 

 

 
 

 

- 
Involving ow

n or leased 
property located on the 
territory of another Party 

 
(part of C

PC
 821) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(b) 
O

n a fee or contract basis 
 

(C
PC

 822) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1), 2), 3) A
ll cantons except Ticino: N

one; 
 

Ticino: N
one except that real estate services on 

a fee or contract basis are restricted to 
“fiduciario im

m
obiliare” 

4) 
A

ll cantons except Ticino: U
nbound except as 

 
indicated in Part I; 

 
Ticino: U

nbound except as indicated in Part I; 
real estate services on a fee or contract basis are 
restricted to “fiduciario im

m
obiliare” 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

E. 
Rental/Leasing w

ithout 
O

perators 
 

 
 

 

(a) 
Relating to ships 

 
 

 
 

- 
For m

aritim
e transport 

services 
 

(part of C
PC

 83103) 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that in order to sail under Sw
iss 

flag, vessels m
ust be 100 per cent ow

ned and 
controlled by Sw

iss nationals, 3/4 of w
hich 

having residency in Sw
itzerland 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that board of directors and 
m

anagem
ent of com

panies ow
ning ships sailing 

under Sw
iss flag m

ust be com
posed of Sw

iss 
nationals, the m

ajority of w
hich having 

residency in Sw
itzerland; only Sw

iss ship-
ow

ners can take Sw
iss ships on rental or on 

leasing 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
For internal w

aterw
ay 

transport on the Rhine 
 

(part of C
PC

 83103) 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that in order to sail under Sw
iss 

flag, vessels m
ust be ow

ned by a com
pany 

w
hich is substantially influenced (at least 66 

per cent of capital and vote) by persons 
dom

iciled in Sw
itzerland or in a country 

according to the M
annheim

 C
onvention and 

the protocols related to it 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that traffic rights including 
cabotage are lim

ited on the basis of the 
M

annheim
 C

onvention and the protocols 
related to it; ow

ner of vessels m
ust have an 

appropriate m
anaging agency in Sw

itzerland; 
only Sw

iss ship-ow
ners can take on rental or on 

leasing Sw
iss ships 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I; traffic 
rights including cabotage are lim

ited on the 
basis of the M

annheim
 C

onvention and the 
protocols related to it 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(b) 
Relating to aircraft 

 - 
Relating to aircraft, 
excluding rental/leasing to 
com

panies flying on regular 
schedule or on charter 

 
(part of C

PC
 83104) 

 

  1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(c) 
Relating to other transport 
equipm

ent 
 

(C
PC

 83101 + 83102 + 
83105) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(d) 
Relating to other m

achinery 
and equipm

ent 
 

(C
PC

 83106-83109) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(e) 
O

ther 
 

 
 

 

- 
Leasing or rental services 
concerning personal and 
household goods, excluding 
goods em

bodying any type 
of sexual or violent content 

 
(part of C

PC
 832) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

F. 
O

ther Business Services 
 

 
 

 

(a) 
A

dvertising services 
 

 
 

 

- 
A

dvertising services, 
excluding advertising for 
pharm

aceutical products, 
alcoholic beverages, 
tobacco products, toxics, 
explosives, w

eapons and 
am

m
unition 

 
(part of C

PC
 8711 + part of 

8712) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one  
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
O

utdoor advertising 
services, excluding 
advertising 
forpharm

aceutical products, 
alcoholic beverages, 
tobacco products, toxics, 
explosives, w

eapons and 
am

m
unition 

 
(part of C

PC
 8719) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that outdoor advertising services 
on the public ground is perm

itted only w
hen 

contracted out by cantons and m
unicipalities 

through long term
 exclusive supplier's 

contracts 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(b) 
M

arket research and public 
opinion polling services 

 
(C

PC
 864) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(c) 
M

anagem
ent consulting 

services 
 

(C
PC

 865) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(d) 
Services related to 
m

anagem
ent consulting 

 
(C

PC
 866) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(e) 
Technical testing and 
analysis services 

 
(C

PC
 8676) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(f) 
Services incidental to 
agriculture, hunting and 
forestry  

 

 
 

 

- 
C

onsulting services on 
agriculture, hunting and 
forestry 

 
(part of C

PC
 881) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(g) 
Services incidental to 
fishing 

 
(C

PC
 882) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(h) 
Services incidental to 
m

ining 
 

 
 

 

- 
Services incidental to 
m

ining, excluding 
prospection, surveying, 
exploration and 
exploitation 

 
(part of C

PC
 883 + part of 

5115) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(i) 
Services incidental to 
m

anufacturing 
 

(C
PC

 884 + 885) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(l) 
Investigation and security 

 
 

 
 

- 
Security consultation 
services 

 
(C

PC
 87302) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(m
) Related scientific and 

technical consulting 
services 

 
(part of C

PC
 8675) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(n) 
M

aintenance and repair of 
equipm

ent (not including 
m

aritim
e vessels, aircraft or 

other transport equipm
ent) 

 
(C

PC
 633 + 8861-8866) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

for group C
PC

 633 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

for group C
PC

 633 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(o) 
Building cleaning services 

 
 

 
 

- 
Building cleaning services 

 
(C

PC
 874 except 87409) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

 

  

(p) 
Photographic services 

 
(C

PC
 875) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

  

(q) 
Packaging services 

 
(C

PC
 876) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

 

  

(r) 
Printing, publishing 

 
(C

PC
 88442) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(s) 
C

onvention services 
 

(part of C
PC

 87909) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  



25
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(t) 
O

ther 
 

 
 

 

- 
Telephone answ

ering 
services 

 
(C

PC
 87903) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
D

uplication services 
 

(C
PC

 87904) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
Translation and 
interpretation services 

 
(C

PC
 87905) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1), 2), 3) A
ll cantons except Zürich and G

enève: 
N

one; 
 

Zürich: N
one except requirem

ent of residency 
in the canton for translation for official 
purposes; 

 
G

enève: N
one except unbound for translation 

for official purposes 
4) 

A
ll cantons except Zürich and G

enève: 
U

nbound except as indicated in Part I; 
 

Zürich: U
nbound except as indicated in Part I 

and requirem
ent of residency in the canton for 

translation for official purposes; 
G

enève: U
nbound except as indicated in Part I 

and unbound for translation for official 
purposes 

 

 

- 
M

ailing list com
pilation 

and m
ailing services 

 
(C

PC
 87906) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 



26
2012 16 3039 

M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

- 
Specialty design services 

 
(C

PC
 87907) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
O

ther business services 
 

n.e.c.: 
 

-  
A

gency services on 
 

 
behalf of individual 

 
 

perform
ers 2 

 
 

(part of C
PC

 87909) 
 

  1) 
N

one 
2)  

N
one 

3)  
N

one 
4)  

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  1) 
N

one 
2)  

N
one 

3)  
N

one 
4)  

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
O

ther business 
 

consulting services 
 

n.e.c. 
 

(part of C
PC

 87909) 
 

1) 
N

one 
2)  

N
one 

3)  
N

one 
4)  

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2)  

N
one 

3)  
N

one 
4)  

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

                                                        
2  

These are services of the type m
entioned under "Exclusions" under C

PC
 96114 and relate to agents for individual perform

ers as w
ell as sportsm

en, but they shall not cover any activities 
 

of the types described under group C
PC 872. 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

2. 
C

O
M

M
U

N
IC

A
TIO

N
 

SERV
IC

ES 
 

 
 

 

A
./B. Postal/C

ourier Services 
 

 
 

 

- 
Express delivery services 3 

 
(part of C

PC
 7511 + part of 

7512) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

                                                        
3  

"Express delivery services" are taken as letter deliveries w
hich are delivered at five tim

es the price applied by Sw
iss Post (La Poste Suisse/ D

ie Schw
eizerische Post) to the delivery of a 

 
priority letter of first level of w

eight and form
at and as parcel deliveries w

hich are delivered at double the basic tariff applied by Sw
iss Post to the delivery of a parcel of first level of 

 
w

eight, as according to Sw
iss law

. 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

C
. 

Telecom
m

unications 
Services 

 

 
 

 

 
For the purpose of the 
com

m
itm

ents below
, 

telecom
m

unications 
services are the transport of 
electrom

agnetic signals – 
sound, data, im

age and 
com

binations thereof – 
excluding broadcasting. 4 

 

 
 

 

 
Basic Telecom

m
unications 

Services 
 

 
 

 

(a) 
V

oice telephone services 
 

(C
PC

 7521) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(b) 
Packet-sw

itched data 
transm

ission 
 

(part of C
PC

 7523) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(c) 
C

ircuit-sw
itched data 

transm
ission 

 
(part of C

PC
 7523) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

                                                        
4  

"B
roadcasting" is defined as the uninterrupted chain of transm

ission required for the distribution of TV
 and radio program

m
e signals to the general public, but does not cover contribution 

 
links betw

een operators. 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(d) 
Telex services 

 
(part of C

PC
 7523) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(e) 
Telegraph services 

 
(C

PC
 7522) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(f) 
Facsim

ile services 
 

(part of C
PC

 7521 + 7529) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(g) 
Private leased circuit 
services 

 
(part of C

PC
 7522 + 7523) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

 
Enhanced/V

alue-added 
Telecom

m
unications 

Services 
 

 
 

 

(h) 
Electronic m

ail 
 

(part of C
PC

 7523) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(i) 
V

oice m
ail 

 
(part of C

PC
 7523) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  



30
2012 16 3039 

 
M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(j) 
O

n-line inform
ation and 

data base retrieval 
 

(part of C
PC

 7523) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(k) 
Electronic data interchange 
(ED

I) 
 

(part of C
PC

 7523) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(l) 
Enhanced/value-added 
facsim

ile service, incl. store 
and forw

ard, store and 
retrieve 

 
(part of C

PC
 7523) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(m
) C

ode and protocol 
conversion 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

  

(n) 
O

n-line inform
ation and/or 

data processing (incl. 
transaction processing) 

 
(part of C

PC
 843) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(o) 
O

ther 
 

 
 

 

- 
V

ideotext 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

- 
Enhanced/value added 
services, based on licensed 
w

ireless netw
orks including 

enhanced/value added 
paging services  

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

3. 
C

O
N

STRU
C

TIO
N

 A
N

D
 

RELA
TED

 
EN

G
IN

EERIN
G

 
SERV

IC
ES 

 

  
  

  

A
. 

G
eneral C

onstruction W
ork 

for Buildings 
 

(C
PC

 512) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

B. 
G

eneral C
onstruction W

ork 
for Civil Engineering 

 

 
 

 

- 
C

onstruction w
ork for civil 

engineering 
 

(C
PC

 5131-5137) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

C
. 

Installation and A
ssem

bly 
W

ork 
 

(C
PC

 514 + 516) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one except unbound for gas, w
ater and 

electricity m
eters, gas pipelines, electricity and 

m
ain w

ater lines, w
hich are reserved 

exclusively to cantons or m
unicipalities or to 

specific operators 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

D
. 

Building C
om

pletion and 
Finishing W

ork 
 

(C
PC

 517) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

E. 
O

ther 
 

 
 

 

- 
Pre-erection w

ork at 
construction sites 

 
(C

PC
 511) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

- 
Special trade construction 
w

ork 
 

(C
PC

 515) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
Renting services related to 
equipm

ent for construction 
or dem

olition of buildings 
or civil engineering w

orks, 
w

ith operator 
 

(C
PC

 518) 5 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

                                                        
5  

R
ental services w

ith operator do not cover any activities of the types described under group C
PC

 872. W
hatever the m

ode of delivery of the rental service, the treatm
ent applicable to an 

 
individual operator per se is the one pursuant to m

ovem
ent of natural persons. 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

4. 
D

ISTRIB
U

TIO
N

 
SERV

IC
ES 

 

 
 

 

A
. 

C
om

m
ission A

gents’ 
Services 

 

 
 

 

- 
C

om
m

ission agents' 
 

services excluding services 
related to goods subject to 
im

port authorisation, to 
pharm

aceutical products, 
toxics, explosives, w

eapons 
and am

m
unition 

 
(part of C

PC
 621) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

B. 
W

holesale Trade Services 
 

 
 

 

- 
W

holesale trade services 
excluding services related 
to goods subject to im

port 
authorisation, to 
pharm

aceutical products, 
toxics, explosives, w

eapons 
and am

m
unition 

 
(part of C

PC
 622) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one except for large-scale distribution 
facilities, w

hich are subject to authorisation 
procedures at cantonal and/or m

unicipal level 
that m

ay lead to the rejection of the 
authorisation; no econom

ic needs tests or 
other m

arket access restrictions apply 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

C
. 

Retailing Services 
 

 
 

 

- 
Retailing services 
excluding services related 
to goods subject to im

port 
authorisation, to 
pharm

aceutical products, 
toxics, explosives, w

eapons 
and am

m
unition, and 

precious m
etals; and 

excluding retailing through 
m

obile sales unit 
 

(part of C
PC

 631 + part of 
632 + C

PC 6111 + 6113 + 
6121) 6 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one except for large-scale distribution 
facilities, w

hich are subject to authorisation 
procedures at cantonal and/or m

unicipal level 
that m

ay lead to the rejection of the 
authorisation; no econom

ic needs tests or 
other m

arket access restrictions apply 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

 

  

- 
Retail sales of m

otor fuel 
(C

PC
 613) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

D
. 

Franchising 
 

(C
PC

 8929) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

                                                        
6  

This subsector includes w
holesale distribution services related to m

otor vehicles and parts thereof contained in C
PC 6111 + 6113 + 6121. 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

5. 
ED

U
C

A
TIO

N
A

L 
SERV

IC
ES 

 

 
 

 

 
Private education services 

 
 

 
 

A
. 

Education Services: 
prim

ary &
 secondary I 

 
(part of C

PC
 921 + part of 

922) 
 

1) 
U

nbound 
2) 

U
nbound 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound 

 

1) 
U

nbound 
2) 

U
nbound 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound 

 

  

B. 
Secondary Education 
Services: secondary II 

 
(part of C

PC
 922) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

C
. 

H
igher Education Services 

 
(part of C

PC
 923) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

D
. 

A
dult Education Services 

 
(part of C

PC
 924) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

E. 
O

ther Education Services 
 

 
 

 

 
in the fields of: 

- 
Foreign languages 

- 
C

ooking 
 

(part of C
PC

 929) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

6. 
EN

V
IRO

N
M

EN
TA

L 
SERV

IC
ES 

 

 
 

 

 
Excluding public utilities 
w

hether ow
ned and 

operated by m
unicipalities 

or cantons or contracted out 
by them

 
 

 
 

 

A
. 

Sew
age Services 

 
(part of C

PC
 9401) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

B. 
Refuse disposal Services 

 
(part of C

PC
 9402) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

C
. 

Sanitation and sim
ilar 

Services 
 

(part of C
PC

 9403) 
 

1) 
N

one  
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one  
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

D
. 

O
ther 

 - 
C

leaning services of 
exhaust gases 

 
(part of C

PC
 9404) 

- 
N

oise abatem
ent services 

 
(part of C

PC
 9405) 

- 
N

ature and landscape 
protection services 

 
(part of C

PC
 9406) 

- 
O

ther environm
ental and 

ancillary services excluding 
radiation surveillance for 
official purposes 

 
(part of C

PC
 9409) 

 

  1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

7. 
FIN

A
N

C
IA

L SERV
IC

ES 
 C

om
m

itm
ents on Financial services (insurance, banking and other financial services) are in accordance w

ith the "U
nderstanding on C

om
m

itm
ents in Financial Services" 

prepared under the G
A

TS (hereinafter "U
nderstanding") and subject to lim

itations and conditions as contained in Part I (horizontal com
m

itm
ents) and as listed below

. It is 
understood that paragraph B.4 of the "U

nderstanding" does not im
pose any obligation to allow

 non-resident financial services suppliers to solicit business. 
  

Insurance and Insurance-
related Services 

 
M

onopoly rights as indicated in paragraph B.1 
of the "U

nderstanding": a public m
onopoly on 

fire and natural dam
age insurance on 

buildings exists in the follow
ing cantons: 

Zürich, Bern, Luzern, N
idw

alden, G
larus, 

Zug, Fribourg, Solothurn, Basel-Stadt, Basel-
Landschaft, Schaffhausen, A

argau, St. G
allen, 

G
raubünden, A

ppenzell Innerrhoden, 
Thurgau, V

aud, N
euchâtel, Jura. In the 

cantons of N
idw

alden and V
aud, the public 

m
onopoly on fire and natural dam

age 
insurance covers also m

ovable property 
located in the buildings. 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

  
3) 

Representative offices m
ay not conduct 

business or act as an agent; 
 

for insurance com
panies incorporated in 

Sw
itzerland, the legal form

 of a "joint-stock 
com

pany" (société anonym
e/ 

A
ktiengesellschaft) or a "co-operative society" 

(société cooperative/ G
enossenschaft) is 

required; 
 

for branches of foreign insurance com
panies, 

the legal form
 of the insurance com

pany in the 
head office country m

ust be com
parable to a 

Sw
iss "joint-stock com

pany" or to a Sw
iss 

"co-operative society"; 
 

participation in the basic health insurance 
schem

e requires health insurance suppliers to 
be organised in one of the follow

ing form
s of 

legal entities: "association" (association/ 
V

erein), "co-operative society", "foundation" 
(fondation/ Stiftung) or "joint-stock 
com

pany"; 
 

participation in the statutory pension funds 
schem

e (prévoyance professionnelle/ 
Berufsvorsorge) requires pension funds to be 
organized in the form

 of a "co-operative 
society" or a "foundation" 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

2) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
Banking and O

ther 
Financial Services 

 
(excluding insurance) 

 

 
M

onopoly rights as indicated in paragraph B.1 
of the "U

nderstanding": tw
o m

ortgage bonds 
issuance institutes have been granted an 
exclusive right to issue specific m

ortgage 
bonds (lettre de gage/ Pfandbrief); in the case 
of the first institute only Sw

iss cantonal banks 
are accepted as m

em
bers; in the case of the 

second institute, banks w
ith head offices in 

Sw
itzerland w

hose national m
ortgage loan 

business am
ounts to at least 60 per cent of 

their balance sheet can be m
em

bers; the 
issuance of other m

ortgage-backed bonds is 
not affected by this regulation. 

 

 
 

  
1) 7 

Foreign investm
ent funds m

ay only be 
m

arketed or distributed through a licensed 
representative agent resident in Sw

itzerland  
3) 

C
om

m
ercial presence m

ay be denied to 
financial service suppliers w

hose ultim
ate 

shareholders and/or beneficial ow
ners are 

persons of a non-party; 
 

representative offices m
ay neither conclude or 

deal business nor act as an agent 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
The issue of foreign collective investm

ent funds 
is subject to stam

p duty 
2) 

N
one 

3) 
C

om
m

ercial presence of foreign financial 
service suppliers is subject to specific 
requirem

ents relating to the nam
e of the firm

 
and the regulations on financial institutions in 
the country of origin 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

  

                                                        
7  

N
ot only transactions indicated in paragraph B.3 of the “U

nderstanding” but the w
hole range of banking and other financial services transactions are covered (excluding insurance). 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

9. 
TO

U
RISM

 A
N

D
 TRA

V
EL 

RELA
TED

 SERV
IC

ES 
 

 
 

 

A
. 

H
otels and Restaurants 

 
(includes catering) 

 
(C

PC
 641-643) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility, 
except none for catering (C

PC 6423) 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility, 
except none for catering (C

PC 6423) 
2) 

N
one 

3) 
N

one  
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence in Sw
itzerland required  

 

 

B. 
Travel A

gencies and Tour 
O

perators Services 
 

(C
PC

 7471) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

C
. 

Tourist G
uides Services 

 
(C

PC
 7472) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one  
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

10. REC
REA

TIO
N

A
L, 

C
U

LTU
RA

L A
N

D
 

SPO
RTIN

G
 SERV

IC
ES 

(other than audiovisual) 
 

 
 

 

B. 
N

ew
s A

gency Services 
 

(C
PC

 962) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

D
. 

Sporting and other 
Recreational Services  

 

 
 

  

- 
Sporting services 

 
(C

PC
 9641) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

11. TRA
N

SPO
RT SERV

IC
ES 

 
 

 
 

A
. 

M
aritim

e Transport 
Services 

 

 
 

Services at sea ports: 
unbound due to lack of 
technical feasibility 
 

(a/b) Passenger and freight 
transportation  

 
(C

PC
 7211 + 7212) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that the financing of a vessel 
 

under Sw
iss flag by foreign funds shall in no 

 
w

ay endanger the influence of Sw
iss interests 

 
on the shipping com

pany and on the operation 
 

of the vessel 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

 
unbound for vessels’ crew

s 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that  
- the follow

ing form
s of legal entities as listed 

hereinafter m
ay ow

n and/or operate a vessel 
under Sw

iss flag under the follow
ing conditions 

(vessel ow
ner and/or shipping com

pany): 
(a) the head office and real centre of activities 
m

ust be located in Sw
itzerland; 

 

 
 

 
(b) at least tw

o thirds of the shares’ voting 
pow

er representing at least the m
ajority of the 

share-capital of a "joint-stock com
pany" 

(société anonym
e/ A

ktiengesellschaft) or a 
"stock com

pany w
ith unlim

ited partners" 
(société en com

m
andite par actions/ 

K
om

m
anditaktiengesellschaft) m

ust be ow
ned 

by Sw
iss nationals dom

iciled in Sw
itzerland 

and/or by substantially Sw
iss-ow

ned and 
effectively Sw

iss-controlled enterprises w
ith 

registered office in Sw
itzerland; 

 

 
 

 
(c) the w

hole share-capital of the "joint-stock 
com

pany" or of the "stock com
pany w

ith 
unlim

ited partners" m
ust be issued in the form

 
of registered shares; 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
 

 
(d) at least three quarters of the associates or 
other partners w

ho account for at least three 
quarters of the capital of a "general partnership" 
(société en nom

 collectif/ 
K

ollektivgesellschaft), a "lim
ited partnership" 

(société en com
m

andite/ 
K

om
m

anditgesellschaft) or a "lim
ited liability 

com
pany" (société à responsabilité lim

itée/ 
G

esellschaft m
it beschränkter H

aftung) m
ust be 

Sw
iss nationals dom

iciled in Sw
itzerland and/or 

substantially Sw
iss-ow

ned and effectively 
Sw

iss-controlled enterprises w
ith registered 

office in Sw
itzerland; 

 

 
 

 
(e) at least tw

o thirds of the m
em

bers w
ho 

account for at least tw
o thirds of the capital of a 

"co-operative society" (société coopérative/ 
G

enossenschaft) m
ust be Sw

iss nationals 
dom

iciled in Sw
itzerland and/or substantially 

Sw
iss-ow

ned and effectively Sw
iss-controlled 

enterprises w
ith registered office in 

Sw
itzerland; 

 

 
 

 
- to ow

n and/or operate a vessel under Sw
iss 

flag: 
(a) for all form

s of legal entities m
entioned 

above:  
(i) the m

ajority of the m
em

bers of the board of 
directors and of the m

anagem
ent m

ust be 
dom

iciled in Sw
itzerland; 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

 
 

 
(ii) if the board of directors or the m

anagem
ent 

is constituted by one single person, this person 
m

ust be a Sw
iss national dom

iciled in 
Sw

itzerland;  
(iii) the Sw

iss M
aritim

e N
avigation O

ffice m
ay 

require other executives and/or senior m
anagers 

of the enterprise to be Sw
iss nationals 

dom
iciled in Sw

itzerland if necessary to ensure 
the substantially Sw

iss-ow
ned and effectively 

Sw
iss-controlled character of the enterprise; 

 

 
 

 
(b) for sole proprietorship (Entreprise 
individuelle/ Einzelfirm

a) the proprietor m
ust 

be a Sw
iss national dom

iciled in Sw
itzerland; 

 

 
 

 
(c) at least tw

o thirds of the m
em

bers of the 
board of directors and of the m

anagem
ent of a 

"joint-stock com
pany", of a "stock com

pany 
w

ith unlim
ited partners", of a "lim

ited liability 
com

pany" or of a "co-operative society" m
ust 

be Sw
iss nationals; 

 

 
 

 
(d) statutory auditing reports m

ust be draw
n up 

by auditing com
panies w

ith registered office in 
Sw

itzerland or having a branch w
hich is 

registered in the com
m

ercial register in 
Sw

itzerland; 

 

 
 

 
- eligibility for public guarantee of loans for the 
financing of seagoing vessels reserved to 
vessels sailing under Sw

iss flag 

 

 
 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I; 
 

unbound for vessels’ crew
s; 

 
unbound for eligibility for subsidies 

 

 

(c) 
Rental of vessels w

ith crew
 

 
(C

PC 7213) 
1) 

U
nbound due to lack of technical feasibility 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(d) 
M

aintenance and repair 
 

services of seagoing vessels 
(part of C

PC 8868) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(e) 
Pushing and tow

ing services  
(C

PC 7214) 
1) 

U
nbound due to lack of technical feasibility 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(f) 
Supporting services for 
m

aritim
e transport  

(part of C
PC 745) 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

M
A

RITIM
E A

U
X

ILIA
RY

 
SERV

IC
ES 

 

 
 

 

- 
M

aritim
e cargo-handling 

services (as defined in 
A

ttachm
ent I - definition n° 

1) 
 

(part of C
PC

 741) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
Storage and w

arehouse 
services 

 
(part of C

PC
 742) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
C

ustom
s clearance services 

(as defined in A
ttachm

ent I 
- definition n° 2) 

 
(part of C

PC
 748) 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

- 
C

ontainer station and depot 
services (as defined in 
A

ttachm
ent I - definition n° 

3) 
 

(part of C
PC

 742) 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
M

aritim
e agency services 

(as defined in A
ttachm

ent I 
- definition n° 4) 

 
(part of C

PC
 748 + 749) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
M

aritim
e freight 

forw
arding services (as 

defined in A
ttachm

ent I - 
definition n° 5) 

 
(part of C

PC
 748 + 749) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

B. 
Internal W

aterw
ays 

Transport 
 

 
 

 

 
Internal w

aterw
ay transport 

on the Rhine 
 

 
 

 

(a) 
Passenger transportation 

 
(part of C

PC
 7221) 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that in order to sail under Sw
iss 

flag, vessels m
ust be ow

ned by a com
pany 

w
hich is substantially influenced (at least 66 

per cent of capital and vote) by persons 
dom

iciled in Sw
itzerland or in a country 

according to the M
annheim

 C
onvention and 

the protocols related to it 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that traffic rights including 
cabotage are lim

ited on the basis of the 
M

annheim
 C

onvention and the protocols 
related to it; ow

ner of vessels m
ust have an 

appropriate m
anaging agency in Sw

itzerland 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; traffic 

rights including cabotage are lim
ited on the 

basis of the M
annheim

 C
onvention and the 

protocols related to it  
 

 

(b) 
Freight transportation 

 
(part of C

PC
 7222) 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that in order to sail under Sw
iss 

flag, vessels m
ust be ow

ned by a com
pany 

w
hich is substantially influenced (at least 66 

per cent of capital and vote) by persons 
dom

iciled in Sw
itzerland or in a country 

according to the M
annheim

 C
onvention and 

the protocols related to it 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that traffic rights including 
cabotage are lim

ited on the basis of the 
M

annheim
 C

onvention and the protocols 
related to it; ow

ner of vessels m
ust have an 

appropriate m
anaging agency in Sw

itzerland 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; traffic 

rights including cabotage are lim
ited on the 

basis of the M
annheim

 C
onvention and the 

protocols related to it  
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(c) 
Rental of vessels w

ith crew
 

 
(part of C

PC
 7223) 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that in order to sail under Sw
iss 

flag, vessels m
ust be ow

ned by a com
pany 

w
hich is substantially influenced (at least 66 

per cent of capital and vote) by persons 
dom

iciled in Sw
itzerland or in a country 

according to the M
annheim

 C
onvention and 

the protocols related to it 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that traffic rights including 
cabotage are lim

ited on the basis of the 
M

annheim
 C

onvention and the protocols 
related to it; ow

ner of vessels m
ust have an 

appropriate m
anaging agency in Sw

itzerland 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; traffic 

rights including cabotage are lim
ited on the 

basis of the M
annheim

 C
onvention and the 

protocols related to it  
 

  

(d) 
M

aintenance and repair of 
vessels 

 
(part of C

PC
 8868) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(e) 
Pushing and tow

ing 
services 

 
(part of C

PC
 7224) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(f) 
Supporting services for 
internal w

aterw
ay transport 

 
(part of C

PC
 745) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

C
. 

A
ir Transport Services 

 
 

 
 

(a) 
Passenger transportation 
(C

PC
 731) 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound except none for representative 
offices 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound except none for representative  
 

offices 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(b) 
Freight transportation 
(C

PC
 732) 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound except none for representative 
offices 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound except none for representative  
 

offices 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(d) 
M

aintenance and repair of 
aircraft 

 
(part of C

PC
 8868) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I  

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(e) Supporting services for air 
 

transport 
 

 
 

- 
A

irport operation services 
(excl. cargo handling) 
including airport 
m

anagem
ent and related 

consulting services 
 

(C
PC

 7461) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
O

ther supporting services 
for air transport 

 
(C

PC
 7469) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

Selling and m
arketing of air 

transport services 
1) 

N
one 

2) 
N

one 
3) 

N
one 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one except unbound for distribution through 
C

RS of air transport services provided by C
RS 

parent carrier  
2) 

N
one 

3) 
N

one except unbound for distribution through 
C

RS of air transport services provided by C
RS 

parent carrier  
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

C
om

puter reservation system
 

(C
RS) services 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

1) 
N

one except unbound for distribution through 
C

RS of air transport services provided by C
RS 

parent carrier  
2) 

N
one 

3) 
N

one except unbound for distribution through 
C

RS of air transport services provided by C
RS 

parent carrier  
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

D
. 

Space Transport 
 

(C
PC

 733) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

E. 
Rail Transport Services 

 
 

 
 

(a) 
Passenger transportation 

 
(C

PC
 7111) 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that concession is required, for 
granting of concession there has to be a need 
for such a railw

ays undertaking and there is no 
other m

eans of transport w
hich could handle 

that service in an ecologically and 
econom

ically m
ore reasonable w

ay 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(b) 
Freight transportation 

 
(C

PC
 7112) 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that concession is required, for 
granting of concession there has to be a need 
for such a railw

ays undertaking and there is no 
other m

eans of transport w
hich could handle 

that service in an ecologically and 
econom

ically m
ore reasonable w

ay 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(c) 
Pushing and tow

ing 
services 

 
(C

PC
 7113) 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one except that concession is required, for 
granting of concession there has to be a need 
for such a railw

ays undertaking and there is no 
other m

eans of transport w
hich could handle 

that service in an ecologically and 
econom

ically m
ore reasonable w

ay 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(d) 
M

aintenance and repair of 
rail transport equipm

ent 
 

(part of C
PC

 8868) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M

odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C
onsum

ption abroad               (3)  C
om

m
ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

F. 
R

oad Transport Services  
 

 
 

 

(a) 
Passenger transportation 

 
 

 
 

- 
regular, "closed-door" tours 
only 

 
(part of C

PC
 7121) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

- 
occasional, excluding 
cabotage and taxi services 

 
(part of C

PC
 7122) 

  

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(b) 
Freight transportation  

 
(part of C

PC
 7123) 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(c) 
Rental of com

m
ercial 

vehicles w
ith operator 

 
(C

PC
 7124) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(d) 
M

aintenance and repair of 
road transport equipm

ent 
 

(C
PC

 6112 + 8867) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(e) 
O

ther supporting services 
for road transport 

 
(C

PC
 7449) 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

G
. 

Pipeline Transport 
 

 
 

 

(a) Transportation of fuels 
(C

PC
 7131) 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound except none for representative 
offices and for non-infrastructure-based 
services 8 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound except none for representative  
offices and for non-infrastructure-based 
services 8 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

 

(b) Transportation of other 
 

goods 
(C

PC
 7139) 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound except none for representative 
offices and for non-infrastructure-based 
services 8 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 
 

1) 
U

nbound 
2) 

N
one 

3) 
U

nbound except none for representative  
offices and for non-infrastructure-based 
services 8 

4) 
U

nbound except as indicated in Part I 

 

H
. 

Services A
uxiliary to A

ll 
M

odes of Transport 
 

 
 

 

(a) 
C

argo-handling services 
 

(C
PC

 741) 
 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(b) 
Storage and w

arehouse 
services 

 
(C

PC
 742) 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
U

nbound due to lack of technical feasibility 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

(c) 
Freight transport agency 
services 9 

 
(C

PC
 748) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

  

                                                        
8  

N
on-infrastructure-based services do not include ow

nership, control, operation or the provision of access to pipelines located on the Sw
iss territory. 

9  
Including custom

s clearance services. 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

(d) 
O

ther auxiliary transport  
 

(part of C
PC

 749) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 
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M
odes of supply:               (1)  Cross-border supply               (2)  C

onsum
ption abroad               (3)  C

om
m

ercial presence               (4)  Presence of natural persons 

Sector or Subsector 
L

im
itations on M

arket A
ccess 

L
im

itations on N
ational Treatm

ent 
A

dditional C
om

m
itm

ents 

12. O
TH

ER SERV
IC

ES N
O

T 
IN

C
LU

D
ED

 
ELSEW

H
ERE 

 

 
 

 

(a)  W
ashing, cleaning and 

dyeing services 
 

(C
PC

 9701) 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

(b) 
H

airdressing and other 
beauty services 

 
(C

PC
 9702) 10 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence required 
 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I; 

com
m

ercial presence required 
 

 

(c) 
O

ther services n.e.c. 
 

 
 

 

- 
Pet-caring services 11 

 
(part of C

PC
 9709) 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

- 
W

ellness services: 
- 

ham
m

am
s, saunas and 

 
spas 

 
 

(part of C
PC

 9709) 
 

 1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 1) 
N

one 
2) 

N
one 

3) 
N

one 
4) 

U
nbound except as indicated in Part I 

 

 

                                                        
10  

N
ote for the avoidance of doubt: the C

PC categories in this subsector do not include any types of therapeutical, m
edical, para-m

edical or rehabilitation treatm
ent. 

11  
This com

m
itm

ent includes services such as hair-groom
ing or pet boarding. 
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A

TTA
C

H
M

EN
T I 

  
D

EFIN
ITIO

N
S TO

 TH
IS SC

H
ED

U
LE 

(M
A

R
ITIM

E A
U

X
IL

IA
R

Y
 SER

V
IC

ES) 
 1. 

"M
aritim

e cargo-handling services" m
eans activities exercised by stevedore com

panies, including term
inal operators, but not including the direct activities of 

dockers w
hen this w

orkforce is organised independently of the stevedoring or term
inal operator com

panies. The activities covered include the organisation and 
supervision of the loading/discharging of cargo to/from

 a vessel, the lashing/unlashing of cargo, the reception/delivery and safekeeping of cargoes before shipm
ent or 

after discharge. 
 2. 

"C
ustom

s clearance services" m
eans activities consisting in carrying out on behalf of another party custom

s form
alities concerning im

port, export or 
through-transport of cargoes, w

hether this service is the m
ain activity of the service supplier or a usual com

plem
ent of its m

ain activity. 
 3. 

"C
ontainer station and depot services" m

eans activities consisting in storing containers, w
hether in port areas or inland, w

ith a view
 to their stuffing/stripping, 

repairing and m
aking them

 available for shipm
ents. 

 4. 
"M

aritim
e agency services" m

eans activities consisting in representing as an agent, w
ithin a given geographic area, the business interests of one or m

ore shipping 
lines or shipping com

panies for the follow
ing purposes: 

 
(a) m

arketing and sales of m
aritim

e transport and related services, from
 quotation to invoicing, and issuance of bills of lading on behalf of the com

panies, 
acquisition and resale of the necessary related services, preparation of docum

entation, and provision of business inform
ation;  

(b) acting on behalf of the com
panies organising the call of the vessel or taking over cargoes w

hen required. 
 5. 

"M
aritim

e freight forwarding services" m
eans the activity consisting in organising and m

onitoring shipm
ent operations on behalf of shippers, through the acquisition 

of transport and related services, preparation of docum
entation and provision of business inform

ation. 
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A

TTA
C

H
M

EN
T II 

  
EN

G
LISH

 TR
A

N
SLA

TIO
N

S U
SED

 IN
 TH

IS SC
H

ED
U

LE 
(M

O
D

E 3 – FO
R

M
S O

F LEG
A

L EN
TITIES)  

  The list below
 com

piles the translations into English of form
s of legal entities as, and to the extent that, they are used in this schedule: 1 

  "A
ssociation" :  

 
 

 
 

association, V
erein, associazione 

 "C
o-operative society" :  

 
 

 
société coopérative, G

enossenschaft, società cooperativa 
 "G

eneral partnership" :  
 

 
 

société en nom
 collectif, K

ollektivgesellschaft, società in nom
e collettivo 

 "Foundation" :  
 

 
 

 
fondation, Stiftung, fondazione 

 "Joint-stock com
pany" :  

 
 

 
société anonym

e (SA
), A

ktiengesellschaft (A
G

), società anonim
a (SA

) 
 "Lim

ited liability com
pany" : 

 
société à responsabilité lim

itée (sàrl), G
esellschaft m

it beschränkter H
aftung (G

m
bH

), società a  
 

garanzia lim
itata (Sagl) 

 "Lim
ited partnership" :  

 
 

 
société en com

m
andite, K

om
m

anditgesellschaft, società in accom
andita  

 "Sole proprietorship" : 
 

 
 

 
entreprise individuelle, Einzelfirm

a, ditta individuale 
 "Stock com

pany w
ith unlim

ited partners" : 
 

société en com
m

andite par actions, K
om

m
anditaktiengesellschaft, società in accom

andita per azioni 
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A

PPEN
D

IX
 1 TO

 A
N

N
EX

 V
III 

 
G

C
C

 M
EM

B
E

R
 STA

T
E

S - L
IST O

F M
FN

 E
X

E
M

PTIO
N

S R
E

FE
R

R
E

D
 T

O
 IN

 A
R

T
IC

L
E

 3.4 
 

U
A

E: 
Sector or sub-sector 

 
D

escription of m
easure indicating its  

inconsistency w
ith A

rticle 3.4 
C

ountries to w
hich the 

m
easure applies 

Intended 
duration 

C
onditions creating the need 

for the exem
ption 

Financial Services 
A

uthorization for the entry/establishm
ent/operation of 

foreign financial services suppliers (including banks and 
insurance com

panies) and the opening of new
 branches 

w
ill be subject to the decision of com

petent authorities. 

A
ll countries 

Indefinite 
U

A
E is a sm

all m
arket and is already 

saturated.  Preferential treatm
ent, on a 

case-by-case basis, m
ay have to be 

accorded in order to get m
utually 

advantageous benefits for U
A

E. 
K

SA
: 

Sector or sub-sector 
 

D
escription of m

easure indicating its  
inconsistency w

ith A
rticle 3.4 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended 
duration 

C
onditions creating the need 

for the exem
ption 

M
aritim

e Shipping and 
R

oad 
Transport Services 

Preference for use of national shipping lines and road 
transport vehicles in bilateral trade. 

Egypt, Tunisia 
Indefinite 

Existing bilateral agreem
ents. 

R
oad Transport Services 

Reciprocal preferential treatm
ent. 

Egypt, Jordan, Lebanon, 
Syria, Turkey 

Indefinite 
Existing bilateral agreem

ents. 

K
W

: 
Sector or sub-sector 

 
D

escription of m
easure indicating its  

inconsistency w
ith A

rticle 3.4 
C

ountries to w
hich the 

m
easure applies 

Intended 
duration 

C
onditions creating the need 

for the exem
ption 

A
ir Transport Services 

 
M

easures w
hich pertain to aircraft repair and 

m
aintenance, selling and m

arketing of air transport 
services and com

puter reservation services, applied in 
conform

ity w
ith bilateral, m

ultilateral civil aviation 
agreem

ents, understandings and undertakings, inform
al 

reciprocity and com
ity aviation regim

es, to w
hich 

K
uw

ait is a party. 

A
ll countries 

 
Indefinite 
 

N
eed to im

plem
ent m

easures referred 
to in second colum

n. 
 

Prom
otion and Protection 

of Investm
ents 

 

M
easures taken to prom

ote and protect investm
ents, 

applied in conform
ity w

ith bilateral, m
ultilateral 

agreem
ents and undertakings, to w

hich K
uw

ait is a party. 

A
ll countries 

 
Indefinite 
 

N
eed to im

plem
ent m

easures referred 
to in second colum

n. 
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A

PPEN
D

IX
 2 TO

 A
N

N
EX

 V
III 

 
IC

ELA
N

D
 – LIST O

F M
FN

 EX
EM

PTIO
N

S R
EFER

R
ED

 TO
 IN

 A
R

TIC
LE 3.4 

 Sector or Subsector 
D

escription of m
easure 

indicating its inconsistency  
w

ith A
rticle 3.2 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need for 

the exem
ption 

A
LL SEC

TO
RS 

 
  M

easures aim
ed at prom

oting 
N

ordic cooperation such as: 
- guarantees and loans to 
investm

ent projects and exports 
(The N

ordic Investm
ent Bank) 

- financial support to R&
D

 
projects (The N

ordic Industrial 
Fund) 
- funding of feasibility studies for 
international projects (The N

ordic 
Fund for Project Exports) 
- financial assistance to 
com

panies* utilizing 
environm

ental technology (The 
N

ordic Environm
ent Finance 

C
orporation). 

 

  D
enm

ark, Finland , Iceland, 
N

orw
ay and Sw

eden 
         (*) A

pplies to East European 
com

panies, w
hich are co- 

operating w
ith a N

ordic 
com

pany. 
 

  Indefinite 
 

  To m
aintain and develop N

ordic 
C

ooperation 
 

A
udiovisual services; 

transm
ission of 

audiovisual program
m

es 
 

M
easures that are adopted for the 

im
plem

entation and in conform
ity 

w
ith the regulations such as the 

EC
 Television Broadcasting 

D
irective (no. 89/552) and w

hich 
define program

m
es of European 

origin in order to extend national 
treatm

ent to audiovisual 
program

m
es m

eeting specific 
origin criteria 
 

Parties to the C
ouncil of Europe 

C
onvention on Transfrontier 

Television or other European 
countr ies parties to the EEA

 
A

greem
ent w

ith w
hom

 an 
agreem

ent m
ay be concluded 

 

Indefinite 
 

The prom
otion of cultural identity 

w
ithin the broadcasting sector in 

Europe, as w
ell as achievem

ent of 
certain linguistic policy objectives 
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Sector or Subsector 
D

escription of m
easure 

indicating its inconsistency  
w

ith A
rticle 3.2 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need for 

the exem
ption 

A
udiovisual services; 

production and 
distribution of 
cinem

atographic w
orks 

and television program
m

es 
 

M
easures that are adopted for the 

im
plem

entation of benefits in 
conform

ity w
ith such support 

program
m

es as M
ED

IA
 and 

EU
RIM

A
G

ES to audiovisual 
program

m
es and suppliers to 

these program
m

es, m
eeting 

specific European origin criteria 
 

European countries 
 

Indefinite 
 

Preservation and prom
otion of the 

regional identity of the countries 
concerned 
 

  
Support program

m
es for the 

production and distribution of 
cinem

atographic w
orks and 

television program
m

es (The 
N

ordic Film
 and TV

 Fund) 
 

D
enm

ark, Finland, N
orw

ay and 
Sw

eden 
 

Indefinite 
 

To m
aintain and develop N

ordic 
cooperation 
 

  
M

easures based upon 
governm

ent-to-governm
ent 

fram
ew

ork agreem
ents, and 

plurilateral agreem
ents, on co-

production of audiovisual w
orks, 

w
hich confer N

ational Treatm
ent 

to audiovisual w
orks covered by 

these agreem
ents, in particular in 

relation to distribution and access 
to funding 
 

A
ll countries w

ith w
hom

 
cultural cooperation m

ay be 
desirable (agreem

ents already 
exist, or are being negotiated, 
w

ith the follow
ing countries: 

France, Canada) 
 

Indefinite (T he prom
otion 

of cultural links betw
een 

countries cannot be tim
e 

bound) 
 

The aim
 of these agreem

ents is to 
prom

ote cultural links betw
een the 

countries concerned 
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A

PPEN
D

IX
 3 TO

 A
N

N
EX

 V
III 

 
L

IE
C

H
T

EN
STE

IN
 – LIST O

F M
FN

 E
X

E
M

PT
IO

N
S R

E
FER

R
ED

 T
O

 IN
 A

R
T

IC
L

E 3.4 

Sector or subsector 
D

escription of m
easure indicating its 

inconsistency w
ith A

rticle 3.4 
C

ountries to w
hich the 

m
easure applies 

Intended duration 
C

onditions creating the need for 
the exem

ption 
 

A
udiovisual services 

To confer national treatm
ent to audiovisual 

w
orks covered by bi- or plurilateral 

agreem
ents on co-production in the filed of 

audiovisual w
orks, in particular in relation 

to access to funding and to distribution 

A
ll countries w

ith w
hom

 
cultural co-operation m

ay be 
desirable 

Indefinite 
Prom

otion of com
m

on cultural 
objectives 

 
M

easures granting the benefit of support 
program

m
es, such as M

ED
IA

 and 
EU

RIM
A

G
ES, and m

easures relating to the 
allocation of screentim

e w
hich im

plem
ent 

arrangem
ents such as the C

ouncil of Europe 
C

onvention on Transfrontier Television and 
confer national treatm

ent, to audiovisual 
w

orks and/or to suppliers of audiovisual 
services m

eeting specific European origin 
criteria 
 

European countries 
Indefinite 

Prom
otion of cultural objectives 

based on long standing  cultural links 

 
C

oncessions for the operation of radio or 
television broadcast stations m

ay be granted 
to persons of countries other than 
Liechtenstein 

A
ll countries w

ith w
hom

 
cultural co-operation m

ay be 
desirable 

Indefinite 
Prom

otion of com
m

on cultural 
objectives, and to regulate access to a 
m

arket lim
ited in scale in order to 

preserve diversity of supply 

C
onstruction and 

related Engineering 
The right of com

m
ercial presence and the 

right of presence of natural persons is 
dependent on reciprocity for service 
providers from

 Liechtenstein 

 

A
ll countries 

Indefinite 
To ensure adequate m

arket access to 
services providers from

 
Liechtenstein 
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Sector or subsector 

D
escription of m

easure indicating its 
inconsistency w

ith A
rticle 3.4 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need for 

the exem
ption 

 

Road transport 
services (passenger 
and freight) 

To regulate, on the basis of m
utual access to 

the m
arket, transport of goods and/or 

passengers  by vehicles registered in 
countries other than Liechtenstein in, into, 
out of, or in transit through Liechtenstein 
territory, norm

ally based on bilateral 
agreem

ents 

 

A
ll countries w

ith w
hom

 
bilateral agreem

ents on road 
transport or other 
arrangem

ents relating to road 
transport exist or m

ay be 
desirable (at pres ent approx. 
45 countries) 

Exem
ption needed until 

m
ultilateral liberalization of 

road transport services, 
taking into account regional 
specificity and environm

ental 
effects of road transport, w

ill 
have been agreed upon 

To take into account regional 
specificity of the provision of road 
transport services and to protect the 
integrity of road infrastructure and 
environm

ent 

A
ll sectors 

M
easures based on bilateral agreem

ents 
betw

een Sw
itzerland and Liechtenstein, 

w
ith the objective of providing for the 

m
ovem

ent of all categories of natural 
persons supplying services. 

Sw
itzerland 

Indefinite 
E El le em m

e en nt ts s  o of f  a a  c co om m
p pr re eh he en ns si iv ve e  s se et t  o of f  

b bi il la at te er ra al l  a ag gr re ee em m
e en nt ts s  b be et tw w

e ee en n  
S Sw w

i it tz ze er rl la an nd d  a an nd d  L Li ie ec ch ht te en ns st te ei in n. .  

 
A

ccording to the Liechtenstein legislation 
the right of presence of natural persons in 
all sectors is dependent on reciprocity for 
services providers from

 Liechtenstein 

 

A
ll countries 

Indefinite 
To ensure adequate m

arket access to 
services providers from

 
Liechtenstein 

_______________ 
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A

PPEN
D

IX
 4 TO

 A
N

N
EX

 V
III 

 
N

O
R

W
A

Y
 – L

IST O
F M

FN
 E

X
E

M
PTIO

N
S R

E
FER

R
ED

 T
O

 IN
 A

R
T

IC
L

E
 3.4 

Sector or Subsector 

D
escription of m

easure 
indicating its 

inconsistency w
ith 

A
rticle II 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need 

for the exem
ption 

R
oad transport: 

Passenger and Freight 
 

Provisions of existing and 
future road transport 
agreem

ents w
ith one or 

m
ore countries to reserve 

traffic rights for carriage 
to/from

 N
orw

ay and 
betw

een third countries 
concerned.  R

oad cabotage 
can also be allow

ed for 
specific countries 
 

A
ll countries 

 
Indefinite 
 

R
egional specificity of road 

transport services 
 

A
udiovisual services:  

Transm
ission of 

audiovisual 
program

m
es to the 

public 
 

M
easures that are taken for 

the im
plem

entation and in 
conform

ity w
ith the 

regulations such as the EC
 

Television B
roadcasting 

D
irective (N

o. 89/552) and 
w

hich define program
m

es 
of European origin in 
order to extend national 
treatm

ent to audiovisual 
program

s m
eeting specific 

origin criteria 
 

Parties to the C
ouncil of 

Europe Convention on 
Transfrontier Television or 
other European countries 
w

ith w
hom

 an agreem
ent 

m
ay be concluded 

 

Indefinite 
 

The prom
otion of cultural 

identity w
ithin the 

broadcasting sector in Europe, 
as w

ell as achievem
ent of 

certain linguistic policy 
objectives 
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Sector or Subsector 

D
escription of m

easure 
indicating its 

inconsistency w
ith 

A
rticle II 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need 

for the exem
ption 

A
udiovisual services:  

M
otion picture and 

video tape production 
and distribution 
services 
 

To confer national 
treatm

ent on audiovisual 
w

orks through 
governm

ent-to-
governm

ent fram
ew

ork 
agreem

ents on film
 co-

production.  Such w
orks 

m
ay in som

e cases receive 
access to funding w

hen 
this w

ould not otherw
ise 

be available to co-
production. 
 

A
ll countries  

 
Indefinite 
 

The aim
 of such agreem

ents is 
to prom

ote cultural links 
betw

een the countries 
concerned 
 

A
udiovisual services:  

Production and 
distribution of 
cinem

atographic 
w

orks and television 
program

m
es in 

N
ordic countries 

 

M
easures that are adopted 

for the im
plem

entation of 
benefits in conform

ity 
w

ith such support 
program

s as the N
O

R
D

IC
 

FILM
 and TV

 FU
N

D
 in 

order to enhance 
production and distribution 
of audiovisual w

orks 
produced in N

ordic 
countries 
 

Finland, N
orw

ay, Sw
eden, 

Iceland and D
enm

ark 
 

Indefinite 
 

Preservation and prom
otion of 

the regional identity of the 
countries concerned 
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Sector or Subsector 

D
escription of m

easure 
indicating its 

inconsistency w
ith 

A
rticle II 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need 

for the exem
ption 

A
udiovisual services:  

Production and 
distribution of 
cinem

atographic 
w

orks and television 
program

s 
 

M
easures that are adopted 

for the im
plem

entation of 
benefits in conform

ity 
w

ith such support 
program

s as M
ED

IA
 and 

EU
R

IM
A

G
ES to 

audiovisual program
s and 

suppliers to these 
program

s, m
eeting specific 

European origin criteria 
 

European countries 
 

Indefinite 
 

Preservation and prom
otion of 

the regional identity of the 
countries concerned 
 

A
ll sectors 

 
M

easures aim
ed at 

prom
oting N

ordic co-
operation, such as: 
 - 

guarantees and 
loans to investm

ent 
projects and 
exports (The 
N

ordic Investm
ent 

B
ank); 

 - 
financial support to 
R

&
D

 projects (The 
N

ordic Industrial 
Fund); 

 

D
enm

ark, Sw
eden, 

Finland, Iceland and 
N

orw
ay 

          

Indefinite 
 

To m
aintain and develop 

N
ordic co-operation 
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Sector or Subsector 

D
escription of m

easure 
indicating its 

inconsistency w
ith 

A
rticle II 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need 

for the exem
ption 

 
- 

funding of 
feasibility studies 
for international 
projects (The 
N

ordic Fund for 
Project Exports); 

 - 
financial assistance 
to com

panies* 
utilizing 
environm

ental 
technology (The 
N

ordic 
Environm

ent 
Finance C

o-
operation) 

 

        (*) A
pplies to East 

European com
panies, 

w
hich are co-operating 

w
ith one or m

ore N
ordic 

com
panies. 

 

 
 

C
R

S and sales and 
m

arketing of air 
transport services 
 

The obligations of C
R

S 
system

 vendors or of 
parent and participating air 
carriers shall not apply 
w

here equivalent treatm
ent 

is not accorded in the 
country of origin of the 
parent carrier or of the 
system

 vendor 
 

A
ll countries w

here a C
R

S 
system

 vendor or a parent 
air carrier is located 
 

Indefinite 
 

The need for the exem
ption 

results from
 the insufficient 

developm
ent of m

ultilaterally 
agreed rules for the operation 
of C

R
S 
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Sector or Subsector 

D
escription of m

easure 
indicating its 

inconsistency w
ith 

A
rticle II 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need 

for the exem
ption 

D
om

estic M
aritim

e 
Transport: Passenger 
and Freight 

Provisions of agreem
ents 

on access to dom
estic 

m
aritim

e transport 

D
enm

ark, Finland, 
Iceland, G

erm
any, Sw

eden 
and U

K
 

Indefinite 
These agreem

ents go beyond 
the rights covered by the EEA

 
agreem

ent and are thus 
applicable. The exem

ption w
ill 

allow
 for entering partial and 

progressive com
m

itm
ents in 

this sector. 
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A
PPEN

D
IX

 5 TO
 A

N
N

EX
 V

III 
 

SW
IT

ZER
LA

N
D

 – LIST O
F M

FN
 EX

E
M

PTIO
N

S R
EFER

R
E

D
 TO

 IN
 A

R
T

IC
L

E
 3.4 

Sector or Subsector 
D

escription of m
easure 

indicating its inconsistency 
w

ith A
rticle 3.4 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need for 

the exem
ption 

A
udiovisual services 

 
To confer national treatm

ent to 
audiovisual w

orks covered by 
bilateral or plurilateral 
agreem

ents on coproduction in 
the field of audiovisual w

orks, 
in particular in relation to access 
to funding and to distribution 
 

A
ll countries w

ith w
hom

 
cultural cooperation m

ay be 
desirable (at present agreem

ents 
exist w

ith m
em

ber countries of 
the C

ouncil of Europe and w
ith 

C
anada) 

 

Indefinite 
 

Prom
otion of com

m
on cultural 

objectives 
 

  
M

easures granting the benefit of 
support  program

m
es, such as 

M
ED

IA
 and EU

RIM
A

G
ES, and 

m
easures relating to the 

allocation of screen tim
e w

hich 
im

plem
ent arrangem

ents such as 
the C

ouncil of Europe 
C

onvention on Transfrontier 
Television and confer national 
treatm

ent, to audiovisual w
orks 

and/or to suppliers of 
audiovisual services m

eeting 
specific European origin criteria 
 

European countries 
 

Indefinite 
Prom

otion of cultural objectives 
based on longstand ing cultural links 
 

A
udiovisual services 

- only terrestrial 
broadcasting or w

hen 
broadcaster w

ants to be 
supported financially 
through revenues of 
reception fees 
 

C
oncessions for the operation of 

radio or  television broadcast 
stations m

ay be granted, 
on the basis of reciprocity w

ith 
regard to foreign capital 
participation in this sector  
 

A
ll countries in w

hich access to 
broadcasting services is granted 
on the sam

e basis as under 
Sw

iss law
 

 

Indefinite 
 

Prom
otion of com

m
on cultural 

objectives, and to regulate access to a 
m

arket lim
ited in scale (given the size 

of Sw
itzerland) in order to preserve 

diversity of supply 
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Sector or Subsector 
D

escription of m
easure 

indicating its inconsistency 
w

ith A
rticle 3.4 

C
ountries to w

hich the 
m

easure applies 
Intended duration 

C
onditions creating the need for 

the exem
ption 

Internal w
aterw

ays 
transport 
 

To allow
 transport services on 

the Rhine including cabotage to 
vessels registered in countries 
other than Sw

itzerland on the 
basis of the M

annheim
 

C
onvention (including related 

additional articles and 
protocols) and other agreem

ents 
on internal w

aterw
ays transport 

in Europe 
 

Beneficiaries of the M
annheim

 
C

onvention and other 
agreem

ents relating to internal 
w

aterw
ays transport in Europe 

to w
hich Sw

itzerland m
ay be a 

m
em

ber (at present m
em

bers of 
EC

) 

Indefinite 
 

To regulate transport capacity on 
inland w

aterw
ays 

 

R
oad transport services 

(passenger and freight) 
 

To regulate, on the basis of 
m

utual access to the m
arket, 

transport of goods and/or 
passengers by vehicles 
registered in countries other 
than Sw

itzerland in, into, out of, 
or in transit through Sw

iss 
territory, norm

ally based on 
bilateral agreem

ents 
 

A
ll countries w

ith w
hom

 
bilateral agreem

ents on road 
transport or other arrangem

ents 
relating to road transport exist 
or m

ay be desirable (at present 
approxim

ately 45 countries) 
 

Exem
ption needed until 

m
ultilateral liberalization 

of road transport services, 
taking into account 
regional specificity and 
environm

ental effects of 
road transport, w

ill have 
been agreed upon 
 

To take into account regional 
specificity of the provision of road 
transport services and to protect the 
integrity of road infrastructure and 
environm

ent 
 

A
ll sectors 

 
M

easures based on bilateral 
agreem

ents betw
een the 

Principality of Liechtenstein, or 
the European C

om
m

unity 
and/or its M

em
ber States and 

Sw
itzerland, w

ith the objective 
of providing for the m

ovem
ent 

of all categories of natural 
persons supplying services. 
 

The Principality of 
Liechtenstein and the EC

 
 

Indefinite 
 

Elem
ents of a com

prehensive set of 
bilateral agreem

ents betw
een 

Sw
itzerland and the Principality of 

Liechtenstein and betw
een 

Sw
itzerland and the EC
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ANNEX IX 
 
 

REFERRED TO IN ARTICLE 3.9 
 

RECOGNITION OF QUALIFICATIONS OF SERVICE SUPPLIERS 
 
 
 

Article 1 
 

Scope 
 
 This Annex applies to the recognition by a Party of qualifications obtained in the 
territory of another Party by natural persons of any Party. 
 
 

Article 2 
 

Procedures for Recognition 
 
 Where a Party has requirements for the authorisation, licensing or certification 
of service suppliers, that Party shall have procedures under which: 
 

(a) a service supplier of another Party has ways and means to request the 
recognition of its education or experience obtained, requirements met or 
its licences or certifications granted in the territory of another Party; and 

 
(b) where that Party finds that the education or experience obtained, 

requirements met or licences or certifications granted in the territory of 
another Party are deficient, the service supplier requesting recognition is 
informed of the deficiency. In that case, that Party shall endeavour to 
provide, under its procedures, for at least one means to achieve 
equivalence.1 

 
 

Article 3 
 

Provision of information 
 
1. Each Party shall establish or designate an enquiry point that provides, upon 
request by a service supplier of another Party, information on procedures available to 
service suppliers for applying for recognition pursuant to Article 2. 
 
2. Each Party shall provide to the other Parties the contact details of such enquiry 
point. 
                                                
1  Such means to achieve equivalence may include, but are not limited to, additional experience 

under the supervision of a professional qualified or licensed in the territory of that Party, 
additional academic training or exams in a specialised field, or language exams. 
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3. Upon request by another Party, a Party shall hold consultations regarding its 
domestic procedures referred to in Article 2 and provide any relevant information. 
 
 

Article 4 
 

Recognition of qualifications 
 
 Each Party shall encourage the competent authorities and the professional bodies 
in its territory to recognise qualifications of the other Parties, based inter alia upon 
principles of equivalence, for the purpose of the fulfilment, in whole or in part, of its 
relevant standards or criteria for the authorisation, licensing, or certification of service 
suppliers, in particular in the sector of professional services. 
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ANNEX X 

 
 

REFERRED TO IN ARTICLE 3.10 
 

MOVEMENT OF NATURAL PERSONS SUPPLYING SERVICES 
 
 
 

Article 1 
 

Scope 
 
 This Annex applies to measures by a Party affecting natural persons of other 
Parties covered by its Schedule of specific commitments. 
 
 

Article 2 
 

Provision of Information 
 
1. In the application of Article 3.11 of this Agreement, each Party shall make 
publicly available, or shall ensure that its competent authorities make publicly available, 
information necessary for an effective application for the grant of entry, temporary stay 
and work in its territory. Such information shall be kept updated. 
 
2. The information referred to in paragraph 1 shall include a description of, in 
particular: 
 

(a) all categories of visas and work permits relevant to the entry, temporary 
stay and work of natural persons covered by this Annex; 

 
(b) requirements and procedures for application for, and issuance of, first-

time entry, temporary stay and, where applicable, work permits, 
including information on documentation required, conditions to be met 
and method of filing; and 

 
(c) requirements and procedures for application for, and issuance of, 

renewed temporary stay and, where applicable, work permits. 
 
3. Each Party shall provide the other Parties with details of relevant publications or 
websites where information referred to in paragraph 2 is made available. 
 
4. Should the implementation of paragraph 1 prove not to be practicable for a 
Party, that Party shall provide the information referred to in paragraph 2, as well as any 
subsequent change thereto, to the other Parties. In addition, that Party shall indicate to 
the other Parties the contact details of an authority where service suppliers of the other 
Parties can, upon request, obtain the information referred to under paragraph 2. 
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Article 3 

 
Expeditious Application Procedures 

 
1. The competent authorities of each Party shall process expeditiously applications 
for granting entry, temporary stay or work permits submitted by service suppliers of 
other Parties, including applications for extensions thereof. 
 
2. If the competent authorities of a Party require additional information from the 
applicant in order to process its application, they shall notify the applicant without 
undue delay. 
 
3. Upon request by the applicant, the competent authorities of a Party shall provide, 
without undue delay, information concerning the status of its application. 
 
4. The competent authorities of each Party shall notify the applicant for entry, 
temporary stay or work permit of the outcome of its application without undue delay 
after a decision has been taken. The notification shall include the period of stay and any 
other terms and conditions. 
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ANNEX XI  
 
 

REFERRED TO IN ARTICLE 3.19 
 

FINANCIAL SERVICES 
 
 
 

Article 1 
 

Scope and Definitions 
 
1. This Annex applies to measures by Parties affecting trade in financial services.1 
 
2. For the purpose of this Annex: 
 

(a) “Financial service” means any service of a financial nature offered by a 
financial service supplier of a Party. Financial services include all 
insurance and insurance-related services, and all banking and other 
financial services (excluding insurance). Financial services include the 
following activities: 

 
Insurance and insurance-related services 

 
(i) direct insurance (including co-insurance): 

 
(A)  life; 
 
(B)  non-life; 

 
(ii) reinsurance and retrocession; 
 
(iii) insurance intermediation, such as brokerage and agency; 
 
(iv) services auxiliary to insurance, such as consultancy, actuarial, 

risk assessment and claim settlement services; 
 
Banking and other financial services (excluding insurance) 
 
(v) acceptance of deposits and other repayable funds from the public; 
 
(vi) lending of all types, including consumer credit, mortgage credit, 

factoring and financing of commercial transaction; 
 
(vii) financial leasing; 

                                                
1  “Trade in financial services” shall be understood in accordance with the definition contained in 

subparagraph (a)(i) of Article 3.3 of this Agreement. 
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(viii) all payment and money transmission services, including credit, 

charge and debit cards, travellers cheques and bankers drafts; 
 
(ix) guarantees and commitments; 
 
(x) trading for own account or account of customers, whether on an 

exchange, in an over-the-counter market or otherwise, the 
following: 

 
(A)  money market instruments, including cheques, bills, 

certificates of deposits; 
 
(B)  foreign exchange; 
 
(C)  derivative products including, but not limited to, futures 

and options; 
 
(D)  exchange rate and interest rate instruments, including 

products such as swaps, forward rate agreements; 
 
(E)  transferable securities; 
 
(F)  other negotiable instruments and financial assets, 

including bullion; 

(xi) participation in issues of all kinds of securities, including 
underwriting and placement as agent, whether publicly or 
privately, and provision of services related to such issues; 

 
(xii) money broking; 
 
(xiii) asset management, such as cash or portfolio management, all 

forms of collective investment management, pension fund 
management, custodial, depositary and trust services; 

 
(xiv) settlement and clearing services for financial assets, including 

securities, derivative products and other negotiable instruments; 
 
(xv) provision and transfer of financial information, and financial data 

processing and related software by suppliers of other financial 
services; 

 
(xvi) advisory, intermediation and other auxiliary financial services on 

all the activities listed in subparagraphs (v) through (xv), 
including credit reference and analysis, investment and portfolio 
research and advice, advice on acquisitions and on corporate 
restructuring and strategy. 
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(b) “Financial service supplier” means any natural or juridical person of a 
Party wishing to supply or supplying financial services but does not 
include a public entity. 

 
(c) “Public entity” means: 
 

(i) a government, a central bank or a monetary authority, of a Party, 
or an entity owned or controlled by a Party, that is principally 
engaged in carrying out governmental functions or activities for 
governmental purposes, not including an entity principally 
engaged in supplying financial services on commercial terms; or 

 
(ii) a private entity, performing functions normally performed by a 

central bank or monetary authority, when exercising those 
functions. 

 
(d)  For the purpose of subparagraph (a)(ii) of Article 3.3 of this Agreement, 

“services supplied in the exercise of governmental authority” means the 
following: 

 
(i) activities conducted by a central bank or monetary authority or by 

any other public entity in pursuit of monetary or exchange rate 
policies; 

 
(ii) activities forming part of a statutory system of social security or 

public retirement plans; and 
 
(iii) other activities conducted by a public entity for the account or 

with the guarantee or using the financial resources of the 
Government. 

 
(e) For the purpose of subparagraph (a)(ii) of Article 3.3 of this Agreement, 

if a Party allows any of the activities referred to in subparagraphs (d)(ii) 
or (d)(iii) of this paragraph to be conducted by its financial service 
suppliers in competition with a public entity or a financial service 
supplier, “services” shall include such activities. 

 
(f) Subparagraph (a)(iii) of Article 3.3 of this Agreement shall not apply to 

services covered by this Annex. 
 
 

Article 2 
 

Shariah-compliant Financial Services 
 
 The Parties recognise that the term “financial service” is comprehensive enough 
to include Shariah-compliant financial services compatible with the definition in 
subparagraph 2(a) of Article 1. Accordingly, each Party will consider applications by 
financial service suppliers of any other Party to supply such services in its territory on 
an equal basis as any other application to supply financial services, consistent with its 
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laws, including any regulatory or supervisory requirements, and in accordance with its 
commitments and obligations under this Chapter. 
 
 

Article 3 
 

National Treatment 
 
1. Under terms and conditions that accord national treatment, each Party shall 
strive to grant to financial service suppliers of another Party established in its territory 
access to payment and clearing systems operated by public entities and to official 
funding and refinancing facilities available in the normal course of ordinary business. 
This paragraph is not intended to confer access to a Party’s lender of last resort 
facilities. 
 
2. Where membership or participation in, or access to, a self-regulatory body, 
securities or futures exchange or market, clearing agency, or any other organisation or 
association, is required by a Party in order for financial service suppliers of any other 
Party to supply financial services on an equal basis with financial service suppliers of 
the Party, or where the Party provides directly or indirectly such entities, privileges or 
advantages in supplying financial services, the Party shall strive to ensure that such 
entities accord national treatment to financial service suppliers of any other Party 
established in its territory. 
 
 

Article 4 
 

Transparency 
 
1. Each Party shall promote regulatory transparency in financial services. 
Accordingly, the Parties undertake to consult to implement objective and transparent 
regulatory processes in each Party, taking into account: 
 

(a) the work undertaken by the Parties in the GATS and in other fora 
relating to trade in financial services; and 

 
(b) the importance of regulatory transparency, identifiable policy objectives 

and clear and consistently applied regulatory processes that are 
communicated or otherwise made publicly available. 

 
2. The competent authorities of each Party shall make available to interested 
persons domestic requirements and procedures for completing applications relating to 
the supply of financial services. 
 
3. Where a licence is required for the supply of a financial service, the competent 
authorities of a Party shall make the requirements for such a licence publicly available. 
The period of time normally required to reach a decision concerning an application for a 
licence shall either: 
 

(a) be made publicly available; or 
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(b) be made available to the extent possible to any applicant upon request, 

 
or a combination thereof. 
 
 

Article 5 
 

Expeditious Application Procedures 
 
1. The competent authorities of each Party shall expeditiously process applications 
related to the supply of financial services submitted by service suppliers of other Parties. 
 
2. If the competent authorities of a Party require additional information from the 
applicant in order to process its application, they shall notify the applicant without 
undue delay. 
 
3. Upon request by the applicant, the competent authorities of a Party shall provide, 
without undue delay, information concerning the status of its application. 
 
4 The competent authorities of each Party shall notify the applicant of the outcome 
of its application promptly after a decision has been taken. If a decision is taken to deny 
an application, the reason for the denial shall, to the extent possible, be made known to 
the applicant upon request. 
 
5 Where a licence is required for the supply of a financial service, and if the 
applicable requirements are fulfilled, the competent authorities of a Party shall grant the 
applicant a licence within a reasonable period of time after the submission of its 
application is considered complete under that Party’s domestic laws and regulations. 
 
 

Article 6 
 

Domestic Regulation 
 
1. Notwithstanding any other provisions of this Chapter, a Party shall not be 
prevented from adopting or maintaining reasonable measures for prudential reasons, 
including for: 
 

(a) the protection of investors, depositors, policy-holders, policy-claimants, 
persons to whom a fiduciary duty is owed by a financial service supplier, 
or any similar financial market participants; or 

 
(b) ensuring the integrity and stability of a Party’s financial system. 

 
Where such measures do not conform with the provisions of this Chapter, they shall not 
be used as a means of avoiding that Party’s commitments or obligations under this 
Chapter. Such measures shall not be more burdensome than necessary to achieve their 
aim or constitute a disguised restriction on trade in services. 
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2. Each Party shall make its best endeavours to ensure that the Basel Committee’s 
“Core Principles for Effective Banking Supervision”, the standards and principles of the 
International Association of Insurance Supervisors and the International Organisation of 
Securities Commissions’ “Objectives and Principles of Securities Regulation” are 
implemented and applied in its territory. 
 
3. Nothing in this Chapter shall be construed to require a Party to disclose 
information relating to the affairs and accounts of individual customers or any 
confidential or proprietary information in the possession of public entities. 
 
 

Article 7 
 

Recognition of Prudential Measures 
 
 Where a Party recognises, by agreement or arrangement, prudential measures of 
a non-party in determining how the Party’s measures relating to financial services shall 
be applied, that Party shall afford adequate opportunity for another Party to negotiate its 
accession to such an agreement or arrangement, or to negotiate a comparable agreement 
or arrangement with it, under circumstances in which there would be equivalent 
regulation, oversight, implementation of such regulation and, if appropriate, procedures 
concerning the sharing of information between the parties to the agreement or 
arrangement. Where a Party accords such recognition autonomously, it shall afford 
adequate opportunity for another Party to demonstrate that such circumstances exist. 
 
 

Article 8 
 

Transfers of Information and Processing of Information 
 
1. Without prejudice to its commitments under this Agreement, a Party shall not 
take measures that prevent transfers of information into or out of its territory or the 
processing of financial information, including transfers of data by electronic means, or 
that, subject to importation rules consistent with international agreements to which all 
Parties are parties, prevent transfers of equipment, where such transfers of information, 
processing of financial information or transfers of equipment are necessary for the 
conduct of the ordinary business of a financial service supplier of another Party. 
 
2. Nothing in this Article restricts the right of a Party to protect personal data, 
personal privacy and the confidentiality of individual records and accounts so long as 
such right is not used to circumvent the provisions of this Chapter. 
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ANNEX XII 

 
 

REFERRED TO IN ARTICLE 3.19 
 

TELECOMMUNICATIONS SERVICES 
 
 
 

Article 1 
 

Scope and Definitions 
 
1. This Annex applies to measures by Parties affecting trade in telecommunications 
services.1 It shall not apply to measures relating to broadcasting or to cable distribution 
of radio or television programming.2 
 
2. For the purpose of this Annex: 
 

(a) “telecommunications services” means the transport of electromagnetic 
signals – sound, data image and any combinations thereof. Commitments 
in this sector do not cover the economic activity consisting of content 
provision which requires telecommunications services for its transport. 
The provision of that content, transported via a telecommunications 
service, is subject to the specific commitments undertaken by the Parties 
in other relevant sectors; 

 
(b) “regulatory authority” means the body or bodies entrusted with any of 

the regulatory tasks assigned in relation to the issues mentioned in this 
Annex; 

 
(c) “essential facilities” means facilities of a public telecommunications 

transport network or service that: 
 

(i) are exclusively or predominantly provided by a single or limited 
number of suppliers; and 

 
(ii) cannot feasibly be economically or technically substituted in 

order to supply a service; 
 
(d) “major supplier” means  a supplier which has the ability to materially 

affect the terms of participation, having regard to price and supply, in the 
relevant market for basic telecommunications services as a result of: 

 
(i) control over essential facilities; or 

                                                
1  “Trade in telecommunications services” shall be understood in accordance with the definition 

contained in subparagraph (a)(i) of Article 3.3 of this Agreement. 
2 “Broadcasting” shall be defined as provided for in the relevant legislation of each Party. 
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(ii) the use of its position in the market. 
 
 

Article 2 
 

Competitive Safeguards 
 
1. Each Party shall maintain appropriate measures for the purpose of preventing 
suppliers who, alone or together, are a major supplier from engaging in or continuing 
anti-competitive practices. 
 
2. The anti-competitive practices referred to in paragraph 1 shall include, in 
particular: 
 

(a) engaging in anti-competitive cross-subsidisation; 
 
(b) using information obtained from competitors with anti-competitive 

results; and 
 
(c) not making available to other service suppliers on a timely basis technical 

information about essential facilities and commercially relevant 
information which are necessary for them to supply services. 

 
 

Article 3 
 

Interconnection 
 
1. This Article applies to linking with suppliers providing public 
telecommunications transport networks or services in order to allow the users of one 
supplier to communicate with users of another supplier and to access services supplied 
by another supplier, where specific commitments are undertaken. 
 
2. Each Party shall ensure that a major supplier provides interconnection at any 
technically feasible point in the network. Such interconnection shall be provided: 
 

(a) under non-discriminatory terms, conditions, including technical standards 
and specifications, and rates and of a quality no less favourable than that 
provided for its own like services or for like services of non-affiliated 
service suppliers or for its subsidiaries or other affiliates; 

 
(b) in a timely fashion, on terms, conditions, including technical standards 

and specifications, and cost-oriented rates that are transparent, 
reasonable, having regard to economic feasibility, and sufficiently 
unbundled so that the supplier need not pay for network components or 
facilities that it does not require for the services to be supplied; and 

 
(c) upon request, at points in addition to the network termination points 

offered to the majority of users, subject to charges that reflect the cost of 
construction of necessary additional facilities. 
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3. Each Party shall ensure that the procedures applicable for interconnection 
negotiations to a major supplier are made publicly available. 
 
4. Each Party shall ensure that major suppliers make their interconnection 
agreements available to service suppliers of another Party, and/or publish reference 
interconnection offers in advance, unless they are already publicly available. 
 
5. Where suppliers are unable to resolve disputes regarding the negotiation of an 
interconnection agreement with a major supplier within a stipulated time, each Party 
shall ensure that the suppliers have recourse to assistance from an independent domestic 
body, which may be a regulatory authority as referred to in Article 6 of this Annex, to 
resolve disputes regarding appropriate terms, conditions and rates for interconnection 
within a reasonable timeframe. That body or regulatory authority shall either: 
 

(a) at the request of either party issue a binding decision within a reasonable 
period of time to resolve the dispute; or 

 
(b) fix the terms and conditions for the interconnection in accordance with 

the normal principles governing the market and the sector in question and 
in accordance with the principles set out in this Annex. The assistance 
may include special conciliation proceedings. 

 
 

Article 4 
 

Universal Service 
 
1. Each Party has the right to define the kind of universal service obligation it 
wishes to maintain. 
 
2. Measures by Parties governing universal service shall be transparent, objective 
and non-discriminatory. They shall also be neutral with respect to competition and not 
be more burdensome than necessary. 
 
 

Article 5 
 

Licensing Procedure 
 
1. Where a licence is required for the supply of a telecommunications service, the 
competent authority of a Party shall make the following publicly available: 

 
(a) all licensing criteria; and 
 
(b) the period of time normally required to reach a decision concerning an 

application for a licence. 
 
2. Except for licences relating to the use of frequency spectrum, where a licence is 
required for the supply of a telecommunications service, and if the applicable criteria 
are fulfilled, the competent authority of a Party shall grant the applicant a licence within 
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a reasonable period of time after the submission of its application is considered 
complete under the Party’s laws and regulations. 
 
3. The competent authority of a Party shall make known to the applicant, upon 
request, the reason for the denial of a licence. 
 
 

Article 6 
 

Regulatory Authority 
 
1. Each Party’s regulatory authority for telecommunications services shall be 
separate from, and not accountable to, any supplier of basic telecommunications 
services. 
 
2. Each Party shall ensure that the decisions of, and the procedures used by, its 
regulatory authority are impartial with respect to all market participants. 
 
 

Article 7 
 

Scarce Resources 
 
 Each Party shall ensure that its procedures for the allocation and use of scarce 
resources, including frequencies, numbers and rights of way, are carried out in an 
objective, timely, transparent and non-discriminatory manner. Each Party shall make 
publicly available the current state of allocated frequency bands. 
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APPENDIX 1 

 
ENTITIES AT CENTRAL GOVERNMENT LEVEL 

 
 
 

PART A: GCC COUNTRIES 
 

 
 
a. United Arab Emirates 
 
 

Chapter 6 applies to procurement by the federal level government entities listed 
in Appendix 1 of this Annex where the value of the procurement is estimated to equal or 
exceed: 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 147 400 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 147 400 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 6 428 400 
 
 
List of Covered Ministries and Central Level Government Entities 
 
1. Presidental Affaiers Department 
2. Prime Minister’s Office 
3&4 The Two Offices of The Two Deputy Prime Ministers  
5. Ministry of State for Cabinet Affairs 
6. Ministry of Interior  
7. Ministry of Finance & Industry 
8. Ministry of Economy 
9. Ministry of Foreign Affairs 
10. Ministry of Education 
11. Ministry of Health 
12. Ministry of Labor 
13. Ministry of Public Works 
14. Ministry of Justice 
15. Ministry of Government Sector Development 
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16. Ministry of Social Affairs 
17. Ministry of Higher Education 
18. Ministry of Federal National Council Affairs 
19. Ministry of Environment and Water 
20. Ministry of Culture, Youth and Social Development 
21. Ministry of Energy 
22. State Audit Institution 
23. UAE University 
24. Higher Colleges Of Technology 
25. Zayed University 
26. Institute of Administrative Development 
27. Federal Customs Authority 
28. Emirates Authority For Standardization & Metrology 
29. General Endowments Authority 
30. Human Resource Development & Employment Authority 
31. Securities & Commodities Exchange Market Authority 
32. Federation Chambers of Commerce & Industry 
33. General Secretariat Oo Municipalities 
34. Institute of Training, Judicial Studies 
35. Emirates Identity Authority 
36. Supreme Committee for the Supervision of Telecommunication Sector 
37. Telecommunication Regulatory Authorty 
38. General Pension & Social Security Authority  
39. Emirates Central Bank  
40. Emirates Communications Corporation 
41. Emirates Transportation & Services Corporation 
42. Emirates Industrial Bank 
43. Emirates Petrolium Corporation 
44. Emirates Posts 
45. General Assembly For Civil Aviation  
46. Emirates Real Estate Corp. 
47. Emirates Management Services Corporation  
48. Real Estate Bank  
49. Emirates Media 
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b. Kingdom of Bahrain 
 

 
1. Chapter 6 applies to procurement by any central level government entity listed 
in this Appendix where the value of the procurement is estimated, to equal or exceed:  
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 140 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 140 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 6 000 000 

 
2. Unless otherwise specified, Chapter 6 covers all agencies subordinated to the 
entities listed in this Appendix.  
 
 
List of Entities: 

 
Chapter 6 applies to procurement by or on behalf of any entity listed in this 

Schedule, without regard to the juridical status of the entity.  
 
1. Central Bank of Bahrain  
2. Central Informatics Organization  
3. Equestrian & Horse Racing Club  
4. General Organization for Youth and Sports  
5. Ministry for the Shura Council & Representative Council Affairs 
6. Ministry of Interior (1)  
7. Ministry of Cabinet Affairs  
8. Ministry of Industry & Commerce  
9. Ministry of Defense (1)  
10. Ministry of Education  
11. Ministry of Finance  
12. Ministry of Foreign Affairs (2)  
13. Ministry of Health  
14. Ministry of Culture & Information  
15. Ministry of Justice & Islamic Affairs   
16. Ministry of Labor  
17. Ministry of Municipalities and Agriculture Affairs 
18. Ministry of Social Development 



95
2012 16 3039 

19. Ministry of Works  
20. Ministry of Housing  
21. National Guard (1) 
22. Public Commission for the Protection of Marine Resources, Environment & 

Wildlife  
23. Survey & Land Registration Bureau  
24. Tenders Board  
25. Wireless Licensing, Frequency and Monitoring Directorate 
26. Telecommunications Directorate 
27. Postal Directorate 

 
Notes to Schedule of Bahrain  

 
(1) Ministry of Interior, Ministry of Defense, and the National Guard:  
 

(a) Goods: This Chapter does not cover the procurement of the following 
goods:  

 
FSC 11  Nuclear Ordnance  
FSC 18  Space Vehicles  
FSC 19  Ships, Small Craft, Pontoons, and Floating Docks  
FSC 20  Ship and Marine Equipment  
FSC 2350  Combat, Assault & Tactical Vehicles, Tracked  
FSC 51  Hand Tools  
FSC 52  Measuring Tools  
FSC 60  Fiber Optics Materials, Components, Assemblies, and 

Accessories  
FSC 8140  Ammunition & Nuclear Ordnance Boxes, Packages & 

Special Containers  
 

NB: Whether a good is included within the scope of this Note shall be 
determined solely according to the descriptions provided in the right column 
above.  
 
(b) Services: This Chapter does not cover services in the following 

categories, as elaborated in the Common Classification System and the 
WTO system of classification – MTN.GNS/W/120  
 
Design, development, integration, testing, evaluation, maintenance, 
repair, modification, rebuilding and installation of military systems and 
equipment.  
 

(c) This Chapter generally does not cover the procurement of the goods in 
the following categories:  
 
FSC 10  Weapons  
FSC 12  Fire Control Equipment  
FSC 13  Ammunitions and Explosives  
FSC 14  Guided Missiles  
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FSC 15  Aircraft and Airframe Structural Components  
FSC 16  Aircraft Components and Accessories  
FSC 17  Aircraft Launching, Landing, and Ground Handling 

Equipment  
FSC 19  Ships, Small Craft, Pontoons, and Floating Docks  
FSC 20  Ship and Marine Equipment  
FSC 28  Engines, Turbines, and Components  
FSC 31  Bearings  
FSC 58  Communications, Detection, and Coherent Radiation  
FSC 59  Electrical and Electronic Equipment Components  
FSC 70  Automatic Data Processing Equipment, Software, 

Supplies, and Support Equipment  
FSC 83 Textiles, leather, furs, apparel, shoes, tents, flags 
FSC 84 Clothing, individual equipment, and insignia 
FSC 87 Agricultural supplies 
FSC 88 Live animals 
FSC 89 Subsistence (food) 
FSC 95  Metal Bars, Sheets, and Shapes  
 

(2) Ministry of Foreign Affairs: 
 

This Chapter does not cover procurement of goods and services for the 
construction and operation of chanceries outside the territory of Bahrain.  
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c. Kingdom of Saudi Arabia 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 1 800 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 3 600 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 15 000 000 
 
 
List of Entities:   
 
- Ministry of Agriculture (1) 
- Ministry of Commerce &Industry 
- Ministry of Education (2) 
- Ministry of Finance (3) 
- Ministry of Health 
- Ministry of Higher Education 
- Ministry of Municipal and Rural Affairs 
- Ministry of Petroleum and Mineral Resources 
- Ministry of Transport 
- Ministry of Communication &Information Technology 
- Ministry of Water and Electricity 
- Ministry of Civil Service 
- Ministry of Economy and Planning 
- Ministry of Social Affairs 
- Ministry of Justice 
 
 
Notes to Appendix 1 

 
(1) Ministry of Agriculture: This chapter does not apply to procurement 
ofagricultural goods made to support agricultural sector or for human feeding program 
 
(2) Ministry of Education: This chapter does not apply to procurement of printed 
materials for educational purpose. 
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 7  
 
(3) Ministry of Finance: This chapter does not apply to procurement of specialized 
Financial Institutions. 
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d. Sultanate of Oman 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  Euro 200 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  Euro 200 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  Euro 7 600 000 
 
 
List of Entities:   
 
1. Ministry of Agriculture (1) 
2. Ministry of Fisheries Affairs  
3. Ministry of Commerce and Industry  
4. Ministry of Civil Service  
5. Ministry of Education (2)  
6. Ministry of Higher Education  
7. Ministry of Housing 
8. Ministry of Information (3)  
9. Ministry of Heritage and Culture  
10. Ministry of Finance  
11. Ministry of Health  
12. Ministry of Oil and Gas  
13. Ministry of National Economy  
14. Ministry of Justice  
15. Ministry of Legal Affairs  
16. Ministry of Manpower  
17. Ministry of Regional Municipalities and Water Resources 
18. Ministry of Environment and Atmosphere Affairs.   
19. Ministry of Social Development  
20. Ministry of Sports Affairs  
21. Ministry of Tourism  
22. Ministry of Transport and Communications (4)  
23. Muscat Governorate  
24. Public Authority for Social Insurance  
25. Public Authority for Handicrafts 
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Notes to Appendix 1 
 
(1) Ministry of Agriculture: This chapter doesn’t cover the procurement of 
agricultural goods made in furtherance of agricultural support programs or human 
feeding programs.  
 
(2) Ministry of Education: This chapter doesn’t cover the procurement of printed 
materials for educational purposes (CPC 32230). 
 
(3) Ministry of Information: This Chapter does not cover the acquisition, 
development, or production of program distribution services (CPC 84170).  
 
(4) Ministry of Transport and Communications: This Chapter does not cover 
procurement by the Civil Aviation Administration. 
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e. State of Qatar 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 20 000 000 
 
 
List of Entities:   
 
- Ministry of Education and Higher Education. 
- Ministry of Municipality and Urban Planning. 
- Ministry of Economy and Finance.  
- Ministry of Business and Trade. 
- Ministry of Justice. 
- Ministry of Labor  
- Ministry of Social Affairs. 
- Minister’s Council. 
- Advisory Council. 
- Supreme Council for Judiciary. 
- Ministry of Culture, Arts and Heritage. 
- Public Prosecution (Exclude Procurements of Security/Secrecy Nature). 
- Qatar News Agency. 
- Department of Industrial Estate in the Ministry of Energy and Industry. 
- Department of Industrial Development in the Ministry of Energy and Industry. 
- Central Tenders Committee. 
- Municipal Council.  
- Ministry of Foreign Affairs.  
- Qatar General Organization for Standards and Meteorology.   
- Youth General Authority. 
- General Post Corporation. 
- Breeding Farm Project Steering Committee. 
- Cultural Village Corporation. 
- Ministry of Endowment and Islamic affairs (Exclude procurement of Islamic 
 affairs)  
 



102
2012 16 3039 

 
Notes to Appendix 1 
 
(1) This shall not apply to any procurement in respect of Construction contracts for 
chanceries abroad and headquarters building made by the Ministry of Foreign Affairs. 
 
(2) This shall not apply to any procurement made by a covered entity on behalf of a 
non covered entity.   
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f. State of Kuwait 
 
 

Central Government Entities which procure in accordance with the provisions of 
this Chapter 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
Kuwait’s List of Central Government Entities 
 
1. Ministry of Education 
2. Ministry of Power (electricity& water) 
3. Ministry of Power (oil) 
4. Ministry of  Public Health 
5. Ministry of Public works 
6. National Council for Culture , Arts& Literature 
7. Ministry of Awqaf & Islamic Affairs 
8. Ministry of Commerce& Industry 
9. Ministry of Higher Education 
10. Ministry of Social Affairs & Labor 
11. Ministry of Information 
12. Ministry of Communication 
13. Amiri Diwan 
14. Ministry of Interior 
15. Ministry of Defense 
16. The National Guards 
17. Ministry of Finance 
18. Ministry of Justice 
19. Council of Ministers 
20. Ministry of foreign Affairs 
21. State Audit Bureau 
22. Directorate General for Customs 
23. Directorate General for Civil Aviation 
24. Legal Advice & Legislation Department 
25. Kuwait Awqaf Public Foundation 
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Chapter 6 will generally apply to non military purchases made by the Kuwaiti 

Ministry of Defense and the Ministry of Interior, National Guard and the security forces 
of the following FSC categories (others being excluded) and subject to the Government 
of Kuwait's determinations under the provision of Article XX 1/6-a and b (government 
procurement) of Chapter 6. 
 
FSC Description 
25 Vehicular Equipment Components 
26 Tires and Tubes 
30 Mechanical Power Transmission Equipment 
31 Bearings 
32 Woodworking Machinery and Equipment 
34 Metalworking Machinery 
35 Service and Trade Equipment 
37 Agricultural Machinery and Equipment 
38 Construction, Mining, Excavating and Highway Maintenance   
 Equipment 
39 Materials Handling Equipment 
40 Rope, Cable, Chain and Fittings 
41 Refrigeration, Air Conditioning and Air Circulating Equipment 
42 Fire Fighting, Rescue and Safety Equipment 
43 Pumps and Compressors 
44 Furnace, Steam Plant and Drying Equipment 
45 Plumbing, Heating and Sanitation Equipment 
46 Water Purification and Sewage Treatment Equipment 
47 Pipe, Tubing, Hose and Fittings 
48 Valves 
53 Hardware and Abrasives 
54 Prefabricated Structures and Scaffolding 
55 Lumber, Millwork, Plywood and Veneer 
56 Construction and Building Materials 
61 Electric Wire, and Power and Distribution Equipment 
62 Lighting, Fixtures and Lamps 
65 Medical, Dental and Veterinary Equipment and Supplies 
69 Training Aids and Devices 
72 Household and Commercial Furnishings and Appliances 
74 Office Machines, Text Processing Systems and Visible Record Equipment 
75 Office Supplies and Devices 
76 Books, Maps and other Publications 
77 Musical Instruments, Phonographs and Home-Type Radios 
78 Recreational and Athletic Equipment 
79 Cleaning Equipment and Supplies 
80 Brushes, Paints, Sealers and Adhesives 
81 Containers, Packaging and Packing Supplies 
83 Textiles, Leather, Furs, Apparel and Shoe Findings, Tents and Flags 
84 Clothing, Individual Equipment, and Insignia 
85 Toiletries 
87 Agricultural Supplies 
88 Live Animals 
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89 Subsistence 
93 Non-metallic Fabricated Materials 
94 Non-metallic Crude Materials 
95 Metal Bars, Sheets and Shapes 
 
 
Notes to Appendix 1 
 
(1) Chapter 6 shall not apply to any procurement in respect of: 
 

(a) construction contracts for embassies chanceries and attachés abroad 
Kuwait and headquarters buildings made by the Ministry of Foreign 
Affairs. 

 
(b) contracts made by the Ministry of Interior, Ministry of Defense, National 

Guard and Security Forces as well as procurement that have security 
considerations made by the Ministry. 

 
(2) Chapter 6 shall not apply to any procurement goods or services or constructions 
obtained or acquired by a covered entity on behalf of a non-covered entity. 
 
(3) Chapter 6 does not apply to acquisition, development, or production of 
programmed materials or the procurement of broadcasting time of the Ministry of 
Information. 
 
(4) Construction services intended for religious purposes carried out by Ministry of 
Awqaf and Islamic Affairs shall not be covered by the procurement chapter. 

 
(5) Purchases (hereunder) of security matters concluded by the Kuwaiti Ministry of 
Defense shall be excluded as shall be as follows: 
 

(a) Different kinds and sizes of land, navy, and  air arms; in addition to all 
materials included in manufacturing such arms, also any spare parts 
necessary for prompt or precautionary use. 

 
(b) Different kinds of ammunition, as well as mines, explosives and related 

equipments; also all materials required for manufacturing thereof. 
 

(c) All kinds of armoured and shielded machineries and their oils, soldiers 
and supplies carrier vehicles and their spare parts. 

 
(d) Boats, engines, and spare parts. 
 
(e) Different kinds of aircrafts, training, fighters, reconnaissance, freighters 
 and the required spare parts, also all the tools needed for the soldiers. 
 
(f) Wireless and Rader appliances, mines detectors, warning apparatus and 
 spare parts; also mobile field hospitals and all additions. 
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(g) Camouflage nets, ready made soldiers’ uniforms, telescopes, 
 microscopes; also weapons, ammunition and helmets carriers. 
 
(h) Military books, publications, magazines and catalogues; also films, 
 tapes recorders used in training and guidance. 
 
(i) Cameras and the required maps, primary materials and spare parts. 
 
(j) Military medals and badges. 
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PART B: EFTA STATES 

 
 
 
a.  Iceland 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 130 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 130 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Entities: 
 
- All central government (State/federal) entities1, including Ministries and sub-
 entities.2 
- The entities in charge of government procurement are the following bodies: 
- Ríkiskaup (State Trading Center) 
- Framkvæmdasýslan (Government Construction Contracts) 
- Vegagerð ríkisins (Public Road Administration) 
- Siglingastofnun Íslands (Icelandic Maritime Administration) 
 
 
Notes and Derogations 
 

Chapter 6 shall not apply to procurement of agricultural products made in 
furtherance of agricultural support programmes and human feeding programmes. 
 

                                                
1  Further information is to be found on www.government.is 
2  Central government entities is meant to cover also any subordinate entity of any central 
 government entity provided it does not have separate legal personality. 
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b. Liechtenstein 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 130 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 130 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Entities: 
 
Government of the Principality of Liechtenstein 
 
 
Notes and Derogations 
 
 Chapter 6 shall not apply to procurement of agricultural products made in 
furtherance of agricultural support programmes and human feeding programmes.   
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c. Norway 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 130 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 130 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
All central government (State/federal) entities, including Ministries and sub-entities1 
 
 
Indicative List of Entities: 
 
The following central government entities including: 
 
Statsministerens kontor Office of the Prime Minister 
 
Barne - og familiedepartementet Ministry of Children and Family 

Affairs 
 
Barneombudet  Commissioner for Children 
Forbrukerombudet Consumer Ombudsman 
Forbrukerrådet Consumer Council 
Likestillingsombudet Equal Status Ombud 
Likestillingsrådet Equal Status Council 
Statens Adopsjonskontor Government Adoption Office 
Statens Institutt for Forbruksforskning National Institute for Consumer 

Research 
 
Finans- og tolldepartementet Ministry of Finance  
 
Kredittilsynet The Banking, Insurance and Securities 

Commission of Norway 
Skattedirektoratet Directorate of Taxes 
Oljeskattekontoret Petroleum Tax Office 
Toll- og avgiftsdirektoratet Directorate of Customs and Excise 

                                                
1  Central government entities is meant to cover also any subordinate entity of any central 

government entity provided is does have separate legal personality 
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Fiskeridepartementet Ministry of Fisheries  
 
Fiskeridirektoratet  Directorate of Fisheries 
Havforskningsinstituttet Institute of Marine Research 
Kystdirektoratet Coast Directorate 
 
Forsvarsdepartementet Ministry of Defence 
 
Forsvarets bygningstjeneste Norwegian Defence Construction 

Service 
Forsvarets Forskningsinstitutt  Norwegian Defence Research  
 Establishment 
Forsvarets Overkommando Headquarters Defence Command 

Norway 
Forsvarets tele- og datatjeneste Norwegian Defence 

Communications and Data 
Services Administration 

Haerens Forsyningskommando Army Material Command 
Luftforsvarets Forsyningskommando Airforce Material Command 
Sjøforsvarets Forsyningskommando Navy Material Command 
Forsvarets Sanitet Norwegian Defence Medical 

Service 
 
Justis- og politidepartementet Ministry of Justice (and the 

Police) 
 
Brønnøysundregisterene  The Brønnøysund Register Centre 
Datatilsynet The Data Inspectorate 
Direktoratet for sivilt beredskap The Directorate for Civil Defence 

and Emergency Planning 
Riksadvokaten Director General of Public 

Prosecutions 
Statsadvokatembetene Offices of the District Public 

Prosecutor 
Politiet Police Services 
 
Kirke, - utdannings- og  Ministry of Education, 
forskningsdepartementet   Research and Church Affairs 
 
Bispedømmerådet Diocesan Council 
Det norske meteoroligiske institutt Norwegian Meteorological 

Institute 
Kirkerådet National Council of the Church of 

Norway 
Lærarutdanningsrådet Teacher Training Council 
Nidarosdomens restaureringsarbeider The Restoration Workshop of 

Nidaros Cathedral 
Norsk Utenrikspolitisk Institutt Norwegian Institute of 

International Affairs 
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Norsk Voksenpedagogisk  Norwegian Institute of Adult 

Education 
Forskningsinstitutt  National Office for Research and 
Riksbibliotektjenesten Special Libraries 
Samisk Utdanningsråd Sami Education Council 
 
Kommunal- og arbeidsdepartementet Ministry of Local Government 
 and Labour 
 
Arbeidsdirektoratet  Directorate of Labour  
Arbeidsforskningsinstituttet Work Research Institute 
Direktoratet for arbeidstilsynet Norwegian Directorate of Labour 

Inspection 
Direktoratet for Brann og Eksplosjonsvern Directorate for Fire and Explosion 
 Prevention 
Produkt- og elektrisitetstilsynet The Norwegian Directorate for 

Product and Electrical Safety 
Produktregisteret The Product Register 
Statens Bygningstekniske Etat National Office of Building 

Technology and Administration 
Utlendingsdirektoratet Directorate of Immigration 
 
Kulturdepartementet Ministry of Cultural Affairs 
 
Norsk Filminstitutt National Film Board 
Norsk Kulturråd Norwegian Cultural Council 
Norsk Språkråd Norwegian Language Council 
Riksarkivet National Archives of Norway 
Statsarkivene National Archives 
Rikskonsertene Norwegian State Foundation for 

National Promotion of Music 
Statens Bibliotektilsyn Norwegian Directorate of Public 

and School Libraries 
Statens Filmkontroll National Board of Film Censors 
Statens Filmsentral National Film Board 
 
Landbruksdepartementet Ministry of Agriculture 
 
Reindriftsadministrasjonen Directorate for Reindeer 

Husbandry 
Statens dyrehelsetilsyn Norwegian Animal Health 

Authority 
Statens forskningsstasjoner i Landbruk Norwegian State Agricultural 

Research Stations  
Statens landbrukstilsyn Norwegian Agricultural Inspection 

Service 
Statens Næringsmiddeltilsyn The Norwegian Food Control 

Authority 
Veterinærinstituttet National Veterinary Institute   
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Miljøverndepartementet Ministry of the Environment 
 
Direktoratet for Naturforvaltning Directorate of Nature Management 
Norsk Polarinstitutt Norwegian Polar Research 

Institute 
Riksantikvaren Directorate for Cultural Heritage  
Statens Forurensingstilsyn State Pollution Control Authority 
Statens Kartverk Norwegian Mapping Authority 
 
Nærings-og handelsdepartementet   Ministry of Trade and Industry 
 
Bergvesenet Directorate of Mining 
Justervesenet Norwegian Metrology and 

Accreditation Service 
Norges Geologiske Undersøkelse Geological Survey of Norway 
Statens Veiledningskontor for oppfinnere  Norwegian Government 

Consultative Office for Inventors 
Sjøfartsdirektoratet Norwegian Maritime Directorate 
Skipsregistrene Norwegian International Ship 

Register 
Styret for det industrielle rettsvern Norwegian Patent Office 
 
Olje- og energidepartementet    Ministry of Oil and Energy 
 
Norges vassdrags- og energiverk Norwegian Water Resources and 

Energy Administration 
Oljedirektoratet     Norwegian Petroleum Directorate 
 
Planleggings- og samordningsdepartementet Ministry of National Planning 

and Coordination 
 
Fylkesmannsembetene The County Governors 
Konkurransetilsynet Norwegian Competition Authority 
Prisdirektoratet  The Price Directorate 
Statens Forvaltningstjeneste Government Administration 

Services 
Statens Informasjonstjeneste Norwegian Central Information 

Service 
Statsbygg The Directorate of Public 

Construction and Property 
Statskonsult Directorate of Public Management 
 
Samferdselsdepartementet Ministry of Transport and  
 Communication 
 
Postdirektoratet Norway Post 
Statens teleforvaltning Norwegian Telecommunications 

Authority 
Statens vegvesen Public Roads Administration 
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Sosialdepartementet Ministry of Health and Social 
Affairs 

 
Statens helsetilsyn Norwegian Board of Health 
Statens Institutt for Folkehelse  National Institute of Public Health 
Radiumhospitalet Norwegian Radium Hospital 
Rikshospitalet National Hospital 
Rikstrygdeverket National Insurance Administration 
Rusmiddeldirektoratet Directorate for the Prevention of 
 Alcohol and Drug Problems 
Statens Helseundersøkelser National Health Screening Service 
Statens Institutt for alkohol- og  National Institute for Alcohol 
narkotikaforskning and Drug Research 
Statens Legemiddelkontroll Norwegian Medicines Control 

Authority  
Statens Strålevern Norwegian Radiation Protection 

Authority 
Statens Tobakkskaderåd National Council on Smoking and 

Health 
 
Utenriksdepartementet Ministry of Foreign Affairs 
 
Direktoratet for utviklingshjelp Directorate for Development 

Cooperation  
 

Stortinget The Storting 
 
Stortingets ombudsmann for  Stortingets Ombudsman for  
forvaltningen - Sivilombudsmannen Public Administration 
 
Riksrevisjonen Office of the Auditor General 
 
Domstolene Courts of Law 
 
 
Notes and Derogations 
 
(1) For procurement by the security and defence entities only the following list of 
supplies and equipment is covered by Chapter 6: 
 
Chapter 251: Salt; sulphur; earths and stone; plastering materials, lime and cement 
Chapter 26: Metallic ores, slag and ash 
Chapter 27: Mineral fuels, mineral oils and products of their distillation; bituminous 

substances; mineral waxes 
  except: 
  ex 27.10  special engine fuels 
Chapter 28: Inorganic chemicals; organic and inorganic compounds of precious 

metals, of rare earth metals, of radio-active elements and of isotopes  

                                                
1  Numbers refer to the HS 
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  except: 
  ex 28.09   explosives 
  ex 28.13   explosives 
  ex 28.14   tear gas 
 ex 28.28   explosives 
 ex 28.32   explosives 
 ex 28.39   explosives 
 ex 28.50   toxic products 
 ex 28.51   toxic products 
 ex 28.54   explosives 
Chapter 29: Organic chemicals  
 except: 
 ex 29.03   explosives 
 ex 29.04   explosives 
 ex 29.07   explosives 
 ex 29.08   explosives 
 ex 29.11   explosives 
 ex 29.12   explosives 
 ex 29.13   toxic products 
 ex 29.14   toxic products 
 ex 29.15   toxic products 
 ex 29.21   toxic products 
 ex 29.22   toxic products 
 ex 29.23   toxic products 
 ex 29.26   explosives 
 ex 29.27   toxic products 
 ex 29.29   explosives 
Chapter 30: Pharmaceutical products 
Chapter 31: Fertilizers 
Chapter 32: Tanning and dyeing extracts; tannins and their derivatives; dyes, colours, 

paints and varnishes, putty, fillers and stoppings, inks 
Chapter 33: Essential oils and resinoids; perfumery, cosmetics and toilet preparations  
Chapter 34: Soap, organic surface-active agents, washing preparations, lubricating 

preparations, artificial waxes, prepared waxes, polishing and scouring 
preparations, candles and similar articles, modelling pastes and “dental 
waxes” 

Chapter 35: Albuminoidal substances; glues; enzymes 
Chapter 37: Photographic and cinematographic goods 
Chapter 38: Miscellaneous chemical products 
 except: 
 ex 38.19   toxic products 
Chapter 39: Artificial resins and plastic materials, cellulose esters and ethers, articles 

thereof 
 except: 
 ex 39.03   explosives 
Chapter 40: Rubber, synthetic rubber, factice, and articles thereof  
 except: 
 ex 40.11   bullet-proof tyres 
Chapter 41: Raw hides and skins (other than furskins) and leather 
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Chapter 42: Articles of leather; saddlery and harness; travel goods, handbags and 

similar containers; articles of animal gut (other than silk-worm gut) 
Chapter 43: Furskins and artificial fur; manufactures thereof 
Chapter 44: Wood and articles of wood; wood charcoal 
Chapter 45: Cork and articles of cork 
Chapter 46: Manufactures of straw of esparto and of other plaiting materials; 

basketware and wickerwork  
Chapter 47: Paper-making material 
Chapter 48: Paper and paperboard; articles of paper pulp, of paper or of paperboard 
Chapter 49: Printed books, newspapers, pictures and other products of the printing 

industry; manuscripts, typescripts and plans 
Chapter 65: Headgear and parts thereof 
Chapter 66: Umbrellas, sunshades, walking-sticks, whips, riding-crops and parts 

thereof  
Chapter 67: Prepared feathers and down and articles made of feathers or of down; 

artificial flowers; articles of human hair 
Chapter 68: Articles of stone, of plaster, of cement, of asbestos, of mica and of similar 

materials 
Chapter 69: Ceramic products 
Chapter 70: Glass and glassware 
Chapter 71: Pearls, precious and semi-precious stones, precious metals, rolled precious 

metals, and articles thereof; imitation jewellery 
Chapter 73: Iron and steel and articles thereof  
Chapter 74: Copper and articles thereof 
Chapter 75: Nickel and articles thereof 
Chapter 76: Aluminium and articles thereof 
Chapter 77: Magnesium and beryllium and articles thereof 
Chapter 78: Lead and articles thereof 
Chapter 79: Zinc and articles thereof 
Chapter 80: Tin and articles thereof 
Chapter 81: Other base metals employed in metallurgy and articles thereof 
Chapter 82: Tools, implements, cutlery, spoons and forks, of base metal; parts thereof 
 except: 
 ex 82.05   tools 
 ex 82.07   tools, parts 
Chapter 83: Miscellaneous articles of base metal 
Chapter 84: Boilers, machinery and mechanical appliances; parts thereof 
 except: 
 ex 84.06   engines 
 ex 84.08   other engines 
 ex 84.45   machinery 
 ex 84.53   automatic data-processing machines 
 ex 84.55   parts of machines under heading 84.53 
 ex 84.59   nuclear reactors 
Chapter 85: Electrical machinery and equipment;  parts thereof 
 except: 
 ex 85.13   telecommunication equipment 
  ex 85.15   transmission apparatus 
Chapter 86: Railway and tramway locomotives, rolling-stock and parts thereof 
  except: 
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  ex 86.02   armoured locomotives, electric 
  ex 86.03   other armoured locomotives 
  ex 86.05   armoured wagons 
  ex 86.06   repair wagons 
  ex 86.07   wagons 
Chapter 87: Vehicles, other than railway or tramway rolling-stock, and parts thereof 
 except: 
 ex 87.01   tractors 
 ex 87.02   military vehicles 
 ex 87.03   breakdown lorries 
 ex 87.08   tanks and other armoured vehicles 
 ex 87.09   motorcycles 
 ex 87.14   trailers 
Chapter 89: Ships, boats and floating structures 
 except: 
 ex 89.01A   warships 
Chapter 90: Optical, photographic, cinematographic, measuring, checking, precision, 

medical and surgical instruments and apparatus; parts thereof 
 except: 
 ex 90.05   binoculars 
 ex 90.13   miscellaneous instruments, lasers 
 ex 90.14   telemeters 
 ex 90.28   electrical and electronic measuring instruments 
 ex 90.11   microscopes 
 ex 90.17   medical instruments 
 ex 90.18   mechano-therapy appliances 
 ex 90.19   orthopaedic appliances 
 ex 90.20   X-ray apparatus 
Chapter 91: Clocks and watches and parts thereof 
Chapter 92: Musical instruments; sound recorders or reproducers; television image and 

sound recorders or reproducers; parts and accessories of such articles 
Chapter 94: Furniture and parts thereof; bedding, mattresses, mattress supports, 

cushions and similar stuffed furnishings 
 except: 
 ex 94.01A   aircraft seats 
Chapter 95: Articles and manufactures of carving or moulding material 
Chapter 96: Brooms, brushes, powder-puffs and sieves 
Chapter 98: Miscellaneous manufactured articles 
 
(2) Chapter 6 shall not apply to procurement of agricultural products made in 
furtherance of agricultural support programmes and human feeding programmes. 
 
(3) Chapter 6 does not apply to procurement subject to secrecy or other particular 
restrictions with regard to the safety of the realm. 
 
(4) When a specific procurement may impair important national policy objectives, the 
Norwegian Government may consider it necessary in singular procurement cases to 
deviate from the principle of national treatment in Chapter 6. A decision to this effect will 
be taken at the Norwegian Cabinet level. 
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 26  
 
(5) Norway reserves its position with regard to the application of Chapter 6 to 
Svalbard, Jan Mayen Island and Norway Antarctic possessions. 
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d. Switzerland 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 130 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 130 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Entities: 
 
1. Chancellerie fédérale (CF): 
 (Federal Chancellery) 
 
Chancellerie fédérale Federal Chancellery 
Bibliothèque centrale du Parlement et de 
l’Administration fédérale 

Central library of Parliament and the Federal 
Administration 

Préposé fédéral à la protection des données Federal Data Protection Commissioner 
 
2. Département fédéral des affaires étrangères (DFAE): 
 (Federal Department of Foreign Affairs) 
  
Secrétariat général du Département fédéral des 
affaires étrangères 

General Secretariat of the Federal Department 
of Foreign Affairs 

Direction du développement et de la 
coopération 

Swiss Agency for Development and 
Cooperation 

Direction du droit international public Directorate of International Law 
Direction des ressources et du réseau extérieur Directorate for Management 
Direction politique Directorate of Political Affairs 
Secrétariat d’État du Département fédéral des 
affaires étrangères 

State Secretariat of the Federal Department of 
Foreign Affairs 

 
3. Département fédéral de l’intérieur (DFI): 
 (Federal Department of Home Affairs) 
  
Secrétariat général du Département fédéral de General Secretariat of the Federal Department 
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l’intérieur of Home Affairs 
Archives fédérales Federal Archives 
Bureau fédéral de l’égalité entre femmes et 
hommes 

Federal Office for Gender Equality 

Domaine des écoles polytechniques fédérales The ETH (Federal Institutes of Technology) 
Domain 

Écoles polytechniques fédérales et 
établissements annexes 
Secrétariat d'Etat à l’éducation et à la recherche

Federal Institutes of Technology and related 
establishments 
State Secretariat for Education and Research 

  
Institut fédéral de recherches sur la forêt, la 
neige et le paysage 

Swiss Federal Institute for Forest, Snow and 
Landscape Research 

Institut fédéral pour l’aménagement, 
l’épuration et la protection des eaux 

Federal Institute for Water Management, 
Purification and Protection 

Institut Paul Scherrer 
Office fédéral de la météorologie et de la 
climatologie (Météosuisse) 

Paul Scherrer Institute 
Federal Office for Meteorology and 
Climatology (MeteoSwiss) 

  
Laboratoire fédéral d’essai des matériaux et de 
recherches 

Federal Laboratory for Materials Testing and 
Research 

Office fédéral de l’assurance militaire1 Federal Office for Military Insurance1 
  
Office fédéral de la culture Federal Office of Cultural Affairs 
Office fédéral de la santé publique Federal Office of Public Health 
Office fédéral de la statistique Federal Office for Statistics 
Office fédéral des assurances sociales Federal Office for Social Insurance 
 
4. Département fédéral de la justice et police (DFJP): 
 (Federal Department of Justice and Police) 
  
Secrétariat général du Département fédéral de 
la justice et police 

General Secretariat of the Federal Department 
of Justice and Police 

Institut suisse de droit comparé Swiss Institute of Comparative Law 
Institut fédéral  de la propriété intellectuelle Federal Institute of Intellectual Property 
Ministère public de la Confédération Office of the Attorney General of the 

Confederation 
Office fédéral de la justice Federal Office for Justice 
Office fédéral de la police Federal Office for Police 
                                                
1  For contracts of entities of the Federal Department of Defence see note hereafter. (This applies 

also to the Federal Customs Administration with regard to the equipment for border guards and 
customs officials.) 
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Office fédéral de métrologie Federal Office for Metrology 
Office fédéral des migrations Federal Office for Migration 
 
5. Département fédéral de la défense, de la protection de la population et des sports 

(DDPS): 
 (Federal Department of Defence, Civil Protection and Sports) 
  
Secrétariat général du Département fédéral de 
la défense, de la protection de la population et 
des sports1 

Direction de la politique de sécurité1 
 Direction du renseignement stratégique1 
 Groupement Défense1 

 Etat-major de planification de l'armée 
 Etat-major de conduite de l'armée1 
 Instruction supérieure des cadres de 

l'armée1 
 Forces terrestres1 
 Forces aériennes1 
 Base logistique de l'armée1 
  
Base d'aide au commandement1 

  
Groupement armasuisse1 

Office fédéral des systèmes de conduite, 
télématiques et d'instruction1 

 
Office fédéral des systèmes d’armes, 

 des véhicules et du matériel1 

 Office fédéral de la topographie  
 (swisstopo) 

  Office fédéral de la protection de la 
 population1 

General Secretariat of the Federal Department 
of Defence, Civil Protection and Sports1 

 
Directorate for Security Policy1 
 Directorate for Strategic Intelligence1 

Defence Sector1 
 Armed Forces Planning Staff 
 Armed Forces Joint Staff1 
 Armed Forces College1 
  
Land Forces1 
 Air Force1 
 Armed Forces Logistics 

Organization1 
 Armed Forces Command Support 

Organization1 
 Sector armasuisse1 

Federal Office for Command and 
Control, Telematics and Training 
Systems1 

Federal Office for Weapon Systems, 
 Vehicles and Equipment 

Federal Office of Topography 
 (swisstopo) 

Federal Office for Civil Protection1 
 

Office de l’auditeur en chef1 Office of the Armed Forces Attorney General1 
Office fédéral du sport Federal Office of Sports 

 
6. Département fédéral des finances (DFF): 
 (Federal Department of Finance) 
 
Secrétariat général du Département fédéral des 
finances 

General Secretariat of the Federal Department 
of Finance 

Administration fédérale des contributions Federal Tax Administration 
Administration fédérale des douanes1 Federal Customs Administration1 

                                                
1  For contracts of entities of the Federal Department of Defence see note hereafter. (This applies 

also to the Federal Customs Administration with regard to the equipment for border guards and 
customs officials.) 
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Administration fédérale des finances Federal Finance Administration 
Caisse fédérale d’assurance Federal Insurance Fund  
Commission fédérale des banques Federal Banking Commission 
Contrôle fédéral des finances Federal Audit Office 
Monnaie officielle de la Confédération suisse 
(swissmint) 

Official Mint of the Swiss Confederation 
(swissmint) 

Office fédéral de l’informatique et de la 
télécommunication 
Office fédéral des assurances privées 

Federal Office for Informatics and 
Telecommunication 
Federal Office for Private Insurance 

Office fédéral des constructions et de la 
logistique 

Federal Office for Construction and Logistics 

Office fédéral du personnel Federal Office of Personnel 
Régie fédérale des alcools Swiss Alcohol Board 
 
7. Département fédéral de l’économie (DFE): 
 (Federal Department of Economic Affairs) 
 
Secrétariat général du Département fédéral de 
l’économie 

General Secretariat of the Federal Department 
of Economic Affairs 

Commission de la concurrence Competition Commission 
Office fédéral de l’agriculture Federal Office for Agriculture 
Office fédéral de la formation professionnelle 
et de la technologie 

Federal Office for Professional Education and 
Technology 

Office fédéral du logement Federal Housing Office 
Office fédéral pour l’approvisionnement 
économique du pays 

Federal Office for National Economic Supply 

Office vétérinaire fédéral Federal Veterinary Office  
Secrétariat d’État à l’économie State Secretariat for Economic Affairs 
Surveillance des prix Price Supervisor 
 
8. Département fédéral de l’environment, des transports, de l’énergie et de la 

communication (DETEC): 
 (Federal Department of Environment, Transport, Energy and Communication) 
 
Secrétariat général du Département fédéral de 
l’environnement, des transports, de l’énergie et 
de la communication 

General Secretariat of the Federal Department 
of the Environment, Transport, Energy and 
Communications 

Commission fédérale de la communication Federal Communications Commission 

Office fédéral de la communication Federal Office of Communications 
Office fédéral de l’aviation civile Federal Office of Civil Aviation 
Office fédéral de l’énergie Federal Office of Energy 
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Office fédéral de l’environnement Federal Office for the Environment 
Office fédéral des routes Federal Roads Authority 
Office fédéral des transports 
Office fédéral de l'aménagement du territoire 

Federal Office of Transport 
Federal Office for Spatial Planning 

 
 
Notes and Derogations 
 

Chapter 6 shall not apply to procurement of agricultural products made in 
furtherance of agricultural support programmes and human feeding programmes. 
 

For procurement by entities of the Federal Department of Defence, Civil 
Protection and Sports and the Federal Customs Administration with regard to the 
equipment for border guards and customs officials, only the following list of supplies 
and equipment is covered by Chapter 6: 
 
Chapter 253 Salt, sulphur, earths and stone, plastering materials, lime and 

cement 
 
Chapter 26: Metallic ores, slag and ash 
 
Chapter 27: Mineral fuels, mineral oils and products of their distillation, 

bituminous substances, mineral waxes 
 
Chapter 28: Inorganic chemicals, organic and inorganic compounds of 

precious metals, of rare-earth metals, of radio-active elements and 
isotopes 

 
  except: 
  ex 28.09: explosives 
  ex 28.13: explosives 
  ex 28.14: tear gas 
  ex 28.28: explosives 
  ex 28.32: explosives 
  ex 28.39: explosives 
  ex 28.50: toxic products 
  ex 28.51: toxic products 
  ex 28.54: explosives 
 
Chapter 29: Organic chemicals 
 
  except: 
  ex 29.03: explosives 
  ex 29.04: explosives 
  ex 29.07: explosives 
  ex 29.08: explosives 
  ex 29.11: explosives 
                                                
3  Numbers refer to the HS 
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  ex 29.12: explosives 
  ex 29.13: toxic products 
  ex 29.14: toxic products 
  ex 29.15: toxic products 
  ex 29.21: toxic products 
  ex 29.22: toxic products 
  ex 29.23: toxic products 
  ex 29.26: explosives 
  ex 29.27: toxic products 
  ex 29.29: explosives 
 
Chapter 30: Pharmaceutical products 
 
Chapter 31: Fertilizers 
 
Chapter 32: Tanning and dyeing extracts, tannings and their derivatives, dyes, 

colours, paints and varnishes, putty, fillers and stoppings, inks 
 
Chapter 33: Essential oils and resinoids, perfumery, cosmetic or toilet 

preparations 
 
Chapter 34: Soap, organic surface-active agents, washing preparations, 

lubricating preparations, artificial waxes, prepared waxes 
polishing and scouring preparations, candles and similar articles, 
modelling pastes and 'dental waxes' 

 
Chapter 35: Albuminoidal substances, glues, enzymes 
 
Chapter 36 Explosives, pyrotechnic products, matches, pyrophoric alloys, 

certain combustible preparations 
   
  except: 
  ex 36.01: powders 
  ex 36.02: prepared explosives 
  ex 36.04: detonators 
  ex 36.08: explosives 
 
Chapter 37: Photographic and cinematographic goods 
 
Chapter 38: Miscellaneous chemical products 
 

 except: 
  ex 38.19: toxic products  

Chapter 39: Artificial resins and plastic materials, cellulose esters and ethers, 
articles thereof 

  except: 
  ex 39.03: explosives  
 
Chapter 40: Rubber, synthetic rubber, factice, and articles thereof 
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  except: 
  ex 40.11: tyres  
 
Chapter 43: Furskins and artificial fur, manufactures thereof 
 
Chapter 44: Wood and articles of wood, wood charcoal 
 
Chapter 45: Cork and articles of cork 
 
Chapter 46: Manufactures of straw of esparto and of other plaiting materials, 

basketware and wickerwork 
 
Chapter 47: Paper-making material 
 
Chapter 48: Paper and paperboard, articles of paper pulp, of paper or of 

paperboard 
 
Chapter 49: Printed books, newspapers, pictures and other products of the 

printing industry, manuscripts, typescripts and plans 
 
Chapter 65: Headgear and parts thereof 
 
Chapter 66: Umbrellas, sunshades, walking-sticks, whips, riding-crops and 

parts thereof 
 
Chapter 67: Prepared feathers and down and articles made of feathers or of 

down, artificial flowers, articles of human hair 
 
Chapter 68: Articles of stone, of plaster, of cement, of asbestos, of mica and 

of similar materials 
 
Chapter 69: Ceramic products 
 
Chapter 70: Glass and glassware 
 
Chapter 71: Pearls, precious and semi-precious stones, precious metals, rolled 

precious metals, and articles thereof; imitation jewellery 
 
Chapter 73: Iron and steel  
 
Chapter 74: Copper  
 
Chapter 75: Nickel  
 
Chapter 76: Aluminium  
 
Chapter 77: Magnesium and beryllium  
 
Chapter 78: Lead  
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Chapter 79: Zinc  
 
Chapter 80: Tin  
 
Chapter 81: Other base metals  
 
Chapter 82: Tools, implements, cutlery, spoons and forks, of base metal 
 
Chapter 83: Miscellaneous articles of base metal 
 
Chapter 84: Boilers, machinery and mechanical appliances 
 
Chapter 85: Electrical machinery and equipment 
 
  except: 
  ex 85.03: electric cells and batteries  
  ex 85.13: telecommunication equipment 
  ex 85.15: transmission apparatus 
 
Chapter 86: Railway and tramway locomotives, rolling-stock and parts 

thereof; traffic signalling equipment of all kinds (not electrically 
powered) 

 
  except: 
  ex 86.02: armoured locomotives 
  ex 86.03: other armoured locomotives 
  ex 86.05: armoured wagons 
  ex 86.06: repair wagons 
  ex 86.07: wagons 
 
Chapter 87: Vehicles, other than railway or tramway rolling-stock 
 
  except: 
  87.08: cars and armoured vehicles 
  ex 87.02: heavy vehicles 
  ex 87.09: motorcycles 
  ex 87.14: trailers 
 
Chapter 88: Aircraft and parts thereof  
  except: 
  ex 88.02: aircraft 
 
Chapter 89: Ships, boats and floating structures 
 
Chapter 90: Optical, photographic, cinematographic, measuring, checking, 

precision, medical and surgical instruments and apparatus 
 
  except: 
  ex 90.05: binoculars 
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  ex 90.13: miscellaneous instruments, lasers 
  ex 90.14: telemeters 
  ex 90.28: electrical and electronic measuring instruments 
 
Chapter 91: Clocks and watches and parts thereof 
 
Chapter 92: Musical instruments, sound recorders or reproducers, television 

image and sound recorders or reproducers, parts and accessories 
of such articles 

 
Chapter 93: Arms and ammunition 
  except: 
  ex 93.01: white knives 
  ex 93.02: pistols 
  ex 93.03: military weapons 
  ex 93.04: firearms 
  ex 93.05: other arms 
  ex 93.07: projectiles and ammunition 
 
Chapter 94: Furniture, bedding, mattresses, mattress supports, cushions and 

similar stuffed furnishings 
 
Chapter 95: Articles and manufactures of carving or moulding material 
 
Chapter 96: Brooms, brushes, powder-puffs and sieves 
 
Chapter 98:  Miscellaneous manufactured articles 
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APPENDIX 2 

 
ENTITIES AT SUB-CENTRAL GOVERNMENT LEVEL 

 
 
 

PART A: GCC COUNTRIES 
 
 
 
a. United Arab Emirates 
 
 

No entities covered.   
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b. Kingdom of Bahrain 
 
 

Not applicable to the Kingdom of Bahrain.  
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c. Kingdom of Saudi Arabia 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 1 800 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 3 600 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 15 000 000 
 
 
List of Entities:   
 
- General Organization for Technical Education and Vocational Training 
- The supreme Commission for Tourism 
- Saudi Arabian Standards Organization 
- King Saud University  
- King Abdulaziz University 
- King Fahad University of Petroleum and Minerals 
- King Faisal University 
- King Khalid University 
- Imam Mohammed Bin Saud Islamic University 
- Taif University 
- Qassim University 
- Aljouf University 
- Jazan University 
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d. Sultanate of Oman 
 
 
 Not applicable to the Sultanate of Oman. 
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e. State of Qatar 
 
 

Not applicable to the State of Qatar.  
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f. State of Kuwait 
 
 

Not applicable to the State of Kuwait.  
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PART B: EFTA STATES 
 
 
 
a. Iceland 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Entities: 
 
1. All contracting authorities of the regional or local public authorities (including 
all municipalities). 
 
2. All other entities whose procurement policies are substantially controlled by, 
dependent on, or influenced by central, regional or local government and which are 
engaged in non-commercial or non industrial activities. 
 
 
Notes and Derogations 
 

Chapter 6 shall not apply to procurement of agricultural products made in 
furtherance of agricultural support programmes and human feeding programmes. 
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b. Liechtenstein 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Entities: 
 
1. Public Authorities at local level 
 
2. Bodies governed by public law and not having an industrial or commercial 

character at the local level.   
 
 
Notes and Derogations 
 
 Chapter 6 shall not apply to procurement of agricultural products made in 
furtherance of agricultural support programmes and human feeding programmes.   
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c. Norway 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Entities: 
 
1. Contracting authorities of the regional or local public authorities (all counties (19) 

and municipalities (435)). 
 
2. Bodies governed by public law, or associations formed by one or more such 

authorities or bodies governed by public law1, including:   
 
Norsk Rikskringkastning The Norwegian Broadcasting 
 Corporation 
Norges Bank Norges Bank 
Statistisk Sentralbyrå Statistics Norway 
Norges Forskningsråd Research Council of Norway 
Statens Pensjonskasse Norwegian Public Service Pension 

Fund 
Garanti-instituttet for Eksportkreditt Norwegian Guarantee Institute for 

Export Credit 
 

                                                
1  A body is considered to be governed by public law when it: 
 - is established for the specific purpose of meeting needs in the general interest, not being 

of a commercial or industrial nature, and 
 - has legal personality, and 
 - is financed for the most part by the State, or regional or local authorities, or other bodies 

governed by public law, or is subject to management supervision by those bodies, or has 
an administrative, managerial or supervisory board more than half of whose members are 
appointed by the State, regional or local authorities, or other bodies governed by public 
law.   
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Categories: 
 
- Statsbanker (State Banks) 
 
- Universiteter og Høyskoler etter lov av 12. mai 1995 nr. 22 (Universities and 
 Colleges) 
 
- Publicly owned and operated museums 
 
 
Notes and Derogations 
 
(1) Chapter 6 shall not apply to procurement of agricultural products made in 
furtherance of agricultural support programmes and human feeding programmes. 
 
(2) Chapter 6 does not apply to procurement subject to secrecy or other particular 
restrictions with regard to the safety of the realm. 
 
(3) When a specific procurement may impair important national policy objectives, the 
Norwegian Government may consider it necessary in singular procurement cases to 
deviate from the principle of national treatment in Chapter 6. A decision to this effect will 
be taken at the Norwegian Cabinet level. 
 
(4) Norway reserves its position with regard to the application of Chapter 6 to 
Svalbard, Jan Mayen Island and Norway Antarctic possessions. 
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d. Switzerland 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of entities1  
 
1. Cantonal public authorities 
 
2. Bodies governed by public law established at cantonal level without a 

commercial or industrial character.  
 
3. The authorities and public bodies at the level of districts and communes. 
 
 List of Swiss cantons: 
 
- Kanton Zürich (ZH) 

- Kanton Bern (BE); Canton de Berne 

- Kanton Luzern (LU) 

- Kanton Uri (UR) 

- Kanton Schwyz (SZ) 

- Kanton Obwalden (OW) 

- Kanton Nidwalden (NW) 

- Kanton Glarus (GL) 

- Kanton Zug (ZG) 

- Canton de Fribourg (FR); Kanton Freiburg 

- Kanton Solothurn (SO) 

                                                
1  For contracts of the cantons referring to defense products, acting for the federal defense 
 department, see derogations. 
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- Kanton Basel-Stadt (BS) 

- Kanton Basel-Landschaft (BL) 

- Kanton Schaffhausen (SH) 

- Kanton Appenzell Ausserrhoden (AR) 

- Kanton Appenzell Innerrhoden (AI) 

- Kanton St. Gallen (SG) 

- Kanton Graubünden (GR); Cantone dei Grigioni 

- Kanton Aargau (AR) 

- Kanton Thurgau (TG) 

- Cantone Ticino (TI) 

- Canton de Vaud (VD) 

- Canton du Valais (VS); Kanton Wallis 

- Canton de Neuchâtel (NE) 

- Canton de Genève (GE) 

- Canton du Jura (JU) 
 
 
Notes and Derogations 
 

Chapter 6 shall not apply to procurement of agricultural products made in 
furtherance of agricultural support programmes and human feeding programmes. 
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APPENDIX 3 

 
OTHER ENTITIES 

 
 
 

PART A: GCC COUNTRIES 
 
 
 

 
a. United Arab Emirates 
 
 

No entities covered.   
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b. Kingdom of Bahrain 
 
 

Chapter 6 applies to procurement by the other covered entities listed in this 
Appendix where the value of the procurement is estimated to equal or exceed:  
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 200 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 7 500 000 
 
 
List of Entities:   
 

Chapter 6 applies to procurement by or on behalf of any entity listed in this 
Schedule, without regard to the juridical status of the entity. Unless otherwise specified, 
Chapter 6 covers all agencies subordinate to the entities listed in this Schedule.  
 
1. Bahrain Center for Studies and Research  
2. Bahrain Convention & Exhibition Bureau  
3. Bahrain International Exhibition Center  
4. Bahrain Training Institute  
5. Council of Representatives  
6. Economic Development Board  
7. Social Insurance Organization 
8. Municipal Councils (including Manama Municipality, Muharraq Municipality, 

Central area Municipality, Northern area Municipality, and Southern area)  
9. National Audit Court  
10. Radio & TV Corporation   
11. Shura Council  
12. The High Council for Vocational Training (including Specific Councils for 

Vocational Training in the Banking Sector, the Hotels and Catering Sector, the 
Construction Sector, the Gold and Jewelry Sector, and the Industry Sector)  

13. Telecommunication Regulatory Authority  
14. The Constitutional Court  
15. University of Bahrain  
16. National Oil & Gas Authority 
17. Bahrain Petroleum Co. (BAPCO) 
18. Electricity & Water Authority 
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c. Kingdom of Saudi Arabia 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 1 800 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 3 600 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 15 000 000 
 
 
List of Entities:   
 
- Saudi Postal Corporation 
- General Ports Authority 
- Communication and Information Technology Commission 
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d. Sultanate of Oman 
 
 
 Not applicable to the Sultanate of Oman.  
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e. State of Qatar 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 800 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 800 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 20 000 000 
 
 
List of Entities:  
 
- Civil Aviation Authority. 
- Customs and ports General Authority. 
- Qatar Radio and Television Corporation. 
- Qatar University. 
- Ministry of Defence (exclude procurements of Security/Secrecy Nature)1 
- Ministry of Interior (exclude procurement of Security/Secrecy Nature)1 
- Ministry of Environment1 
- Ministry of Public Health1 
 
 
Note to Appendix 3 
 

This shall not apply to any procurement made by a covered entity on behalf of a 
non- covered entity.  
 
 

                                                
1  Entities under procurement by special board; Thresholds under Appendix 1 (e) applies 
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f. State of Kuwait 
 

 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 
 Thresholds  SDR 800 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
 Kuwait’s List of all other Entities that procure in accordance with the provisions 
of the Chapter 
 
1. National Assembly 
2. Kuwait University 
3. Kuwait Municipality 
4. Fire Service Directorate  
5. Kuwait Investment Authority 
6. Public Authority for Environment 
7. Public Authority for Civil  Information 
8. Public Authority for Minors Affairs 
9. Public Authority for Sports & Youths Affairs 
10. Public Authority for Compensation 
11. Public Authority for Applied Education & Training 
12. Public Authority for Agriculture & Fish Resource 
13. Kuwait Ports Authority  
14. Kuwait News Agency (KUNA)  
15. Public Authority for Industry 
16. Zakat house 
17. Kuwait Institute for Scientific Research 
18. Saving & Credit Bank 
19. Kuwait Fund for Arab Economic Development 
20. Public Institution for Social Security 
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PART B: EFTA STATES 
 
 
 
a.  Iceland 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 

Thresholds  SDR 400 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Sectors: 
 
1. The electricity sector: 
 
- Landsvirkjun (The National Power Company), Act No 42/1983. 
- Landsnet (Iceland Power Grid), Act No 75/2004. 
- Rafmagnsveitur ríkisins (The Icelandic State Electricity), Act No 25/2006. 
- Orkuveita Reykjavíkur (Reykjavík Energy), Act No 139/2001. 
- Orkubú Vestfjarða (Vestfjord Power Company), Act No 40/2001. 
- Norðurorka, Act No 159/2002. 
- Hitaveita Suðurnesja, Act No 10/2001. 
- Other entities producing, transporting or distributing electricity pursuant to Act 

No 65/2003. 
 
2. Urban transport: 
 
- Strætó (The Reykjavík Municipal Bus Service). 
- Other entities operating in accordance with Act No 73/2001 on urban 
 transport. 
 
3. Airports: 
 
- Flugmálastjórn Íslands (Directorate of Civil Aviation) 
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4. Ports: 
 
- Siglingastofnun Íslands (Icelandic Maritime Administration). 
- Other entities operating pursuant to the Harbour Act No 61/2003. 
 
5. Water supply: 
 
- Public entities producing or distributing drinking water pursuant to Act 

No 32/2004 on Municipal Water Supply. 
 
 
Notes and Derogations 
 
(1) Chapter 6 shall not apply to service contracts which: 
 
 (a) a contracting entity awards to an affiliated undertaking; 
 

(b) are awarded by a joint venture formed by a number of contracting 
entities for the purpose of carrying out a relevant activity within the 
meaning of sectors 1 through 4 of Appendix 3.B.a of this Annex to one 
of those contracting entities or to an undertaking which is affiliated with 
one of these contracting entities; provided that at least 80 percent of the 
average turnover of that undertaking with respect to services arising 
within the EEA1 for the three preceding years derives from the provision 
of such services to undertakings with which it is affiliated. When more 
than one undertaking affiliated with the contracting entity provides the 
same service or similar services, the total turnover deriving from the 
provision of services by those undertakings shall be taken into account. 

 
(2) The supply of drinking water to networks which provide a service to the public 
by a contracting entity other than a public authority shall not be considered as a relevant 
activity within the meaning of sectors 1 and 4 of Appendix 3.B.a of this Annex where: 
 

- the production of drinking water by the entity concerned takes place 
because its consumption is necessary for carrying out an activity other 
than that referred to in sectors 1 and 4 of Appendix 3.B.a of this Annex; 
and 

 
- supply to the public network depends only on the entity's own 

consumption and has not exceeded 30 percent of the entity's total 
production of drinking water, having regard to the average for the 
preceding three years, including the current year. 

 
(3) With regard to Appendix 3.B.a of this Annex, Chapter 6 shall not apply to the 
following contracts: 

 
- contracts which the contracting entities under sector 4 award for the 

purchase of water; 

                                                
1  European Economic Area 
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- contracts which the contracting entities award for purposes other than the 

pursuit of their activities as described in Appendix 3.B.a of this  Annex 
or for the pursuit of such activities in a non-EEA Member State; 

 
- contracts awarded for purposes of re-sale or hire to third parties provided 

that the contracting entity enjoys no special or exclusive right to sell or 
hire the subject of such contracts and that other entities are free to sell or 
hire it under the same conditions as the contracting entity; 

 
- contracting entities exercising activities in the bus transportation sector 

where other entities are free to offer the same services in the same 
geographical area and under substantially the same conditions. 
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b. Liechtenstein 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 

Thresholds  SDR 400 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Entities: 
 
The contracting entities which are public authorities1 or public undertakings2 and which 
have as at least one of their activities any of those referred to below:   
 
1. the provision or operation of fixed networks intended to provide a service to the 

public in connection with the production, transport or distribution of drinking 
water or the supply of drinking water to such networks (as specified under Title I);   

 
2. the operation of fixed networks providing a service to the public in the field of 

transport by tramway, trolleybus, bus or cable (as specified under Title II);   

                                                
1 Public authorities means the State, regional or local authorities, bodies governed by public law, or 

associations formed by one or more of such authorities or bodies governed by public law.  A body 
is considered to be governed by public law where it: 

 - is established for the specific purpose of meeting needs in the general interest, not being 
of an industrial or commercial nature; 

 - has legal personality;  and 
 - is financed for the most part by the State, or regional or local authorities, or other bodies 

governed by public law, or is subject to management supervision by those bodies, or has 
an administrative, managerial or supervisory board more than half of whose members are 
appointed by the State, regional or local authorities, or other bodies governed by public 
law.   

2  Public undertakings means any undertaking over which the public authorities may exercise directly 
or indirectly a dominant influence by virtue of their ownership of it, their financial participation 
therein, or the rules which govern it.  A dominant influence on the part of the public authorities 
shall be presumed when these authorities, directly or indirectly, in relation to an undertaking:   
- hold the majority of the undertaking's subscribed capital;  or 
- control the majority of the votes attaching to shares issued by the undertaking;  or 
- can appoint more than half of the members of the undertaking's administrative, 

managerial or supervisory body.   
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3. the exploitation of a geographical area for the purpose of the provision of airport 

or other terminal facilities to carriers by air (as specified under Title III); 
 
4. the exploitation of a geographical area for the purpose of the provision of inland 

port or other terminal facilities to carriers by sea or inland waterway (as specified 
under Title IV).   

 
5. the electricity sector 
 
 
Title I.  Production, transport or distribution of drinking water 
 
 Public authorities and public undertakings producing, transporting and distributing 
drinking water. Such public authorities and public undertakings are operating under local 
legislation or under individual agreements based thereupon.   
 
- Gruppenwasserversorgung Liechtensteiner Oberland 
- Gruppenwasserversorgung Liechtensteiner Unterland 
 
 
Title II. Contracting entities in the field of tramway, trolley bus, bus or cable 

services 
 
- Liechtenstein Bus Anstalt 
 
 
Title III. Contracting entities in the field of airport facilities 
 
- None 
 
Title IV. Contracting entities in the field of inland ports 
 
- None 
 
 
Notes and Derogations 
 

Chapter 6 shall not apply:   
 

(1) to contracts which the contracting entity awards for purposes other than 
the pursuit of their activities as described in Appendix 3.B.b of this 
Annex; 

 
(2) to contracts awarded for purposes of re-sale or hire to third parties, 

provided that the contracting entity enjoys no special or exclusive right to 
sell or hire the subject of such contracts and other entities are free to sell or 
hire it under the same conditions as the contracting entity; 

 
(3) to contracts for the purchase of water;   
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(4) to contracts of contracting entities other than a public authority exercising 
the supply of drinking water to networks which provide a service to the 
public, if they produce these services by themselves and consume them for 
the purpose of carrying out other activities than those described under Title 
I of Appendix 3.B.b of this Annex and provided that the supply to the 
public network depends only on the entity's own consumption and does 
not exceed 30 percent of the entity's total production of drinking water, 
having regard to the average for the preceding three years;   

 
(5) to contracts awarded by contracting entities providing a bus service if 

other entities are free to offer the same service either in general or in a 
specific geographical area and under the same conditions.   
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c. Norway 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 

Thresholds  SDR 400 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Sectors: 
 
1. Urban transport: 
 
Public entities which have as one of their activities the operation of networks providing a 
service to the public in the field of transport by tramway, trolley bus, bus or cable 
according to Lov om anlegg og drift av jernbane, herunder sporvei, tunellbane og 
forstadsbane m.m. (LOV 1993-06-11 100), or Lov om samferdsel (LOV 1976-06-04 63) 
or Lov om anlegg av taugbaner og løipestrenger (LOV 1912-06-14 1). 
 
Example: 
- Oslo Sporveier AS 
 
2. Airports: 
 
Public entities providing airport facilities pursuant to Lov om luftfart (LOV 1960-12-16 
1). 
 
Luftfartsverket  National Civil Aviation Administration 
 
Examples: 
- Trondheim Lufthavn, Værnes  
- Stavanger Lufthavn, Sola 
- Oslo Lufthavn AS 
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3. Ports: 
 
Public entities operating pursuant to Havneloven (LOV 1984-06-08 51).  
 
Examples: 
- Oslo Havnevesen  
- Larvik Havn 
 
4. Water supply: 
 
Public entities producing or distributing water pursuant to Forskrift om Drikkevann og 
Vannforsyning (FOR 1951 - 09-28). 
 
Examples: 
- Oslo Kommune (Vann og avløpsetaten) 
- Bergen kommune (Vann og avløpsetaten) 
- Stavanger kommune (Vann og avløpsetaten) 
- Tromsø Kommune (Vann og avløpsetaten) 
- Sarpsborg kommune (Vann og avløpsetaten) 
 
 
Notes and Derogations 
 
(1) Chapter 6 shall, provided that the conditions in paragraph 2 are met, not apply to 
contracts awarded: 
 

(a)  by a contracting entity to an affiliated undertaking, or (b) by a joint 
venture, formed exclusively by a number of contracting entities for the 
purpose of carrying out activities within the meaning of Articles 3 to 7, to 
an undertaking which is affiliated with one of these contracting entities. 

 
(2) Paragraph 1 shall apply: 
 

(a)  to service contracts provided that at least 80 % of the average turnover of 
the affiliated undertaking with respect to services for the preceding three 
years derives from the provision of such services to undertakings with 
which it is affiliated1; 

 
(b) to supplies contracts provided that at least 80 % of the average turnover of 

the affiliated undertaking with respect to supplies for the preceding three 
years derives from the provision of such supplies to undertakings with 
which it is affiliated; 

 

                                                
1  ‘Affiliated undertaking’ means any undertaking the annual accounts of which are consolidated 

with those of the contracting entity or any undertaking over which the contracting entity may 
exercise, directly or indirectly, a dominant influence or which may exercise a dominant influence 
over the contracting entity or which, in common with the contracting entity, is subject to the 
dominant influence of another undertaking by virtue of ownership, financial participation, or the 
rules which govern it.  
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(c) to works contracts provided that at least 80 % of the average turnover of 

the affiliated undertaking with respect to works for the preceding three 
years derives from the provision of such works to undertakings with which 
it is affiliated. When, because of the date on which an affiliated 
undertaking was created or commenced activities, the turnover is not 
available for the preceding three years, it will be sufficient for that 
undertaking to show that the turnover referred to in points (a), (b) or (c) is 
credible, particularly by means of business projections. Where more than 
one undertaking affiliated with the contracting entity provides the same or 
similar services, supplies or works, the above percentages shall be 
calculated taking into account the total turnover deriving respectively from 
the provision of services, supplies or works by those affiliated 
undertakings. 

 
(3) This Directive shall not apply to contracts awarded: 
 

(a) by a joint venture, formed exclusively by a number of contracting entities 
for the purpose of carrying out activities within the meaning of this annex, 
to one of these contracting entities, or 

 
(b) by a contracting entity to such a joint venture of which it forms part, 

provided that the joint venture has been set up in order to carry out the 
activity concerned over a period of at least three years and that the 
instrument setting up the joint venture stipulates that the contracting 
entities, which form it, will be part thereof for at least the same period.  

 
(4) The supply of drinking water to networks which provide a service to the public by 
a contracting entity other than a public authority shall not be considered as a relevant 
activity within the meaning of sectors 1 and 4 of Appendix 3.B.c of this Annex where: 
 
 - the production of drinking water by the entity concerned takes place 

because its consumption is necessary for carrying out an activity other 
than that referred to in sectors 1 and 4 of Appendix 3.B.c of this Annex, 
and 

 
 - supply to the public network depends only on the entity's own 

consumption and has not exceeded 30 percent of the entity's total 
production of drinking water, having regard to the average for the 
preceding three years, including the current year. 

 
(5) With regard to Appendix 3.B.c of this Annex, Chapter 6 shall not apply to the 
following contracts:  
 
 - contracts which the contracting entities under sector 4 award for the 

purchase of water; 
 
 - contracts which the contracting entities award for purposes other than  the 

pursuit of their activities as described in Appendix 3.B.c of this Annex or 
for the pursuit of such activities in a non-EEA Member State; 



154
2012 16 3039 

 16  
 
 - contracts awarded for purposes of re-sale or hire to third parties provided 

that the contracting entity enjoys no special or exclusive right to sell or 
hire the subject of such contracts and that other entities are free to sell or 
hire it under the same conditions as the contracting entity; 

 
 - contracting entities exercising activities in the bus transportation sector 

where other entities are free to offer the same services in the same 
geographical area and under substantially the same conditions.  

 
(6) Chapter 6 does not apply to procurement subject to secrecy or other particular 
restrictions with regard to the safety of the realm. 
 
(7) When a specific procurement may impair important national policy objectives, the 
Norwegian Government may consider it necessary in singular procurement cases to 
deviate from the principle of national treatment in Chapter 6. A decision to this effect will 
be taken at the Norwegian Cabinet level. 
 
(8) Norway reserves its position with regard to the application of Chapter 6 to 
Svalbard, Jan Mayen Island and Norway Antarctic possessions. 
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d. Switzerland 
 
 
GOODS 
Specified in Appendix 4 
 
 Thresholds  SDR 400 000 
 
SERVICES 
Specified in Appendix 5 
 

Thresholds  SDR 400 000 
 
CONSTRUCTION SERVICES 
Specified in Appendix 6 
 
 Thresholds  SDR 5 000 000 
 
 
List of Entities: 
 
 The contracting entities which are public authorities1 or public undertakings2 and 
which have as at least one of their activities any of those referred to below:   
 

1. the provision or operation of fixed networks intended to provide a service 
to the public in connection with the production, transport or distribution of 
drinking water or the supply of drinking water to such networks (as 
specified under Title I);  

 

                                                
1  Public authorities means the State, regional or local authorities, bodies governed by public law, or 

associations formed by one or more of such authorities or bodies governed by public law.  A body 
is considered to be governed by public law where it: 

- is established for the specific purpose of meeting needs in the general interest, not being 
of an industrial or commercial nature; 

- has legal personality;  and 
- is financed for the most part by the State, or regional or local authorities, or other bodies 

governed by public law, or is subject to management supervision by those bodies, or has 
an administrative, managerial or supervisory board more than half of whose members are 
appointed by the State, regional or local authorities, or other bodies governed by public 
law.   

2  Public undertakings means any undertaking over which the public authorities may exercise directly 
or indirectly a dominant influence by virtue of their ownership of it, their financial participation 
therein, or the rules which govern it.  A dominant influence on the part of the public authorities 
shall be presumed when these authorities, directly or indirectly, in relation to an undertaking:   

- hold the majority of the undertaking's subscribed capital;  or 
- control the majority of the votes attaching to shares issued by the undertaking;  or 
- can appoint more than half of the members of the undertaking's administrative, 

managerial or supervisory body.   
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2. the operation of fixed networks providing a service to the public in the 

field of transport by tramway, trolleybus, bus or cable (as specified under 
Title II);   

 
3. the exploitation of a geographical area for the purpose of the provision of 

airport or other terminal facilities to carriers by air (as specified under 
Title III); 

 
4. the exploitation of a geographical area for the purpose of the provision of 

inland port or other terminal facilities to carriers by inland waterway (as 
specified under Title IV);   

 
5. the electricity sector. 
 

 
Title I.  Production, transport or distribution of drinking water  
 
 Public authorities and public undertakings producing, transporting and 
distributing drinking water. Such public authorities and public undertakings are 
operating under local or cantonal legislation or under individual agreements based 
thereupon.  
 
Examples: 
- Wasserverbund Regio Bern AG (association of local authorities in the region of 
 Berne). 
- Hardwasser AG (association of local authorities in the region of Basle). 
- There are similar entities in other Swiss cities. 
 
 
Title II. Transport by tramway, trolley bus, bus or cable services  
 
 Public authorities and public undertakings providing tramways services pursuant 
to Article 2, paragraph 1 of the "loi fédérale du 20 décembre 1957 sur les chemins de 
fer". 
 
 Public authorities and public undertakings for the public transport providing 
services pursuant to Article 4, paragraph 1, of the "loi fédérale du 29 mars 1950 sur les 
entreprises de trolleybus". 
 
 Swiss undertakings providing post, telephone and telegraph services pursuant to 
Article 2 of the "loi fédérale du 18 juin 1993 sur le transport de voyageurs et les 
entreprises de transport par route". 
 

Public authorities and public undertakings which carry out on a professional 
basis regular transports of persons according to a timetable, pursuant to Article 4 of the 
"loi fédérale du 18 juin 1993 sur le transport de voyageurs et les entreprises de transport 
par route". 
 
Example: 
- Transports publics Genevois: Provides transport services in the city of Geneva. 
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Title III. Airports  
 

Airports operated by virtue of a licence pursuant to Article 37 of the "loi 
fédérale du 21 décembre 1948 sur la navigation aérienne" as far as they are public 
authorities and public undertakings. 
 
Examples: 
- Flughafen Zürich: Main airport of Switzerland 
- Aéroport de Genève-Cointrin. 
- Aérodrome civil de Sion. 
 
 
Title IV. Inland ports 
  

Rheinhäfen beider Basel: for the Canton of Basel set up by the “loi du 13 
novembre 1919 concernant l'administration des installations portuaires rhénanes de la 
ville de Bâle”; for the Canton of Basel-Landschaft set up by the “loi du 26 octobre 1936 
sur la mise en place d'installations portuaires, de voies ferroviares et de routes sur le 
“Sternenfeld” à Birsfelden, et dans l’ “Au” à Muttenz”. 
 
Example: 
- Ports in the region of Basle (“Rheinhäfen beider Basel”). 
 
 
Notes and derogations 
 
 Chapter 6 shall not apply: 
 

(1) to contracts which the contracting entity awards for the purpose other 
than the pursuit of their activities as described in Appendix 3.B.d of this 
Annex or for the pursuit of such activities beyond Switzerland; 

 
(2) to contracts awarded for purposes of re-sale or hire to third parties, 

provided that the contracting entity enjoys no special or exclusive right 
to sell or hire the subject of such contracts and other entities are free to 
sell or hire it under the same conditions as the contracting entity; 

 
(3) to contracts for the purchase of water; 

 
(4) to contracts of contracting entities other than a public authority 

exercising the supply of drinking water to networks which provide a 
service to the public, if they produce these services by themselves and 
consume them for the purpose of carrying out other activities than those 
described under Appendix 3.B.d of this Annex. Furthermore, the supply 
to the public network depends only on the entity's own consumption and 
has not exceeded 30 percent of entity's total production of drinking 
water, having regard to the average for the preceding three years; 

 
(5) to contracts of contracting entities exercising activities in the bus 

transportation sector where other entities are free to offer the same 
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services in the same geographical area and under substantially the same 
conditions. 
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APPENDIX 4 

 
GOODS 

 
 
 

PART A: GCC COUNTRIES 
 
 
 
a. United Arab Emirates 
 
 

This Chapter applies to all goods excluding those specified under paragraph 1 of 
Annex XIV Appendix 6. 
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b. Kingdom of Bahrain 
 
 

Chapter 6 applies to all goods procured by the entities listed in Appendix 1 
(Central Government Entities) and Appendix 3 (Other Entities), subject to the Notes to 
the respective appendices and Annex XIV. 
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c. Kingdom of Saudi Arabia 
 
 

Chapter 6 applies to all goods covered by Chapter 2 of this Agreement and the 
complementary agreements referred to in paragraph 2 of Article 2.1. 
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d. Sultanate of Oman 
 
 

This chapter applies to following goods procured by the entities listed in 
Appendix 1, subject to the notes to the respective appendixes and Annex XIV. 
 
Chapter 18 Cocoa and cocoa preparations 
Chapter 25 Salt, sulphur: earths and stone; plastering materials, 

lime and cement. 
Chapter 26 Ores, slag and ash 
Chapter 28 Inorganic chemicals; organic or inorganic compounds 

of precious metals or rare-earth metals; of radioactive 
elements or of isotopes. 

Chapter 31 Fertilizers. 
Chapter 35 Albuminoidal substances, glues , enzymes  
Chapter 36  
Chapter 37 Photographic or cinematographic goods. 
Chapter 39 Artificial resins and plastic materials, cellulose esters 

and ethers, articles thereof. 
Chapter 40 Rubber, synthetic rubber, factice, and articles thereof  

Except ex. 40.11 bullet-proof  tyres. 
Chapter 41 Raw hides and skins (other than furskins) and leather 
Chapter  42 Articles of leather, saddlery and harness, travel goods, 

handbags and similar containers, articles of animal gut  
(other than silk- worm gut) 

Chapter 43 Furskins and artificial fur, manufactures theresof. 
Chapter 44 Wood and articles of wood charcoal 
Chapter 45 Cork and articles of cork  
Chapter 46  Manufactures of straw of esparto and of other plaiting 

materials, basket ware and wickerwork. 
Chapter 49 Printed books, newspapers, pictures and other products 

of the printing industry, manuscripts and plans. 
Chapter 65 Headgear and parts thereof 
Chapter 70 Glass and glassware. 
Chapter 71 Pearls, precious and semi – stones, precious metals, 

rolled precious metals, and articles thereof; imitation 
jewellery 

Chapter 73 Articles of iron or steel. 
Chapter 74 Copper and articles thereof 
Chapter 75 Nickel and articles thereof. 
Chapter 76 Aluminium and articles thereof. 
Chapter 78 Lead and articles thereof. 
Chapter 79 Zinc and articles thereof. 
Chapter 80 Tin and articles thereof 
Chapter 81 Other base metals: ceramics, articles thereof. 
Chapter 82 Tools, implements, cutlery, spoon and forks, of base 

metal: parts thereof of base metal. 
Chapter 83 Miscellaneous articles of base metal. 
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Chapter 86 Railway or tramway locomotives, rolling stock and 

parts thereof. 
Chapter 88 Aircraft, spacecraft, and parts thereof. 
Chapter 93 Arms and ammunition, parts and accessories thereof. 
Chapter 95 Toys, games and sports requisites; parts and 

accessories thereof. 
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e. State of Qatar 
 
 

Chapter 6 applies to all goods covered by Chapter 2 of this Agreement. 
 
 
Note 
 

This shall not apply to any Procurement made by a covered entity on behalf of a 
non- covered entity. 
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f. Kuwait 
 
 

Chapter 6 applies to all goods covered by Chapter 2 of this Agreement.  
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PART B: FOR EFTA COUNTRIES 
 
 
 
a. Iceland 
 
 

All goods are covered. 
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b. Liechtenstein 
 
 

All goods are covered. 
 
 



168
2012 16 3039 

 
 
c. Norway 
 
 

All goods are covered. 
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d. Switzerland 
 
 

All goods are covered. 
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APPENDIX 5 

 
SERVICES 

 
 
 

PART A: GCC COUNTRIES 
 
 
 
a. United Arab Emirates 
 
 
Services 
 

Chapter 6 applies to all services listed in the UAE’s schedule of specific 
commitments provided for under Chapter 3 (Trade in Services) 
 
 
Notes 

 
The procurement of services, including construction services, is subject to the 

limitations and conditions specified in the UAE’s schedule of specific commitments 
provided for under Chapter 3 (Trade in Services). 
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b. Kingdom of Bahrain 
 
 
1. Of the universal list of services, as contained in document MTN.GNS/W/120, 
the following services are included (others being excluded): 

 
 

MTN/W/120 CPC Description 
 
1.F.n 6112,6122,633,886 Maintenance and repair services 
11.F 712 Land transport services 
2.B 7512, 87304 Courier services 
2.C 7522 Business network services 
2.C.b.c 7523 Data and message transmission services 
11.C.a,b 73 Air transport services 
11.C.b, 11.E.b 71235, 7321 Transport of mail by land 
1.B 84 Computer and related services 
1.A.b 862 Accounting, auditing and bookkeeping services 
1.F.b 864 Market research and public opinion polling 
  services 
1.F.c 865, 866 Management consulting services1 
1.F.d 866 Services related to management consulting 
1.A 867 Architectural, engineering and other technical  
  services 
1.F.a 871 Advertising Services 
1.F.o 874 Building-cleaning services 
1.D 82201 to 82206 Property management Services2 
1.F.r 88442 Printing, Publishing3 
6.A 94 Sewage services 
 
 
2. The offer regarding services is subject to the limitations and conditions for market 
access and national treatment specified in the Kingdom of Bahrain’s offer under the 
GATS negotiations. 
 

 

                                                
1  Except arbitration and conciliation services 
2  Except management of government-owned facilities 
3  Except printing of revenue stamps, bank notes, and religious material 
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c. Kingdom of Saudi Arabia 
 
 

This Appendix covers the following Services procured by the entities listed in 
Appendix 1, 2 & 3:  

 
CPC Description  
 
8671 Architectural services  
843 Data processing services  
84210 System and Software consulting Services 
8711 Advertising service 
86401 Market research Services 
8650 Services related to management consulting 
8676 Technical testing and Analysis Services 
883+5115 Services Incidental to Mining  
884(except 88442) +885 Services Incidental to Manufacturing  
8675 Services related to Scientific and Technical consulting 
7512 Courier Services 
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d. Sultanate of Oman 
 
 

This Appendix does not cover the procurement of the following Services 
procured by the entities listed in Appendix 1: 
 
CPC Description 
 
8671  Architectural services 
843  Data processing services 
84210  Systems and Software consulting services 
7512  Courier Services 
81  Research and Development: All classes 

Printing of revenue stamps, bank notes and religious material. 
 

Telecommunications Services, Information Processing, and Telecommunications 
Network Management Services (CPC 8110, CPC 84121, CPC 8414, and CPC 8415) 

 
Utilities: All classes (CPC 69) 

 
Transportation, Travel, and Relocation Services: All Classes (CPC 661 for transport of 
people and CPC6662 for transport of freight) 

 
Arbitration and Conciliation Services (CPC 82191) 
 
Financial Intermediation Services, except Investment Banking, Insurance Services, and 
Pension Services, and Investment Banking Services (CPC 71100) 
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e. State of Qatar 
 
 

All Services are covered. 
 
 
Notes 
 

This shall not apply to any Procurement made by a covered entity on behalf of a 
non-covered entity. 
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f. State of Kuwait 
 
 
 The following Services as contained in document MTN.GNS/W/120 are offered 
(others being excluded): 
 
List of Services offered 
 
CPC    Description 
862  Accounting, Auditing and Book-keeping Services 
871   Advertising services 
812,814  Insurance and pension services 
874  Building-Cleaning Services 
443   General purpose machinery 
641-643 Hotels and Restaurants (incl. catering) 
74710 Travel Agencies and Tour Operators 
7472 Tourist Guide Services 
932 Veterinary Services 
87905 Translation and Interpretation Services 
7523 Electronic Mail 
7523 Voice Mail 
7523 On-Line Information and Database Retrieval 
7523 Electronic Data Interchange 
6112,6122,633,886  Maintenance and repair services 
96112 Motion Picture or Video Tape Production Services 
96113 Motion Picture or Video Tape Distribution Services 
96121 Motion Picture Projection Services 
96122 Video Tape Projection Services 
96311 Library Services 
7512 Courier Services 
94 Sewage services 
   -  Exhibition Services 
 
 
Notes to Appendix 5 
 
1. The following services shall not be covered by Chapter 6: 
 

(a) management of all kinds of government owned facilities. 
(b) The printing of revenue stamps, bank notes, and religious material. 
(c) Research and development. 
(d) Public utilities (water and electricity) 
(e) Telecommunications and telecommunications network management 

services. 
(f) The design of civil and military engineering projects and Consultancy 

services. 
(g) Infrastructure, roads, public buildings, studies. 
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PART B: EFTA STATES 

 
 
 
a.  Iceland 
 
 

Chapter 6 applies to all services set out below that are procured by the entities 
listed in Appendices 1.B.a, 2.B.a and 3.B.a of this Annex:1 
 
Subject       CPC2 Reference No. 
 
Maintenance and repair services    6112, 6122, 633, 886 
 
Land transport services, including armoured car  712 (except 71235), 7512,  
services, and courier services, except transport   87304 
of mail 
 
Air transport services of passengers and freight,  73 (except 7321) 
except transport of mail 
 
Transport of mail by land, except rail, and by air  71235, 7321 
 
Telecommunications services 7523 (except 7524, 7525, 

7526) 
 
Computer and related services    84 
 
Accounting, auditing and bookkeeping services  862 
 
Market research and public opinion polling services  864 
 
Management consulting services and related   865, 8664 
services 
 
Architectural services; engineering services    867 
and integrated engineering services, urban planning 
and landscape architectural services;  related  
scientific and technical consulting services;  
technical consulting services; technical testing and 
analysis services 
 
Advertising services      871 
 
                                                
1  Except for services which entities have to procure from another entity pursuant to an exclusive 

right established by a published law, regulation or administrative provision 
2  Central Product Classification 
3  Except voice telephony, telex, radiotelephony, paging and satellite services 
4  Except arbitrations and conciliation services 



177
2012 16 3039 

 
Building-cleaning services and property    874, 82201-82206 
management services 
 
Publishing and printing services     88442 
on a fee or contract basis 
 
Sewage and refuse disposal;      94 
sanitation and similar services 
 
 
Notes and Derogations 
 

With regard to Appendix 4.B.a of this Annex, Chapter 6 shall not apply to the 
following: 
 
 - contracts for the acquisition or rental, by whatever financial means, of 

land, existing buildings, or other immovable property or concerning 
rights thereon; 

 
 - contracts for the acquisition, development, production or co-production 

of programme material by broadcasters and contracts for broadcasting 
time; 

 
 - contracts awarded to an entity which is itself a contracting authority 

within the meaning of the Public Procurement Act: “Lög um opinber 
innkaup” (no. 84/2007) on the basis of an exclusive right which it enjoys 
pursuant to a published law, regulation or administrative provision; 

 
 - contracts of employment. 
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b. Liechtenstein 
 
 

Chapter 6 applies to all services set out below that are procured by the entities 
listed in Appendices 1.B.b, 2.B.b and 3.B.b of this Annex: 
 

Subject  CPC Reference No. 
 
Maintenance and repair services 6112, 6122, 633, 886 
 
Land transport services, including armoured car services,  712 (except 71235), 
and courier services, except transport of mail 7512, 87304 
 
Air transport services of passengers and freight, except 73 (except 7321) 
transport of mail 
 
Transport of mail by land, except rail, and by air 71235, 7321 
 
Telecommunications services 7521 
 
Computer and related services 84 
 
Accounting, auditing and bookkeeping services 862 
 
Market research and public opinion polling services 864 
 
Management consulting services and related services 865, 8662 
 
Architectural services; engineering services and  867 
integrated engineering services, urban planning and  
landscape architectural services; related scientific and 
technical consulting services; technical testing and  
analysis services 
 
Advertising services 871 
 
Building-cleaning services and property management 874, 82201-82206 
services 
 
Publishing and printing services on a fee or contract 88442 
basis 
 
Sewage and refuse disposal; sanitation and similar services 94 
 
 
 
                                                
1  Except voice telephony, telex, radiotelephony, paging and satellite services 
2  Except arbitrations and conciliation services 
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Notes and Derogations 
 
 Chapter 6 shall not apply to:   
 

(1) service contracts awarded to an entity which is itself a procuring entity 
listed in Appendices 1.B.b, 2.B.b and 3.B.b of this Annex on the basis of 
an exclusive right which it enjoys pursuant to a published law, regulation 
or administrative provision;   

 
(2) service contracts which a contracting entity awards to an affiliated 

undertaking or which are awarded by a joint venture formed by a number 
of contracting entities for the purpose of carrying out an activity within the 
meaning of Appendix 3.B.b of this Annex or to an undertaking which is 
affiliated with one of these contracting entities. At least 80 percent of the 
average turnover of that undertaking for the preceding three years has to 
derive from the provision of such services to undertakings with which it is 
affiliated.  Where more than one undertaking affiliated with the 
contracting entity provides the same service, the total turnover deriving 
from the provision of services by those undertakings shall be taken into 
account;   

 
(3) contracts for the acquisition or rental, by whatever means, of land, existing 

buildings, or other immovable property or concerning rights thereon;   
 

(4) to contracts of employment;   
 

(5) for the acquisition, development, production or co-production of 
programme material by broadcasters and contracts for broadcasting time.   
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c. Norway 
 
 

Chapter 6 applies to all services set out below that are procured by the entities 
listed in Appendices 1.B.c, 2.B.c and 3.B.c of this Annex:1 
 
Subject   CPC Reference No. 
 
Maintenance and repair services 6112, 6122, 633, 886 
 
Land transport services, including armoured car   712 (except 712235),  
services, and courier services, except transport  7512, 87304 
of mail 
 
Air transport services of passengers and freight, 73 (except 7321) 
except transport of mail 
 
Transport of mail by land, except rail, and by air 71235, 7321 
 
Telecommunications services 7522 (except 7524, 7525, 

7526) 
 
Computer and related services 84 
 
Accounting, auditing and bookkeeping services 862 
 
Market research and public opinion polling services 864 
 
Management consulting services and related  865, 8663 
services 
 
Architectural services; engineering services  867 
and integrated engineering services, urban planning 
and landscape architectural services;  related  
scientific and technical consulting services;  
technical consulting services; technical testing and 
analysis services 
 
Advertising services 871 
 
Building-cleaning services and property  874, 82201-82206 
management services 
 
Publishing and printing services 88442 

                                                
1  Except for services which entities have to procure from another entity pursuant to an exclusive 

right established by a published law, regulation or administrative provision 
2  Except voice telephony, telex, radiotelephony, paging and satellite services 
3  Except arbitrations and conciliation services 
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On a fee or contract basis 
 
Sewage and refuse disposal; 94 
Sanitation and similar services 
 
 
Notes and Derogations 
 
(1) With regard to Appendix 4.B.c of this Annex, Chapter 6 shall not apply to the 
following: 
 

- contracts for the acquisition or rental, by whatever financial means, of 
land, existing buildings, or other immovable property or concerning rights 
thereon; 

 
- contracts for the acquisition, development, production or co-production of 

programme material by broadcasters and contracts for broadcasting time; 
 
- contracts awarded to an entity which is itself a contracting authority within 

the meaning of the Public Procurement Act: "Lov om offentlige 
anskaffelser m.v." (LOV  1992-11-27 116) on the basis of an exclusive 
right which it enjoys pursuant to a published law, regulation or 
administrative provision; 

 
- contracts of employment. 

 
(2) Chapter 6 does not apply to procurement subject to secrecy or other particular 
restrictions with regard to the safety of the realm. 
 
(3) When a specific procurement may impair important national policy objectives, the 
Norwegian Government may consider it necessary in singular procurement cases to 
deviate from the principle of national treatment in Chapter 6. A decision to this effect will 
be taken at the Norwegian Cabinet level. 
 
(4) Norway reserves its position with regard to the application of Chapter 6 to 
Svalbard, Jan Mayen Island and Norway Antarctic possessions. 
 
 



182
2012 16 3039 

 
 
d. Switzerland 
 
 

Chapter 6 applies to all services set out below that are procured by the entities 
listed in Appendices 1.B.d, 2.B.d and 3.B.d of this Annex: 
 
 

Subject CPC Reference No. 

Maintenance and repair services 6112, 6122, 633, 886 

Land transport services, including armoured car services, 
and courier services, except transport of mail 

712 (except 71235), 7512, 
87304 

Air transport services of passengers and freight, except 
transport of mail 

73 (except 7321) 

Transport of mail by land, except rail, and by air 71235, 7321 

Telecommunications services 7521 (except 7524, 7525, 7526) 

Computer and related services 84 

Accounting, auditing and bookkeeping services 862 

Market research and public opinion polling services 864 

Management consulting services and related services 865, 8662 

Architectural services; engineering services and 
integrated engineering services, urban planning and 
landscape architectural services; related scientific and 
technical consulting services; technical testing and 
analysis services 

867 

Advertising services 871 

Building-cleaning services and property management 
services 

874, 82201 - 82206 

Publishing and printing services on a fee or contract basis 88442 

Sewage and refuse disposal; sanitation and similar 
services 

94 
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Notes  and Derogations 
 
 Chapter 6 shall not apply to:  
 
 (1) service contracts awarded to an entity which is itself a procuring entity 

listed in Appendices 1.B.d, 2.B.d and 3.B.d of this Annex on the basis of 
an exclusive right which it enjoys pursuant to a published law, regulation 
or administrative provision;   

 
 (2) service contracts which a contracting entity awards to an affiliated 

undertaking or which are awarded by a joint venture formed by a number 
of contracting entities for the purpose of carrying out an activity within the 
meaning of Appendix 3.B.d of this Annex or to an undertaking which is 
affiliated with one of these contracting entities. At least 80 percent of the 
average turnover of that undertaking for the preceding three years has to 
derive from the provision of such services to undertakings with which it is 
affiliated. Where more than one undertaking affiliated with the contracting 
entity provides the same service, the total turnover deriving from the 
provision of services by those undertakings shall be taken into account;   

 
 (3) service contracts for the acquisition or rental, by whatever means, of land, 

existing buildings, or other immovable property or concerning rights 
thereon;   

 
 (4) contracts of employment;   
 
 (5) contracts for the acquisition, development, production or co-production of 

programme material by broadcasters and contracts for broadcasting time. 
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APPENDIX 6 

 
CONSTRUCTION SERVICES 

 
 

 
PART A: GCC COUNTRIES 

 
 
 

a. United Arab Emirates 
 
 

Chapter 6 applies to all construction services listed in the UAE’s schedule of 
specific commitments provided for under Chapter 3 (Trade in Services). 
 
 
Notes 

 
The procurement of services, including construction services, is subject to the 

limitations and conditions specified in the UAE’s schedule of specific commitments 
provided for under Chapter 3 (Trade in Services). 
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b. Kingdom of Bahrain 
 
 
1. Government Procurement Chapter applies to all construction services procured 
by the entities listed in Appendix 1 (Central Government Entities) and Appendix 3 
(Other Entities), subject to the Notes to the respective Appendices, the General Notes, 
and the Schedules and Note to this Appendix.  
 
2. Government Procurement Chapter does not cover the procurement of: 
  

(a) Construction services for buildings intended for religious purposes (CPC 
54129);  

 
(b) General construction services of civil engineering works (CPC 542) by a 

covered entity on behalf of a non-covered entity. 
 
3. The offer regarding construction services is subject to the limitations and 
conditions for market access and national treatment specified in the Kingdom of 
Bahrain’s offer under the GATS negotiations. 
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c. Kingdom of Saudi Arabia 

 
 

This Appendix covers the following construction Services procured by the entity listed 
in Appendix 1, 2 & 3. 
 
CPC Description 
 
512  General construction work for building  
513  General construction work for civil engineering  
 514+516 Installation and assembly work  
517 Building completion and finishing work  
511,515,518  Others  
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d. Sultanate of Oman 
 
 

Chapter 6 applies to the following construction services procured by the entities 
listed in Appendix 1, subject to the notes to the respective Appendixes, the General 
Notes (Annex XIV), and the Note to this Appendix:  

 
1. General construction work for building (CPC 512); 
 
2. General construction work for civil engineering (CPC 513); 
 
3. Installation and assembly work (CPC 514-516); 
 
4. Building completion and finishing work (CPC 517). 
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e. State of Qatar 
 
 

All construction services procured by the entities listed in Appendix 1 & 3 are 
covered. 
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f. State of Kuwait 
 
 
 Kuwait offers the following construction services in the sense of Division 51 of 
the Central Product Classification as contained in document MTN.GNS/W/120 (others 
being excluded): 
   
 
List of construction services offered 
 
CPC Description 
512 General construction work for buildings 
513 General construction work for civil engineering except: 5134, 5136 
514, 516 Installation and assembly work except: 5163, 5164 
517 Building completion and finishing work 
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PART B: EFTA STATES 
 
 
 
a.  Iceland 
 
 
Definition: 
 

A construction service contract is a contract which has as its objective the 
realization by whatever means of civil or building works, in the sense of Division 51 of 
the CPC. 
 
List of Division 51, CPC: 
 
All public works/construction services of Division 51 
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b. Liechtenstein 
 
 
Definition:   
 
 A construction services contract is a contract which has as its objective the 
realization by whatever means of civil or building works, in the sense of Division 51 of 
the CPC.   
 
List of Division 51, CPC:   
 
General construction work for buildings 512 
 
General construction work for civil engineering 513 
 
Installation and assembly work 514, 516 
 
Building completion and finishing work 517 
 
Other 511, 515, 518 
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c. Norway 
 
 
Definition: 
 

A construction service contract is a contract which has as its objective the 
realization by whatever means of civil or building works, in the sense of Division 51 of 
the CPC. 
 
List of Division 51, CPC: 
 
All public works/construction services of Division 51. 
 
 
Notes and Derogations 
 
(1) Chapter 6 does not apply to procurement subject to secrecy or other particular 
restrictions with regard to the safety of the realm. 
 
(2) When a specific procurement may impair important national policy objectives, the 
Norwegian Government may consider it necessary in singular procurement cases to 
deviate from the principle of national treatment in Chapter 6. A decision to this effect will 
be taken at the Norwegian Cabinet level. 
 
(3) Norway reserves its position with regard to the application of Chapter 6 to 
Svalbard, Jan Mayen Island and Norway Antarctic possessions. 
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d. Switzerland  
 
 
Definition: 
 
A construction services contract is a contract which has as its objective the realization 
by whatever means of civil or building works, in the sense of Division 51 of the CPC. 
 
List of relevant services of Division 51 of the CPC : 
 
Pre-erection work at construction sites 511 
 
Construction work for buildings 512 
 
Construction work for civil engineering 513 
 
Assembly and erection of prefabricated constructions 514 
 
Special trade construction work 515 
 
Installation work 516 
 
Building completion and finishing work 517 
 
Other services 518 
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ANNEX XIV 
 
 

REFERRED TO IN ARTICLE 6.1  
 

GENERAL NOTES 
 
 
 

APPENDIX 1: PUBLIC WORKS 
CONCESSIONS 

 
APPENDIX 2: MEANS OF 

PUBLICATION 
 
APPENDIX 3: TIME LIMITS 
 
APPENDIX 4: VALUE OF 

THRESHOLDS 
 
APPENDIX 5: PUBLICATION OF 

NOTICES 
 
APPENDIX 6: ADDITIONAL NOTES 
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APPENDIX 1 

 
PUBLIC WORKS CONCESSIONS 

 
 
 

The Parties may review the possibility of further cooperation under this 
Appendix.  
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APPENDIX 2 

 
REFERRED TO IN ARTICLE 6.8 

 
MEANS OF PUBLICATION 

 
 
 

PART A: GCC COUNTRIES 
 
 
 
a. United Arab Emirates 
 
 
- Publication for laws and regulations: Official Gazette 
- Procurement opportunities: http://egov.uae.gov.ae 
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b. Kingdom of Bahrain 
 
 
Part 1: Publication for laws, regulations, judicial decisions and administrative 

rulings of general application, and procedures, including standard 
contract clauses: 

 
-  Official Gazette 

 
 
Part 2:  Procurement opportunities: 
 

http://www.tenderboard.gov.bh 
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c. Kingdom of Saudi Arabia 
 
 
Part 1: publication for laws, regulations, judicial decisions and administrative 

rulings of general application, and procedures, including standard contract 
clauses: 

 
 - Official gazette, Umm Al-Qura. 
 
 
Part 2: Notice of intended procurement (open tendering) will be published in 

Arabic in the following means of publication: 
  
 - Official gazette, Umm Al-Qura  
 - Two local news papers. 
 - On the procuring entity web site  
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d. Sultanate of Oman 
 
 

The following information shall be included in the tender’s advertisement: the 
authority that receives tenders, deadlines for tenders, the type of materials to be supplied 
and work to be carried out, tender bond, cost of the copy of tender terms and conditions, 
postal fees and conditions for advance payment. 

 
Publication for laws, regulations, Judicial decisions and administrative rulings of 

general application, and procedures: 
 
1. Tender Board :  http://www.tenderboard.gov.om/Eng/default.asp, or 
2. Times of Oman: (http://www.timesofoman.com/), or  
3. Oman: (http://www.omandaily.com/)  
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e. State of Qatar 
 
 
- Published in local newspapers. 
- On the procuring entity web site. 
- Central tenders committee web site: www.ctc.gov.qa
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f. State of Kuwait 
 

 
- Official Gazette (Kuwait alyoum)  
 
- The official web site for Kuwait central tender committee as follows:  

www.ctc.gov.kw 
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PART B: EFTA STATES 
 
 
 
a. Iceland 
 
 
Legislation:  Stjórnartíðindi (The Government Gazette) 
 
Jurisprudence:  Hæstaréttardómar (Supreme Court Report) 
 
Notices of procurement: 
 
1. Official website of the State Trading Centre (Ríkiskaup):  

http://www.rikiskaup.is/english/ 
 
2. All Icelandic EEA contract announcements are published in english via SIMAP 

on the Tender Electronics daily web: http://ted.europa.eu 
 
3. Morgunbladid (Newspaper) 
 
4. Official Journal of European Communities: 
 http://europa.eu.int/eur-lex/en/search/search_oj.html  
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b. Liechtenstein 

 
 

Legislation:  Landesgesetzblatt 
 
Jurisprudence:  Liechtensteinische Entscheidsammlung 
 
Notices of procurement: 
 
Liechtensteiner Volksblatt, Liechtensteiner Vaterland (Newspapers) 
Official Journal of the European Communities 
http://europa.eu.int/eur-lex/en/search/search_oj.html  
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c. Norway 
 
 
Legislation and Jurisprudence: Norsk Lovtidend (Norwegian Law Gazette) 
 
Notices of procurement: Norsk lysingsblad (Norwegian Official Journal) 
 http://www.norsk.lysingsblad.no/offentlig/index2.html 
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d. Switzerland 
 
 
Legislation:  Compendium of Federal laws, Compendiums of Cantonal laws 
   (26) 
 
Jurisprudence: Decisions of the Swiss Federal Court, Jurisprudence of the 
 administrative authorities of the Confederation and every Canton 
 (26) 
 
Notices of Procurements: 
 
Swiss Official Trade Gazette 
Official publication of every Swiss Canton (26) http://www.shab.ch  
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APPENDIX 3 

 
REFERRED TO IN ARTICLE 6.17  

 
TIME LIMITS 

 
 

 
PART A: GCC COUNTRIES 

 
 
 
a. United Arab Emirates: 
 
 

A procuring entity shall prescribe time limits for tendering that allow suppliers 
sufficient time to prepare and submit responsive tenders, taking into account the nature 
and complexity of the procurement. The time limit for tendering is 30 days from the 
date of publication of a notice of intended procurement to the deadline for submission 
of tenders. 
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b. Kingdom of Bahrain 
 
 
1.  A procuring entity shall prescribe time limits for tendering that allow suppliers 
sufficient time to prepare and submit responsive tenders, taking into account the nature 
and complexity of the procurement.  Except as provided for in paragraphs 2 and 3, a 
procuring entity shall provide no less than 40 days from the date of publication of a 
notice of intended procurement to the deadline for submission of tenders. 
 
2. Under the following circumstances, a procuring entity may establish a time limit 
for tendering that is less than 40 days, provided that such time limit is sufficiently long 
to enable suppliers to prepare and submit responsive tenders and is in no case less than 
10 days: 
 

(a) where the entity has published a separate notice, including a notice of 
planned procurement at least 40 days and not more than 12 months in 
advance, and such separate notice contains a description of the 
procurement; the time limits for the submission of tenders or, where 
appropriate, applications for participation in a procurement; and the 
address from which documents relating to the procurement may be 
obtained; 

 
(b) where the entity procures commercial goods or services, except that the 

procuring entity may not rely on this provision if it requires suppliers to 
satisfy conditions for participation; or 

 
 (c) in duly substantiated cases of extreme urgency brought about by events 

unforeseeable by the procuring entity, such that a 40-day deadline would 
result in serious adverse consequences to the entity or the relevant Party. 

 
 (d) in the case of the second or subsequent publications dealing with 

contracts of a recurring nature. 
 
3. When a procuring entity publishes a notice of intended procurement in an 
electronic medium, the procuring entity may reduce the time limit for submission of a 
tender or an application for participation in procurement by up to five days.  In no case 
shall the procuring entity reduce either time limit to less than ten days from the date on 
which the notice of intended procurement is published. 
 
4. A procuring entity shall require all participating suppliers to submit tenders by a 
common deadline.  For greater certainty, this requirement also applies where: 
 

(a) as a result of a need to amend information provided to suppliers during 
the procurement process, the procuring entity extends the time limit for 
qualification or tendering procedures; or  

 
(b) negotiations are terminated and suppliers are permitted to submit new 

tenders. 
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c. Kingdom of Saudi Arabia 
 
 

The procuring entity shall provide no less than 30 days from the date of 
publication of a notice of intended procurement.  
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d. Sultanate of Oman: 
 
 

A minimum period of 40 days shall be given for bidders in public tenders from 
the date of the first advertisement. The Tender Board may, upon the request of the 
concerned unit, reduce this period, providing that it is not less than 15 days. This does 
not apply to public tenders concerning annual supplies except in the case of re-tending. 
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e. State of Qatar 
 
 

The procuring entity shall provide no less than 30 days from the date of 
publication of a notice of intended procurement. In case of urgency, the procuring entity 
can reduce the time limit referred to above, subject to the time limit being no less than 
14 days from the date of publication of a notice of intended procurement.  
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f. State of Kuwait 
 
 
1. Entities shall provide no less than 30 days between the date on which the notice 
of intended procurement is published and the final date for the submission of tenders. 
 
2. Where an entity requires suppliers to satisfy qualification requirements in order 
to participate in procurement, the entity shall provide no less than 30 days between the 
date on which the notice of intended procurement is published and the final date to 
submit the requests for participation and no less than 30 days between the date of 
issuance of the invitation to tender and the final date for submission of tenders. 
 
3. Shorter periods can be taken into consideration in the following cases: 
 

(a) where a state of urgency duly substantiated by the procuring entity 
renders impracticable the periods specified in paragraph 1 and 2. 

 
(b) A second or subsequent publications dealing with contracts of a 

recurring nature. 
 
(c) Where a notice of planned procurement has been published 40 days and 

not more than 12 months in advance. 
 

(d) Procurement of off-the-shelf goods or services. 
 

(e) If a mutual agreement between the entity and the selected suppliers could 
be reached, the entity may fix periods other than mentioned in paragraph 
1 and 2. In the absence of agreement, the entity may fix periods which 
shall be sufficiently long to enable responsive tendering. 
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PART B: EFTA STATES 

 
 
 
General minimum time limit 
 
1. Except in so far as provided in paragraphs 2 and 3, entities shall provide no less 
than 40 days between the date on which the notice of intended procurement is published 
and the final date for the submission of tenders. 
 
 
Time limits when using the selective tendering procedure 
 
2. Where an entity requires suppliers to satisfy qualification requirements in order 
to participate in a procurement, the entity shall provide no less than 25 days between the 
date on which the notice of intended procurement is published and the final date to 
submit the requests for participation and no less than 40 days between the date of 
issuance of the invitation to tender and the final date for submission of tenders. 
 
 
Possibilities for reducing the general time limits 
 
3. Under the following circumstances, entities may establish a time period for 
tendering that is shorter than the periods referred to in paragraphs 1 and 2, provided that 
such time period is sufficiently long to enable suppliers to prepare and submit 
responsive tenders and is in no case less than 10 days prior to the final date for the 
submission of tenders: 
 

(a) where a notice of planned procurement has been published 40 days and 
not more than 12 months in advance; 

 
(b) in the case of the second or subsequent publications dealing with 

contracts of a recurring nature; 
 
(c) in the case where the entity procures off-the-shelf goods or services 

(goods or services with the same technical specifications as those of 
goods or services that are sold or offered for sale to, and customarily 
purchased by non-governmental buyers for non governmental purposes); 
the entity shall not reduce time limits for this reason if the entity requires 
that potential suppliers be qualified for participation in the procurement 
before submitting tenders; 

 
(d) where a state of urgency duly substantiated by the procuring entity 

renders impracticable the periods specified in paragraphs 1 and 2; 
 
(e) when the period for the submission of tenders referred to in paragraph 2, 

for procurements by entities set out in Annex XIII, be fixed by mutual 
agreement between the entity and the selected suppliers.  In the absence 
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of agreement, the entity may fix periods which shall be sufficiently long 
to enable responsive tendering; 

(f)  when an entity publishes a notice of intended procurement in accordance 
with Article6.14  of this Agreement in an electronic media listed in 
Appendix 2 of this Annex and the complete tender documentation is 
made available electronically since the beginning of the publication of 
the notice. 

_______________ 
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APPENDIX 4 

 
VALUE OF THRESHOLDS 

 
 
 
1. The GCC Countries shall calculate and convert the value of the thresholds into 
their own national currencies using the conversion rates of their respective National 
Banks.  
 
2. The EFTA States shall calculate and convert the value of the thresholds into 
their own national currencies using the conversion rates of their respective National 
Banks. The conversion rates will be the average of the daily values of the respective 
national currency in terms of the SDR over the two-year period preceding 1 October or 
1 November of the year prior to the thresholds becoming effective.  The conversion rate 
shall apply from 1 January of the following year. 
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APPENDIX 5 

 
PUBLICATION OF NOTICES 

 
 
 
Notice of planned procurement 
 
 
1. Each Party may encourage its entities to publish, as early as possible, in each 
fiscal year, a notice of planned procurement containing information regarding entities’ 
future procurement plans. Such notice should include the subject matter of the 
procurement and the planned date of the publication of the notice of intended 
procurement. 
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Kingdom of Saudi Arabia 
 

In addition to the information required under article 6.14, a procuring entity 
shall include the following information in each notice of intended procurement: 
 

(a) Tender's number and its description  
 

(b) Classification field and price of tender documentation 
 

(c) The time frame and place for submitting and opening tenders 
 
For any suppliers to be included in the Classification list: 
 
Minimum information 
 

(a) Submitting classification application to Deputy ministry of Municipal 
and Rural Affairs for Contractors Classification with all required 
documentation 

 
(b) After completing all required information, the department of contractors 

classification will start classifying supplier  
 
(c) Deputy ministry for Contractors Classification will issue certificate of 

classification valid for 3 years 
 
(d) List of classified contracts will be available on the web site of the Deputy 

ministry for Contractors Classification  
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APPENDIX 6 

 
ADDITIONAL NOTES 

 
 
 
a. United Arab Emirates 
 
 
1. Chapter 6 shall not cover the following procurement: 
 

(a) Ministry of Interior: Chapter 6 shall not cover the procurement of the 
following goods: 

 
- Weapons 
- Fire control equipment 
- Guided missiles 
- Aircraft 
- Ships 
- Engines, turbines 
- Communications, detection, and coherent radiation 

 
(b) Ministry of Foreign Affairs: Chapter 6 shall not cover procurement of 

goods, services, construction and operation of chanceries outside the 
territory of UAE. 

 
(c) General Endowments Authority: Chapter 6 shall not cover any 

procurement related to the purchase of religious books. 
 
2. Chapter 6 shall not cover procurement by an entity not listed in the UAE 
schedule in Appendix 1 of Annex XIII. 
 
3. Chapter 6 shall not cover any procurement of goods, services or construction in 
connection with petroleum, gas or minerals sectors. 
 
4. Chapter 6 shall not apply to laws, regulations or requirements governing the 
procurement by government agencies of financial services purchased for governmental 
purposes and not with a view to commercial resale or use in supply of services for 
commercial sale. 
 
5. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded or to be awarded for purposes of 
resale or hire to third parties provided that the contracting entity enjoys no special or 
exclusive rights to sell or hire the subject of such contracts and that other entities are 
free to sell or hire it under the same conditions as the contracting entity.  
 
6. Where a contract to be awarded by an entity which is not covered by this 
Chapter, this Chapter shall not be construed to cover any good or service (including 
construction) component of that contract. 
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7. When a specific procurement may impair important national policy or national 
security objectives, the UAE Government may consider it necessary to deviate from the 
principle of national treatment in Chapter 6. A decision to this effect will be taken at the 
level of the Council of Ministers. 
 
8. Chapter 6 shall not apply to any procurement made by a covered entity on behalf 
of a non-covered entity. 
 
9. Nothing in Chapter 6 shall be construed to prevent a covered entity from 
applying restrictions that promote the general environmental quality, as long as such 
restrictions are not disguised barriers to international trade. 
 
10. The Government of the UAE shall be entitled to include in tender documents 
provision(s) to ensure the continuous delivery of proper after sale services pursuant to 
its procurement laws and regulations.  
 
11. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.A.a and 2.A.a of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right.   
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b. Kingdom of Bahrain 
 
 
1. Government Procurement Chapter does not apply to procurement by one 
Bahraini government entity of a good or service obtained or acquired from another 
Bahraini government entity.  
 
2. Government Procurement Chapter does not apply to any procurement made by a 
covered entity on behalf of non-covered entities. 
 
3. If the government has effectively eliminated its control or influence over an entity 
listed in Appendices 1 and 3 of Annex XIII, the procurement of such entity will not be 
covered by this Chapter.  
 
4. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.A.b and 3.A.b of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right.   
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c. Kingdom of Saudi Arabia 

 
 
1. This Chapter shall not cover procurement by an entity not listed in the KSA 
schedule. 
 
2. Nothing in this chapter shall be constructed to prevent a covered entity from 
applying restrictions that promote the general environmental quality, or protect the 
public interest as long as such restrictions are not disguised barriers to international 
trade. 
 
3. This chapter shall not apply to contracts awarded for purpose of re-sale or hire to 
third parties, provided that the contracting entity enjoys no special or exclusive rights to 
sell or hire the subject of such contracts and that other entities are free to sell or hire it 
under the same conditions as the contracting entity. 
 
4. When specific procurement may impair important national policy or national 
security objectives, or the public interest, the KSA government reserves the right to 
deviate from the principles of national treatment in the chapter. 
 
5. In order to apply for tendering, each supplier1 should obtain the necessary 
classification from the Deputy ministry of Municipal and Rural Affairs for Contractors 
Classification in sufficient time. 
 
6 Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.A.c and 2.A.c of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right.   

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

 

                                                
1  It includes service providers and contractors 



221
2012 16 3039 

 
 
d. Sultanate of Oman 
 
 
1. The Sultanate of Oman Government reserves the right to maintain a preferential 
price of 10 percent for its small and medium size enterprises in government 
procurements, on a permanent basis. 
 
2. Chapter 6 shall not apply to any procurement made by a covered entity on behalf 
of uncovered entity. 
 
3. Chapter 6 does not apply to procurements made by a government entity of good 
or service obtained or acquired from another government entity. 
 
4. Chapter 6 does not apply to procurements undertaken by a covered entity on 
behalf of a non-covered entity.  
 
5. Chapter 6 does not apply to the procurement of transportation services that form 
a part of, or are incidental to, a procurement contract. 
 
6. If the Sultanate of Oman government has effectively eliminated its control or 
influence over an entity listed in Appendix 1 in Annex XIII, the procurement of such 
entity will not be covered by Chapter 6. 
 
7. Any covered entity in chapter 6 that would be privatized after the entry into 
force of the agreement shall be automatically excluded from the application of this 
chapter. 
 
8. Nothing in Chapter 6 shall be construed to prevent government of the Sultanate 
of Oman from adopting or maintaining measures: 
 

A) necessary to protect public morals, order , or safety; 
B) necessary to protect human, animal, or plant life or health; 
C) necessary to protect intellectual property.  

 
9. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.A.d and 2.A.d of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right.   
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e. State of Qatar 
 
 

Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.A.e and 2.A.e of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right.   
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f. State of Kuwait 
 

 
 The following (hereunder) exceptions shall apply to any procurement made by 
entities stated in Annex XIII (Appendix 1 to Appendix 5): 
 
1. National products shall have preference than foreign counterparts concerning 
prices by 10%. Such prices shall be calculated upon the delivery to the purchaser's 
warehouses. Customs fees or any other fees (based on exemption) shall be added when 
calculating prices for the purpose of comparison. 
 
2. Any foreign contractor may not establish a production unit for insuring his 
constructive requirements of projects. 
 
3. Chapter 6 shall not apply to any procurement goods or services or constructions 
obtained or acquired by a covered entity on behalf of a non-covered entity. 
 
4. Chapter 6 does not cover the procurement of goods, materials, services or 
constructions for the purpose of the production or reproduction in the petroleum, gas, 
minerals sectors. 
 
5. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.A.f and 2.A.f of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right. 
 
6. Any covered entity in this chapter that would be privatized after the entry into 
force of the agreement shall be automatically excluded from the application of this 
chapter. 
 
7. Kuwait reserves the right to impose the offset program (under decision no. 
13/2005)on civil contract projects valued over the limit of ten million Kuwaiti dinars or 
equivalent in (SDR 23,923,450) on which companies have to invest an equivalent  35% 
commitment of cash contract value for the offset program.   
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PART B: EFTA STATES 
 
 
 
a. Iceland 
 
 
1. Chapter 6 does not apply to procurements made by a procuring entity of goods or 
services obtained or acquired from another procuring entity (in-house). 

 
2. If Iceland has effectively eliminated its control or influence over an activity or an 
entity listed in ANNEX XIII, the procurements made by the procuring entity concerned 
will not be covered by Chapter 6.   
 
3. The provisions of services, including construction services, in the context of 
procurement procedures according to this Chapter are subject to the conditions and 
qualifications for market access and national treatment as will be required by Iceland in 
conformity with its commitments under the GATS.  

 
4. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.B.a and 2.B.a of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right.   
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b. Liechtenstein 
 
 
1. Chapter 6 does not apply to procurements made by a procuring entity of goods or 
services obtained or acquired from another procuring entity (in-house). 
 
2. If Liechtenstein has effectively eliminated its control or influence over an activity 
or an entity listed in Annex XIII, the procurements made by the procuring entity 
concerned will not be covered by Chapter 6.   
 
3. The provisions of services, including construction services, in the context of 
procurement procedures according to this Chapter are subject to the conditions and 
qualifications for market access and national treatment as will be required by 
Liechtenstein in conformity with its commitments under the GATS.   
 
4. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.B.b and 2.B.b of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right.  
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c. Norway 
 
 
1. Chapter 6 does not apply to procurements made by a procuring entity of goods or 
services obtained or acquired from another procuring entity. 
 
2. If Norway has effectively eliminated its control or influence over an activity or an 
entity listed in Annex XIII, the procurements made by the procuring entity concerned will 
not be covered by Chapter 6.   
 
3. The provisions of services, including construction services, in the context of 
procurement procedures according to this Chapter are subject to the conditions and 
qualifications for market access and national treatment as will be required by Norway in 
conformity with its commitments under the GATS.   
 
4. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.B.c and 2.B.c of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right.   
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d. Switzerland 
 
1. Chapter 6 does not apply to procurements made by a procuring entity of goods or 
services obtained or acquired from another procuring entity (in-house). 
 
2. If Switzerland has effectively eliminated its control or influence over an activity 
or an entity listed in Annex XIII, the procurements made by the procuring entity 
concerned will not be covered by Chapter 6.   
 
3. The provisions of services, including construction services, in the context of 
procurement procedures according to this Chapter are subject to the conditions and 
qualifications for market access and national treatment as will be required by Switzerland 
in conformity with its commitments under the GATS.   
 
4. Chapter 6 shall not apply to contracts awarded by entities listed in Appendices 
1.B.d and 2.B.d of Annex XIII for the purchase of drinking water, energy, transport 
services, telecommunications and post from companies or entities having an exclusive 
right. 
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ANNEX XV 
 
 

REFERRED TO IN PARAGRAPH 1 OF ARTICLE 8.6 
 

MODEL RULES OF PROCEDURE 
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ANNEX XV 

 
 

REFERRED TO IN PARAGRAPH 1 OF ARTICLE 8.6 
 

MODEL RULES OF PROCEDURE FOR THE ARBITRATION PANEL 
PROCEEDINGS 

 
 

 
Article 1 

 
Definitions  

 
For the purpose of this Annex: 
 
“advisor” means any person retained by a Party to the dispute to advise or assist 
that Party in connection with the arbitration panel proceedings; 
 
“assistant” means any person retained by the arbitrators to assist them in 
carrying out their tasks; 

 
“candidate” means an individual who is under consideration for appointment as 
an arbitrator under Article 8.5 of this Agreement; 

 
“days” means calendar days, unless otherwise specified; 

 
“representative of a Party to the dispute” means an employee, or a natural or 
juridical person appointed by a Party to the dispute. 

 
 

Article 2  
 

Calculation of Periods of Time 
 
1. All periods of time laid down in Chapter 8 and this Annex shall be calculated 
running from the day following the act or fact to which they refer. If the last day of such 
period is an official holiday or a non-working day in the State of the addressee, the 
period is extended until the first following working day. 
 
2. At the beginning of the dispute settlement procedure, the Parties to the dispute 
shall inform each other of their respective official holidays and non-working days. 
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Article 3 

 
Selection Criteria and Self-Disclosure Obligations for Candidates and Arbitrators 

 
1. Arbitrators shall be selected from persons whose independence and impartiality 
are beyond doubt. The arbitrators shall have a wide spectrum of experience and specific 
expertise in matters relating to the dispute.  
 
2. The arbitrators shall serve in their individual capacities and not as government 
representatives or representatives of any organisation. 
 
3. A candidate shall disclose in writing to the Parties to the dispute any interest, 
relationship or matter that is likely to affect or give rise to justifiable doubts as to the 
candidate's independence or impartiality. To this end, a candidate shall make all 
reasonable efforts to become aware of any such interests, relationships and 
circumstances.   
 
4. Without limiting the generality of paragraph 3, candidates shall always disclose 
in writing to the Parties to the dispute: 
 

(a) any personal financial interest or any financial interest of their employer, 
partner, business associate or family member: 

 
(i) in the arbitration panel proceedings or its outcome; and 
 
(ii) in administrative proceedings, domestic court proceedings, other 

arbitration panel proceedings or any other proceedings, that 
involves issues under consideration in the arbitration panel 
proceedings at hand; 
  

(b) past or existing financial, business, professional, family or social 
relationship with any interested party in the proceedings or its 
representatives or advisors, or any such relationship involving a 
candidate's employer, partner, business associate or family member;  
 
and 

 
(c) public advocacy or legal or other representation concerning an issue in 

dispute in the arbitration panel proceedings or involving the same goods 
or services. 

 
 

Article 4 
 

The Duties of Arbitrators 
 
1. Upon selection an arbitrator shall perform his or her duties thoroughly and 
expeditiously throughout the course of the arbitration panel proceedings, and with 
fairness and diligence. 
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2. Once appointed, an arbitrator shall continue to make all reasonable efforts to 
become aware of any interests, relationships or matters referred to in paragraphs 3 and 4 
of Article 3 and shall disclose them in writing to the Parties to the dispute. The 
obligation to disclose is a continuing duty which requires an arbitrator to disclose in 
writing to the Parties to the dispute any such interests, relationships and matters that 
may arise during any stage of the arbitration panel proceedings.  
 
3. An arbitrator shall consider only those issues that are raised in the proceedings 
and necessary for a ruling and shall not delegate this duty to any other person.  
 
4. An arbitrator shall be independent and impartial and avoid creating an 
appearance of impropriety or bias and shall not be influenced by self-interest, outside 
pressure, political considerations, public clamour, loyality to a Party to the dispute or 
fear of criticism.  
 
5. An arbitrator shall not, directly or indirectly, incur any obligation or accept any 
benefit that would in any way interfere, or appear to interfere, with the proper 
performance of his or her duties.  
 
6. An arbitrator shall not use his or her position on the arbitration panel to advance 
any personal or private interests and shall avoid actions that may create the impression 
that others are in a special position to influence him or her.  
 
7. An arbitrator shall not allow financial, business, professional, family or social 
relationships or responsibilities to influence his or her conduct or judgement.  
 
8. An arbitrator shall avoid entering into any relationship, or acquiring any 
financial interest, that is likely to affect his or her impartiality or that might reasonably 
create an appearance of impropriety or bias. 
 
9. Any Party or arbitrator who possesses or comes into possession of evidence of a 
material violation of the obligations of independence, impartiality or confidentiality or 
the avoidance of direct or indirect conflicts of interest by an arbitrator which may impair 
the integrity, impartiality or confidentiality of the dispute settlement mechanism, shall at 
the earliest possible time submit such evidence to the arbitration panel and the Parties to 
the dispute in a written statement specifying the relevant facts and circumstances.   
 
 

Article 5 
 

Resignation or Removal of Arbitrators 
 

If an arbitrator resigns or is removed, the arbitration panel shall, after the 
appointment of a new arbitrator and after consulting the Parties to the dispute, decide on 
any necessary modifications to their working procedures or timetable, including 
whether a hearing should be repeated in whole or in part. 
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Article 6 

 
Operation of Arbitration Panels 

 
1.  The Chair of the arbitration panel shall preside at all of its meetings. An 
arbitration panel may delegate to the Chair the authority to make administrative and 
procedural decisions related to the proceedings of the dispute at hand. The Chair shall 
be responsible for organizing the proceedings, in particular the organization of hearings, 
unless otherwise agreed by the Parties to the dispute.  
 
2.  Except as otherwise provided in this Annex, the arbitration panel may conduct 
its activities by any means, including telephone, facsimile transmissions, 
videoconferences or emails. 
 
3.  Only arbitrators may take part in the deliberations of the arbitration panel but the 
arbitration panel may permit their assistants, administration personnel, interpreters or 
translators to be present during such deliberations. 
 
4.  The drafting of any decision and ruling shall remain the exclusive responsibility 
of the arbitration panel. 
 
5. Where a procedural question arises that is not covered by this Annex, the 
arbitration panel may adopt an appropriate procedure that is not inconsistent with this 
Agreement.  
 
 

Article 7 
 

Rights and Obligations of Third Parties 
 

The rules governing the arbitration panel proceedings shall apply mutatis 
mutandis to any third Party participating in the procedure unless otherwise specified in 
this Annex. 
 

 
Article 8 

 
Commencing the Arbitration 

 
 Unless the Parties to the dispute agree otherwise, they shall meet with the 
arbitration panel within 15 days following the date of its establishment in order to 
determine such matters that the Parties to the dispute or the arbitration panel deem 
appropriate, including the administration of and the timetable for the arbitration panel 
proceedings, deadlines for written submissions and, if not already agreed upon, the 
remuneration and expenses to be paid to the arbitrators, which shall normally conform 
to the WTO standards.  
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Article 9  

 
Written Submissions 

 
1. Unless otherwise agreed by the Parties to the dispute the complaining Party shall 
deliver its initial written submission no later than 25 days after the date of establishment 
of the arbitration panel. The Party complained against shall deliver its written counter-
submission no later than 35 days after the date of receipt of the initial written 
submission. A third party shall deliver its written submission at the latest within 15 days 
after receipt of the counter-submission.  
 
2. The arbitration panel shall, after inviting the views of the Parties to the dispute, 
decide which further written submission shall be required from the Parties to the dispute 
or may be presented by them and shall fix the period of time communicating such 
statements. 
 
 

Article 10 
 

Hearings 
 

1. The Chair shall fix the location, date and time of a hearing in consultation with 
the Parties to the dispute and the other members of the arbitration panel.  
 
2. The arbitration panel may convene additional hearings if the Parties to the 
dispute so agree. 
 
3. All arbitrators shall be present at all hearings. 
 
4. The following persons may attend hearings irrespective of whether the 
arbitration panel proceedings are open to the public or not: 
 

(a)  representatives of a Party to the dispute; 
 

(b)  advisors of a Party to the dispute;  
 

(c) administration personnel to assist in the arbitration panel proceedings, 
interpreters, translators and court reporters; and 

 
(d) arbitrators’ assistants. 

 
5. No later than five days before the date of a hearing, each Party to the dispute 
shall deliver a list of the names of the persons who will make oral arguments or 
presentations at the hearing on behalf of that Party to the dispute and of other 
representatives or advisors who will attend the hearing, together with a list of any 
witnesses that will participate.  
 
6. The arbitration panel proceedings shall be conducted so that the complaining 
Party and the Party complained against are afforded equal time. In addition to 
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presenting their arguments, the Parties shall be offered the possibility of presenting 
rebuttal arguments.  

 
7. The arbitration panel may direct questions to any Party to the dispute or persons 
participating at the hearing at any time during a hearing. 
 
8. The arbitration panel shall arrange for a transcript of each hearing to be prepared 
and shall, as soon as possible after it is prepared, deliver a copy of the transcript to the 
Parties to the dispute. 
 
9. Within 15 days after the date of the hearing, each Party to the dispute may 
deliver a supplementary written submission responding to any matter that arose during 
the hearing. 
 
 

Article 11 
 

Questions in Writing 
 

1. The arbitration panel may at any time during the proceedings address questions 
in writing to a Party to the dispute. Each of the Parties to the dispute shall receive a 
copy of any questions put by the arbitration panel. 
 
2. A Party to the dispute to whom the arbitration panel addresses written questions 
shall deliver a copy of its written reply to the arbitration panel and to the other Parties to 
the dispute within a deadline fixed by the arbitration panel. Each Party to the dispute 
may submit written comments on the reply within ten days after the date of receipt. 
 
 

Article 12 
 

Confidentiality 
 

1. The Parties to the dispute, the arbitrators and any other individuals involved in 
the arbitration proceedings shall at all times maintain the confidentiality of information 
disclosed during hearings held in closed session and of any information identified by a 
Party to the dispute as confidential. 
 
2. In case of a public hearing and where a Party to the dispute runs the risk of 
disclosing confidential information, adequate measures must be adopted to maintain the 
confidentiality of such information. 
 
 

Article 13 
 

Ex-Parte Contacts 
 

1. The arbitration panel shall not meet or discuss matters under consideration with 
a Party to the dispute in the absence of any other Party to the dispute. 
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2. No arbitrator may discuss matters under consideration with any or all Parties to 
the dispute in the absence of the other arbitrators. 
 
 

Article 14 
 

Role of Experts 
 

On request of a Party to the dispute or on its own initiative, the arbitration panel 
may seek scientific information and technical advice from any natural or juridical 
person or body that it deems appropriate. The Parties to the dispute have to be informed 
in writing thereof. Any information so obtained shall be submitted to the Parties to the 
dispute for comments. 
 
 

Article 15 
 

Notifications 
 

1. Any request, notice, written submissions or other document shall be considered 
received when it has been delivered against receipt, registered post, courier, facsimile 
transmission, telex, telegram or any other means of telecommunication that provides a 
record of the receipt thereof. 
 
2. A Party to the dispute shall provide a copy of each of its written submissions to 
the other Parties to the dispute and to each of the arbitrators. A copy of the document 
shall also be provided in electronic format. 
 
3. Minor errors of a clerical nature in any request, notice, written submission or 
other document related to the arbitration panel proceedings may be corrected by 
delivery of a new document clearly indicating the changes. 
 
 

Article 16 
 

Language 
 

1. The language used in the proceedings of the arbitration panel and for the panel 
report shall be English. 
 
2. Each Party to the dispute shall arrange for, and bear the costs of, any translation 
of its submissions into the English language. 
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ANNEX XVI 
 
 

REFERRED TO IN ARTICLE 9.3 
 

ELECTRONIC COMMERCE 
 
 
 



237
2012 16 3039 

 
ANNEX XVI 

 
 

REFERRED TO IN ARTICLE 9.3 
 

ELECTRONIC COMMERCE 
 
 
 

Article 1 
 

General 
 
 The Parties recognise: 
 

(a) the economic growth and opportunities that electronic commerce in 
goods and services provides, in particular for businesses and consumers, 
as well as the potential for enhancing international trade; 

 
(b) the importance of avoiding barriers to the use and development of 

electronic commerce in goods and services; and 
 

(c) the need to create an environment of trust and confidence for users of 
electronic commerce which covers, inter alia: 

 
(i) protection of privacy of individuals in relation to processing and 

dissemination of personal data; 
 
(ii) protection of confidentiality of individual records and accounts; 

 
(iii) measures to prevent and fight deceptive and fraudulent practices 

or to deal with the effects of a default on contracts; 
 

(iv) measures against unsolicited communications; and 
 

(v) protection of public morals and of minors. 
 

 
Article 2 

 
Exchange of Information 

 
1. The Parties affirm their intent to pursue efforts, as appropriate, to increase co-
operation in promoting electronic commerce between them and to strengthen the 
multilateral trading system. 
 
2. The Parties will exchange information in the area of electronic commerce. That 
may include information on legislative processes, recent developments, their respective 
activities in international fora and possible ways of co-operation.  
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Article 3 
 

Organisation 
 
1.  The representatives of the Parties shall organise their activities in the manner 
best suited to ensure an effective exchange of information. 
 
2.  The Parties may work together on the provisions referred to in Article 2 through 
any appropriate means available to them. 
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 A   ............................................... .............. ـ ـ ـ ��Vه� ٠١ ٠١ ١٠ ٩٠  
     :ـ  ��Vهـــــ�    

����Wـ ـ ـ ��Nل  ٠١ ٠١ ٩٠ ١٠  ................ ...................................   A 
  ٠١ ٠١ ٩٠ ٢٠  X�� C2��( ............... .................   A(ـ ـ ـ ��Nل ��O8ة ا
  ٠١ ٠١ ٩٠ ٣٠ ���M ـ ـ ـ...…........................................................ ...   A 
 �O� …………………….........………………………......   Aلـ ـ ـ ٠١ ٠١ ٩٠ ٤٠  
 A    .....…………………..............…………)ل�O2(دن ا آ�ـ ـ ـ ٠١ ٠١ ٩٠ ٥٠  
 ��V …………………….........……………………......   Aه�ـ ـ ـ ٠١ ٠١ ٩٠ ٩٠  

٠١L٠٢    �
�IY �+ ��M ا�2ت��Mر�*�Zا.     
  ٠١ ٠٢ ١٠ ٠٠  �
 ��2R................................ ........................   Aل ـ أ�8
 A   ..................................... .................ـ ��Vهـــــ�  ٠١ ٠٢ ٩٠ ٠٠  

٠١L9@�ز��   ٠٣
� ا�IY �+ ��M ا�2ت��M.     
  ٠١ ٠٣ ١٠ ٠٠  �
  ��2R.........................................................  Pل ـ أ�8
      :ـ ��Vهـــــ�    
  ٠١ ٠٣ ٩١ ٠٠  �+ Tام ٥٠ـ ـ ��ن أ��V �
 P  .................................. آ�
 P  .................................آ\� أو أ آ�
� �Vام ٥٠ـ ـ ��ن  ٠١ ٠٣ ٩٢ ٠٠  

٠١L٠٤   ����
C7 ا^[ن وا�IY �+ ��M ا�2ت��M.      
      :W[نـ     
 ��2R ........ ...........................................    Aل أ�8
�ـ ـ ـ  ٠١ ٠٤ ١٠ ١٠  
 A    ....................................... .......... ـ ـ ـ ��Vهـــــ� ٠١ ٠٤ ١٠ ٩٠  
      :+���ـ     
  ٠١ ٠٤ ٢٠ ١٠  �
 ��2R ....... ..........................................   Aلـ ـ ـ أ�8
 A   .. ..........................…............................... ـ ـ ـ ��Vه� ٠١ ٠٤ ٢٠ ٩٠  

٠١Lس   د�________�ك ود`�`________�ت،     ٠٥��________` �
�I________Y �________+
 �__d، أوز، د�__�ك ود`�`__�ت رو+�__�   دو+�__��c7س، 

��@�V د`�ج، )�V�V(ا �+ Q�M ،Z���Z�2اع ا.  

   

     :�Vام ���١٨٥' ��  ـ ��زن �    
 A   .....دو+���c7س ـ ـ د��ك ود`�`�ت +� `@	 `��س ٠١ ٠٥ ١١ ٠٠  
 A   ....................... .... .... ود`�`�ت رو+��ـ ـ د��ك ٠١ ٠٥ ١٢ ٠٠  
 A   . .......…..........................................ـ ـ ��Vهــــ�  ٠١ ٠٥ ١٩ ٠٠  
      :ـ ��Vهـــــ�    
 A    :دو+���c7س �ك ود`�`�ت +� `@	  `��س�ـ ـ د    
 A   ........................ ..... .........................���ضـ ـ ـ د`�ج  ٠١ ٠٥ ٩٤ ١٠  
 XM�. ...... .................................................   Aـ ـ ـ د`�ج  ٠١ ٠٥ ٩٤ ٢٠  
 A   ................................................. ....أ+-�تـ ـ ـ د`�ج  ٠١ ٠٥ ٩٤ ٣٠  
 A   ..... ....…................................ ـ ـ ـ ��Vهـــــــ� ٠١ ٠٥ ٩٤ ٩٠  
     :ـ ـ ��Vهــــ�    
  ٠١ ٠٥ ٩٩ ١٠  ��� A   ................................................ ...ـ ـ ـ �d وأوز أ
 A   ...................... .....رو+�� ود`�`�ت ـ د��كـ ـ  ٠١ ٠٥ ٩٩ ٢٠  
    ................................... .........ـ ـ ـ ��Vهـــــــ�  ٠١ ٠٥ ٩٩ ٩٠  

٠١L٠٦    ��M ا�2ت��M �Nأ.     
     : h'��تـ    
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ا@�Fم ا�@�= ر+�  ا
 A    ..................................................ر��M ����iا�2ت ـ ـ٠١ ٠٦ ١١ ٠٠  
 h__'���ت +__� ر�7�M   �__��>�) �__A__�ن ود�Y__�� وN@__�ز�� ـ__  ـ     ٠١ ٠٦ ١٢ ٠٠  

 �ت +____� ر�h��____A____'�(�k+____�ت أ و�<____� Y�N____�ن ؛ )ا<�7___�ن 
     ....... ..........................................................)ا��2l�9ت

A 

     : ��Vه�ـ ـ   
 T�.......................................................... ..........   A إ ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ١٠  
 A    ......................... ............ ����راm2 أو ���أراm2 أ ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ٢٠  
 �Ao ........... ...........................................    Aء  ��Vن وـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ٣٠  
 A    ....................................................... .......... آlب ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ٤٠  
�5m ـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ١٩ ٥٠  hوو q@+اءأ��-� +� ��Mا�2ت ا�\+ ......... ..........   A 
-�J_�ت   2_�ت +_��7ردة  ا ��Mا2_�ت M_'اi= و+5_�رض ا<�_�ان و��M    ـ_ ـ  ـ    ٠١ ٠٦ ١٩ ٦٠  

���
  ................... ....واA<�ث��A79ات ا7��رب  �
 A 

 ��V ............................................... ..................  Aه�ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ٩٠  
  ٠١ ٠٦ ٢٠ ٠٠ GMl� A   ............................... .....ـ زوا�Y ��� GM-� ا\����5 وا
     : ��kرـ    
  A    ..................................................)`�ارح( `�ر��k �Mرـ ـ ٠١ ٠٦ ٣١ ٠٠  
ة و��O8 ��^�ء(وا�Aآ�t  ا�OAAوات ا�5د�� -��OA�  )��� �Yواتـ ـ ٠١ ٠٦ ٣٢ ٠٠  

X��    ))��ف ذو ��OAء( ���آ� واT��k X9Y(c ا:��OA� Tء(�cو وا� )ا
A 

     :��Vه�ـ ـ     
 رض،Zد`�ج ا ،�C��2 �'رج، M�M ،T��م ��ى، �G،أ M��م ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ٣٩ ١٠  

،m*@. ،�Bن، أ�lkر �� dي�...............................................  
 A 

  ٠١ ٠٦ ٣٩ ٢٠ �@�� A   .......... ................................................ـ ـ ـ ��kر ا
 ��V .......... ......................................................   Aه� ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ٣٩ ٩٠  
    : ��Vه�ـ    
 A   ................. ..ا�NZى ���ت وا<�Eات  T>2 وان آ�t2 `�ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ٩٠ ١٠  
 A  ............................................... .......ـ ـ ـ ��Vهــــ�  ٠١ ٠٦ ٩٠ ٩٠  

                        
'@A�@�=اا@�Fم  ر+�  ا G@ــــــــــــI  ا��J  ا

٠٢L٠١    �
�IY م�>     .+�Aدة، �kز`� أو ا�Z*�ر
  ٠٢ ٠١ ١٠ ٠٠  �
  A   .................................. .... ذ��yi وأ�I2فـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠١ ٢٠ ٠٠  �-�F5� �N6 أB� ـ................. ....................................   A 
 A  ................................. ............................ـ دون ��Fم  ٠٢ ٠١ ٣٠ ٠٠  

٠٢L٠٢    �
�IY م�>     .+��'ة، ا�Z*�ر
  ٠٢ ٠٢ ١٠ ٠٠  �
     ................................. ..... ذ��yi وأ�I2فـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠٢ ٢٠ ٠٠  �-�F5� ى�N6 أB� ـ.... ..............................................     
    :ـ دون ��Fم   
  B   ..............................................................+��وم _ _ _  ٠٢ ٠٢ ٣٠ ١٠  
 B   ..........................................................ـ ��Vه�   ـ ـ ٠٢ ٠٢ ٣٠ ٩٠  

٠٢Lدة أو     ٠٣�_____A+ ز`_____� أو�k ،9@_____�ز��
� ا�I_____Y م�_____>
  .+��'ة

   

     :+�Aدةـ �kز`� أو     
 �I...............................  Xف ذ��yi ـ ـ ذ��yi آ�+
� وأ2 ٠٢ ٠٣ ١١ ٠٠  
  ٠٢ ٠٣ ١٢ ٠٠  ،�-5B�9ذ وأآ�7ف و�Yـ ـ أ�-�F5�.......................  X 
 X .............................................................ـ ـ ��Vه�  ٠٢ ٠٣ ١٩ ٠٠  
    :+��'ةـ     
 yi�................................  X ـ ـ ذ��yi آ�+
� وأ�I2ف ذ� ٠٢ ٠٣ ٢١ ٠٠  
  ٠٢ ٠٣ ٢٢ ٠٠ �-�F5� ،�-5B�9ذ وأآ�7ف و�Yـ ـ أ.......................  X 
 X ..............................................................ـ ـ ��Vه�  ٠٢ ٠٣ ٢٩ ٠٠  
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'@A�@�=اا@�Fم  ر+�  ا G@ــــــــــــI  ا��J  ا
٠٢Lدة     ٠٤�__A+ ز`__� أو�k ،���__�
� ا__^[ن أو ا�I__Y م�_>

  .�'ة+�أو 
   

 A   ـ ذ��yi آ�+
� وأ�I2ف ذ��l�M yiن، �kز`� أو +�Aدة  ٠٢ ٠٤ ١٠ ٠٠  
     :+�Aدةـ <�م W[ن أ�k �Nز`� أو     
  ٠٢ ٠٤ ٢١ ٠٠  yiف ذ���I2وأ �
  A   ............................. ....ـ ـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠٤ ٢٢ ٠٠ �-�F5� �N6 أB� ـ ـ.................................... .............  A  
  A   ..................................................... ....ـ ـ دون ��Fم   ٠٢ ٠٤ ٢٣ ٠٠  
  A   .... ...........+��'ةـ ذ��yi آ�+
� وأ�I2ف ذ��l�M yiن، ٠٢ ٠٤ ٣٠ ٠٠  
     ،�Nن أ]W م�>     :+��'ةـ 
  ٠٢ ٠٤ ٤١ ٠٠   yiف ذ���I2وأ �
  A   ............................. ....ـ ـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠٤ ٤٢ ٠٠  �-�F5� �N6 أB� ـ ـ.... .............................................   A  
    :ـ ـ دون ��Fم   
  B   ..............................................................+��وم_ _ _  ٠٢ ٠٤ ٤٣ ١٠  
 B   ...........................................................��ه�  Vـ ـ ـ  ٠٢ ٠٤ ٤٣ ٩٠  
    ���
� ا�IY م�>     :�ـ 
    yiف ذ���I2وأ �
     :ـ ـ ـ ذ��yi آ�+
  A   ......................................... ....  ـ ـ ـ ـ  �kز`� أو +�Aدة ٠٢ ٠٤ ٥٠ ١١  
 Aِ  ................................................. ........... ـ ـ ـ ـ +��'ة٠٢ ٠٤ ٥٠ ١٢  
    �-�F5� �N6 أB� ـ ـ ـ:     
 �A+. ...... .......................................   Aدةـ ـ ـ ـ �kز`� أو  ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٢١  
 A    ..... .......................................................+��'ةـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٢٢  
 A   :ـ ـ ـ دون ��Fم    
 �A+..... ...........................................   Aدةـ ـ ـ ـ �kز`� أو  ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٣١  
 A  ....................................................... .....+��'ةـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٣٢  

٠٢Lل      ٠٥�___OAوا@O___�ل، <__�م Ti�I___Y ا�9___�ل وا<��__� وا
  .�kز`� أو +�Aدة أو +��'ة

   

  ٠٢ ٠٥ ٠٠ ١٠ T�9
� ا�IY م�>  A   ......................................... .... ـ ـ ـ 
  X .................................................. ـ ـ ـ ��Vهــــ�٠٢ ٠٥ ٠٠ ٩٠  

٠٢Lء   ٠٦�E__Mر أ�__*�Zا Ti�I__Y �__+ T__آR �> وأk__�اف 8__�
   �____��>وا9@____�ز�� وا____^[ن وا�____��� واT____�9 وا

  .وا�OAل وا@�Oل، �kز`� أو +�Aدة أو +��'ة

    

  ٠٢ ٠٦ ١٠ ٠٠   �
�IY �+ رـ�*�Zز`� أو ا�k ،دة�A+................ ........    A 
     �
�IY �+ رـ�*�Zة، ا'��+:      
 A    ..................... ...........................................أ�@�ـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٢١ ٠٠  
 A   .............................................................. .....أآ�Aدـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٢٢ ٠٠  
 A  ............................................................. ...ـ ـ ��Vه� ٠٢ ٠٦ ٢٩ ٠٠  

� ا9@�ز��، �kز ٠٢ ٠٦ ٣٠ ٠٠  �IY �+ دة`� أو ـ�A+....................  X  

� ا9@�ز��،     �IY �+ ةـ'��+:      
  X  ....................................................................أآ�Aدـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٤١ ٠٠  
  X .................................................................ـ ـ ��Vه� ٠٢ ٠٦ ٤٩ ٠٠  
      :ـ ��Vه�، �kز`� أو +�Aدة    
  ٠٢ ٠٦ ٨٠ ١٠ ����
C7 ا^[ن وا�IY �+ ـ ـ ـ ..... ............................   A  
  A  .... ....…................................. ـ ـ ـ ��Vهـــــــ� ٠٢ ٠٦ ٨٠ ٩٠  
      :+��'ةـ ��Vه�،     
    ����
C7 ا^[ن وا�IY �+ ـ ـ ـ:      
 A  ....................................................... ....أ�@�ـ ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١١  
 A   ..... ...…............................................أآAـــ�دـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١٢  
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'@A�@�=اا@�Fم  ر+�  ا G@ــــــــــــI  ا��J  ا
 A   ................................................. ... ـ ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١٩  
 A  ...... ......……………................................ـ ـ ـ ��Vهـــ�٠٢ ٠٦ ٩٠ ٩٠  

٠٢Lر       ٠٧�__�k �__+ T__آR �><__�م وأ�E__Mء وأk__�اف 8__�
  '___@A �kز`___� أو ٠١L٠٥ا___'وا`� ا�___:آ�رة C___Y ا

  .+��'ة+�Aدة أو 

    

      :ـ +� د��ك أو د`�`�ت +� `@	 `��س دو+���c7س    
  �A+...................... ........  Cدة�k ،�5B*+ ��Vز`� أو ـ ـ ٠٢ ٠٧ ١١ ٠٠ 
 ٠٢ ٠٧ ١٢ ٠٠��V  'ة   ـ ـ���5، +B*+................................... .......  C 
 �A+......... .....  Cدةـ ـ �6B وأ�EMء وأ�kاف، �kز`� أو ٠٢ ٠٧ ١٣ ٠٠ 
 C  .... ........................+��'ةـ ـ �6B وأ�EMء وأ�kاف، ٠٢ ٠٧ ١٤ ٠٠ 
     : ـ +� د��ك ود`�`�ت رو+��  
  �A+...................... ........  Bدةـ ـ �k ،�5B*+ ��Vز`� أو ٠٢ ٠٧ ٢٤ ٠٠ 
 ٠٢ ٠٧ ٢٥ ٠٠ ،�5B*+ ��V ةـ ـ'��+...................................... .......  B 
 �A+........ ......  Bدةأ�kاف، �kز`� أو ـ ـ �6B وأ�EMء و٠٢ ٠٧ ٢٦ ٠٠ 
 B  ..... .......................+��'ةـ ـ �6B وأ�EMء وأ�kاف، ٠٢ ٠٧ ٢٧ ٠٠ 
   �V�V أو أوز أو d� �+ ـ ) C2د`�ج ��دا:(   B 
 �A+.......................... ....  Bدةـ ـ �k ،�5B*+ ��Vز`� أو ٠٢ ٠٧ ٣٢ ٠٠ 
 B  . ............................................+��'ة �5B*+ ��V، ـ ـ٠٢ ٠٧ ٣٣ ٠٠ 
 �A+................. .............  Bدةـ ـ أآ�Aد د���، �kز`� أو ٠٢ ٠٧ ٣٤ ٠٠ 
 �A+.................................. ...  Bدةـ ـ ��Vه�، �kز`� أو ٠٢ ٠٧ ٣٥ ٠٠ 
 B  ................................. ..................ة��Vه�، +��'  ــ٠٢ ٠٧ ٣٦ ٠٠ 

٠٢Lز`_�          ٠٨�k ،T_آR �>�8 �Nاف أ�kء وأ�EMم وأ�>
  .+��'ةأو +�Aدة أو 

    

      :ـ  أراm2 أ��� أو ����    
 �A+...............................................   Aدةـ ـ ـ �kز`� أو ٠٢ ٠٨ ١٠ ١٠ 
 A   .............................................................+��'ةـ ـ ـ ٠٢ ٠٨ ١٠ ٢٠ 
  ��M �+..................................................   Bا�2ت ر���iـ  00 30 08 02 
      
 �Y ���(.......... ......  B-� ا\����5 وا�GMl(+� زواGM ـ  00 50 08 02 
      :ــ���Vهـــ     
       :إ�ـــTـ ـ ـ     
 �A+............................................    Aدةـ ـ ـ ـ �kز`� أو  ٠٢ ٠٨ ٩٠ ١١  
 A    ..........................................................+��'ةـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٨ ٩٠ ١٢  
 A    :و�Aoءـ ـ ـ ��Vن     
 �A+........ ...................................  Aدةو ـ ـ ـ ـ �kز`� أ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٢١ 
 A   ..........................................................+��'ةـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٢٢ 
، د`_�ج اZرض،  )�_��C2 (ـ ـ ـ M��م ��ي، M�T، �_'رج، ا�_�ي       

 :.@*�B� ،m، أرlkن و�d ��ي
    

  �A+..... ...........................................  Bدة`� أو ـ ـ ـ ـ �kز٠٢ ٠٨ ٩٠ ٣١ 
  B  ........................................................ .... ـ ـ ـ ـ +��'ة٠٢ ٠٨ ٩٠ ٣٢ 
     :�ـ ـ ـ ��Vهـــ  
  A   ..................................... أ�9Yذ ��Wدعـ ـ ـ ـ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٩١ 
  ��V ..... .................................................   Bهـــ� ـ ـ ـ ـ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٩٩ 

٠٢L٠٩       �___�V ،�___`ر دوا�__�k X>___.8__�ف و �___��@N X>__.
  |
 أو �B_�ق ا��_l97ص اNZ_�ى،       ��{ذا��+�97

 أو C__Y +___�ء   أو +�
<__�ً  أو +��___'اً أو +A__�داً �kز`__�ً 
  .+'N@ً� أو +�
y أو +���ً�
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'@A�@�=اا@�Fم  ر+�  ا G@ــــــــــــI  ا��J  ا
  ٠٢ ٠٩ ٠٠ ١٠ ���@9
� ا�IY X>. ـ ـ ـ .........................................  X  
  B   ......................................................... ..... ـ ـ ـ ��Vه�٠٢ ٠٩ ٠٠ ٩٠  

٠٢Lأو     ١٠ �__>
�+ ،T__آR �><__�م وأ�E__Mء وأk__�اف 8__�
 د��_= و+_��N'+   =�M@_�؛ CY +�ء +�
y، +���_� أو    

<�م أو  �+ ،TآR �>  .أ�kاف أو أ�EMء�8

    

    ���@9
� ا�IY م�>      :ـ 
  ٠٢ ١٠ ١١ ٠٠  ،�-5B�9ذ أو أآ�7ف و�Yـ ـ أ�-�F5�........................  X 

-� .<X ( ـ ـ 8'ور  ٠٢ ١٠ ١٢ ٠٠  
97� (�-5Bو�.........................  X 
 X  ...................................................ـ ـ ��Vهــــ�    ٠٢ ١٠ ١٩ ٠٠  
  ٠٢ ١٠ ٢٠ ٠٠ �
�IY ا�2ت��M م�>  B   .............................. ...... ا�Z*�رـ 
<_�م               �_+ TآR �>�8 =�M��+د��= و �-�Y ��� ،ه���V ـ

  :أ�kافأو أ�EMء أو 
    

  ٠٢ ١٠ ٩١ ٠٠ ���iا�2ت ر��M �+ ـ ـ................................   B 
h__'���ت +__� ر�A__�  (ـ__ ـ +__� 7�M__�ن ود�Y__�� وN@__�ز�� �<__�       ٠٢ ١٠ ٩٢ ٠٠  

h___'���ت +___� ر�A___� (، Y�N___�ن �<___� و أ�k+___�ت )ا<�7___�ن
  )..........................................ا��2l�9ت

 B 

  ٠٢ ١٠ ٩٣ ٠٠ GMl� B    .........ـ ـ +� زوا�Y ��� GM-� ا\����5 وا
 B    ........................................ـ ـ ��Vهـ� ٠٢ ١٠ ٩٩ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٤Lن   ٠١�A و�E'ة، ��V +�آ�ة و� +<���7 �
, ��c أ
 ��
      .أ�N+^�ف أو �
, +�اد �<

    �A�@� ـ� Xً�وز2% ���١' ��   د�:      
_�A  ـ_ ـ ـ      ٠٤ ٠١ ١٠ ٣٠  ) m_�
M (   _A5� T_`Zا T_��k 7_  ـ�ات ���_' �_  ـ �ـ75-� �_� 

 'Mوا. ...............................................................    C  
  B    ..............................................................  ـ ـ ـ ��Vه� ٠٤ ٠١ ١٠ ٩٠  
    �A�@� دـ  �� '��� Xوز % �١��وز2ً�%  ٦و� �7:      
�A ـ ـ ـ  ٠٤ ٠١ ٢٠ ٣٠  )m�
M (`Zا T��kات ���' �ـ�A5� T7ـ �ـ75-� �� 

 'Mوا..........................................................    C  
  B    ....... ....................................................... ـ ـ ـ ��Vه� ٠٤ ٠١ ٢٠ ٩٠  
     �� '��� �A�2 ,
      :وز2ً�% ٦ـ �<�7ي �
�A ـ ـ ـ  ٠٤ ٠١ ٣٠ ٣٠  )m�
M( �7   T��k ا�A5� T`Zات ���' �75-� �� 

 'Mوا.. .........................................................................    C  
  B    ..................................... ......................... ـ ـ ـ ��Vه�٠٤ ٠١ ٣٠ ٩٠  

٠٤Lف         ٠٢�^_+ �c_� ,
أ�Aن و�E'ة، +�آ�ة أو +<���7 �
�Nأ ��
      .أو +�اد �<

ـ  �TcE +�<�ق أو �A�AMت أو �[.�cل 8
�A أ�N، �<�7ي     
 �� '��� � �A�@� Xد� ,
�١L٥ %�ً2وز :      


I@���ـ ـ ـ +5'  ٠٤ ٠٢ ١٠ ١٠  ................... ..................................    C  
  B    ...................................... ................ ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٤ ٠٢ ١٠ ٩٠  
8
�A أ�N، �<�7ي �[.�cلـ �TcE +�<�ق أو �A�AMت أو      

 �� '��� �A�@� Xد� ,
�١L٥ %�ً2وز :      
���7 �
, ��c +^�ف أو +�اد     >+ ��V ـ ـ�Q�
>�Nأ :      

I@���ـ ـ ـ +5'  ٠٤ ٠٢ ٢١ ١٠  . ....................................................   C  
  B   ......................................................  ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٤ ٠٢ ٢١ ٩٠  
      :ـ ـ ��Vهــــ�    

I@���ـ ـ ـ +5'  ٠٤ ٠٢ ٢٩ ١٠  ................ .....................................    C  
  B    ......................................................  ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٤ ٠٢ ٢٩ ٩٠  
      :ـ ��Vهـــ�    
    �Nأ ��
      :ـ ـ � �<�7ي �
, ��c +^�ف أو أي +�اد �<
�A ـ ـ ـ  ٠٤ ٠٢ ٩١ ١٠  )m�
M (  ....................... .............................    B  
  E�. ..............................................................    B'ةـ ـ ـ  ٠٤ ٠٢ ٩١ ٢٠  
      :ـ ـ ��Vهــــ�    
�A ـ ـ ـ  ٠٤ ٠٢ ٩٩ ١٠  )m�
M (   ....................................................    B  
 .............................................................. .�E'ةـ ـ ـ ٠٤ ٠٢ ٩٩ ٢٠  

  B  
        

٠٤L٠٤        �c__� ,_

_�A وإن آ__�ن +�آ_�ا أو +<��7__� �+_TI ا
  �__�
 +@7�__�ت +2�c__� +__�  أN__�؛+__^�ف أو +__�اد �<

  ,___
� �___��7>+ t___2�5___�، وإن آ��Ak m___�
M �___8�@�
��c +^�ف أو +�اد �<
�� أ�V ،�_N_� +_:آ�رة و�      

 �
Nدا�N� ن�c+ CY.      
  ٠٤ ٠٤ ١٠ ٠٠ TI+ 5'ل وإن آ�ن +�آ�ا أو ـ�
�A ا
�A و+TI ا ا

 ��
���7 �
, ��c +^�ف أو +�اد �<>+�Nأ......... ....    

B 

 B   ... ..................................................................ـ ��Vه� ٠٤ ٠٤ ٩٠ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

          
         

٠٤Lــ�    ٠٦A`)���\9�
�A ا      ).� CY ذ�A` q ا
، ��� CY ذq ) أو ��V +9\�ة+@^���k ) ��Vز`� ـ أ`�Aن ٠٤ ٠٦ ١٠ ٠٠  

 �A

�A و`�A ا    .. ................ا�TI+ �A`�\9 ا

B 

ـ______ أ`A______�ن +�E______Aرة أو �______TcE +______�<�ق +______� `��______6    ٠٤ ٠٦ ٢٠ ٠٠  
    ..........................................................................ا�2Zاع

B 

  ٠٤ ٠٦ ٣٠ ٠٠  TcE� رة و��EA+ ��V ارة�>�� ��ـ أ`�Aن +�5
    . .................................................................+�<�ق

B 

���7 �
, ـ أ`�Aن ذات ��وق زر�ــ�ء٠٤ ٠٦ ٤٠ ٠٠  >+ �Nن أ�A`وا 

�-� ��ا��B روآ��رت � TI>7+ م��وق��
���@A   ...... ا

B 

    �Nن أ�A`ـ أ:    B 
 B    ................................. ......+9��ـ ـ ـ `E� �A'ة �kزج  ٠٤ ٠٦ ٩٠ ١٠  
  ٠٤ ٠٦ ٩٠ ٢٠ ���*7+\T اE'ر، ا��دا، (ـ ـ ـ `C��� �A أو +d��7 ا

    .... ........................................ )ا��و��، ا�Aرو+���ن
B 

 B   .......................................... ..... ـ ـ ـ ��Vهــــــ�٠٤ ٠٦ ٩٠ ٩٠  
٠٤Lزج أو   ٠٧�k ،ة�E*� ر��k ��� خ�AB+ ظ أو��>+.      

      :kـــ�زجـ ـ ـ     
  ٠٤ ٠٧ ٠٠ ١١ ����7
  A    ....................................................... .... ـ ـ ـ ـ 
  V ................. .................................   Cـــــ��1ـ ـ ـ ـ ٠٤ ٠٧ ٠٠ ١٩ 
  V ............................ .......................   Cـــــ��1ـ ـ ـ ٠٤ ٠٧ ٠٠ ٩٠  

٠٤L٠٨    y+ة، و�E� ر، �'ون��k ���)��A) ��8ر ا
�kزج أو +��G أو +�
�ق ����ء أو +�ABخ 

A�� �*��k ��]� أو +<��ظ '��+ ،m�9ر أو +*�
أ�Nى، وإن آ�ن +<���7 �
, ��c +^�ف أو +�اد 

�Nأ ��
>�.      
      ) :+y(ـ ��8ر ���     
  +.... ............................................................    C��Gـ ـ  ٠٤ ٠٨ ١١ ٠٠  
  C    ............................ ........................ـ ـ Vـــــ��1  ٠٤ ٠٨ ١٩ ٠٠  
  C    :ـ Vــــــ��1    
  +..... ...........................................................    C��Gـ ـ  ٠٤ ٠٨ ٩١ ٠٠  
  C   ................................................ ....ـ ـ Vـــــ��1  ٠٤ ٠٨ ٩٩ ٠٠  

٠٤L٠٤ ٠٩ ٠٠ ٠٠ ٠٩  T��C5�Ak........................................... ..................    B  
٠٤L١٠    ��V ،C2ا��M T8أ �+ TآـR �>+@7��ت �8


� �c+ CYن Nآ�رة و� دا:+�N�.      
  ٠٤ ١٠ ٠٠ ١٠ GMl� ��� ـ ـ ـ .... ................................................    ِA 

@��نـ ـ  ٠٤ ١٠ ٠٠ ٢٠  �  A    .......................................... .... ـ أ��Eش ا
  A   ................................. ............... ـ ـ ـ ��Vهـــــ�٠٤ ١٠ ٠٠ ٩٠  
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٠٥L١١           C_Y �
Nآ�رة و� دا:+ ��V T8Zا��2 ا��M ت��7@+


Q ا�_lIن ��N؛+�cن  �E� ��+ �7�+ ا�2ت��M ) ١ (
�8<� )٣(أو  ��V ،كl-7�l  . ا�EAي

    

  B    ................................................ ....ـ +@C ذآ�ر ا�Z*�ر  ٠٥ ١١ ١٠ ٠٠  
     :ـ  ��Vهــــ�    
      :ـ ـ ��Vهـــ�    
  ٠٥ ١١ ٩٩ ١٠ �
h���  A    ........ ....…........... ـ ـ ـ دودة ا*�+� وا<�Eات ا
  A    ............................. .... )ا*� (��� دودة ا<���  ـ ـ ـ ٠٥ ١١ ٩٩ ٢٠  
  A    ..................................... .... )ا��زن(��� ا@�T ـ ـ ـ  ٠٥ ١١ ٩٩ ٣٠  

<_�م وا�E_MZء     ا2_�ت  ادم ا<�_�ان وا<�� ـ_ ـ ـ        ٠٥ ١١ ٩٩ ٤٠  ��7_� اNZ_� وا

<� وا�kZاف، �IRآ��VT ا....................  
  A  

و��Vه_� +_� ���2_�ت    ) `_:اذ ( �Q2l أ��Iب �^lت، أو��رـ ـ ـ    ٠٥ ١١ ٩٩ ٥٠  

� +� l8ل h��+)�V��'+ ��V د�
`( .... .........  

  A  

  ��V .... .........................................   Aهــــــ�ـ ـ ـ ٠٥ ١١ ٩٩ ٩٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ـــــــ@GاIـــــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٦L٠١       Q______�2ت ودر2______�ت و`______:ور درlI______ت و�l�I______�
 ��____Wن أر�*��،Q�
I____ا+�� أو رزو+____�ت(و�:____`(، 

 أو ُ+@Q__7A أو +�ه__�ة؛ ��A2__�ت و`__:ور ه@__'��ء را�_'ة 
 .�١٢L١٢'ا ا�:ور ا�:آ�رة CY ا�c�. ('@Aر��(

    

  ٠٦ ٠١ ١٠ ٠٠    �
I___و� Q___�2ت ودر2___�ت و`___:ور درlI___ت و�l�I___� ___ـ ،Q
 ��Wرا�'ة، )`:ا+�� أو رزو+�ت(��*�ن أر ...............  

   

A  

�Q، ��*�ن     ٠٦ ٠١ ٢٠ ٠٠  Iو� Q�2ت ودر�2ت و`:ور درlIت و�l�I� ـ

  ��Wت       )`:ا+�� أو رزو+�ت  (أر�_��A2 أو +�ه_�ة؛ Q_7A@+ ،
 ....... ....................) .��cر��(و`:ور ه@'��ء 

    
  
A  

٠٦L٠٢       �Nأ ��M ت���A2)���  وره�:` �-�Y (  ،�5مkو Ti��Y
�B�  .���ض ا

    

      :ـ Ti��Y دون `:ور و�5kم    
 T*�(  ......................... ....   A اm@5 ( `��ن اQ+�c ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ١٠ ١٠  
 ��V ... ..................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٦ ٠٢ ١٠ ٩٠  
     __A@`ر و��2__�اع   ـ__  أ.__Z5�__� أم �، +__� اB+ ،ات���ت و.__�

TآR �>  :ا�Y T�>� C7اآQ وأh��ر �8
    

 ���V ............................................ ......    Aت T�92ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ٢٠ ١٠  
 ��V .....................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٦ ٠٢ ٢٠ ٩٠  
    �A@` (و8<�او�� ) رودود2'رون(ت ورد�� ـQ�+5B�� ) ازا

  : 5B+ ��V��أم
    

 �A@` ....................................................   Bت ا��@�ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ٣٠ ١٠  
 ��V .....................................................   Bهـــ�ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ٣٠ ٩٠  
 5B+ .... ................................   B�� أم 5B+ ��V�� ـ ورود ٠٦ ٠٢ ٤٠ ٠٠  
 B  ...................................................... ...ـ ��Vهــــ� ٠٦ ٠٢ ٩٠ ٠٠  

٠٦Lت أو       ٠٣�_____��A
 ،�_____Y�B*+ ،أزه_____�ر Xأزه_____�ر و�_____�ا�

����7، ر�Ak أو ����� أو +�A^� أو +�V�AI أو     

   .���B*� أ�Nى+���E أو +<^�ة 

    

       :ر�Akـ     
 B   .......................................................... ...ـ ـ ورد٠٦ ٠٣ ١١ ٠٠  
  ٠٦ ٠٣ ١٢ ٠٠T�2�� ـ ـ... ......................................................   B 
  ٠٦ ٠٣ ١٣ ٠٠��A
 B   ........ ......................................)أورآ�'(ـ ـ �<
 B   ...................................................... ...ـ ـ أ�<�ان٠٦ ٠٣ ١٤ ٠٠  
 B   ...................................................... ...ـ ـ ��Vه�٠٦ ٠٣ ١٩ ٠٠  
  B  ........................ .................................ـ ��Vهــــ� ٠٦ ٠٣ ٩٠ ٠٠  

٠٦Lن     ٠٤�IVأQه_� +_� أ`_�اء          وار���Vن و�_@Yوأوراق وأ 
__m  ا�>kب و�E__وأ� Xت، دون أزه__�ر أو �__�ا��_��A@

��A____�ت أو أ.____@Qو �____@��
، رAk____� أو +���____� أو 

       �_*��B� أو +<^�ة ���E+ أو �^�A+ أو �V�AI+
  .أ�Nى

    

  ٠٦ ٠٤ ١٠ ٠٠  m�>k ـQ@.وأ........................... ..............................    B  
      :ـ ��Vهـــ�    
  B   .............................. ....................................ر�Akـ ـ  ٠٦ ٠٤ ٩١ ٠٠  
  B  ................................................. ....ـ ـ ��Vهــــ� ٠٦ ٠٤ ٩٩ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G +�ا@�Fم ا�@�=ر  ا

٠٧L٠١    	k�B�)�k�B� (دة�A+ ز`� أو�k.      

�رع  ٠٧ ٠١ ١٠ ٠٠   A   ...........................................................ـ �*�وي 
 A  .............................................................ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠١ ٩٠ ٠٠  

٠٧Lدة  ٠٧ ٠٢ ٠٠ ٠٠ ٠٢�A+ ز`� أو�k ورة'@�.........................................   A 
٠٧L٠٣           ،�_Nأ �_�+�h �^_Nم وآ_�اث و�_hن وl*�_و� TI�

  .�kز`� أو +�Aدة
    

      :ـ �IــT و��*lن    
      :�IـــTـ ـ ـ     

�5Bم ـ ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٣ ١٠ ١١   TI�) 	��� أو �^Nةأ�E* A    ...................)ا

A:ار ـ ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٣ ١٠ ١٢   TI�)ح أو �@�ر��( .............................. ...    A 
 l*�� ....................................................... ...    Aنـ ـ ـ  ٠٧ ٠٣ ١٠ ٢٠  
 h............................................................. ...    Aـــ�مـ  ٠٧ ٠٣ ٢٠ ٠٠  
  ٠٧ ٠٣ ٩٠ ٠٠ �Nأ ��+�h �^Nـ آ�اث و.................................. ........   A 

٠٧L٠٤         �>�__8 �__
h��+ �^__Nو d�A2�__ف و��__�
آ�m__2 و+
RآT +� `@	 ��ا���k ،�cز`� أو +�Aدة.  

    

  ٠٧ ٠٤ ١٠ ٠٠  C
 A    ......................... ...............ـ ��d�A2 ورؤوس ��وآ
  ٠٧ ٠٤ ٢٠ ٠٠  Tوآ��� m2ـ آ�............................... .........................    A 
 A   ................. ...........................................ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠٤ ٩٠ ٠٠  

٠٧L٠٥    	____N) �����____� �____ر�(وه@____'��ء ) �آ�7آ�c�____.م�( ،
  .�kز`� أو +�Aدة

    

    	N ـ:      
  ٠٧ ٠٥ ١١ ٠٠  	N ـ ـ)mAc+ (….......... .........................................    A 
 A    ..................................... ....................ـ ـ �Vـــ�1  ٠٧ ٠٥ ١٩ ٠٠  
      :ـ ه@'��ء    
���مم�cر��.�(ـ ـ ه@'��ء و�
�ف  ٠٧ ٠٥ ٢١ ٠٠  ��Y إ���ء    .......) ا2\����س
 إ���ء   ............................... .........................ـ ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠٥ ٢٩ ٠٠  

٠٧Lو._�2'ر         ٠٦ ,_
*� t�
_� ) �@�ـ_ـ� (`�ر و
  �_�>�B و
 	�__7�C__7 وY�T__ و`__:ور    ) �
�__���C (ا 	Y�__وآ

Rآ�k ،Tز`� أو +�Aدة �>�8 �
h��+.   

    

  ٠٧ ٠٦ ١٠ ٠٠  t�
Cـ `�ر و*� ............................................. .........     A 
 A   . ...........................................................ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠٦ ٩٠ ٠٠  

٠٧L٠٧ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ٠٧ ،mA>+ ر��N ،ر و�\�ء��N  دة�A+ ز`� أو�k..........    A 
٠٧Lز`_� أو            ٠٨�k ،�I_I�+ �_�V أو �II�+ ��2�� ل�*�

  .+�Aدة
    

 A    ..........................................) ����م ������م( ـ ��ز�ء  ٠٧ ٠٨ ١٠ ٠٠  
  ٠٧ ٠٨ ٢٠ ٠٠  ���8�Yو �����س، �Y��@�� (ـ ����Y (................... ....    A 
    �Nـ �*�ل ����2 أ:    A 
 A    ........ .....................................................ـ ـ ـ Yـ�ل  ٠٧ ٠٨ ٩٠ ١٠  
 A   ....... .............................................ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠٨ ٩٠ ٩٠  

٠٧Lز`� أو    ٠٩�k ،�Nأ �^Nدة�A+.      
 A    .............................................................ه
��ن ـ ٠٧ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
 A    ............. .....................................................��ذ2��نـ  ٠٧ ٠٩ ٣٠ ٠٠  
  ٠٧ ٠٩ ٤٠ ٠٠  C7�
 A    .......... .............................ـ آ�Y	 �'ا اY�c	 ا
 A    :ـ �BY وآ�[    
 A    ...................................... `�ر��cسـ ـ �BY+� `@	 أ ٠٧ ٠٩ ٥١ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G +�ا@�Fم ا�@�=ر  ا
 A    :ـ ـ ��Vه�    
 Y...................................... (    A*6 (ـ آ�[ ـ ـ ٠٧ ٠٩ ٥٩ ١٠  
 ��V ...........................................    Aه�ـ ـ ـ ٠٧ ٠٩ ٥٩ ٩٠  

_� أو  (@	 ���@h  �_7��ر +� `@	 آ�����cم أو +� `_     أـ   ٠٧ ٠٩ ٦٠ ٠٠  ��
Y

T�
Y (...................................................................  
  A 

 A    اـ�رق ـ �Aـ��2 أو ��2�A ��2ز�
@'ي و��2�A آ�Aـ�ة  ٠٧ ٠٩ ٧٠ ٠٠  
 A     : ـ ��Vهـــ�    
 A    ........................................................... �ــ�عـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ١٠  
 A    .........................................................آ��Qـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٢٠  
 A    ..............................................................ز��7نـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٣٠  
 A    ............................................................. ��+�ـ�ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٤٠  
 A    ...........................................................�*'و2	ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٥٠  
 A    ..............................................................آ���1 ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٦٠  
 ��V ......................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٩٠  

٠٧L١٠    �^____N )  9____�ر أوA�� �____N�AB+ أو �____N�AB+ �____�V
  .+��'ة) +�
��� CY ا��ء

    

  ٠٧ ١٠ ١٠ ٠٠  	k�B� ـ)�k�B� (......................................................    B  
     ��V رة أو�E*+ ��2�� رةـ �*�ل�E*+:      
 B    ...................................... )����م ������م(ـ ـ ��ز�ء  ٠٧ ١٠ ٢١ ٠٠  
  ٠٧ ١٠ ٢٢ ٠٠ Yء و�����س(�8�� �ـ ـ ����Y أو �@���Y( ..............    B 
 B    ..... ..................................................ـ ـ ��Vهـــ�  ٠٧ ١٠ ٢٩ ٠٠  
  ٠٧ ١٠ ٣٠ ٠٠ 2�A�2 و��A� رقـ� B      � �2ـ�ز�
@ـ'ى و�ـ�2�A آ�Aـ�ة ا

�ةـ ذرة  ٠٧ ١٠ ٤٠ ٠٠  M................................................................    B 
  ٠٧ ١٠ ٨٠ ٠٠  �Nأ �^N ـ...............................................................    B 
  ٠٧ ١٠ ٩٠ ٠٠ �^N d�
N ـ.............................................................   A  

٠٧L١١   �^___N �___o��>+  �___7��+ )   '��___أآ C2�___h ز�___O� l\___+ 

_____y أو ا�Ac_____�ت أو   ��اt____��Ac أو C_____Y ا�____�ء ا

)  +___�اد أI___*� �___N' ا<�___� ا���___tإ�___Qا�__^�ف  
7-� ه:1 �>� �>�8 ��V �cl-7�lكو�.�A� . ا

    

  B    .....................................................................ز��7نـ  ٠٧ ١١ ٢٠ ٠٠  
  ٠٧ ١١ ٤٠ ٠٠  mA>+ ر��Nر أو �\�ء و��N ـT�
97
...........................    A  

    
  :آ��  ��� وـ

    

  �BY  ......................................    B +� `@	 أ`�ر��cسـ ـ ٠٧ ١١ ٥١ ٠٠  
  �V  ..............................................................    Bــ�ه�ـ ـ ٠٧ ١١ ٥٩ ٠٠  
       

٠٧Lأو     ١٢ �M�E____+ 5____� أوB*+ أو �____
N____^� +���____�، آ�+
   �__*��B� ة�^__>+ �__�V �__c+c__��ة أو +__�<���، و

  .أ�Nى

    

  TI�.......................................................................    Bـ  ٠٧ ١٢ ٢٠ ٠٠  
 هBY ،�__BY C__+l__� +__� `__@	 اور���cر�__�   BY__�،ـ__    

)lو��� 	وآ�[ )+� `@:  
    

 �BY  ....................................    B+� `@	 �`�ر��cسـ ـ ٠٧ ١٢ ٣١ ٠٠  
 �BY  ..................................    B +� `@	 أور���cر��ـ ـ ٠٧ ١٢ ٣٢ ٠٠  
 @` �+( .............................    B	 ���BY )l�+هC+l ـ ـ ٠٧ ١٢ ٣٣ ٠٠  
 �V  ...........................................................    Bــ�ه�ـ ـ ٠٧ ١٢ ٣٩ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G +�ا@�Fم ا�@�=ر  ا
  ٠٧ ١٢ ٩٠ ٠٠ �^N d�
N �Nأ �^N ـ.............................................   B 

٠٧L١٣    �� �__�2�� و�__�   �*__�ل�@+ t__2رة، وإن آ��E__*+ ��__�
�lO  .+��cة أو +�
��� أو +��II أو ا

    

  A    ..........................................) ����م ������م(ـ ��ز�ء  ٠٧ ١٣ ١٠ ٠٠  
  ٠٧ ١٣ ٢٠ ٠٠  |�M ـ.....................................................................    A  
�8�� ـ ����ء    �Y س( أو�����Y ،�@��Y:(      
    ���8�� �ـ ـ �Y ء أو� 	@` �++ �@��Y� ��2(L)  أو �Aه�

  ): و�
�Y(L)q��c�@� راد����
    


A:ارـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣١ ١٠   ................................... ...........................    A 

�5Bمـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣١ ٢٠   .............................................................    A 
8____��� M�____�اء ��O____8ة   ـ____  ـ            �Y ء أو�____��� )C____ادزوآ (

)�Y�  ): �س أو �Y�@� ا2���ر�	��
  A 


A:ارـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣٢ ١٠   ......................... .....................................    A 

�5Bمـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣٢ ٢٠  ............................... .............................    A 
�8�� ��د��     �Y ء أو������ر�	(ـ ـ �Y س�����Y:(    A 

A:ار  ٠٧ ١٣ ٣٣ ١٠   A    ..................... ........................................ـ ـ ـ 

�5Bمـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣٣ ٢٠  ................................................ ...........    A 
 A    .. .....................................................ـ ـ ��Vهـــ�  ٠٧ ١٣ ٣٩ ٠٠  
 A    ....... ..............................................................�'سـ  ٠٧ ١٣ ٤٠ ٠٠  
��Y ����Y_�  (و�Yل ��O8 ) � +�`�ر��Y ����Y(ـ �Yل ����     ٠٧ ١٣ ٥٠ ٠٠  

  ...... ..........................) ا����@� و���Y ����Y +��7ر
  A 

 A    : ـ ��Vه�    
 A    ... ........................................................... +�شـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٩٠ ١٠  
 ��V ............................................. .......   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٧ ١٣ ٩٠ ٩٠  

٠٧Lط     ١٤�__-�@�
m، ) +__���2ق(`__:ور ا>�__وا�راروت وا
          �_
h��+ 1، `:ور ودر2_�ت�
M �k�B� ،C+س رو�*
�
��V___�ة ا@___E[ أو ا��@___���، �kز`___� أو +A___�دة أو   
   TcE_____� 5_____� أوB*+ أو �_____
+��_____'ة أو +���_____� آ�+

  ).��`�(+l7cت؛ m ا@T�9 ا-@'ي 

    

  A    ................ .........................) +���2ق(ـ `:ور +@�-�ط  ٠٧ ١٤ ١٠ ٠٠  

�ة  ٠٧ ١٤ ٢٠ ٠٠  M �k�B� ـ)C2��� ر�` (............................. ..........    B  
      :ـ ��Vهـــ�    

mـ ـ ـ  ٠٧ ١٤ ٩٠ ١٠  >� .................................................. ..........    A  

*�س ـ ـ ـ  ٠٧ ١٤ ٩٠ ٢٠  �C+رو................................................ ..    B  
  ��V ........................................... .........   Bهـــ�ـ ـ ـ ٠٧ ١٤ ٩٠ ٩٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٨Lو`__�ز      ٠١ '__@-__�ز  (ا�Aاز�__T و`__�ز ا�c.__�   `__�ز ا
  .، �kز`� أو `��E*� ،�Yه� أو �'وQ2)ه@'ي

    

     '@-      ):�2ر`�T(ـ `�ز ا
  +................................................................    A��Gـ ـ  ٠٨ ٠١ ١١ ٠٠  
  ٠٨ ٠١ ١٩ ٠٠ 1��V ـ ـ…........................................................ .......    B  
    Tاز��A      :ـ `�ز ا
  1�E*�…….......................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠١ ٢١ ٠٠  
  �E*+………....................................................    A ـ ـ  ٠٨ ٠١ ٢٢ ٠٠  
    �c�ز ه@'ي(� `ـ `�ز ا:(      
  1�E*…...........................................................    B �ـ ـ  ٠٨ ٠١ ٣١ ٠٠  
  �E*+…............................................................   A ـ ـ ٠٨ ٠١ ٣٢ ٠٠  

٠٨Lه� أو     ٠٢�E___*� ،�___Y�` ز`___� أو�k ،�___Nأ ���E___� ر�___�h
Q2و'�.  

    

ــــ�زـ     :      
  1�E*�............. .................................................    Aـ ـ  ٠٨ ٠٢ ١١ ٠٠  
  �E*+…............ ...............................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ١٢ ٠٠  
      ):آ�ر�
�س(ـ �@'ق     
 1�E*�…...........................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٢١ ٠٠  
 �E*+………....................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٢٢ ٠٠  
 B    :ـ `�ز ��دي    
 1�E*�…...........................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٣١ ٠٠  
 �E*+................................................................    Bـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٣٢ ٠٠  
 B    ......................................................) آ��2�7(ـ آ�7@�ء  ٠٨ ٠٢ ٤٠ ٠٠  
     =7�Y ـCA
M:      
  ٠٨ ٠٢ ٥٠ ١٠ 1�E*� ـ ـ ـ..............................................................    A 
  ٠٨ ٠٢ ٥٠ ٢٠ �E*+ ـ ـ ـ...............................................................    B 
 B    ...................................................`�ز ا��cد��� ـ  ٠٨ ٠٢ ٦٠ ٠٠  
      : ـ ��Vهـــ�    
       :8@���ـ ـ ـ     
  �E*�.........................................................    Aةـ ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ١١  
  �E*+............................................................    Aـ ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ١٢  
  B    ................................)أqْ@َAَ(ا<�A ا9^�اء ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٢٠  
         :�Vـــ�1ـ ـ ـ     
  �E*�..........................................................    Aةـ ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٩١  
  �E*+............................................................   Bـ ـ ـ ـ ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٩٢  

٠٨L�72ن، ٠٨ ٠٣ ٠٠ ٠٠ ٠٣lA  �k..... ..   Aزج أو +��G +�ز، ��� Q�Y +�ز ا
٠٨Lآ_�دو   ��_� و�__�� وأ2�2__�س و    ٠٤�Yاو)C__c��+آ�\__�ى أ (

Yو`�اQ�@+و Q����+ ز`� أو�k،��7���@+و ،.  
    

      :ـ ��ـــــ�    
 A    ............ ....................................).ر�k )mkزجـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ١٠ ١٠  
 +.................................................. ..........    A��Gـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ١٠ ٢٠  
 A    ....... .....................................................ز+c@�ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ١٠ ٣٠  
 �V ................................................... ...    Aـــ�1ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ١٠ ٩٠  
      :�ـــــ��ـ     
 �k......................................................... ....    Aزجـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٢٠ ١٠  
 A    ............................................................ `ـ�فـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٢٠ ٢٠  



255
2012 16 3039 

'@A  ا��J  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
 A    ....................................................................أ�2�2سـ  ٠٨ ٠٤ ٣٠ ٠٠  
 A    ........ ........... ............. ....................................ـ أ�Yآ�دو ٠٨ ٠٤ ٤٠ ٠٠  
    Yـ `�اQ ،Q�@+ �7���2�+ و�:      
 A    .......................................................`�اYــQـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٥٠ ١٠  
 @+ ........................................................    A�Qـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٢٠  
 A   ...................................................... ���7+@��ـ ـ ـ ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٣٠  

٠٨Lز`� أو    ٠٥�k ،ت��^�M����+.    A 
 A    .....................................................................���*�لـ  ٠٨ ٠٥ ١٠ ٠٠  
  ٠٨ ٠٥ ٢٠ ٠٠      Q@ـ  ����, أو+�2'ر�)     
��، )������ ����� ا�������ر�� وا���

 �@�-�    .........آ
�@�7@�، وc@� و��Vه� +� ا<�^��ت ا

A 

� ��وت(ـ ���ن ه@'ي  ٠٨ ٠٥ ٤٠ ٠٠  ���(���
 A    ............  ��� ���� ا�!
         �+�M ن���
م     (ـ  ��
، )$����وس ����
ن، $����وس ���

 X�)���
'�  ):$���وس اروا���'
���،$���وس *
  A 

 �k.................................................. ..........    Aزجـ ـ ـ  ٠٨ ٠٥ ٥٠ ١٠  
 A    ........ .....................................................ـ ـ ـ `�ف  ٠٨ ٠٥ ٥٠ ٢٠  
 A   ............................................................ـ ��Vهـــ� ٠٨ ٠٥ ٩٠ ٠٠  

٠٨L٠٦   �k ،m@� زج أوGـ��+.      
 A    ......... ............................................................ـ �kزج  ٠٨ ٠٦ ١٠ ٠٠  
 A   ............ .. ..............................................)ز��+)m��G ـ ٠٨ ٠٦ ٢٠ ٠٠  

٠٨L٠٧    ��B�)��� م��E �k ،������ .    Aزج و) Q�Y ا
     ��B� ـ) Q�Y ��م���E A     ):ا
  ٠٨ ٠٧ ١١ ٠٠ �^Nأ ��B� ـ ـ….............................................. ......    A 
    1��V ـ ـ:    A 
 A    .. ........................... )��وون .��م و(���B أ��8 ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٧ ١٩ ١٠  
 ��V ................................................... .    Aهـــ�ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٧ ١٩ ٩٠  
 A   ....... ......................................................ـ �ـ��ـ��ـ� ٠٨ ٠٧ ٢٠ ٠٠  

٠٨L٠٨    ،T`ز`����ح وآ�\�ى و����k.    A 
 A    . .....................................................................ـ ���ح  ٠٨ ٠٨ ١٠ ٠٠  
 A    :و���`Tـ آ�\�ى     
 A    ............................................................آ�\�ىـ ـ ـ  ٠٨ ٠٨ ٢٠ ١٠  
 T`���................................................. ..........   Aـ ـ ـ ٠٨ ٠٨ ٢٠ ٢٠  

٠٨Lوآ�ز أو     ٠٩ ��E+    خ     ����ق أو�N) '_راق ��� Q�Y ا
 	___
+Z7___�ر��"اc�2 ("ا8___��  ���___�ق و��) خ�___N

qi�.(�`ز�k ،.  

  A 

 E+................................................................ ..    A��ـ  ٠٨ ٠٩ ١٠ ٠٠  
 A    ......... ..............................................................آ�زـ  ٠٨ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
أو N_�خ +_� 2_�ع ��و2_�س      ("7c�2_�ر�� "��� Q_�Y   ـ دراق   ٠٨ ٠٩ ٣٠ ٠٠  

�c�����( ................................................... .. ............  

  A 

 A   ...��ا��8ـ ����ق أو �Nخ +� �2ع ��و2	 دو+��c7 و٠٨ ٠٩ ٤٠ ٠٠  
٠٨L١٠    ،�Nأ Qاآ�Y�`ز�k.    A 

 A    ...... ..........................) � أو �Yاو���Y(ـ ��ت اZرض  ٠٨ ١٠ ١٠ ٠٠  
5
�= و��ت ��دي  ٠٨ ١٠ ٢٠ ٠٠   A    . .......................................ـ ��ت ا
 A    . ....................�م@ـ �@��Aت و�YاآQ أ�N +� �2ع �Yآ�� ٠٨ ١٠ ٤٠ ٠٠  
 A    .. ....................................................................ـ آ��ي ٠٨ ١٠ ٥٠ ٠٠  
 A    ...................................................................دور��ن ـ ٠٨ ١٠ ٦٠ ٠٠  
 A    :ـ ��Vهـــ�    
 A    ... ...........................................................ر+�نـ ـ ـ  ٠٨ ١٠ ٩٠ ١٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

�(ا�c, د��2 ـ ـ ـ  ٠٨ ١٠ ٩٠ ٢٠  �E�(  ....................................... ...    A 
 A    . ....................... )��� .�آC أو ��.�+��A8)C ـ ـ ـ  ٠٨ ١٠ ٩٠ ٣٠  
 ��V ............................................... .....   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٨ ١٠ ٩٠ ٩٠  

٠٨L١١    �hو Qاآ�Y        9_�ر أوA�� �_N�AB+ أو �_N�AB+ �_�V ر�
�__�ء، +��__'ة، وإن   �� ���

__, �__�c  ا7M__�ت+__�� 

�Nأ ��
  .+^�ف أو +�اد �<

    

  ���Y (............................. ...    B أو �Yاو�(ـ ��ت اZرض  ٠٨ ١١ ١٠ ٠٠  
5
�__= و�__�ت �__�دي و  ٠٨ ١١ ٢٠ ٠٠  آ__E�� أ�__�د أو أ�__�� أو  ـ_ �__�ت ا


5\  ... ...............................................m أM�� و�@m ا
  B 

 B   ....... .....................................................ـ ��Vهـــ� ٠٨ ١١ ٩٠ ٠٠  
٠٨L١٢     �___7��+ �___o��>+ ،ر�___�hو Q___اآ�Y)  C2�___h ز�___O� l\___+

أوآ__��' اt__��Ac أو C__Y +__�ء +�
__y أو +Ac__�ت أو      
وI*�  (  �_c' ا<�_� ا���_t   +�اد أ�N إ�Q+^�ف  

7-� ه:1 �>� �>�8 ��Vكl-7�l�.�A�  . ا

    

 B    ........................................................................آ�زـ  ٠٨ ١٢ ١٠ ٠٠  
 B   ......... ...................................................ـ ��Vهـــ� ٠٨ ١٢ ٩٠ ٠٠  

٠٨Lد      ١٣�____@A
____q ا�____:آ�رة C____Y ا� �____�V �____���+ Q____اآ�Y
٠٨L٠١ ,__
__�d +__� أh�__�ر �__���E أو  ٠٨L٠٦ إN ،

TI� .�YاآQ +���� +� ا�2Zاع ا�:آ�رة CY ه:ا ا

    

  ٠٨ ١٣ ١٠ ٠٠  ��E+ ـ............................................................... ...    B 
و��س دو������(�2ع ـ �Nخ أو ����ق +�  ٠٨ ١٣ ٢٠ ٠٠  �( ..........    B 
 B    .. ....................................................................���حـ  ٠٨ ١٣ ٣٠ ٠٠  
     Qاآ�Y ـ�Nأ:    B 
 B    ............................ ........................ )و.@�(آ�ز ـ ـ ـ  ٠٨ ١٣ ٤٠ ١٠  
 B    ...................... .................................ه@'ي��� ـ ـ ـ  ٠٨ ١٣ ٤٠ ٢٠  
 B    ................ ...........................................آ�\�ىـ ـ ـ  ٠٨ ١٣ ٤٠ ٣٠  
 ��V .............................................. ......    Bهـــ�ـ ـ ـ  ٠٨ ١٣ ٤٠ ٩٠  

�h d��ر ����E أو �YاآQ +���� +_� ا2Z_�اع ا�_:آ�رة           ٠٨ ١٣ ٥٠ ٠٠  N ـ

 ........... ...............................ا�CYTI ه:ا 
  B 

١٤-٠٨ 
٠٨ ١٤ ٠٠ ٠٠      ��_B� ر�E_ت و���^_�M ر�E_�)   م��E_، )��_� Q_�Y ا

      ً�_7��+ �o��>+ أو ����'ة أو +��ز`� أو +�k  C_Y 
�__Q +__�اد أ إ+__�ء +�
__y أو +Ac__�ت أو +__^�ف     �__N

t���  %٥    ........... ..... .........................�*I' ا<�� ا
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'@A  ا��J  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٩L٠١    ً�I___�>+ ؛   أو +@�و�___ً��___�، وإن آ___�ن���Y�___c +@___Q ا
              �_�]� �_� ,_
��Eر و�lVت ��؛ أ�'ال �_� +<��7_� �

t2آ� �A�2.  

    

     ��V �� ـ|�>+:      
  ٠٩ ٠١ ١١ ٠٠  Q@+ وع�@+ ��V ـ ـ}���Y�c........................................} ا    A   
  ٠٩ ٠١ ١٢ ٠٠  Q@+ ـ ـ +@�وع}���Y�c A    ...............................................} ا
 A    :ـ �� +<�|    
  ٠٩ ٠١ ٢١ ٠٠  Q@+ وع�@+ ��V ـ ـ}���Y�c A    .....،،،،،..............................} ا
  ٠٩ ٠١ ٢٢ ٠٠  Q@+ ـ ـ +@�وع}���Y�c A    ................................................}ا
  ٠٩ ٠١ ٩٠ ٠٠1��V ـ...............................................................................    A 

٠٩L٠٢   �ً-c@+ ي، وإن آ�ن�..      
  ٠٩ ٠٢ ١٠ ٠٠    �^N9��(ـ .�ي أ+ ��V (    ة � ���_' وزن�_.�A+ ات�_A� CY

  ...................................... آ�
� �Vام ٣+<�7اه� �� 
  A 

  ٠٩ ٠٢ ٢٠ ٠٠  �^N9��(ـ .�ي أ+ ��V ( �Nات أ�A� CY......................    A 
، A� C___Y___�ات و.___�ي +�i�` �___�9___ً�) +9�___�(ـ__ .___�ي أ�___�د      

  : آ�
� �Vام٣ ���' وزن +<�7اه� �� +�A.�ة �
    

  

G �ـ ـ ـ  ٠٩ ٠٢ ٣٠ ١٠  O+ ة ����' وز2-� �� [آ��س.�ي��O8 ام٣�`     A 
 ��V....................................................................    Aه� ـ ـ ـ  ٠٩ ٠٢ ٣٠ ٩٠  
 �A�   Aات أCY ، �N و.�ي +�i�` ��9ً�) +9��(ـ .�ي أ��د  ٠٩ ٠٢ ٤٠ ٠٠  
          

٠٩L٠٤     �__+ T__�
Y	@__`   �__+ ر�__�h ؛�__A�� 	@__`م�c�__آ��  
 )�
��
Yرة�M  ( �+ أو 	7_�  `_@@��� ) T_�
Y �_
M ( أو �_���+ ، 
  . +��و.� أو +�<��� 

    


�T +� �2ع     Y ـ}�A��{:      
  B    .........................................+�<�قـ ـ ��V +��وش و�  ٠٩ ٠٤ ١١ ٠٠  
 B    ..................................................+�<�قـ ـ +��وش أو  ٠٩ ٠٤ ١٢ ٠٠  

��_� ( آ��__��cم `_@	  +_�  h�_�ر ـ_  ٠٩ ٠٤ ٢٠ ٠٠  Y رة�_M  (@+ أو 	_@�7__� @��� 

)T�
Y�
M  ( ���>�+ و.� أو��أو + ����+................... 
  B 

٠٩L٠٩ ٠٥ ٠٠ ٠٠ ٠٥ ��
�2�Y.................................................................................    B 
٠٩L٠٦   �Y�*      .���Y وأزهـ�ر .��ة ا

      :+�<���ـ ��V +��و.� و�     
  ٠٩ ٠٦ ١١ ٠٠ �Y�� م(ـ ـ�
 B     ................................)��@�+�م ز��c�2lم �
 B     .........................................................................ـ ـ ��Vه�٠٩ ٠٦ ١٩ ٠٠  
 B    .....................................................+�<���ـ +��و.� أو ٠٩ ٠٦ ٢٠ ٠٠  

٠٩L٠٩ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ٠٧  Tر(���2ـ��hش و��*�ن و�Aآ (................................   B 
٠٩L٠٨   M و Q7��Aو�� m�B
�(m ا-�ل `�ز ا���.(      

  ٠٩ ٠٨ ١٠ ٠٠  m�B  A    .................................................................. ـ `�ز ا
  ٠٩ ٠٨ ٢٠ ٠٠  m�B  P  .......................................................ـ �����A `�ز ا

�(ـ mM ا-�ل ٠٩ ٠٨ ٣٠ ٠٠  ��� (...........................................................   A  

٠٩Lن  أو �@___��ن �___:ور     ٠٩��___@� C@�___8 ) �___و.____�� ) `�ذ��
  . وآ���ة وآ��ن وآ�او��؛ �AMت ����

    

 B    ...........................................) �:ور `�ذ��(ـ �:ور ����2ن  ٠٩ ٠٩ ١٠ ٠٠  
  B    .....................................................................آ���ةـ �:ور  ٠٩ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
  A    ....................................................................آ��نـ �:ور  ٠٩ ٠٩ ٣٠ ٠٠  
  A    ..................................................................آ�او��ـ �:ور  ٠٩ ٠٩ ٤٠ ٠٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

  B   ...............................................ـ �:ور .��؛ �AMت ���� ٠٩ ٠٩ ٥٠ ٠٠  
٠٩Lر          ١٠�_V وز��7 وأوراق Xوز���ان وآ�آ T�A�2ر2_' (ز (

  . و�-�رات و��ا�T أ�Nيوآ�ر

    

 B    ..........................................................................ز2�T�Aـ  ٠٩ ١٠ ١٠ ٠٠  
 B     .........................................................................ز���انـ  ٠٩ ١٠ ٢٠ ٠٠  
 B    ...............................................................................آ�آXـ  ٠٩ ١٠ ٣٠ ٠٠  
     Tـ �-�رات و��ا��Nأ:    B 
١ +�9�d +:آ�رة CY ا��FMl ـ ـ ٠٩ ١٠ ٩١ ٠٠  /TI� B    .... ب +� ه:ا ا
 B   :ـ ـ ��Vهـــ�   
  ٠٩ ١٠ ٩٩ ١٠ QA
M ـ ـ ـ.........................................……......................    B 
 B    .................................. .................ـ ـ ـ ز��7 أوراق �Vر ٠٩ ١٠ ٩٩ ٢٠  
 B    ......................................................................ـ ـ ـ آ�ري ٠٩ ١٠ ٩٩ ٣٠  
 ��V .........................................................   Bهـــ� ـ ـ ـ ٠٩ ١٠ ٩٩ ٩٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  اIـــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٠L٠١   M �B@ ) y�� (X
�. 6+ �B@M d�
Nو.      
 ١٠ ٠١ ١٠ ٠٠  �B@M ـ ) y�� ( �A
8...................................................    C  
      :ـ ��Vهـــ�   
 C   .............................................��د��) ���B@M ) y ـ ـ ـ  ١٠ ٠١ ٩٠ ١٠ 
 C   .............................................ر�B@M )�� y (�5�Y ـ ـ ـ  ١٠ ٠١ ٩٠ ٢٠ 
6 .�
Xـ ـ ـ ١٠ ٠١ ٩٠ ٣٠ + �B@M d�
N ............................................  C 
١٠L١٠ ٠٢ ٠٠ ٠٠ ٠٢  X
  A    .........................................................) `�ودار ( .�
١٠L١٠ ٠٣ ٠٠ ٠٠ ٠٣��5ــ........................................................................   A  
١٠Lن   ٠٤�Yـــ�..       

 A    ...................................... )أو أ��د(.��Yن أ.-m ـ ـ ـ  ١٠ ٠٤ ٠٠ ١٠ 
 A   ...................................... )أو أ�Y�.)��8ن أ��� ـ ـ ـ ١٠ ٠٤ ٠٠ ٢٠ 
١٠Lذرة   ٠٥.    A 


A:ار  ١٠ ٠٥ ١٠ ٠٠  A    ...............................................................ـ �*�وي 
 A    :ـ ��Vهـــ�   
 A    ................................................ ذرة ��8اء ذه��Aـ ـ ـ  ١٠ ٠٥ ٩٠ ١٠ 
 A    ...........................................................��^�ء ذرةـ ـ ـ  ١٠ ٠٥ ٩٠ ٢٠ 
 A    ...........................................................���اءذرة ـ ـ ـ  ١٠ ٠٥ ٩٠ ٣٠ 
 ��V .........................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ ١٠ ٠٥ ٩٠ ٩٠ 
١٠Lأرز   ٠٦.      

 A    ........................).ا�ه�يأرز �QYlO (ـ أرز �E*+ ��Vر  ١٠ ٠٦ ١٠ ٠٠ 
 A    ..............................................) أرز أ���(ـ أرز +*�Eر  ١٠ ٠٦ ٢٠ ٠٠ 
 ١٠ ٠٦ ٣٠ ٠٠ �ً�

�5ً�  أو  وإن آ�ن +���Mً� أو `��Jً�ـ أرز +^�وب آ+    A 
 ��c+....................................................................    Aـ أرز  ١٠ ٠٦ ٤٠ ٠٠ 
١٠L١٠ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ٠٧ �Vر��  A    .........................................................م�AMب ا
١٠Lب    ٠٨�___AMو �___Nداء ود�___� �___B@M؛��Y�I___5 AM___�ب ا

�Nأ.  
    

 ١٠ ٠٨ ١٠ ٠٠  �B@M اء��دـ...............................................................    C  
 A    ......................................................................ـ دNــ�  ١٠ ٠٨ ٢٠ ٠٠ 
 ١٠ ٠٨ ٣٠ ٠٠  ��Y�I5 A    ..........................................................ـ �AMب ا
 A   ...................................................................أ�Nـ �AMب ١٠ ٠٨ ٩٠ ٠٠ 
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'@A ��t ا��&J  اD>�اء  اIـــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١١L٠١    �B@M =د��) y�� (X
�. 6+ �B@M d�
N =أو د��.     
  ٠١ ٠٠ ١٠ 

١١  
 �B@M =ـ ـ ـ د�� ) y�� (......... ..............................    C  

  ٠١ ٠٠ ٢٠ 
١١ 

 X
�. 6+ �B@M d�
N =ـ ـ ـ د�� .... ..........................   C  

١١Lب    ٠٢�__AM =__د��)  �__B@>أو د��__= } ��__y{�__'ا د��__= ا
X
�. 6+ �B@>
�d اN.(  

    

  ٠٢ ١٠ ٠٠ 
١١  

 X
    ................... ...........................................ـ د��= .�
A 

  ٠٢ ٢٠ ٠٠ 
١١  

 A    ......................................... .......................ذرةـ د��= 

 A    :ـ ��Vهـــ�    
  ٠٢ ٩٠ ١٠ 

١١  
 A    ................................................. ......��5د��= ـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٢٠ 
١١  

 �Y�...... ...............................................    Aند��= ـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٣٠ 
١١  

 A    ................................... ....د��= �AMب ا��ر�Vمـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٤٠ 
١١  

 C    ........................................ .... د��= �B@M ��داءـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٥٠ 
١١  

 A    ................................................ .......د�Nد��= ـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٦٠ 
١١  

 A    ................................................... د��= أرزـ ـ ـ

  ٠٢ ٩٠ ٩٠ 
١١ 

 ��V .... .................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ 

١١Lب(`��� و���'    ٠٣�AM آ���ت�
7c+ .(     
      :���' ـ `��� و    
     �B@M �+ ـ ـ)y��:(      
  ٠٣ ١١ ١٠ 

١١  
 A    ........................................................ .... `���ـ ـ ـ 

  ٠٣ ١١ ٢٠ 
١١  

 A    ......................................................... .... ���' ـ ـ ـ 

 A    :ـ ـ +� ذرة    
  ٠٣ ١٣ ١٠ 

١١  
 A    .......................................................... ...`���ـ ـ ـ 

  ٠٣ ١٣ ٢٠ 
١١  

 A    .......................................................... .... ���'ـ ـ ـ 

    �Nب أ�AM �+ ـ ـ:    A 
  ٠٣ ١٩ ١٠ 

١١  
 A    ........ ..................................................+� .��5ـ ـ ـ 

  ٠٣ ١٩ ٢٠ 
١١  

 �AM �+... .....................................    Aب ا��ر�Vم ـ ـ ـ 

  ٠٣ ١٩ ٣٠ 
١١  

 X
 A    ........ ................................................ـ ـ ـ +� .�

 �B@M �+.................. ..............................    A ��داءـ ـ ـ  ٠٣ ١٩ ٤٠  
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'@A ��t ا��&J  اD>�اء  اIـــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
١١  

  ٠٣ ١٩ ٥٠ 
١١  

 A    ........ ...................................................+� د�Nـ ـ ـ 

  ٠٣ ١٩ ٩٠ 
١١  

 �AM �+........................................... ........    Aب أ�Nـ ـ ـ 

  ٠٣ ٢٠ ٠٠ 
١١ 

�
7c+ ب�AM ـ آ���ت................................................. ..   A 

١١Lى      ٠٤�__Nأ �__*��B� ��OE__+ ب�__AM)  رة أو�E__*+ l\__+
     TcE___� ة��___c+ 5___� أوB*+ أو +___'ورة أو �___>B
�+

=i7\@�ء،  )ر�����       '_@A؛ ١٠L٠٦ اZرز ا_'اC_Y TN ا
    TcE_� ن أو�_>B+ أو yB
tA2 ا<�Aب، آ�+T أو +�

=iر��.  

    

    cE� أو �>B
      :ر��T=i ـ �AMب +�
  ٠٤ ١٢ ٠٠ 

١١  
  B    .................................................... ....ـ ـ +� .��Yن  

    �Nب أ�AM �+ ـ ـ:      
  ٠٤ ١٩ ١٠ 

١١  
  �B@M �+)y��( .... ...........................................    B ـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٢٠ 
١١  


Xـ ـ ـ �. �+ ....................... ..................................    A 

  ٠٤ ١٩ ٣٠ 
١١  

 �B@M �+ .... ..........................................    A ��داءـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٤٠ 
١١  

 A    ...................................................... .... +� د�Nـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٥٠ 
١١  

 �AM �+....... ...................................    Aب ا��ر�Vمـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٦٠ 
١١  

  B    ...................................................... ...  +� ذرةـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٩٠ 
١١  

  �AM �+ .... .............................................    Bب أ�Nـ ـ ـ 

          ��OE_+ �Nب أ�AM رة أو    (ـ�E_*+ l\_+   �_5B*+ ورة أو'_+ 
  ):+��cةأو 

   

  ٠٤ ٢٢ ٠٠ 
١١  

  B    ....................................................... ....ـ ـ +� .��Yن

  ٠٤ ٢٣ ٠٠ 
١١  

  %٥    ............................................................ ....ـ ـ +� ذرة

    �Nب أ�AM �+ ـ ـ:      
  ٠٤ ٢٩ ١٠ 

١١  
 �B@M �)y��( .... ...........................................    A +ـ ـ ـ 

  ٠٤ ٢٩ ٢٠ 
١١  


Xـ ـ ـ �. �+ ... ......................................................    A 

  ٠٤ ٢٩ ٣٠ 
١١  

 �B@M �+ .... ..........................................    A ��داءـ ـ ـ 

  ٠٤ ٢٩ ٤٠ 
١١  

 A    ...................................................... .... +� د�Nـ ـ ـ 

  ٠٤ ٢٩ ٥٠ 
١١  

 �AM �+ .... ....................................    Aب ا��ر�Vمـ ـ ـ 

 �AM �+ .... .............................................    Bب أ�Nـ ـ ـ  ٠٤ ٢٩ ٩٠  
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'@A ��t ا��&J  اD>�اء  اIـــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
١١  

  ٠٤ ٣٠ ٠٠ 
١١ 

ـ____ t____A2 ا<A____�ب، آ�+____T أو +�
y____B أو �____TcE ر�____�i= أو   
 ........... ........................................................+B<�ن

  A  

١١Lت وآ��_�ت            ٠٥�_A�AMو =i�_ور� =�M��+د��= و���' و
�
7c+ �k�B�.  

    

    =�M��+ـ د��= و���' و :      
  ٠٥ ١٠ ١٠ 

١١  
  B    ......................................... .....................د��=ـ ـ ـ 

  ٠٥ ١٠ ٢٠ 
١١  

  A    .......................................................... .... ���'ـ ـ ـ 

  ٠٥ ١٠ ٣٠ 
١١  

  �M��+..... .....................................................    B=ـ ـ ـ 

  ٠٥ ٢٠ ٠٠ 
١١ 

�AMو =iت ـ ر���Aتl7c+و..... ....................................   B  

١١L٠٦          ��__���د��__= و�__��' و+__���M= اA*__�ل ا*��2__� ا
    '@A
� CY اNا'، د��= و�_��' و+_�<�ق   ٠٧L١٣ا

ود��_____= و�_____��'  ) �_____�`�(_____m ا@T_____9 ا-@_____'ي  
      '___@A
___� C___Y اNا'و+___�<�ق ا�___:ور وا___'ر�2ت ا

٠٧L١٤�7@���TIت ا�:آ�رة CY اـ أو ا) ٨(.  

    

     '@A
� CY اNا'      :٠٧L١٣ـ +� اA*�ل ا*���2 ا����� ا
      :د��=ـ ـ ـ      
  ٠٦ ١٠ ١١ 

١١  
 A    ................................................. .... +� ��ز�ءـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ١٠ ١٢ 
١١  

 M �+  . ...................................................    A�|ـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ١٣ 
١١  

����ـ ـ ـ ـ  �+... ....................................................    A 

  ٠٦ ١٠ ١٤ 
١١  

�8��ـ ـ ـ ـ �Y �+ ... ...............................................    A 

  ٠٦ ١٠ ١٥ 
١١  

 A    ........ .............................................  +� �'سـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ١٦ 
١١  

 �Y �+  ... ....................................................    Aلـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ١٩ 
١١  

  ��V  .. ...............................................    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ

      :ـ ـ ـ ���'    
  ٠٦ ١٠ ٢١ 

١١  
  A    ................................ ..................... +� ��ز�ءـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ١٠ ٢٢ 
١١  

  M �+  .. .................................................    B�|ـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ٢٣ 
١١  

����ـ ـ ـ ـ  �+ .. ......................................................    A 

  ٠٦ ١٠ ٢٤ 
١١  

�8��ـ ـ ـ ـ �Y �+ ........ ..........................................    A 

  ٠٦ ١٠ ٢٥ 
١١  

 A    .................................................. ...  +� �'سـ ـ ـ ـ

  �Y �+  ... ....................................................    Bلـ ـ ـ ـ ٠٦ ١٠ ٢٦  
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'@A ��t ا��&J  اD>�اء  اIـــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
١١  

  ٠٦ ١٠ ٢٩ 
١١  

  ��V  ... ...............................................    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ

      �`��___
___�  ا�___:ور أو ـ___ +___� اNا'C___Y اA@___'   وا___'ر�2ت ا
٠٧L١٤ :     

    

  ٠٦ ٢٠ ١٠ 
١١  

 A    ............................................... .... ا��`�ـ ـ ـ د��= 

  ٠٦ ٢٠ ٢٠ 
١١  

 A    .............................. .................... ا��`�ـ ـ ـ ���' 

  
 

 A    :ا�:ور ا'ر�2تو���' د��= ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٢٠ ٣١ 
١١  

 A    ...................................... ... )+���2ق(ا�@�-�ط ـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٢٠ ٣٢ 
١١  

 A    ................................................. ... اZراروتـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٢٠ ٣٣ 
١١  


mـ ـ ـ ـ >� A    ............................................. ... +� ا

  ٠٦ ٢٠ ٣٤ 
١١  


*�س رو+Cـ ـ ـ ـ � �+ ... ........................................    A 

  ٠٦ ٢٠ ٣٥ 
١١  


�ةـ ـ ـ ـ M �k�B� �+ ... ..........................................    A 

  ٠٦ ٢٠ ٣٩ 
١١  

 A     ...   ا'ر�2ت ا�NZىوا�:ور و���' +� د��= ـ ـ ـ ـ ��Vه� 

     TI� A    ):٨(ـ +� ا�@7��ت ا�:آ�رة CY ا
  ٠٦ ٣٠ ١٠ 

١١  
 A    ................................................... ... +� آ�7@�ءـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٢٠ 
١١  


�زـ ـ ـ  A    ............................ ............................ +� ا

  ٠٦ ٣٠ ٣٠ 
١١  

 A    ..................................................... ... +� ا7��ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٤٠ 
١١  

 A    ..................................................... ... +� ا��زـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٥٠ 
١١  

 A    ....................................... .......... +� `�ز ا-@'ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٦٠ 
١١  

 A    .......................................... ... +� ا7�� ا-@'يـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٧٠ 
١١  

 �E� �+ ... .........................................    Aر ا��اآQـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٨٠ 
١١  

���ن+� ـ ـ ـ  ............ ................................    B 

  ٠٦ ٣٠ ٩٠ 
١١ 

  ��V ... .................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ 

١١L٠٧    d.�2 ��5.)t�+(�I�>+ وإن آ�ن ،.      
  ٠٧ ١٠ ٠٠ 

١١  
 ��V ـ|�>+...........................................................    A  

  ٠٧ ٢٠ ٠٠ 
١١ 

  B   ............................................................. ....+<�|ـ 

١١L٠٨   ��      .�E2ء؛ إ�@�



264
2012 16 3039 

'@A ��t ا��&J  اD>�اء  اIـــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
      :ـ �E2ء    
  ٠٨ ١١ ٠٠ 

١١  
 �B@M ء�E2 ـ ـ)y�� (... ..........................................    A 

  ٠٨ ١٢ ٠٠ 
١١  

 A     ....................................... ....................ـ ـ �E2ء ذرة 

  ٠٨ ١٣ ٠٠ 
١١  

 �k�B� ء�E2 ـ ـ... .....................................................    A 

  ٠٨ ١٤ ٠٠ 
١١  

 A    ................................... ...) +���2ق(ـ ـ �E2ء +@�-�ط 

    �Nء أ�E2 ـ ـ أ�2اع :    A 
  ٠٨ ١٩ ١٠ 

١١  
 �E2... ......................................................    Aء أرزـ ـ ـ 

  ٠٨ ١٩ ٢٠ 
١١  

 �E2 ... ...............................................    Aء أراروتـ ـ ـ 

  ٠٨ ١٩ ٣٠ 
١١  

 �E2)�`��( ... ......................    Aء m ا@T9 ا-@'ي ـ ـ ـ 

  ٠٨ ١٩ ٩٠ 
١١  

 A    ........................................... ... أ�2اع �E2ء أ�Nـ ـ ـ 

  ٠٨ ٢٠ ٠٠ 
١١  

 �� A   ........ ..........................................................ـ إ�@�

١١L٠٩ ٠٠ ٠٠ ٠٩ 
١١  

 �B@>
���� ا`)y�*  B    . ..... ....، وإن آ�ن `�ف)ا
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ�F 01م ا�@�=ر+�ا@  ا

١٢Lاً   ٠١��c+ وإن آ�ن ،���I      .�Yل ا

  ٠٠ ١٠ 
١٢ ٠١  

    .................. ...................................آ�+
��AMب ـ ـ ـ 
A 

  ٠١ ٠٠ ٢٠ 

١٢ 

   ............. .....................................+��cة�AMب ـ ـ ـ 
A 

١٢Lل    ٠٢�___Y،C2دا�___� �___*��B� خ�___AB+ أو |___�>+ �___�V 
  .أ�Nى، وإن آ�ن +*�Eرا أو +��cاً

    

  ٠٢ ١٠ ٠٠ 

١٢  

  1�E*�...................................... ..............................    Bـ 

  ٠٢ ٢٠ ٠٠ 

١٢ 

  ��c+.................. ......................   Bا وإن آ�ن +*�Eر،ـ 

١٢L٠٣ ٠٠ ٠٠ ٠٣ 

١٢  

 T�`�2ر m  A     ................... ...........................) آ��ـ�ا(

١٢L٠٤ ٠٠ ٠٠ ٠٤ 

١٢  

  ��c+...................................    Aاً وإن آ�ن آ�7ن،�:ر 

١٢Lو   ٠٥ t�

�X، وإن آ�ن +��cاً �:ر ا�       .ا

  ٠٥ ١٠ ٠٠ 

١٢  


�t وـ
  �:ر ا� X�
�  T� ...................    B ا���و��qا

  ٠٥ ٩٠ ٠٠ 

١٢  

  ��V � ........................................................................    Bهـ

١٢L٠٦ ٠٠ ٠٦٠٠ 

١٢ 

  ��c+.......................   Bاً وإن آ�ن اE�	،�:ر ��Aد 

١٢L٠٧    ��7ر و�:ور ز���hأ،�Nأ t2ة وإن آ���c+.      

  ٠٧ ٢٠ ٠٠ 

١٢  

  �B�................................................................    Aـ �:ور 

  X���.............................................................    Bـ �:ور  ٠٧ ٤٠ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ�F 01م ا�@�=ر+�ا@  ا

١٢  

  ٠٧ ٥٠ ٠٠ 

١٢  

  �N................................................... ..........    Aدلـ �:ور 

      :ـ ��Vه�    

  ٠٧ ٩١ ٠٠ 

١٢  

  ............................…………………ـ ـ �:ور �9ENش 
P  

      :ـ ـ ��Vه�    

  ٠٧ ٩٩ ١٠ 

١٢  

  �9EN.......................…...........................  Pشـ ـ ـ 

  ٠٧ ٩٩ ٢٠ 

١٢  

  �m@�....................................................  P:ور ـ ـ ـ 

  ٠٧ ٩٩ ٩٠ 

١٢ 

  ��V ............................................... ..............   Aه�ـ ـ ـ 

١٢Lر ز���7، �_'ا د��_= و�_��'          ٠٨��hد��= و���' �:ور و
  .ا�9دل

    

  ٠٨ ١٠ ٠٠ 

١٢  

 ���I  A    .......................................................ـ +� �Yل ا

  ٠٨ ٩٠ ٠٠ 

١٢ 

  B   .............................................................ـ ��Vهـــ� 

١٢Lار   ٠٩:A
      .�:ور وh��ر و�2ى +1'5 

  ٠٩ ١٠ ٠٠ 

١٢  

�c�  A   ................................................. ـ  �:ور .�2'ر ا

    ���
  A    :ـ �:ور ���A2ت �

  ٠٩ ٢١ ٠٠ 

١٢  

 X���� ـ ـ �:ور)QIY(.…………..................................     A  

  ٠٩ ٢٢ ٠٠ 

١٢  

 T�2 م(ـ ـ �:ور������� (.………………....................... .    A  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ�F 01م ا�@�=ر+�ا@  ا

  ٠٩ ٢٣ ٠٠ 

١٢  

  G�(……….......................................    A(ـ ـ �:ور ��cش 

  ٠٩ ٢٤ ٠٠ 

١٢  

  A    . ..............………)��ا�� ا�@���ل(Cc7@c ـ ـ �:ور �G ا

  ٠٩ ٢٥ ٠٠ 

١٢ 

�7
�رم ( ـ ـ �:ور زوان ا��دار
��م +���م�م ، � ����� 

(L). ..................................................................  

  A  

  A    :ـ ـ ��Vهـــ�    

  ٠٩ ٢٩ ١٠ 

١٢  

  A    .............................................................��+	ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٢٩ ٩٠ 

١٢  

  ��V ............................................ .........    Aهـــ�ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٣٠ ٠٠ 

١٢  

  A    .....أزه�ره� +� أ`T أ����ـ �:ور ���A2ت ���AE ��رع 

  A    :ـ ��Vه�    

    �^N ـ ـ �:ور:    A  

  ٠٩ ٩١ ١٠ 

١٢  

  Xk��k................................ .....................    Aور �:ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٢٠ 

١٢  

  A    ................. .....................................آ�اث�:ور ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٣٠ 

١٢  

  Y.........................................................    A��T:ور ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٤٠ 

١٢  

  A    ...... ...................................................�:ور `�رـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٥٠ 

١٢  

  A    ....................... ..................................�:ور ��Nرـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٦٠ 

١٢  

  A    ........................................................آ���Q:ور ـ ـ ـ 
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ�F 01م ا�@�=ر+�ا@  ا

  ٠٩ ٩١ ٧٠ 

١٢  

  A    ......... ................................................�:ور ��عـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٨٠ 

١٢  

  A    ................... ..................................�:ور ��ذ2��نـ ـ ـ 

  ��V:    Aهـــ� ـ ـ ـ    

  ٠٩ ٩١ ٩١ 

١٢  

  N.................................... ................    A	�:ور ـ ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٩٢ 

١٢  

  A    ............ .....................................`�`���:ور ـ ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٩٣ 

١٢  


�Tـ ـ ـ ـ Y آ�����م أو��@7�� (�ـــ:ور 	@` �+( ….......    A  

  ٠٩ ٩١ ٩٩ 

١٢  

  ��V .….......................................... ....    Aهـــ�ـ ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩٩ ٠٠ 

١٢ 

  A   ........... ....................................…..….ـ ـ ��Vهـــ� 

١٢Lر    ١٠��hأ���ع( أ ( QE�EM ـ�ز`�، أوk ،ر�@�' ا
��+� TcE� و.� أو +�<��� أو��+ t2وإن آ� ،�

7
�؛ �AVر c+ آ���تQE�EMر�@�'  . ا

    

  ١٠ ١٠ ٠٠ 

١٢  

 ا'�@�ر ��V +��و.� و� +�<��� QE�EM) �عأ��(ـ أh��ر 

 TcE� تو�l7c+................................ .......   

  A  

  ١٠ ٢٠ ٠٠ 

١٢  

 ا_'�@�ر +��و._� أو +_�<��Q أو    QE_�EM ) أ��_�ع (ـ أh�_�ر   

7
�؛ �AVر c+ آ���ت TcE�QE�EM ر�@�' ......... .........ا

  A  

١٢L١١     �__-�Y �__�� ،�__ت وأ`�اءه�__��A2 ور:__A +__� واhZ�__�ر ا
@�ع ا��T�57 أ���� C_Y 8_@��� اB5_�ر أو C_Y          ا

� أو C_____Y أV_____�اض إ�_____�دة ا<_____�Eات، أو  '�I____ا
     ،�__
h��+ اض�__Vأ C__Y ت، أو�__��B�
�__�ت أو ا��Bا
�kز`__� أو +���__� وإن آ�5B*+ t__2__� أو +c__��ة أو  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ�F 01م ا�@�=ر+�ا@  ا

���>�+.  

  ١١ ٢٠ ٠٠ 

١٢  

  A    ...........................................….............ـ `:ور `@�@� 

 ١١ ٣٠ ٠٠ 

١٢ 

 P .............................................................� ا�cآأوراق ـ

 ١١ ٤٠ ٠٠ 

١٢ 

 P ............................................................ش �� �9ENـ

      :ـ ��Vهـــ�    

  ١١ ٩٠ ١٠ 

١٢  

  A    ..................... ..............)��داءmM)M QA ا�Aآ� ـ ـ ـ 

  ١١ ٩٠ ٢٠ 

١٢  

  �9EN...................................................  Pش أ��دـ ـ ـ 

  ١١ ٩٠ ٣٠ 

١٢  

.���F و�mEN 6B ا5_�د وmE_N ا_I@'ل وأ�E_Nب �9_�ر      ـ ـ ـ   

�Nأ.................................................................  

  B  

  
١١ ٩٠ ٤٠ 
  B    ...............................................................ـ ـ ـ 52@�ع ١٢

  
١١ ٩٠ ٥٠ 
١٢ Q�'ـ ـ ـ آ�آ...........................................................     B  

 
١١ ٩٠ ٦٠ 
 P ........................................................ـ ـ ـ �@m ه@'ي ١٢

  
١١ ٩٠ ٧٠ 
  B    ...................................................ـ ـ ـ أ��اد ا��اك ١٢

  ١١ ٩٠ ٩٠ 
١٢ 

  ��V ...................................... ............   Bهــــ�ـ ـ ـ 

١٢L2__�ب    ١٢�N وب(�__�ون�__N ( �__ه��Vب �<��__� و�E__وأ�
 m____�>Bا���i____� و.____�2'ر ا____��c و�____mI  +____� ا

ا_��k ،�cز`_� أو +A_�دة أو +��_'ة أو `�Y__�، وإن     
   m
m(آ�B+ t2<��2؛ �2ى و� ( Q_اآ�� و+@7�_�ت  ا

  �Nأ ����A2)ور:` qا-@'��ء اCY ���    �_�V �_��A ذ

� ._��cر�� أA�72_�س �_�����م     �I_Y �+ �I�>�) ا
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ�F 01م ا�@�=ر+�ا@  ا

�__l-7ك ا�E__Aي،  l ���__ً�أ+__� ا@__�ع ا�__�97'م  

� �c+ CYن ���V�N +:آ�رةNو� دا .  

         

      :ـ ��Vهـــ�    

  ١٢ ٩١ ٠٠ 

١٢  

�c�  A    ........... ...........................………………ـ ـ .�2'ر ا

      :ـ ـ ��Vهـــ�    

  ١٢ ٩٩ ١٠ 

١٢  

  B    ...... ......................... )أN^� وأ��8(�:ور ���B ـ ـ ـ 

  ١٢ ٩٩ ٣٠ 

١٢  

  mI� .............................. ................ .... ..    B ا��cـ ـ ـ 

  40 ١٢ ٩٩ 

١٢  

  B    .. ...............................  و��ع��:ور �*��B وآ��ـ ـ ـ 

  50 ١٢ ٩٩ 

١٢  

  B    ).....دراق(ا�E�� وا���Aق ) �
m( �2ى وm ـ ـ ـ

  ١٢ ٩٩ ٩٠ 

١٢  

  ��V ...................................................    Bهـــ�ـ ـ ـ 

١٢Lت     ١٣�Y�I__و� �A__ر (�__� و��E__� (  م وإن�__N ،ب�__AM
 ،��E___-+ t___22___� أو آ��>B+ أو �k�O^___+  TcE___�

  .+l7cت

    

  ١٣ ٠٠ ١٠ 

١٢  
    ........... ......................................................��Aـ ـ ـ 

A 

  ١٣ ٠٠ ٩٠ 

١٢  
   ...................................... .............. ��Vهـــ�ـ ـ ـ 

A 

١٢Lو._�2'ر       ١٤ C�
� C7�
�_C و`_:ور   ) �@�_� (+
��ف �
  X�__و��� R__وآ �__��
�)QI__Y (  C__�
� m__2وآ� T__�2و


__�  ) ��*�__Q(و�_�+	 وآ��__@�  h��+ �__��
و+@7�_�ت �
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ�F 01م ا�@�=ر+�ا@  ا

   .وإن آ�l7c+ TcE� t2ت

  ١٤ ١٠ ٠٠ 

١٢  

 X���� تl7c+ـ +�<�ق و)QIY(..............................     
A 

    :ـ ��Vهـــ�    
A 

  ١٤ ٩٠ ١٠ 

١٢  

     .............................................................��+	ـ ـ ـ 
A 

  ١٤ ٩٠ ٢٠ 

١٢  

     .......................................و`
�Aن) ��*�Q(آ��@� ـ ـ ـ 
A 

  ١٤ ٩٠ ٩٠ 

١٢ 

    ......................................................��Vهـــ�ـ ـ ـ 
A 
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'@A  ا��J وM'ة ا�����7ء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٣L___�         ٠١��___�ت و8___��غ را�@�؛ 8___��غ را�@q___
8___�� ا
  .، T\+(��5�Ak اX�lA(ورا�@��ت ز���7 

    

  ٠١ ٢٠ ٠٠ 
١٣  

 C��� ��8 ـ...................................... ......................    B 

      :ـ ��Vهـــ�    
  ٠١ ٩٠ ١٠ 

١٣  
 A    ............................. ............................... آ\��اءـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٢٠ 
١٣  

 7��c ................................... ..........................    A+ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٣٠ 
١٣  

 A    ...................... ........................................`�ويـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٤٠ 
١٣  


t�7ـ ـ ـ M .............................................................    A 

  ٠١ ٩٠ ٥٠ 
١٣ 

 A   .............. ......................................... +ــــ�ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٦٠ 
١٣  

�Aن ذآــ�ـ ـ ـ   .......................................... .........    A 

  ٠١ ٩٠ ٧٠ 
١٣  

�Aن ��9رـ ـ ـ  .................................................. .....    B 

  ٠١ ٩٠ ٨٠ 
١٣  

�Aن �+ــ,ـ ـ ـ .................................................. .    B  

      :��Vهـــ�ـ ـ ـ     
  ٠١ ٩٠ ٩١ 

١٣  
 A    ........ ...................................... 8��غ را�@���ـ ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٩٢ 
١٣  

  A    .... ............................................. 8��غ ز���7ـ ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٩٣ 
١٣  

 ��5�Ak X�l� ................................................ .    Aـ ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٩٩ 
١٣ 

  ��V ......................................... .........    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ 

١٣L٠
٢  

�_�Iرات و8lN_�ت ���A2__�، +_�اد ��7c� ،�_�@�7c@__�ت       
         �__�k�9+ ه__� +__� +__�اد��V7__�ت، �`__�ر ـ �`__�ر وcو�
  t___2وإن آ� ،�___���A2 ___�ت�7*� +___� +@7E___+ ،ت�___�\c+و

Q'5+.  

    

    ����A2 �8تlNرات و�I� ـ:      
  ٠٢ ١١ ٠٠ 

١٣  
  P  ............................................................……ـ ـ أ��Yن

      :ـ ـ ��Vهـــ�    
  ٠٢ ١٩ ١٠ 

١٣  
  ��EM............................................................  Pـ ـ ـ 

  
  

'@A  ا*�J  ــــــــــ@GاIــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
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'@A  ا*�J  ــــــــــ@GاIــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
١٤Lن       ٠٤�__c+ C__Y Q__
Nآ�رة و� دا:__+ �__�V �__���A2 __�ت�7@+

�N�.  

    

      :ـ ��Vهـــ�    
  ٠٤ ٩٠ ٢٠ 

١٤  
  M................................................... .....    B@ــ�ءـ ـ ـ 

  
  



274
2012 16 3039 

  
'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٥L٠١   �___��@N 9@��___���___� (.___<�مو.___<�م  )�Y-___� ده___� ا

__� C__Y  دوا`__� �k__�رNا'أو  ٠٢L٠٩اA@__'  �__'ا ا

١٥L٠٣.  

     

  ٠١ ٠٠ ١٠ 
١٥  

  B    ....... ................................دوا`�.<�م ��kر ـ ـ ـ 

  ٠١ ٠٠ ٢٠ 
١٥  


�-_� +_� ���2_�         ـ_ ـ ـ      � TI_>7�+ دوا`_� و._<�م X_F� X>_.
  ... .................................................... ا'وا`�

  B  

  ٠١ ٠٠ ٣٠ 
١٥ 

ده__� و.__<X اX>__. �__-�Y �__�� �__��@9 اX__F5 وا__E<�م  ـ_ ـ ـ         
����2 �+ �-�
� TI>7�  X ........................... ا9@��� تا

١٥L٠٢          ���_�.<�م وده�ن Ti�IY اA*_� أو ا_^[ن أو ا
 '@A
� CY اNا'  . �١٥L٠٣'ا ا

    

  ٠٢ ٠٠ ١٠ 
١٥  

  B    ..............................<�م وده�ن Ti�IY اA*� .ـ ـ ـ 

  ٠٢ ٠٠ ٢٠ 
١٥ 

  A   ................<�م وده�ن Ti�IY ا^[ن وا���� ـ ـ ـ 

١٥Lده____�        ٠٣ t____9@��____� وز��____��7ر�� ده____� و.____<X ا
   X>___.ده___� و t___وز� ،C___79@��___� و�___��7ر�� ز�ا

�A و� +9
�k_� و�        >7�_+ �_�V ،C_7و+�`��� ز�

  .�kق أ�Nى+<^�ة �[ي 

   
 
  

      :���7ر�� ز�C7ـ ـ ـ     
 ٠٣ ٠٠ ١١ 

١٥ 
���@N �+ ـ ـ ـ ـ...........................................…… X  

  ٠٣ ٠٠ ١٩ 
١٥ 

1��V ـ ـ ـ ـ.........................................................    B  

      :+�`��� ز�C7ـ ـ ـ     
 ٠٣ ٠٠ ٢١ 

١٥ 
@N �+ ـ ـ ـ ـ���........................................………. X 

  ٠٣ ٠٠ ٢٩ 
١٥ 

1��V ـ ـ ـ ـ.........................................................    B  

     :��Vهـــ�ـ ـ ـ     
 ٠٣ ٠٠ ٩١ 

١٥ 
���@N �+ ـ ـ ـ ـ.............................................. ... X 

  ٠٣ ٠٠ ٩٩ 
١٥ 

1��V ـ ـ ـ ـ.........................................................    B  

١٥Lراً        ٠٧�__c+ وإن آ__�ن ،Q__��J��`و ���I__، ز�__Y t__�ل ا
  .�i�ً����و��V �c +5'ل آ

    

  ٠٧ ١٠ ٠٠ 
١٥  

 Tم وإن آ�ن �' أز��N tـ ز�QO�8....................... ...    B  

  ٠٧ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 1��V ـ................................................................ ...   B  

١٥Lراً      ٠٨�__c+ وإن آ__�ن ،Q__��J��`و C2ل �__�دا�__Y t__ز� ،
  . �i�ً����و��V �c +5'ل آ

    

  A    ................................... ...........................ـ ز��N tم  ٠٨ ١٠ ٠٠  
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
١٥  

  ٠٨ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 1��V ـ.................................. .................................   A  

١٥Lراً      ٠٩�__c+ وإن آ__�ن ،Q__��J��`ز�7__�ن و t__ز� �__c، و
   .آ������V��i +5'ل 

   

  ٠٩ ١٠ ٠٠ 
١٥  

 ,  B    .............................) ز��c� t(ـ ز�t ا�I5ة اZو

  ٠٩ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 1��V ـ........................................................ ...........   B 

١٥L١٠ ٠٠ ٠٠ ١٠ 
١٥  


�-� +���J TI>7-��`� و أ�N ز��ت�  �+
� و��V �c ز��7ن d*Y،وإن آ��c+ t2رة'5+ 


i،�� q����آ� d��9+ q ا���ت أو ��� CY ذ
 CY �
Nدا �Nت أ�J��` 6 ز��ت أو+ �-��J��`

 '@A    .١٥L٠٩ا

B 

١٥L١١     tراًز��c+ وإن آ�ن ،Q��J��`و T�92  �_�V �c، و
  .�i�ً����+5'ل آ

  B 

  ١١ ١٠ ٠٠ 
١٥  

 B    ...............................................................ـ ز��N tم 

  ١١ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 1��V ـ............................................................. ......   B 

١٥Lأو �ز��ت    ١٢ Xk�*:ور ��Aد اE�	 أو �:ور ا
،Q��J��`و �B*و�c  وإن آ��c+ t2رة، �:ور ا

� آ'5+ ��V����i�ً� .  

  B 

    �-���i�`و Xk�* B    :ـ ز�t �:ور ��Aد اE�	 أو ا
  ١٢ ١١ ٠٠ 

١٥  
 B    .... ..................................................…ـ ـ ز��N tم 

  ١٢ ١٩ ٠٠ 
١٥  

�V 1 ـ ـ�……….....................................................    B 

    Q��J��`و �B* B    : ـ ز�t �:رة ا
  ١٢ ٢١ ٠٠ 

١٥  
 B    .................…ـ ـ ز��N tم وإن �2ع +@Q ا�����Aل

  ١٢ ٢٩ ٠٠ 
١٥ 

 1��V ـ ـ……................................................... .....   B 

١٥L١٣    '__@-أو 2__�ى h�__�ة ا@T__�9 ) آ__���ا(ز�__�ت `__�ز ا
    T_از��Aو`����J-_�، وإن  ) �����_� (أو 2_�ى T_92 ا

� آ'5+ ��V �c  . �i�ً����آ��c+ t2رة، و

  B 

     '@- B    :و`��Q��J) آ���ا(ـ ز�t `�ز ا
  ١٣ ١١ ٠٠ 

١٥  
 B    ...................................................……ـ ـ ز��N tم 

  ١٣ ١٩ ٠٠ 
١٥  

 1��V ـ ـ..................................................................    B 

          Tاز��A) ������(ـ ز�t �2ى h��ة ا@T�9 أو �2ى T�92 ا
Q��J��`و:  

  B 

  ١٣ ٢١ ٠٠ 
١٥  

 B    ..................... ....................................ـ ـ ز��N tم 

  ١٣ ٢٩ ٠٠ 1��V ـ ـ.... ........................................................   B 
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
١٥ 

١٥L١٤     X�
__� t__� t__وأز�  ،�__-J��`دل و�__N أو t__2ن آ�
  .آ���و�ً� +5'� و�c+ ��V �cرة،

  B 

�t   ـ     tوأ ز� �-��J��`و X�
�   �A�_2 ,_

_�  +<�7ي ��
� 
qا���و�� �+�M �+:  

  B 

  ١٤ ١١ ٠٠ 
١٥ 

tمـ ـ ز��N ...........…................... ..........................    B 

  ١٤ ١٩ ٠٠ 
١٥ 

 B   ......................................................... ....ـ ـ ��Vه�

 �V :    Bــ�ه�ـ   
  ١٤ ٩١ ٠٠ 

١٥ 
 B    ........................................................... ز��N tمـ ـ

  ١٤ ٩٩ ٠٠ 
١٥ 

 �V..........................................................    Bــ�ه�ـ ـ 

١٥L١٥     �__N7__� أ��h �__���A2 ز�__�ت وده__�ن) t__ز� �__-�Y �__��
 �__��`�` (   �___cو`����J-__�، وإن آ�c+ t___2__�رة، و

� آ'5+ ��V����i�� .  

  B 

    Q��J��`�7ن وc B     :ـ ز�t �:ر ا
  ١٥ ١١ ٠٠ 

١٥  
 B    .......................... ................................. ز��N tمـ ـ

  ١٥ ١٩ ٠٠ 
١٥ 

1��V ـ ـ...........…....................................................   B 

    Q��J��`رة و: B    :ـ ز�t ا
  ١٥ ٢١ ٠٠ 

١٥  
 B    ........................................................ ....ـ ـ ز��N tم

  ١٥ ٢٩ ٠٠ 
١٥  

1��V ـ ـ.............. ........... .......................... ...............    B 

  ١٥ ٣٠ ٠٠ 
١٥  

 Q��J��`وع و�N tـ ز�............................................    B 

  ١٥ ٥٠ ٠٠ 
١٥  

 Q��J��`و X��� tـ ز�............................. ..............    B 

  ١٥ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 1��V ـ....................................................................   B 

١٥Lـ____ ـده   ١٦    �_____���A2 ا�2____� أو��M ن و.____<�م وز�____�ت�
   �____'5+ ،�____�i�` أو �____�
و`����J-____�، +-'ر`____�، آ

، أو +�5د أ�_��7-� أو      )ا���O7ة ا���7-� (ا�7�Zة  
�__�
`��@��  .   t__21، وإن آ��__�__� ���B*__� ا��>+

q  . +�cرة، و��V �c +<^�ة أآ\� +� ذ

  B 

  ١٦ ١٠ ٠٠ 
١٥  

 B    ..............و`����J-�ـ ده�ن و.<�م وز��ت ��Mا��2 

١٥Lده_�ن           ١٧ �+ ��iا:V أو +<^�ات d�+�`���؛ +�9
أو .___<�م أو ز�___�ت ���A2___� أو ��Mا�2___� أو +___�     


_�    `���Jت ده�ن أو .<�م أو Nدا �_�
 ز�_�ت +79
CY ه:ا ا�_TI، �_'ا ا_'ه�ن وا_E<�م وا��_�ت          
  '____@A
____� C____Y اNا'Rآ____T و`����J-____� ا �>�I____ا

١٥L١٦.  
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
    Ti��      :ـ +�`��� �'ا ا��`��� ا
  ١٧ ١٠ ٩٠ 

١٥  
  1��V .................................................. ..........    Aـ ـ ـ 

          
١٥Lا،     ٢٢��ه@�_� أو      د�'+�5�� ا�_�اد ا �� ����2 ���*�

����A@  .اE��ع ا<��ا��2 أو ا
    

  ٢٢ ٠٠ ٢٠ 
١٥ 

ا<��ا��2 أو  �*��� ��2�� +� +�5�� ا��اد ا'ه@�� أوـ ـ ـ 
����A@  A   ......................................................... ا
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'@A  ا��J  ــــــ@GاIـــــــ ر+�ا@�Fم ا�@�= ر�X ا
١٦L٠١    =��)6�Yأو ر ��
V ( م�> �+ �
h��+ ت��و+@7

أو +� أ�EMء وأ�kاف أو +� دم ��MاC2؛ 
 ��iا:V ت ه:1 أ���-�+<^�ات��7@�      .ا


� ـ ـ ـ     h��+ ��
Vر�� وأ�I+ CY ـــ[ةA5+) ،l�'ر��+C+l� ،
 =2�*2..�      :)ا

 ٠١ ٠٠ ١١ 
١٦ 

  C............................ .. Xـ ـ ـ ـ +� N@��� أو دم ��Mا2

  ٠١ ٠٠ ١٩ 
١٦ 

1��V ـ ـ ـ ـ.............................................. .............    A  


= ـ ـ ـ    O
-�( +A5[ة CY أو��� +<c�� اh��� �+ أو �A
5+:(      
 ٠١ ٠٠ ٢١ 

١٦ 
C2ا��M أو دم ���@N �+ ـ ـ ـ ـ............................ .. X 

  ٠١ ٠٠ ٢٩ 
١٦ 

1��V ـ ـ ـ ـ.............................................. .............    B  

     :+��'ةـ ـ ـ    
 ٠١ ٠٠ ٣١ 

١٦ 
C2ا��M أو دم ���@N �+ ـ ـ ـ ـ............................ .. X 

  ٠١ ٠٠ ٣٩ 
١٦ 

1��V ـ ـ ـ ـ.............................................. .............    B  

١٦Lم أو +�    ٠٢�> �+ �Nأ �o��>+ ات وأ8@�ف�^>+
       .��MاC2أ�EMء وأ�kاف أو +� دم 

     :+7����2ـ +<^�ات     
  ٠٢ ١٠ ١٠ 

١٦  
  ................................................. ....أ��kلأV:�� ـ ـ ـ 

  

B 

  ٠٢ ١٠ ٩٠ 
١٦  

  ......................................... ............ ��Vهـــ�ـ ـ ـ 
  

B 

  ٠٢ ٢٠ ٠٠ 
١٦  

  ...................................  ...ـ +� أآ�Aد أي +� ا<��ا�2ت
  A  

     '@A
� CY اNا'      :٠١L٠٥ـ +� ا��Bر ا'وا`� ا
  ٠٢ ٣١ ٠٠ 

١٦  
 �AM �+ د��ك ود`�`�ت رو+��(ـ ـ(...  ...................  

  B  
  ٠٢ ٣٢ ٠٠ 

١٦  
  �س ـ�ع `�ـ+� 2 �تـد`�` �ك أوــ+� د� ـ ـ

  A     ................................................................. د����c7س
  ٠٢ ٣٩ ٠٠ 

١٦  
  ............................................. ... .......ـ ـ ��Vهـــ� 

  B  

� ا9@�ز��    �IY �+ ـ:      
  ٠٢ ٤١ ٠٠ 

١٦  
 Q5B9@��� و�  .............................................ـ ـ 9Y: ا

X  
  ٠٢ ٤٢ ٠٠ 

١٦  
 Q5B9@��� و�  ............................................ـ ـ آG7 ا

X  
  ٠٢ ٤٩ ٠٠ 

١٦  
d��9�  ...............................ـ ـ ��Vهـــ� ��� �Y-� ا

X  
    �*�Zا �
�IY �+ رـ:      
  ٠٢ ٥٠ ١٠ 

١٦  
<A+ X-� و+<^� و+���B��)G+� ـ ـ ـ ( ...  .............  

  B  

-�(��Vهـــ� ـ ـ ـ  ٠٢ ٥٠ ٩٠  h��� �+و �A
5+( ...  .....................    B  
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'@A  ا��J  ــــــ@GاIـــــــ ر+�ا@�Fم ا�@�= ر�X ا
١٦  

      :�Y-� ا�<^�ات +� دم ا<��ا�2ت ـ ��Vهـــ�، ���    
  ٠٢ ٩٠ ١٠ 

١٦  
 وز%�ً2 ٢٠
, أآ\� +� ا�<^�ات اO:ا��i ا�<���7 �ـ ـ ـ 

 X>
  B    ............... ...............)`�ه�ةو`�Aت (+� ا
      : +� ��Mا�2توأ�EMءأ�kاف ـ ـ ـ     
  ٠٢ ٩٠ ٢١ 

١٦  
  .........  ................................................أ�@�ـ ـ ـ ـ 

  A  
  ٠٢ ٩٠ ٢٩ 

١٦  
  ....  ............................. )�'ا اZآ�Aد(��Vهـــ� ـ ـ ـ ـ 

  A  
 ٠٢ ٩٠ ٣٠ 

١٦ 
  ..............................ـ ـ ـ +<^�ات +� دم ا<��ا�2ت

X  
  ٠٢ ٩٠ ٩٠ 

١٦ 
 ...................................................  ...��Vهـــ�ـ ـ ـ 

  B  
١٦Lت أو    ٠٣���E� أو ا���ك أو X>�8lNت و��Iرات 

      .  +���i أ�NتY*�ر�� �ر���Nت و
  ٠٣ ٠٠ ١٠ 

١٦  
  ..............  ..................... �8lNت و��Iرات <Xـ ـ ـ 

  B  
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'@A  ا��J  اIــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٧L�7ز و   ٠٢c�7ز �ا� أ�2اع ��c أ�Y ��� ،�N-� ا

�آ�ز و�7-� ا��آ�7ز ا@*�� آ���و�ً� وا�M CYو ،

�A
I���7 �
, +@c-�ت ا>+ ��V ���c� Ti؛ ��ا
��T (�'ال ��T أأو +�اد �
��� +^��Y؛ 

C��@8 ( �c� ؛C5�Ak T�5� �`و��+ t2وإن آ�
     ).آ�را+�T(و��T أ��د +<�و��ن 

�7cز     Ti�7ز و��c      : ـ 
  ٠٢ ١١ ٠٠ 

١٧  
 �@Q أو أآ\� +� ا�7cز +�A5اً% ٩٩ �
, ـ ـ �<�7ي وز2ً�


�7cز� ����>+ Ci�+��Y��
, ا��دة ا� .......... .    

B 
  

  ٠٢ ١٩ ٠٠ 
١٧  

  .................................................... ....ـ ـ ��Vهـــ� 
  B 

  ٠٢ ٢٠ ٠٠ 
١٧  

 m*�� Tiو�� m*�� �c� ـ.... .......................................  
  B 

  ٠٢ ٣٠ ٠٠ 
١٧  


�آ�ز، �` Tiآ�ز و���
 �Yآ�7ز أو �<�7ي �
, ـ `
 �+ Tأ� ,
  +� ا��آ�7ز +<���ً�وز2ً�% �٢٠<�7ي �

 �Y��� ا�>
, ا�............................................... ..... .    B 
  ٠٢ ٤٠ ٠٠ 

١٧  
 �A�@� آ�7ز�Y ,

�آ�ز، �<�7ي �` Tiآ�ز و���
ـ `

٢٠ % �+ Tوز2ً�% ٥٠أو أآ\� وأ� ����>+ ,
� 
�Y��� ا�> B    .......................�ء ا��c ا�@c5	  ���7\@ا

  ٠٢ ٥٠ ٠٠ 
١٧  

  ............................................ ....�� ��iـ �Yآ�7ز C*2 آ��
  B 

  ٠٢ ٦٠ ٠٠ 
١٧  

 ,
ـ أ�2اع أ�N +� ا��آ�7ز و��Ti ا��آ�7ز �<�7ي �
�  +� ا��آ�7ز +<���ً�وز2ً�% ٥٠أآ\� +� �>
, ا� 

 �Y��    ................................\@�ء ا��c ا�@c5	 ���7ا

B 
  

 و+�9��Y ��� d-� ا��c ا�@c5	+� ا��c ـ ��Vهـــ�     
 ���c� +� ا��آ�7ز وز2ً�% �٥٠<�7ي �
, ا��اTi ا

�ً���>+�Y��� ا�>
, ا�  :      
  ٠٢ ٩٠ ٢٠ 

١٧  
  ....... ............................. ��c���i�ًوز C*2 ��V آ��ـ ـ ـ 

  A  
  ٠٢ ٩٠ ٣٠ 

١٧  
  .................. ..... �c5@+ �c���i�ً	 وإن آ�ن 2*�� آ��ـ ـ ـ 

  A  
  ٠٢ ٩٠ ٤٠ 

١٧  
  ............................... ..... ��Y��i�ًآ�7ز C*2 ��V آ��ـ ـ ـ 

  A  
  ٠٢ ٩٠ ٥٠ 

١٧  

��2 و� أ�N،��ا���c� Ti ـ ـ ـ + ��V ،���\آ t2وإن آ� 

 �B5+ ...................................................... .....    Bة
  ٠٢ ٩٠ ٦٠ 

١٧  
  ................................. .... )آ�را+��c�)T +<�وق ـ ـ ـ 

  B 
  ٠٢ ٩٠ ٧٠ 

١٧  
  ................................................ ....��C��@8 Tـ ـ ـ 

  B 
  ٠٢ ٩٠ ٩٠ 

١٧ 
 ..... .................................................هـــ���Vـ ـ ـ 

  B 
١٧Lأ��د    ٠٣ T��)�c� 	ص���2 +� ) د�l97أو ا� 

�c�      .����c ا
  ٠٣ ١٠ ٠٠ 

١٧  
  ....................................... .....)د�	 ��c(ـ ��T أ��د 

  B 
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'@A  ا��J  اIــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

  ٠٣ ٩٠ ٠٠ 
١٧ 

 1��V ـ................................................................ ...... 
  B 
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٩Lة     ٠٢�E____>+ أو �____N�AB+ t____2وإن آ� �____�iا:V �i�___��

<X أو (أو +<__^�ة ���B*__�   )  +__�دة أN__�ى  أ�__� �__�

    �_�C7V أو ا��cو2_� أو ا_����5E أو    Aأ�Nى +\_T ا
�2
�C2؛ اlزا�2__� أو ا�@�.__C أو �__cC أو ا�__�Yا�ا

 C�cآ�)����O�      .وإن آ�t2 +<^�ة) ا
ـ__ ��__�V �i:اN�AB+ �__�V �__�i__� و� +<__�Eة و� +<__^�ة         

      : ����B أ�Nى
    ��� ,
      : ـ ـ �<�7ي �
  ..... ................................................ ��Vهـــ�ـ ـ ـ  ١٩ ٠٢ ١١ ٩٠  

  

B 
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'@A  ا��J  ـــ@GـاIـــــ  ا�@�=ر+�ا@�Fم  ا

٢٠Lر وأ`   ٠١��hأ ،Qاآ�Y ،�^Nت ــ���A@�اء أ�N +� ا
 �>�8TآRT9 أو �� �o��>+ ة أو�^>+ ،

q�
9      .�<�+� ا
  ٢٠ ٠١ ١٠ ٠٠ mA>+ ر��Nر و�\�ء و��N ـ............... ............................  

  

B 
  

      :  ـ ��Vهـــ�    
Rآ���ATت �8<� N^� و2ـ ـ ـ      :      
 Y(.................... .........................    B*6(آ�[  �BY وـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١١  
 �A�............................ .......................    Bر ز��7ن وـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٢  

�T أN^�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٣  Y................................. ...................    B 

� ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٤  cE+ تl
9+)C.�k(..................... ...............    B 
 B    ............ ..............................................�@'ورةـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٥  
 ��V............................................ ........    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٩  
 �Y................................................ .....   BاآQ وأh��رـ ـ ـ ٢٠ ٠١ ٩٠ ٢٠  

٢٠L٠٢         �__�M أو T_9�@_'ورة +<_^�ة أو +<���O� �_o_� ا
q�
9      .ا

  ٢٠ ٠٢ ١٠ ٠٠ �5B*+ أو �
 B    ... ........................................ـ �@'ورة، آ�+
 B    : ـ ��Vهـــ�    
 B    .. ..................................اA@'ورة) +5��ن(ه��	 ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٢ ٩٠ ١٠  
 ��V........................................... ............   Bهـــ�ـ ـ ـ ٢٠ ٠٢ ٩٠ ٩٠  

٢٠Lو   ٠٣ �____BY  أو T____9آ�____[، +<____^� أو +<�____�ظ ��O____� ا

9      .�Mq�� ا

  ٢٠ ٠٣ ١٠ ٠٠ 
 .............................. ـ BYــ� +� `@	 أ`�ر��cس

....    A  
  Y (............................................ ..........   A*6(ـ آ�ـــ[ ٢٠ ٠٣ ٢٠ ٠٠  
  .........................................................  ��Vهــ�ـ٢٠ ٠٣ ٩٠ ٠٠  

  

B 

  
٢٠L٠٤    �___Nأ �^___N    أو T___9+<___^�ة أو +<���O� �___o___� ا

  C__Y �__
Nا'9
�__q +��__'ة، �__'ا ا�@7�__�ت اM�_� ا
 '@A    .٢٠L٠٦ا

  
  
  

    �^N d�
Nو �Nأ �^N ـ :      
 B    .............................. ..................................`�رـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ١٠  
��ءا��ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٢٠  .................................... .........................    B 
�8��ءـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٣٠  �Y.................................... .....................    B 
����ـ ـ ـ ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٤٠  ............................................... ...............   A  
  A    ...............................................................ه
��نـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٥٠  
  ...............................................................��2�Aـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٦٠  

  

B 
  

 B     .............................................................���+�ــ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٧٠  

�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٨٠  cE+ �^N.................................................. ...    B 
 ��V............................................. .........   Aهـــ�ـ ـ ـ ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٩٠  

٢٠Lأو        ٠٥ T___9N___^� أN___� +<___^�ة أو +<���O� �___o___� ا
 q�
9
_�   ��V +��'ة، �'ا ا، M�� اNا'    �@7�_�ت ا
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'@A  ا��J  ـــ@GـاIـــــ  ا�@�=ر+�ا@�Fم  ا
 '@A  . CY٢٠L٠٦ ا

    ��2��7+ �^N ـ:      
  A    ........ ............................. ا��kZل O7:��ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ١٠ ١٠  

<���ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ١٠ ٢٠  ..................................... .........    A  
  ��V ............................................ .........    Aهـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ١٠ ٩٠  
  ... .......................................)���وم �������م (��ا��ءـ  ٢٠ ٠٥ ٤٠ ٠٠  

  

B 
  

�8�� و����ـ     �Y ) س���8�Y �2ع ،�@���Y �2ع:(      
�8�� و����ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٥١ ٠٠  �Y ت�AM ،............................ ........    B 
 B    ......... ................................................ـ ـ ��Vهـــ� ٢٠ ٠٥ ٥٩ ٠٠  
 B    ......................................................................ـ ه
��ن ٢٠ ٠٥ ٦٠ ٠٠  
 B    .. ...................................................................ـ ز��7ن ٢٠ ٠٥ ٧٠ ٠٠  
    �^N d�
Nو �Nأ �^N ـ :      
  �A+��(. ...............................    A(ـ ـ ��ا�X ا�Aص ا-@'ي ٢٠ ٠٥ ٩١ ٠٠  
   1��V ـ ـ :      
l-7�lك+<^�ة +6 +�اد أ�N و+5'ة ـ ـ ـ     �.�A�      :  ا
 �Y.................................................. ..    Bل +'+	ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١١  
B<�@�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٢  �� |�M...................................... ........    B 

�Iـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٣  I B    ....... .............................تN^� و�*�ل ��
 ��V.......................................... .........    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٩  
      :��Vهـــ�ـ ـ ـ     
  A    ........ ..................................................��+��ءـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩١  
  �Y.................................... ...........    Aل أmM �^Nـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٢  
 �2�A�.................................................. ........    ِAـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٣  
  ....... .....................)ا�c2ر ارCW .�آ�N)C.�ف ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٤  

  

B 
  


�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٥  cE+ �^N........................................ ..........    A  
  A    .... ..............................).�آ�رت(+9�� +
��ف ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٦  
  .... ................................................ورق اm@5ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٧  

  

B 
  

  N..................................... .......   A^� و���A2ت أ�Nـ ـ ـ ـ ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٩  
٢٠L٢٠ ٠٦ ٠٠ ٠٠ ٠٦  Qاآ�Yو �^Nو Qاآ�Y ر�Eر و���hت  أ وأ�_��A2 اء�`

   �c�_____�� �_____o��>+ ،�_____Nأو  (أ �_____�B*7���B*_____� ا

�رA7    ... .............................................................).ا

B 
  

٢٠Lو   +��, و    ٠٧ ،Qاآ�Y مlه   |�AN) دl+�_+ (و   	ه_��
     �AB�__� �__-�
� TI__>7+ ،ر�__�hأو أ Q__اآ�Y �__�� أو

 G�Wوإن أ-�      . +�اد �<
�� أ�Nأو ��c �إ
    ��2��7+ �^N ـ:      
  ............ ..........................ا��kZل O7:��ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ١٠ ١٠  

  

B 
  


<���ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ١٠ ٢٠  ....................................... ........    A  
  .. ....................................................��Vهـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ١٠ ٩٠  

  

B 
  

      : ـ ��Vهـــ�    
       :M�^��تـ ـ     
  l+�+(..................................... ...........    Aد(�AN| ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩١ ١٠  
  ��V.......................................................    Aهـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩١ ٩٠  
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'@A  ا��J  ـــ@GـاIـــــ  ا�@�=ر+�ا@�Fم  ا
      : ــ�ـ ـ ��Vهـ    
       :��Nهlم �YاآQ  +����ت وـ ـ ـ     
 �N........................................... .................    Bخـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١١  
 E+........................................... ..............    B��ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٢  
 B    ........ .....................................................���حـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٣  
 ��B�........................................................ ....    Bـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٤  
 B    ................................................... ..........آ�زـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٥  
 �Y............ ..............................................    Bاو� ـ ـ ـ ـ ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٦  
 B    ................................................ .............��تـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٧  
 ��V............. .......................................    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٩  
 B    .................................. .......................��� ا'��ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٢٠  

�A ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٣٠  +)m���m ا �+(............ .............................    ِA 
 ��V.......... .............................................   Bهـــ�ـ ـ ـ ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٩٠  

٢٠Lأو     ٠٨ Q_اآ�Y ر�_�hأ     �>�_8 �_Nت أ�_��A2 وأ`_�اء  T__آR
 أG�__W أو +<����B� �__o*__� أN__�ى، وإن  +<__^�ة

�___-� �___�c أو +___�اد �<
�___� أN___� أو آ<___�ل، �V___�   إ
�N� ن�c+ CY �
Nآ�رة و� دا:+.     

         t___2وإن آ� �___Nو�___:ور أ C2ل �___�دا�___Yو ���E___� ر�___�hـ___ أ
�k�
9+:      

      :��داC2ـ ـ �Yل     
 B    ..... ..................................+<�| وإن آ�ن +�
<ً�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١١ ١٠  
 B    ..... .....................................ز�'ة ا��ل ا��داC2ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١١ ٢٠  
    d��9� B    : ـ ـ ��Vهـــ�، ��� �Y-� ا

<�أh��ر ��I�>+ ���E وإن آ�t2 ـ ـ ـ     �+:     B 
�زـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ١١  ........................................................... ...    B 
 7�Y....................................................... ....    B=ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٢  
 B    ... .........................................................�@'قـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٣  
 ��V............ ........................................    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٩  
�9�dـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ٢٠  +.............. ...............................................    B 
 B    ...................... ...............................................�2�2سأـ  ٢٠ ٠٨ ٢٠ ٠٠  
 B    ..................................................... .............ـ M�^��ت ٢٠ ٠٨ ٣٠ ٠٠  
 B    ........................................... ............)أ`�ص(ـ آ�\�ى  ٢٠ ٠٨ ٤٠ ٠٠  
  ٢٠ ٠٨ ٥٠ ٠٠ ��E+ ـ............................ ........................................    ِA 
 B    .................................... .....................................ـ آ�ز ٢٠ ٠٨ ٦٠ ٠٠  
 �N (............... .................    Bخ(دراق ��� Q�Y ا@�7cر�� ـ  ٢٠ ٠٨ ٧٠ ٠٠  
 �Y (........................... ........    Bاو�–��� Y(ـ ��ت اZرض  ٢٠ ٠٨ ٨٠ ٠٠  
            C_���
_� C_Y اA@_' اNا'�9�d �'ا ا�ـ ��Vهـــ� ��� �Y-� ا

٢٠ ٠٨ ١٩ :    B 
  ٢٠ ٠٨ ٩١ ٠٠ T�9@ B     ...........................................................ـ ـ �
m ا
  ٢٠ ٠٨ ٩٢ ٠٠  d� B     ...............................................................ـ ـ +�9
 B    .........................................................ـ ـ ��Vهـــ�٢٠ ٠٨ ٩٩ ٠٠  

٢٠L٠٩     Q__اآ�Y ��I__�)  Yl__� �__-�Y �__��� m__@5و�__��I  )  ا
�__Q آ<__�ل، وإن  إ�V ،�^__N__� +79�__� و� +__^�ف   

��c� Q أو +�اد �<
إG�W أ�Nأ ��.     
     ��I� لـ�*���:       
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'@A  ا��J  ـــ@GـاIـــــ  ا�@�=ر+�ا@�Fم  ا
 B     .................................................................+��'ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ١١ ٠٠  
 B    .............. ٢٠ �� c���Q�Y	 ���� �����V � ' +��'،ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ١٢ ٠٠  
 �V1� ...................................................................    Bـ ـ  ٢٠ ٠٩ ١٩ ٠٠  
���ن ه@'ي     ��I� وت(ـ�Y m��` (C
+�A �Y ���:    B-� ا
 B     ........................ ��٢٠ c��� Q�Y	  ���' ����  �ـ ـ ٢٠ ٠٩ ٢١ ٠٠  
 ��V 1 ..................................................................     Bـ ـ ٢٠ ٠٩ ٢٩ ٠٠  
    �Nت أ��^�M ��I� ـ:   B 
 B    :٢٠ �� ���' ���c	 � ـ ـ ����    
���ن ٢٠ ٠٩ ٣١ ١٠   ��I� ـ ـ ـ......................................................     B 
  ٢٠ ٠٩ ٣١ ٩٠ 1��V ـ ـ ـ.................................................................     B 
 �V1............................................................     Bــ� ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٣٩ ٠٠  
     ��I� أ�2�2سـ:     B 
 B    .................................... c���٢٠	 ����' ��  ���� ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٤١ ٠٠  
 ��V1................................................... ....................    Bـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٤٩ ٠٠  
  ٢٠ ٠٩ ٥٠ ٠٠  Xk��k ��I� ورة(ـ'@�(................... ..........................    B 
     m@� ��I� ـ)��� m@5 l� Q�Y(:    Bف ا
 B    ................................ ���٢٠' ��  ���c	 �  ����ـ ـ ٢٠ ٠٩ ٦١ ٠٠  
 ��V 1 ...................................................................    Bـ ـ ٢٠ ٠٩ ٦٩ ٠٠  
     ��I� حـ���:     B 
  ٢٠ ٠٩ ٧١ ٠٠ � 	c��� ���� ���٢٠' ��  ـ ـ...................... ..........    B 
 1��V........................................... .......................    B ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٧٩ ٠٠  
 B    :ا9^�ـ ���I أي �N� G@8 +� ا��اآQ أو     
 ��I�(............. ........................    B ا7��(د�	 ��� ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ١٠  
 @+ :    B�����I ـ ـ ـ     
 ��V...................................... ................    B +�آ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٢١  
 1��V.................................................. ..........    Bـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٢٩  
 B    : `�ا��I��Y ـ ـ ـ     
 ��V....................... ...............................    B +�آ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٣١  
 1��V...................................... ......................    Bـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٣٩  
 ��I�:    B `�رـ ـ ـ     
 B    ................... ...................................ـ ـ ـ ـ ��V +�آ� ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٤١  
  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٤٩ 1��V ـ ـ ـ ـ.......................................................... ...    B 
 B    .......... .............................................هـــ���Vـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٩٠  
   �i�I� d� B   :ـ +�9
 ��V.........................................................     B +�آ�ةـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٩٠ ١٠  
 B     .................................................. ............ـ ـ ـ ��Vه� ٢٠ ٠٩ ٩٠ ٩٠  
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'@A  ا��J  اIــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٢٢L٢٢ ٠٦ ٠٠ ٠٠ ٠٦      �_Nو��ت +9�_�ة أ�E+)    اب ��_�ح أو آ�\_�ى أو�_.
 l\__+ T�__�(   d�؛ +9__���E__+ dو��ت +9�__�ة و+9__�

آ<��__� �E__+   �__�Vو��ت �+__�E__+ 6و��ت +9�__�ة  

� أو +:آ�رة �c+ CYنNدا N��...............................  X  

٢٢Lا�آ<�ل    ٠٧� TB5+ ��V T�\  ل�>c�*T +��5ر ا
 �� Q�Y C��>\�TB5+ T ا�؛ آ<�ل M��ً�% ٨٠ا

��V1و ،��>�
� اB5� +� ا��Eو��ت ا�و��M ا
  .+� أي ���ر آ�ن

   

�*T ���ر اc<_�ل ا<��_TB5+ ��V      Q_�Y C �   ا�\�Tـ آ<�ل       
 ��٨٠ %�ً��M:  

    

  A    ................................. ..... ا57���AB���تl+5' ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ١٠ ١٠  
  1��V ..... .........................................................    Aـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ١٠ ٩٠  
 +T___B5 و�V___�1 +___� ا�___�Eو��ت ا�و�M___�  ا�\�___Tـ___ آ<___�ل     


� +� أي ���ر آ�نB5�  :ا
    

      : +TB5ا�\�Tآ<�ل ـ ـ ـ     
57�l���ت+5' ـ ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ٢٠ ١١  ��AB  A    .............................. .....  ا
  1��V ..... .....................................................    Aـ ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ٢٠ ١٩  
  V�1� ............................................................... Xـ ـ ـ  ٢٢ ٠٧ ٢٠ ٩٠  

٢٢Lآ<�ل     ٠٨T�\ا�          C_��> T_*� TB5+ ��V ��_�ر اc<_�ل ا
  �______� Q______�Y٨٠ %   �______�Mو��ت رو�E______+ ؛�______��M

و+__�Eو��ت  ) �c__�ر(و+__�Eو��ت آ<��__� +B5__�ة   
�Nأ ��Mرو.  

    

  1��V ............................................................... Xـ ـ ـ  ٢٢ ٠٨ ٩٠ ٩٠  
٢٢L٠٩     ___8 Q___
�-___� +___�    T___N وأ�'ا� TI___>7+ T___آR �>�

q�
9  .�M+� ا
    

  TN ............................................................. ....    Bـ ـ ـ   ٢٢ ٠٩ ٠٠ ١٠  
  B   ...................................................... ... أ�'ال TNـ ـ ـ  ٢٢ ٠٩ ٠٠ ٢٠  
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'@A  ا�I  �Jـــــــــــــ@Gا ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٢٣Lء         ٠١�E____Mم أو أ�____>د��____= و�____��' و+l7____cت +____� 
وأk____�اف أو أ�____��ك أو �____���Eت أو ر��N____�ت أو   

8_____�<�    +��i_____�،ت�Y*�ر�_____���Vه_____� +_____�   �_____�V
� .<�م ��Mا��2�\M ي؛�EAl-7�lك ا.  

    

<�م أو أ�EMء وأ�kاف؛  ـ د��= و���' و+l7cت،  ٢٣ ٠١ ١٠ ٠٠   �+
M ت .<�م��\M ��2ا��................................... ...........    A  

٢٣L٠٢    �
��V ���*� �+ ه���Vو ���` �و أ�92� و�92
 t2ل وإن آ��*Ak<� أو +�5�� ا<�Aب أو ا

   .�l7c+ TcEت

    

 A    ........... .........................................................ـ +� ذرة  ٢٣ ٠٢ ١٠ ٠٠  
  ٢٣ ٠٢ ٣٠ ٠٠  �B@M �+ ـ )y��(....................................... .................    A 
  ٢٣ ٠٢ ٤٠ ٠٠  �N� ب�AM �+ ـ...................................... ...................    B  
 A   ............. .....................................................ـ +� �*�ل ٢٣ ٠٢ ٥٠ ٠٠  

  
٢٣L٠٣   ،�
h��+ ���*ء و��E@��T .�2'ر  �*��� 8@��� ا

و���c� mI� T و��Vه� +� ����2ت ) �@��(
،��B*7وإن  و�*��� 8@���ت ا��c وا��Aة وا

  .آ�l7c+ TcE� t2ت

    

  ٢٣ ٠٣ ١٠ ٠٠  �
h��+ ���*ء و��E@ A   . .............................ـ �*��� 8@��� ا
ـ ��T .�2'ر و���c� mI� T و��Vه� +� ����2ت 8@���ت   ٢٣ ٠٣ ٢٠ ٠٠  

�c�  .... ......................................................ا
  A 

  ٢٣ ٠٣ ٣٠ ٠٠ ��B*7 A   .................. ....ـ �*��� و����2ت 8@��� ا��Aة أو ا
٢٣L٢٣ ٠٤ ٠٠ ٠٠ ٠٤  �A
وإن آ�t2  ، آ�m و��Vه� +� �*��� 8

��2�� �� ا��97اج  +��و.� أو �l7c+ TcEت،
 ���I  .......... ..... ...................................ز��Y tل ا

  A 

٢٣L٢٣ ٠٥ ٠٠ ٠٠ ٠٥  ،�A
وإن آ�B+ t2<��2  آ�m و��Vه� +� �*��� 8
��2�� �� ا��97اج ز�t ا��ل  أو �l7c+ TcEت،

C2دا��    ..................................................................  ا

A 

٢٣L٠٦    �2�>B+ t2وإن آ� �A
آ�m و��Vه� +� �*��� 8
أو �l7c+ TcEت ��2�� �� ا�l97ص ا���ت 

،����A@
� +@-� CY اA@'  وا'ه�ن اNا'�'ا ا
٢٣L٢٣ أو ٠٤L٠٥.  

    

  ٢٣ ٠٦ ١٠ ٠٠  �B*  B    ......... ...............................................ـ +� �:ور ا
 A    ................................................. .........ا�7cن ـ +� �:ور  ٢٣ ٠٦ ٢٠ ٠٠  
  ٢٣ ٠٦ ٣٠ ٠٠  	�E A    .......................................... ....ـ +� �:ور ��Aد ا
     X�
�
�t أو ا       :)آ��ا(ـ +� �:ور ا
  ٢٣ ٠٦ ٤١ ٠٠   �+�M �+ �
�
� �A�@� X�
�
�t أو اـ ـ +� �:ور ا

qو����Zا...............................................................    B  
  ٠٦ ٤٩ ٠٠ 

٢٣  
  B     ..................................................................ـ ـ ��Vه�

 A    ......... .....................`�ز ا-@' أو +� آ���اـ +� �:ور   ٢٣ ٠٦ ٥٠ ٠٠  
  ٢٣ ٠٦ ٦٠ ٠٠  T�9@ A    ............................... ....ـ +� �:ور `�ز أو �2ى ا
  B   ...... ................................................................ـ ��Vه� ٢٣ ٠٦ ٩٠ ٠٠  
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'@A  ا�I  �Jـــــــــــــ@Gا ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
٢٣L٠٧   �k ؛:�A2 mمروا��N ��k.      

 Xْ  .......................................................روا��A2 m:ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٧ ٠٠ ١٠  
  �N ��k�k............................................ ............   Aمـ ـ ـ  ٢٣ ٠٧ ٠٠ ٢٠  

٢٣L٠٨ 
  

+�اد ����A2 و����2ت وl^Yت و�*��� و+@7��ت   ٢٣ ٠٨ ٠٠ ٠٠
�A2��� ،���2�h ،تl7c+ TcE� t2وإن آ�  �+


� O� CY:�� ا<��ا�2ت،�57����V  ا�2Zاع ا
�N� ن�c+ CY �
N٥    ............................ +:آ�رة و� دا%  

٢٣L2______�اع +<______^�ات +_______�     ٠٩Zا �_______�:O7 �
�57�_______� ا
  .ا<��ا�2ت

    

6 ��7��dB��i، ـ أV:�� آlب أو   ٢٣ ٠٩ ١٠ ٠٠  �A
  B    ....... ..........+-�[ة 
      :ـ ��Vه�    
�R��ك و��kر ا��@�ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ١٠   ��:Vأ.... ...........................    B  

��Bر وا'وا`�ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٢٠   ��:Vأ..... ..................................    B  

<��ا�2تأ�lف ـ ـ ـ     :    B  

<�� �<�7ي �
, +�اد V:ا��iأM��رـ ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٣١  + ..... ..............    B  
  ��V.... ............. .........................................    Bه�ـ ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٣٩  
�O8 ��:O7ر ا<��ا�2تـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٤٠   m�
>  T�'�..... .................    B ا
  B    ................... .....ة I@��� اl�Zف+<^�ات +�آ�ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٥٠  
  ��V... ...........................................................   Bه�ـ ـ ـ  ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٩٠  

  
  
  

'@A  اG@I ر+� ا@�Fم ا�@�=  ا
�J�  ا

٢٤L٠١ Q�l^Y6 و@I+ ��V م أو�N �A�. 
 ٢٤ ٠١ ١٠ ٠٠  �A� ـQ�lW]�....... ......... ......... ......... ........ 
 ........ ........`��iً�ـ ��A +�ال اlWZع آ
�ً� أو  ٢٤ ٠١ ٢٠ ٠٠ 
  �A� تl^Y ـ: 
57�l��ل آ�A7 ـ ـ ـ  ٢٤ ٠١ ٣٠ ١٠  �> ............... ..)د��(�8

 ............................................... .��Vه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠١ ٣٠ ٩٠ 
٢٤L٠٢  �F�
V Gi����Gi �[�2ا�Q) ����ر( ،


�س(��O8ة 
��Gi ��د��  و) ����ر�
)�i���(Q  .، +� ��A أو +� أ�'ا

 ٢٤ ٠٢ ١٠ ٠٠  �F�
V Gi�� و��Gi �[�2ا�Q) ����ر(ـ 

�س(��O8ة 

, ��A+<���7 �) ����ر�.... .. 

���7 �
, ��A) �����(ـ ��Gi ��د��  ٢٤ ٠٢ ٢٠ ٠٠ >+...... 

 :ـ ��Vه�  
A7ــ� اأ�ـ'ال  +� ـ ـ ـ ����ر  ٢٤ ٠٢ ٩٠ ١٠  )�  ,
�<�7ي �

 ...................) �A�  ����c�2 أو


�A7 ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٢ ٩٠ ٢٠ �<�7ي �
, ا�A7 أو  �(����� آ[�'ال 
��c�@ ...... ................... ..................)�� ا

  
C  
C 
  
C  
C 
 
 
 
C 
 
C 
 
C 
 
C 
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'@A  اG@I ر+� ا@�Fم ا�@�=  ا
�J�  ا

٢٤L٠٣  6@I+ �A� �+ �Nـ أ�أوأ�2اع أ �A� ال'
+I@�5؛ ��A +7��2	 أو +�'د؛ �8lNت 

�A� وأرواح. 
   ��]� �A� أ�'ال ,

��N'7، وإن ا�7Mى � �A�  ـ

t2آ� �A�2: 

��N'7 ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ١٠ 
������Yط (��A +��وم أو +Acـ�س  

G
 ................ ...........................)ا


���lOـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٢٠  ......... ....��A +��وم أو +�Acس 

6 ��7���A@7  �iك�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٣٠ �A
 ..+��وم أو +�Acس +-�[ 

 ................. ...............................��Vه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٩٠ 

  1��V ـ: 
 ٢٤ ٠٣ ٩١ ٠٠  �A� "ـ ـ	2��د“أو " +7'�+." ..... ................. 

 :ـ ـ ��Vه�  
I@6 اـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ١٠  mk�+ س أو�Ac+ �A�� �5ط

 ...... )�E2ق(


�^�أو ��A +��وم ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٢٠  ............. ..+�Acس 

 .................... .............. )�Eق2(�5ط �ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٣٠ 

 ....................... ..........................`�اكـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٤٠ 

 ......................... ...�8lNت وأرواح ��Aـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٥٠ 

 ............................................. .. +T�5ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٦٠ 
 .......................................... ......��Vه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٩٠ 

 
 
 
 
 
C 
 
C 
C 
 
C 
 
C 
 
C 
C 
C  
C 
C 
C 
C 
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 =>
�  )٢(ا
  

,
� �*AB��7^�
�� ا
� ا���آ�� ا+�5�
	 ا��  واردات �����ا +� +@7��ت دول ا
  

��i أو إ��jء ا��&,م ا����آ��� =��V وار   N�
دا�$�� ��� �@�%6 دول ����� ا�����ون      ���<م &,#�Aا 

@�C ���" ا���Cول ا������"       Sإزاء آ�� O�h,� ,ه�� ���� ���Qو� ���
����C�� .  iول ا�p����N ا���Nوإذا آ��ن ا��

��ن &,#�Aا ���<م 
�Cم ���ض ر&�J >��آ�" أ=��V ���� ه�, ���Cد ��"         ، )٣(#@Cرج ��F ا���,د  
��C@# iرج ��F ا����,د    . ذ�Y ا���,د N٤(أ�� إذا آ�ن ا��( ،  �A�#,& ن���    J�&ا�� i���N�
ا ����<م 

  .ا����آ" ا��	�P و�F ا�&���اد 
��CQر ا���Cد �" ذ�Y ا���,د
  

  
��
@C ا����#  

  
���Aا� s1و  

)١(  

�7م ��JY ا��X ا
�@F�� ا7��رة  Q�

 ����5ا
)q2�Y/١٠٠ X�آ 

Xi��(  

)٢(  
 =�B��JY ا��X ا

 ,
'و� اZو
�������  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٣(  
 X���JY ا

7
C ا�AB= ا�^�
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٤(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

    q2�Y/ة'M� ا�M'ة/q2�Y ا�M'ة/q2�Y ا�M'ة/q2�Y  ا

٠١٠١   ���Mل و��N  ل و�Oل(آ�ادن   و��O2( ،
Q�M  

        

   �
���2لـ  أ�8          

          ـ ـ  ��Nل   

    ا���ء  ١٢٠  ١٢٠  )١ر�M CY ) X'ود ا<�I ا���آ�� ---  ٠١٠١١٠١١

           ��Vه�-  

           ��Vه�--  

           ��Vه�---  

    ا���ء  ١٢٠  ١٢٠  )١ر�M CY) X'ود ا<�I ا���آ��   ٠١٠١٩٠٩٥

٠١٠٢   �
�IY �+ ��M ا�2ت��Mر�*�Zا          

           ��Vه�-  

           ��Vه�--  

٠١٠٢٩٠٩١  --- ��    ا���ء  ٦٠  ٦٠  )٢ر�X (�آ�� M CY'ود ا<�I ا


C7 ا___^[ن    ٠١٠٤�I___Y �___+ �___�M ا2___�ت��M
����  وا

        


� ا^[ن-  �IY �+           

 )٤ر�M CY)  X'ود ا<�I ا���آ��      ---  ٠١٠٤١٠١٠
���2ل((  

٥  ٥  ٢٥    

  -����
� ا�IY �+           

 )٤ر�M CY)  X'ود ا<�I ا���آ��      ---  ٠١٠٤٢٠١٠
���2ل((  

٣  ٣  ٤٣    

�س      ود`�`�ت،  د��ك    ٠١٠٥�_` �
�I_Y �_+
�_______d، أوز، د�_______�ك  دو+�_______��c7س، 

  ،د`_____�ج �V@�_____�  ود`�`_____�ت رو+�_____�  
)�V�V(ا �+ Q�M ،Z���Z�2اع ا  

        

          �Vام ���١٨٥' ��  ـ ��زن �  
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 ـ ـ د��ك ود`�`�ت +� `@	 `_��س    ٠١٠٥١١٠٠
  دو+���c7س

   ا���ء ا���ء  ا���ء

  
��
@C ا����#  

  
���Aا� s1و  

)١(  
�
�7م �JY ا��X ا

�@F�� ا7��رة  Q�
 ����5ا

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٢(  
 =�B��JY ا��X ا

 ,
'و� اZو
�������  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٣(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٤(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

   ا���ء ا���ء ا���ء  ـ ـ ��Vهــــ�  ٠١٠٥١٩٠٠

          ـ ��Vهــــ�  

    ا���ء  ٨  ٨  ـ ��Vهــــ�  ٠١٠٥٩٩٠٠

٠١٠٦  ��M ا�2ت��M �Nأ          

           h'���ت-  

٠١٠٦١١٠٠  --���iا�2ت ر��M   ا���ء ا���ء ا���ء   

   ا���ء ا���ء ا���ء   ��Vه�--  ٠١٠٦١٩٠٠

٠١٠٦٢٠٠٠  -GMl�   ا���ء ا���ء ��ءا�   زوا�Y ��� GM-� ا\����5 وا

   ا���ء ا���ء ا���ء  )`�ارح( `�ر��k  �Mرـ ـ  ٠١٠٦٣١٠٠

 اOAA___�وات ا�5د�___� OA�  ) �__�� �___-�Y___�واتـ__  ـ        ٠١٠٦٣٢٠٠
  tآ��Ac_�و  وا� )ا�_�X ة  و��O_8  ��_^�ء (وا

 ذو ��OAء( ���آ� واT��k X9Y(c ا:��OA� Tء(
  ))��ف

   ا���ء ا���ء ا���ء

           ��Vه�-- 

٠١٠٦٣٩٩٠ ---�V ا���ء ا���ء ا���ء  �ه�   

   ا���ء ا���ء ا���ء   ��Vه�- ٠١٠٦٩٠٠٠

٠٢٠٨      �>�__8 �_Nاف أ�__kء وأ�E_Mم وأ�_>
  +��'ةRآ�k ،Tز`� أو +�Aدة أو 

        

٠٢٠٨٣٠٠٠  -���iا�2ت ر��M �+   ا���ء  ٢١  ٢١    

    ا���ء  ٢١  ٢١   ��Vه�-  ٠٢٠٨٩٠٩٠

٠٤١٠٠٠٠٠    T____8أ �____+ Tآ____ـR �>+@7�____�ت 8____�

_� �M   C_Y_�ا�V ،C2_� +_:آ�   Nرة و� دا

  ��c+�Nن 

   ا���ء ا���ء ا���ء

+\�2___�ت و+��M '___5ا2___�ت   +___�Iر�� و  ٠٥٠٤
 أو �5B_____�، آ�+
_____�، )�_____'ا ا�Z_____��ك(

 أو +�Aدة أو +��'ة أو +�
<�      �kز`�
�@N'+ أو ����أو + y  أو CY +�ء +�

        

   ا���ء ا���ء ا���ء   +�Iر��ـ  ٠٥٠٤٠٠١٠

 +5__' أ��M �__+ �__Nا2__�ت اA@__�د +__�    -  
٠١٠١  ���O٠١٠٤  

        

  ٠L٥٠    ٠L٥٠  ٧٦٥   ��Vه�-- ٠٥٠٤٠٠٣٩

   ا���ء ا���ء ا���ء   ��Vه�- ٠٥٠٤٠٠٩٠

روم ��ون، �N+� أو +@�و�� أ��Fم و  ٠٥٠٦
 ا'ه� أو ا-lم أو +<^�ة �<^��اً

�ًB���)  �5B*+ ��V �c �[.�cل
�8�N( =�M��+ ؛��>� ��، أو +�5
  . ه:1 ا�@7��تتو����2

        

٠٥٠٦١٠٠٠  �F� م(�� ـ�F� م ) ��و����Fو�
��>� ���5+  

   ا���ء ا���ء ا���ء

   ا���ء ا���ء ا���ء   ��Vه�-  ٠٥٠٦٩٠٠٠
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� �c+ CYن   ٠٥١١Nآ�رة و� دا:+ ��V T8Zا��2 ا��M ت��7@+

Q ا�lIن��N؛�E� ��+ �7�+ ا�2ت��M ) ٣(أو ) ١( ،

 �>�8 ��Vكl-7�l   ا�EAي

        

  
��
@C ا����#  

  
���Aا� s1و  

)١(  

�7م ��JY ا��X ا
�@F�� ا7��رة  Q�

 ����5ا
)q2�Y/١٠٠ X�آ 

Xi��(  

)٢(  
 =�B��JY ا��X ا

 ,
'و� اZو
������� MFN 

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٣(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٤(  
 Xر� �JYMFN 


, دول � =AB� ا
	
��  ا

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

          ـ +@C ذآ�ر ا�Z*�ر  

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� --  ٠٥١١١٠١٠
) Xر� �I>   )١٢ا

٠L٠  ١٠Lإ���ء  ١٠    

���ك أو ����Eت أو أـ ـ +@7��ت   
 +���i أ�N؛ ت�Y*�ر��ر���Nت أو 

 ��+ Q7�+ ا�2ت��MQ
�E� TI�  )٣( ا

        

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�---  ٠٥١١٩١٩٠

           ��Vه�--  

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�---  ٠٥١١٩٩٨٠

�l�Iت و�lIت ودر�2ت و`:ور   ٠٦٠١
 ��Wن أر�*��،Q�
Iو� Q�2در

 أو ُ+@Q7A  را�'ة،)`:ا+�� أو رزو+�ت(
أو +�ه�ة؛ ���A2ت و`:ور ه@'��ء 

�'ا ا�:ور ا�:آ�رة �c�. ( CYر��(
'@A  ١٢L١٢ا

        

ـ �l�Iت و�lIت ودر�2ت و`:ور   

�Q، ��*�ن Iو� Q�2در ��Wأر

  را�'ة، )`:ا+�� أو رزو+�ت(

        

    إ���ء  ٣٩  ٣٩   ��Vه�--  ٠٦٠١١٠٩٠

ـ �l�Iت و�lIت ودر�2ت و`:ور   
 ��Wن أر�*�� ،Q�
Iو� Q�2در

، +@Q7A أو )`:ا+�� أو رزو+�ت(
+�ه�ة؛ ���A2ت و`:ور ه@'��ء 

  ).��cر��(

        

  ١L٤٠    ١L٤٠  ١٨L٧٠  ).��cر��(���A2ت و`:ور ه@'��ء  --  ٠٦٠١٢٠١٠

�'ا ا�CY  ، =A2 أ�Mاض أو أو���--  ٠٦٠١٢٠٢٠
   ).��cر��(-@'��ء ا���A2ت و 

    ا���ء  ٢٢  ٢٢

           ��Vه�--  

    ا���ء  ٧٣  ٧٣  +@Q7A أو +�ه�ة ---  ٠٦٠١٢٠٩١

    ا���ء  ٣٩  ٣٩   ��Vه�---  ٠٦٠١٢٠٩٩

٠٦٠٢   �Nأ ��M ت���A2)��� وره�:` �-�Y (
�B�  Ti��Y و�5kم، ���ض ا

        

٠٦٠٢١٠٠٠  ��Y �5مـkدون `:ور و Ti  ٦L٦  ٨٠Lإ���ء  ٨٠    

٠٦٠٣   ،�Y�B*+ ،أزه�ر Xأزه�ر و��ا�

����7، ر�Ak أو ����� أو 
���Aت أو 

+�A^� أو +�V�AI أو +���E أو 
  +<^�ة ���B*� أ�Nى

        

           �kز`�-  

           أزه�ر--  

  --- �+ ١ ���O           أآ٢٥���7 +��� 
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  M CY'ود ا<�I ا���آ��--  ٠٦٠٣١١١٠
) Xر� �I>  )١٣ا

١٢  ١٣Lإ���ء  ٥    

  
��
@C ا����#  

  
���Aا� s1و  

)١(  

�7م ��JY ا��X ا
�@F�� ا7��رة  Q�

 ����5ا
)q2�Y/١٠٠ X�آ 

Xi��(  

)٢(  
 =�B��JY ا��X ا

 ,
'و� اZو
�������  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٣(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٤(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

  --T�2��           

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� --  ٠٦٠٣١٢١٠
) Xر� �I>  )١٣ا

    إ���ء  ٢٥  ٢٥

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�-  

٠٦٠٣٩٠١٠  --����+  ،��5�Ak          

+�A^� أو +�V�AI أو ( ��Vه� --  ٠٦٠٣٩٠٩٠
���E+(  

    إ���ء  ٦٣  ٦٣

 وأوراق وأY@�ن وار�Qأ�IVن   ٠٦٠٤
@���Aت، دون او��Vه� +� أ`�اء 

 m�>kب و�Eوأ� Xأزه�ر أو ��ا�

���Aت أو أ.@Qو �@��
، ر�Ak أو 

+���� أو +�V�AI أو +�A^� أو 
 �*��B� أو +<^�ة ���E+ى�Nأ  

        

   m�>k ـQ@.وأ          

 ر�Ak أو ��t +<^�ة اآ\� +� --  ٠٦٠٤١٠١٠
���7  Gا

   إ���ء إ���ء  ٦

    إ���ء  ٩٠  ٩٠   ��Vه�--  ٠٦٠٤١٠٩٠

          ��Vه�-  

  --�Akر           

  ---��AEN ت���A2 �+           

٠٦٠٤٩١٩٠  ���@I   إ���ء إ���ء  ٦  أ.��ر ��' ا��lد وأ�IVن ا

    ٥  ٥  ٦  ��Vه�----  ٠٦٠٤٩١٩٠

   إ���ء إ���ء  ٦  ��Vه�---  

          ��Vه�--  

��t +<^�ة اآ\�---  ٠٦٠٤٩٩١٠ G���7   إ���ء إ���ء  ٠L٤٠   +� ا

+�A^� أو +�V�AI أو ( ��Vه� ---  ٠٦٠٤٩٩٩٠
���E+(  

    إ���ء  ٢٥  ٢٥

٠٧٠١   	k�B�)�k�B� ( ز`� أو�k
  +�Aدة

        


�رع            ـ �*�وي 

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� -- --  ٠٧٠١١٠١٠
) Xر� �I>  )١٤ا

        

 �kز`� أو ) Xk��k (�@'ورة  ٠٧٠٢
  +�Aدة

        

٢١+�  --   ٠٧٠٢٠٠١٠ ���O           إ���٣٠T أآ���7 

٢١+�  --   ٠٧٠٢٠٠٢٠ ���O           إ���٣٠T أآ���7 

٢١+�  --   ٠٧٠٢٠٠٣٠ ���O           إ���٣٠T أآ���7 

٢١+�  --   ٠٧٠٢٠٠٩٠ ���O           إ���٣٠T أآ���7 

٠٧٠٣   �^Nم وآ�اث و�hن وl*و�� TI�        
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  �h+�� أ�k ،�Nز`� أو +�Aدة
  

��
@C ا����#  
  
 s1و���Aا�  

)١(  

�7م ��JY ا��X ا
�@F�� ا7��رة  Q�

 ����5ا
)q2�Y/١٠٠ X�آ 

Xi��(  

)٢(  
 =�B��JY ا��X ا

 ,
'و� اZو
�������  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٣(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٤(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� ----  ٠٧٠٣١٠١٣
 X١٥ر�(  

٠L٠  ٢٠Lإ���ء  ٢٠    

٣١ +� ----  ٠٧٠٣١٠٢٠ ���O    إ���ء  ٢L٩٠  ٢L٩٠   +�رس٣١ أآ���7 

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٣١٠٢١
 X١٥ر�(  

٢L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

٣١ +� ----  ٠٧٠٣١٠٣٠ ���O    إ���ء  ٢L٩٠  ٢L٩٠  س +�ر٣١ أآ���7 

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٣١٠٣١
 X١٥ر�(  

٢L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

١٦ +� ----  ٠٧٠٣١٠٤٠ ���O ���+ ٢   +���٢٩L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٣١٠٤١
 X١٥ر�(  

٢L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

١٦ +� ----  ٠٧٠٣١٠٥٠ ���O ���+ ٢  ��� +٢٩L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٣١٠٥١
 X١٥ر�(  

٢L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

١٦ +� ----  ٠٧٠٣١٠٦٠ ���O ���+ ٢   +���٢٩L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٣١٠٦١
 X١٥ر�(  

٢L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

١٦ +� ----  ٠٧٠٣١٠٧٠ ���O ���+ ٢   +���٢٩L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٣١٠٧١
 X١٥ر�(  

٢L٢  ٩٠Lإ���ء  ٩٠    

    إ���ء  ٢L٩٠  ٢L٩٠   ��*lن---  ٠٧٠٣١٠٨٠

   إ���ء إ���ء إ���ء   �hم-  ٠٧٠٣٢٠٠٠

٠٧٠٤   �^Nو d�A2ف و����
آ�m2 و+
 	@` �+ TآR �>�8 �
h��+

  ��ا���k ،�cز`� أو +�Aدة

        

           ��d�A2 ورؤوس ��وآ
Cـ  

١ +� ---  ٠٧٠٤١٠١٠ ���O �A�٣٠ د��Tإ���ء  ٧  ٧   إ���    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٤١٠١١
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ٧  ٧

١ +� ---  ٠٧٠٤١٠٢٠ ���O �A�٣٠ د��Tإ���ء  ٧  ٧   إ���    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٤١٠٢١
 X١٥ر�(  

    ��ءإ�  ٧  ٧

١ +� ---  ٠٧٠٤١٠٩٠ ���O �A�٣٠ د��Tإ���ء  ٧  ٧   إ���    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٤١٠٩١
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ٧  ٧
  

           ��Vه�-  

  --��Mف أ��
+           

١٦ +� ----  ٠٧٠٤٩٠١١ ���O    إ���ء  ٣  ٣   +���٢٩ +��� 

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٤٩٠١٨
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ٣  ٣


��ف أ���-  +           

٢ +� ----  ٠٧٠٤٩٠٢٠ ���O    إ���ء  ٣  ٣   +���١٤ +��� 

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٤٩٠٢١
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ٣  ٣
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��ف ���Yا--  +           

١٦ +� ----  ٠٧٠٤٩٠٣٠ ���O    إ���ء  ٣  ٣   +�رس٣١ +�رس 

١١ +� ----  ٠٧٠٤٩٠٤٠��O    إ���ء  ٣  ٣   +����٢٤  +��� 

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٤٩٠٤١
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ٣  ٣

  -- C
          ��وآ

١ +� ---  ٠٧٠٤٩٠٥٠ ���O �A�٣٠ د��Tإ���ء  ١٠  ١٠   إ���    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٤٩٠٥١
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ١٠  ١٠

٠٧٠٨     �___�V أو �I___I�+ �___�2�� ل�___*�
  +�Aدة��k ،�IIز`� أو +

        

          )����م ������م( ـ ��ز�ء   

           ������cز�ء --  

٦١ +� ---  ٠٧٠٨١٠١٠ ���O 	B�Vإ���ء  ١٠  ١٠   +���١٩ ا    

          ��Vه�--  

١٦ +� ---  ٠٧٠٨١٠٢٠ ���O 	B�Vإ���ء  ١٠  ١٠   +���١٩ ا    

  - ���8�Yو ����، �Y��@�� ( ـ 
�س����Y(  

        

٠٧٠٨٢٠١٠  --�II�+   ٨L٨  ٥Lإ���ء  ٥    

١٦ +� ---  ٠٧٠٨٢٠٢١ ���O �A�Y�2 ١٤��2��   إ���ء  ١٠  ١٠    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� -----  ٠٧٠٨٢٠٢٨
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ١٠  ١٠

١٦ +� ---  ٠٧٠٨٢٠٣١ ���O �A�Y�2 ١٤��2��   إ���ء  ١٠  ١٠    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� ----  ٠٧٠٨٢٠٣٨
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ١٠  ١٠

  -- ����          ) آ��٥٠٠X<' أد2, ، ر�5�Y `'ا(  

١٦ +� ---  ٠٧٠٨٢٠٤١ ���O �A�Y�2 ١٤��2��   إ���ء  ١٠  ١٠    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� ----  ٠٧٠٨٢٠٤٨
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ١٠  ١٠

           ��Vه�--  

١٦ +� ---  ٠٧٠٨٢٠٩١ ���O �A�Y�2 ١٤��2��   إ���ء  ١٠  ١٠    

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� ----  ٠٧٠٨٢٠٩٨
 X١٥ر�(  

    إ���ء  ١٠  ١٠

  -�Nل ����2 أ�*�           

           ��Vه�--  

  ---C+ك ا�دl-7��           

١ +� ---  ٠٧٠٨٩٠٨٠ ���O �A�Y�2 إ���ء  ١٠  ١٠   +���٣١    

    إ���ء   ٧  ٧   ��Vه�---  ٠٧٠٨٩٠٩٠

          +�AدةN^� أ�k ،�Nز`� أو   ٠٧٠٩

          أN^� ه
��ن --  

١٦ +� ---  ٠٧٠٩٢٠١٠ ���O ��2�� ٣٠Tإ���ء إ���ء إ���ء   إ���   

ا<M CY  ) �I'ود ا<�I ا���آ�� ----  ٠٧٠٩٢٠١١
 X١٥ر�(  

   إ���ء إ���ء إ���ء

          ��ذ2��نـ   

١٦ +� ---  ٠٧٠٩٣٠١٠ ���O    إ���ء  ١٠  ١٠   +���٣١ أآ���7 

    �ءإ��  ٨L٥  ٨L٥  ـ ـ �BY+� `@	 أ`�ر��cس  ٠٧٠٩٥١٠٠
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��

    إ���ء  ٨L٥  ٨L٥   ��Vه�--  ٠٧٠٩٥٩٠٠

  --�
M T�
Y           

١ +� ---  ٠٧٠٩٦٠١١ ���O �A�Y�2  إ���ء  ٦  ٦   +�رس٣١    

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�--  ٠٧٠٩٦٠٩٠

  --Cآ�. CWأر           

١ +� ---  ٠٧٠٩٩٠٨٣ ���O �A�Y�2 إ���ء  ١٠  ١٠   +���٣١    

(page 9 missing)  
  

  
  

��
@C ا����#  
  

  s ا����Aو1
)١(  


�7م ��JY ا��X ا
�@F�� ا7��رة  Q�

 ����5ا
)q2�Y/١٠٠ X�آ 

Xi��(  

)٢(  
 =�B��JY ا��X ا

 ,
'و� اZو
�������  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٣(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)q2�Y/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

)٤(  
 X���JY ا

 =AB��7^�
C اا
	
��
, دول ا�  

)2�Yq/١٠٠ X�آ 
Xi��(  

  ���8�� �ـ ـ �Y ء أو� 	@` �+ �@��Y
+� ��2(L)  �@��Y أو �Aه�

  ) و�
q��c(L)راد����

        

  ---�
�5��،  آ�++ ��V          

  إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�----  ٠٧١٣٣١١٩
           ��Vه�---  

    إ���ء  ٤  ٤   ��Vه�----  ٠٧١٣٣١٩٩

�8�� M��اء ��O8ة  ـ ـ  �Y ء أو���� 
��Y) (دزوآCا(�� �@��Y س أو�

  )ا2���ر�	

        

  ---�
�5��،  آ�++ ��V          

   إ���ء ٨L٥ ٨L٥   ��Vه�----  ٠٧١٣٣٢١٩

           ��Vه�---  

    إ���ء  ٤  ٤   ��Vه�----  ٠٧١٣٣٢٩٩

�8�� ��د��   �Y ء أو����ـ ـ 
��ر�	(�Y س�����Y:(  

        

   إ���ء إ���ء ٨L٥   ��Vه�----  ٠٧١٣٣٣١٩

          � ��Vه---  

    إ���ء  ٤  ٤   ��Vه�----  ٠٧١٣٣٣٩٩

  ---�
�5��،  آ�++ ��V          

   إ���ء إ���ء ٨L٥   ��Vه�----  ٠٧١٣٣٩١٩

           ��Vه�---  

    إ���ء  ٤  ٤   ��Vه�----  ٠٧١٣٣٩٩٩

           �'س-  

  --�
�5��،  آ�++ ��V          

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�----  ٠٧١٣٤٠١٩

           ��Vه�---  

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�----  ٠٧١٣٤٠٩٩

) ���Y ����Y +�`�ر(ـ �Yل ����   
 ��O8 ل�Y@� (و���ا� ���Y ����Y

  )و���Y ����Y +��7ر
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  --�
�5��،  آ�++ ��V          


A:ار ---            

٠٧١٣٥٠١٥  ----  ��O8 ل�Y) �@���ا� ���Y ����Y
  )و���Y ����Y +��7ر

   إ���ء إ���ء ١٤

٠٧١٣٥٠١٨  ----�V إ���ء إ���ء ١٤  �ه�   

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�---  ٠٧١٣٥٠١٩

           ��Vه�--  

   إ���ء ٤ ٤   ��Vه�---  ٠٧١٣٥٠٩٩

           ��Vه�-  

  --�
�5��،  آ�++ ��V          

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�---  ٠٧١٣٩٠١٩

           ��Vه�--  

   إ���ء ٤ ٤   ��Vه�---  ٠٧١٣٩٠٩٩

) �ق+��2(`:ور ا�@�-�ط   ٠٧١٤

*�س � ،m
>�وا�راروت وا


�1، `:ور M �k�B� ،C+رو

� ���Vة ا@E[ أو h��+ ودر�2ت
ا��@���، �kز`� أو +�Aدة أو 

+��'ة أو +���� آ�+
� أو 
 m+*�5B أو �l7c+ TcEت؛ 

  ).��`�(ا@T�9 ا-@'ي 

        

          )+���2ق(ـ `:ور +@�-�ط   

   إ���ء ٠L٨٥ ٠L٨٥   ��Vه�---  ٠٧١٤١٠٩٠


�ة �-  M �k�B          

   إ���ء ٠L٧٥ ٠L٨٥   ��Vه�---  ٠٧١٤٢٠٩٠

   إ���ء ٠L٧٥ ٠L٨٥   ��Vه�--  ٠٧١٤٩٠٩٠

٠٨٠١   Tاز��A`�ز ا-@' و`�ز ا
 �.�c�ز ه@'ي(و`�ز ا( ،

�kز`� أو `��E*� ،�Yه� أو 
Q2و'�  

        

  - '@-          `�ز ا

    إ���ء  ٢  ٢  +��Gـ ـ   ٠٨٠١١١٠٠

    إ���ء  ٢  ٢   ��Vه�ـ ـ  ٠٨٠١١٩٠٠

  - Tاز��A          `�ز ا

٠٨٠١٢١٠٠  --1�E*�   إ���ء إ���ء إ���ء   

٠٨٠١٢٢٠٠  --1�E� إ���ء إ���ء إ���ء   �'ون   

  -  �.�c�ز ه@'ي(`�ز ا(          

٠٨٠١٣١٠٠  --1�E*�   إ���ء إ���ء إ���ء   

٠٨٠١٣٢٠٠  --1�E� إ���ء إ���ء إ���ء   �'ون   

h��ر ����E أ�k ،�Nز`� أو   ٠٨٠٢
   �'و�E*� ،�Y�`Q2ه� أو

        

�ز-             
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٠٨٠٢١١٠٠  --1�E*�   إ���ء إ���ء إ���ء   

٠٨٠٢١٢٠٠  --1�E� إ���ء إ���ء إ���ء   �'ون   

          )آ�ر�
�س(ـ �@'ق  -  

  --1�E*�           

    إ���ء  ٣  ٣   ��Vه�---  ٠٨٠٢٣١٩٠

  --1�E� ون'�           

    إ���ء  ٣  ٣   ��Vه�---  ٠٨٠٢٣٢٩٠

   إ���ء ���ءإ   ٢  )آ��2�7(ـ آ�7@�ء   ٠٨٠٢٤٠٠٠

٠٨٠٢٥٠٠٠   =7�Y ـCA
M  إ���ء إ���ء إ���ء   

    إ���ء  ٤  ٤  `�ز ا��cد���ـ   ٠٨٠٢٦٠٠٠

           ��Vه�-  

٠٨٠٢٩٠٢٠  -��iر ا��7ا��hوا Qاآ�Y   إ���ء  ٤  ٤    

    إ���ء  ٤  ٤   ��Vه�-  ٠٨٠٢٩٠٩٠

٠٨٠٣L�72ن،  ٠٠٠٠lA +�ز، ��� Q�Y +�ز ا
G��+ زج أو�k  

    إ���ء  ١٤  ١٤

او�Yآ�دو  � وأ�2�2س و��� و��  ٠٨٠٤
)Cc��+آ�\�ى أ (Yو`�اQ 

، و+@����k،��7ز`� أو Qو+@�
����+  

        

    إ���ء  ٤  ٤   ���-  ٠٨٠٤١٠٠٠

  -���           

   إ���ء إ���ء إ���ء  )ر�k )mkزج --  ٠٨٠٤٢٠١٠

٠٨٠٤٢٠٢٠  --s�    إ���ء  ٤  ٤   ��

    إ���ء  ٤  ٤   أ.@�س- ٠٨٠٤٢٠٣٠

    إ���ء  ١L٦٠  ١L٦٠   ا�,آ�دو- ٠٨٠٤٢٠٤٠

    إ���ء  ١  ١  �، و�@�,&��H و�@�H>,ا� - ٠٨٠٤٢٠٥٠

          +����M�^��ت، �kز`� أو   ٠٨٠٥

� ��وت(ـ ���ن ه@'ي  ٠٨٠٥٤٠٠٠���( ��� 
���
  ���� ا�!

    إ���ء  ٢  ٢

٠٨٠٥٥٠٠٠  �+�M ن���$���وس ���
ن، (ـ  

م�
$���وس (، �X )$���وس ���

���
'�  )اروا���'
���،$���وس *

   إ���ء إ���ء  ١

    إ���ء  ٢  ٢   ��Vه�-  ٠٨٠٥٩٠٠٠

          +�ـ��k ،m@�Gزج أو   ٠٨٠٦

٠٨٠٦٢٠٠٠  -G��+   إ���ء إ���ء إ���ء   

٠٨٠٧   ��B�)��� م��E������،  و) Q�Y ا
  �kزج

        

   ��B� ـ) Q�Y ��م���E          ):ا

٠٨٠٧١١٠٠  �^Nأ ��B� إ���ء  ٢  ٢  ـ ـ    

    إ���ء  ٢  ٢   ��Vه�--  ٠٨٠٧١٩٠٠

   إ���ء إ���ء إ���ء  ـ�ـ �ـ��ـ��  ٠٨٠٧٢٠٠٠

٠٨٠٨   ،T`ز`����ح وآ�\�ى و����k          
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��

          و���`Tـ آ�\�ى   

  --��B*7
I@6 ا��'ر أو            

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� ---   ٠٨٠٨٢٠١١
) Xر� �I>  )٢٠ا

٢  ٢  ٤    

          و���`T ا�Nآ�\�ى  --  

  ---�Y�Ec+ ات�A� C�           

١+�   ٠٨٠٨٢٠٢١ ���O T٢  ٢  ٤  �� ��٣٠2 ا���    

  ---- �+ ١ ���O ��           +�رس٣١ ��

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� ---   ٠٨٠٨٢٠٢٢
) Xر� �I>  )١٧ا

٢  ٢  ٤    

 ����ق أو +E�� وآ�ز أو  ٠٨٠٩

	 (�Nخ  +Zراق ا'��� Q�Y ا

��ا��8  ����ق و") �7c�2ر��"
)qi�. خ�N(�`ز�k ،  

        

          ��ا��8 ����ق و -  

  --�Y�Ec+ ات�A� C�           

          ����ق ---  

١ +� ----  ٠٨٠٩٤٠١٢ ���O    ٣  ٣  ٥   ��٣٠��2 أآ���7 

  ---- �+ ١ ���O ���� ٣٠�A�7A�           

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� ---  ٠٨٠٩٤٠١٣
) Xر� �I>  )١٨ا

٣  ٣  ٥    

    ٣  ٣  ٥   ��ا��8---  ٠٨٠٩٤٠١٥

          ����ق ---  

١ +� ----  ٠٨٠٩٤٠٩٢ ���O    ١٠  ١٠  ١٢   ��٣٠��2 أآ���7 

  ---- �+ ١ ���O ���� ٣٠�A�7A�           

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� ---  ٠٨٠٩٤٠٩٣
) Xر� �I>  )١٨ا

٣  ٣  ٥    

    ١٠  ١٠  ١٢  ����ق ---  ٠٨٠٩٤٠٩٥

٠٨١٠   ،�Nأ Qاآ�Y�`ز�k          

  - �          �Yاو

١ +� --  ٠٨١٠١٠١٠ ���O �A�7A� إ���ء  ٣  ٣   +���١٤    

  -- �+ ١٥ ���O ���+ ٣١	B�Vا           

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� ---  ٠٨١٠١٠١١
) Xر� �I>  )١٩ا

    إ���ء  ٣  ٣

5
�= و��ت ��دي            ـ ��ت ا

  -- =�
5          ��ت ا

١ +� --  ٠٨١٠٢٠١٠ ���O �A�7A� إ���ء  ٥  ٥   +���١٤    

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� ---  ٠٨١٠٢٠١١
) Xر� �I>  )١٩ا

    إ���ء  ٥  ٥

          ��ت ��دي --  

١ +� --  ٠٨١٠٢٠٢٠ ���O �A�Y�2 ٣٠��2��   إ���ء  ٥  ٥    

  --- �+ ١ ���O ��           أآ٣١���7 ��

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� ---  ٠٨١٠٢٠٢١
) Xر� �I>  )١٩ا

    إ���ء  ٥  ٥
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    إ���ء  ٤  ٤  ��ت ��دي --  ٠٨١٠٢٠٣٠

�@��Aت و�YاآQ أ�N +� �2ع  -  ٠٨١٠٤٠٠٠
  �م@�Yآ��

   إ���ء إ���ء إ���ء

    إ���ء  ١  ١   آ��ي-  ٠٨١٠٥٠٠٠

    إ���ء  ١  ١  دور��ن ـ  ٠٨١٠٦٠٠٠

          ��Vه�  

    إ���ء  ١  ١  �YاآQ وأh��ر ا��7ا��i ـ  ٠٨١٠٩٠٩٢

  --��Mا��� أو ا ��Eآ           

١٦ +� ---  ٠٨١٠٩٠٩٣ ���O  �A�7A� ١٤��2��   ٥  ٥  ٧    

            

 M CY'ود ا<�I ا���آ�� ---  ٠٨١٠٩٠٩٤
) Xر� �I>  )١٩ا

٥  ٥  ٧    

٠٨١٠٩٠٩٦  --@� m
5\    ٥  ٥  ٧  m ا

    إ���ء  ٤  ٤  ��Vه�  ٠٨١٠٩٠٩٩

�YاآQ وh��ر �N�AB+ ��V أو   ٠٨١١
 ���
�9Aر أو +��� �N�AB+

 ا�7Mت����ء، +��'ة، وإن 
 ��

, ��c +^�ف أو +�اد �<�

�Nأ  

        

           ��Vه�-  

٠٨١١٩٠١٠   -- ��A@�  إ���ء  ٢٠  ٢٠    

   -- ��iر ا��7ا��hوأ Qاآ�Y          

٠٨١١٩٠٢١   --- �A+إ���ء إ���ء  إ���ء  �آ�   

    إ���ء  ٩  ٩   ��Vه�---  ٠٨١١٩٠٢٩

    إ���ء  ٩  ٩   ��Vه�--  ٠٨١١٩٠٩٠

٠٨١٢   �o��>+ ،ر��hو Qاآ�Y
+\�O� lز C2�h أوآ��' (+���7

اt��Ac أو CY +�ء +�
y أو 
 +�اد أ�N إ��Ac+Qت أو +^�ف 

t���وI*� ( ��V �c' ا<�� ا
7-� ه:1 �>� �>l-7�lك�8 

�.�A�  ا

        

           ��Vه�-  

٠٨١٢٩٠١٠   -- ��iر ا��7ا��hوأ Qاآ�Y  إ���ء  ٣  ٣    


q ا�:آ�رة   ٠٨١٣� ��V ����+ Qاآ�Y
 إ, CY٠٨L٠١ اA@�د 

٠٨L٠٦ ���E� ر��hأ �+ d�
N ،
أو �YاآQ +���� +� ا�2Zاع 

TI�  ا�:آ�رة CY ه:ا ا

        

          ـ �Nخ أو ����ق  

٠٨١٣٢٠١٠  --�
   إ���ء إ���ء  إ���ء   آ�+

   إ���ء إ���ء  إ���ء   ��Vه�--  ٠٨١٣٢٠٩٠

  -�Nأ Qاآ�Y           
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          آ�\�ى --  

   إ���ء إ���ء  إ���ء   ��Vه� ---  ٠٨١٣٤٠١٩

           ��Vه�--  

          آ�+
�،  ��Vه� ذات �2ى---  

   إ���ء إ���ء  إ���ء   ��Vه� ----  ٠٨١٣٤٠٨٩

٠٨١٤   ��B� ر�Eت و���^�M ر�E�) ���
�'ة أو ، �kز`� أو +�)Q�Y اE��م

�ً7��+ �o��>+ أو ����ء +�+ CY 
�Q +�اد إ+�
y أو +�Acت أو +^�ف 

t���  أI*� �N' ا<�� ا

   إ���ء إ���ء  إ���ء

٠٩٠٣   Q7ـ+)Qإ���ء إ���ء  إ���ء  )+���ــ   

٩٠٤   �+ T�
Y	@` �+ ر��h ؛�A�� 	@` 

�(  آ����cم��
Yرة�M  ( �+ أو	@` 

 �7@���)T�
Y�
M (أو ����+ ، 
   +�<���+��و.� أو 

        

  -T�
Y           

   إ���ء إ���ء    إ���ء  +�<�قـ ـ ��V +��وش و�   ٠٩٠٤١١٠٠

   إ���ء ٧L٥  ٧L٥  +�<�قـ ـ +��وش و�   ٠٩٠٤١٢٠٠


���( آ����cم `@	 +� h��رـ   Y 

�T( ���@�7 �@	أو +@) �MرةY�
M  (

  +���� أو +��و.� أو +�<���

        

٠٩٠٤٢٠١٠  --��OE+ ��V   ءإ إ���ء    إ���ء���   

   إ���ء ٧L٥  ٧L٥   ��Vه�--  ٠٩٠٤٢٠٩٠

٠٩٠٥  ��
�2�Y.  إ���ء إ���ء    إ���ء   

٠٩٠٦  �Y�*          ���Y وأزهـ�ر .��ة ا

          +�<�قـ ��V +��وش و�   

٠٩٠٦١١٠٠   �Y�� م(ـ ـ�
   إ���ء إ���ء    إ���ء  )��@�+�م ز��c�2lم �

   إ���ء إ���ء  إ���ء   ��Vه� ---  ٠٩٠٦١٩٠٠

    إ���ء  ٥  ٥  +�<����و.� أو ـ +�  ٠٩٠٦٢٠٠٠

٠٩٠٧L٠٠٠٠   Tر(���2ـ��hش و��*�ن و�Aإ���ء إ���ء  إ���ء  )آ   

٠٩٠٨   mM و Q7��Aو�� m�B`�ز ا

�(ا-�ل ���(  

        

  m�B          ـ `�ز ا

٠٩٠٨١٠١٠  --���5+ ��V   إ���ء إ���ء    إ���ء   

    إ���ء  ١٢L٥  ١٢L٥   ��Vه�--  ٠٩٠٨١٠٩٠


�(ـ mM ا-�ل   ���(          

٠٩٠٨٣٠١٠  --���5+ ��V   إ���ء إ���ء    إ���ء   

    إ���ء  ١٢L٥  ١٢L٥   ��Vه�--  ٠٩٠٨٣٠٩٠

 �@��ن أو �@��ن�:ور   ٠٩٠٩
C@�8)و.�� وآ���ة ) `�ذ���

  وآ��ن وآ�او��؛ �AMت ����

        

    إ���ء  ٢L٥  ٢L٥  )�:ور `�ذ��(ـ �:ور ����2ن   ٠٩٠٩١٠٠٠

    إ���ء  ٢L٥  ٢L٥  آ���ةـ �:ور   ٠٩٠٩٢٠٠٠

    إ���ء  ٠L٤٠  ٠L٤٠  آ��نـ �:ور  ٠٩٠٩٣٠٠٠
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    إ���ء  ٠L٤٠  ٠L٤٠  آ�او��ـ �:ور  ٠٩٠٩٤٠٠٠

    إ���ء  ٢L٥  ٢L٥  ـ �:ور .��؛ �AMت ���� ٠٩٠٩٥٠٠٠

ز2�T�A وز���ان وآ�آX وز��7   ٠٩١٠
 يوآ�ر) ر2'(وأوراق �Vر 

�Nأ Tو�-�رات و��ا�  

        

    إ���ء  ٣L٧٥  ٣L٧٥  ز2�T�Aـ   ٠٩١٠١٠٠٠

    أ���ء  ٦٨  ٦٨  ز���انـ   ٠٩١٠٢٠٠٠

     أ���ء  ٥  ٥  آ�آXـ  ٠٩١٠٣٠٠٠

   Tـ �-�رات و��ا��Nأ          

٠٩١٠٩١٠٠   �FMl�ب /١ـ ـ +�9�d +:آ�رة CY ا
TI�  +� ه:ا ا

     أ���ء  ٥  ٥

     أ���ء  ٥  ٥   ��Vه�--  ٠٩١٠٩٩٠٠

١١٠٨  ��          �E2ء؛ إ�@�

          ـ �E2ء  

   �B@M ء�E2 ـ ـ)y��(          

    ءإ���  ٣  ٣   ��Vه�---  ١١٠٨١١٩٠

          ـ ـ �E2ء ذرة  

    إ���ء  ٢L٥  ٢L٥   ��Vه� ---  ١١٠٨١٢٩٠

  �k�B� ء�E2 ـ ـ          

    إ���ء  ٢  .٢   ��Vه�---  ١١٠٨١٣٩٠

          +���2ق(ـ ـ �E2ء +@�-�ط   

    إ���ء  ٢  .٢   ��Vه�---  ١١٠٨١٤٩٠

  �Nء أ�E2 ـ ـ أ�2اع          

    إ���ء  ٢  .٢   ��Vه�----  ١١٠٨١٩١٩

           ��Vه�---  

    إ���ء  ٣  ٣   ��Vه�----  ١١٠٨١٩٩٩

  ��          ـ إ�@�

    إ���ء  ٣  ٣   ��Vه�---  ١١٠٨٢٠٩٠

 ��V +<�| أو ��دا�Y،C2ل   ١٢٠٢
+�ABخ ���B*� أ�Nى، وإن آ�ن 

  +*�Eرا أو +��cاً

        

          �*1�Eـ   

           ��Vه�--  

١٢ ٠٢ ١٠ ٩١  
---C+ك ا�دl-7��   إ���ء إ���ء إ���ء   

١٢ ٠٢ ١٠ ٩٩  
    ٠L١٠  ٠L١٠  ٧١   ��Vه�---

  
          +��cا وإن آ�ن +*�Eر،ـ 

  
           ��Vه�--

١٢ ٠٢ ٢٠ ٩١  
  

---C+ك ا�دl-7��   
   إ���ء إ���ء إ���ء

١٢ ٠٢ ٢٠ ٩٩  
    ٠L١٠  ٠L١٠  ٩٢   ��Vه�---
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��


A:ار  ١٢٠٩          �:ور وh��ر و�2ى +1'5 

  
�c�          ـ  �:ور .�2'ر ا

١٢٠٩١٠٩٠   
   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه� --

  
          ور ���A2ت �
���ـ �:

١٢ ٠٩ ٢١ ٠٠  
 X���� ـ ـ �:ور)QIY(  إ���ء إ���ء  ٢٦   

  
          

١٢ ٠٩ ٢٢ ٠٠  
 T�2 م(ـ ـ �:ور��   إ���ء إ���ء  ٢٦  )�����

١٢ ٠٩ ٢٣ ٠٠  
   إ���ء إ���ء  ٢٦  ))�G(ـ ـ �:ور ��cش 

١٢ ٠٩ ٢٤ ٠٠  
 Cc7@c   إ���ء إ���ء  ٢٦ )��ا�� ا�@���ل(ـ ـ �:ور �G ا

١٢ ٠٩ ٢٤ ٠٠  
��م ( ـ ـ �:ور زوان ا��دار�

�7
�رم 
��م�م ، +� �����  
   إ���ء إ���ء  ٢٦

  
           ��Vه�---

١٢ ٠٩ ٢٩ ١٩  
   إ���ء إ���ء  ٢٦   ��Vه�----

١٢ ٠٩ ٢٩ ٦٠  
---Ch���7   إ���ء إ���ء  ٢٦   �:ور ��AE ا

١٢ ٠٩ ٢٩ ٨٠  
--- �AE� ور:�  �AEو� q�'ر`T ا

��8Zن ا�Y�E  ا�..ا
   إ���ء إ���ء  ٢٦

١٢ ٠٩ ٢٩ ٩٠  
   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�---

١٢ ٠٩ ٢٩ ٣٠  
 أ����ـ �:ور ���A2ت ���AE ��رع 

 T`أزه�ره�+� أ  
   إ���ء إ���ء إ���ء

  
           ��Vه�-

١٢ ٠٩ ٢٩ ٩١  
�^N إ���ء إ���ء إ���ء  ـ ـ �:ور   

  
           ��Vه�--

  
           ��Vه�---

١٢ ٠٩ ٢٩ ٩٩  
   �ءإ�� إ���ء إ���ء   ��Vه�----

 ا'�@�ر، QE�EM ) أ���ع( أh��ر   ١٢١٠
�، وإن آ�k� t2ـ�ز`�، أو +��

 TcE� و.� أو +�<��� أو��+
7
�؛ �AVر c+ آ���تQE�EM 

  ا'�@�ر

        

  
          

 ا'�@�ر، QE�EM ) أ���ع( أh��ر   ١٢١٠
�، وإن آ�k� t2ـ�ز`�، أو +��

 TcE� و.� أو +�<��� أو��+
7
�؛ �AVر c+ آ���تQE�EM 
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  ا'�@�ر

١٢١٠١٠٠٠  
 ا'�@�ر QE�EM ��V) أ���ع(ـ أh��ر 

 TcE� و.� و� +�<��� و���+
  +l7cت

   إ���ء إ���ء إ���ء

١٢١٠٢٠٠٠  
 ا'�@�ر QE�EM) أ���ع(ـ أh��ر 

 TcE� أو Q��>�+ و.� أو��+
7
�؛ �AVر c+ آ���تQE�EM ر�@�'  ا

   إ���ء إ���ء إ���ء

١٢١١  
 ���A2ت وأ`�اءه�، ��� �Y-� اA:ور

@�ع ا��T�57 أ���� ا +� واhZ��ر
� أو '�ICY 8@��� ا�B5ر أو CY ا

CY أ�Vاض إ��دة ا<�Eات، أو 
 CY ت، أو���B�
��ت أو ا��Bا


�، �kز`� أو +���� h��+ اض�Vأ
وإن آ��5B*+ t2 أو +��cة أو 

���>�+  

        

   إ���ء إ���ء إ���ء  ـ `:ور `@�@� ١٢١١٢٠٠٠

   إ���ء إ���ء إ���ء  � ا�cآأوراق ـ ١٢١١٣٠٠٠

   إ���ء إ���ء إ���ء  ش �� �9ENـ ١٢١١٤٠٠٠

   إ���ء إ���ء إ���ء  ـ ��Vهـــ� ١٢١١٩٠٠٠

وأ��Eب ) �Nوب(��ون �2�Nب   ١٢١٢
 ��i��m ا�>B�<��� و��Vه� +� ا

 ،�c�و.�2'ر ا��c و�mI ا
 ،�Y�` 'ة أو��دة أو +�A+ ز`� أو�k

 m
m(وإن آ�B+ t2<��2؛ �2ى و� (
����� CY ( و+@7��ت ����A2 أ�N اآQا

ا-@'��ء ا��V ���A  ذq `:ور

� .��cر�� �IY �+ �I�>�ا

+� ا@�ع ) أ�A�72س ������م
�l-7ك ا�EAي، l ���ً�أا��97'م 

�N� ن�c+ CY �
Nآ�رة و� دا:+ ��V  

        

   m�>Bـ أ��Eب �<��� و��Vه� +� ا
��i��  ا

        

   إ���ء �ءإ�� إ���ء   ��Vه�--  ١٢١٢٢٠٩٠

           ��Vه�-  

           ��Vه�---  ١٢١٢٩١٩٠

   إ���ء إ���ء إ���ء  �����) .��cر��(ه@'��ء ���� �:ور ـ ـ ـ   

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�----  ١٢١٢٩٩١٩

��� �N( ، �-�Yوب(��ون �2�Nب  ---  
  �:ور ��ون ا�9وب

        

   إ���ء إ���ء إ���ء   �:ور ��ون ا�9وب-  ١٢١٢٩٩٢١

           ��Vه�----  

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�-----  ١٢١٢٩٩٢٩

           ��Vه�---  

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه�----  ١٢١٢٩٩٩٩


�C و.�2'ر   ١٢١٤� C7�
��ف +)��@� (
 Xو���� Rوآ ���

�C و`:ور ��

)QIY ( 	+و�� C�
� m2وآ� T�2و
و+@7��ت �
��� ) ��*�Q(وآ��@� 

l7c+ TcE� t2وإن آ� �
h��+ت  
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   X���� تl7c+ـ +�<�ق و)QIY(          

   إ���ء إ���ء إ���ء    ��Vه�--  ١٢١٤١٠٩٠

   إ���ء إ���ء إ���ء  ��Vه�-  

   إ���ء إ���ء إ���ء  ��Vه�--  ١٢١٤١٠٩٠


q؛ 8��غ را�@��ت   ١٣٠١8�� ا
و8��غ را�@��� ورا�@��ت 

  ، T\+(��5�Ak اX�lA(ز���7 

        

١٣٠١٢٠٠٠  C��� ��8 إ���ء إ���ء إ���ء  ـ   

           ��Vه�-  

١٣٠١٩٠١٠  --��5�Ak X�l�   إ���ء إ���ء إ���ء   

   إ���ء إ���ء إ���ء  ��Vه�--  ١٣٠١٩٠٨٠

� ا�Iف و+�اد ده@�� هـد  ١٥٠٥
 Q@+ �*7E+) q��� CY ذ

���2l  )ا

        

          �N+�، � ا�Iفهـد -  

   إ���ء إ���ء إ���ء   ��Vه� --  ١٥٠٥٠٠١٩

           ��Vه�-  

    أ���ء  ٣  ٣   ��Vه� --  ١٥٠٥٠٠٩٩

١٦٠٢   �+ �Nأ �o��>+ ات وأ8@�ف�^>+
<�م أو +� أ�EMء وأ�kاف أو +� 

  ��MاC2دم 

        

          ـ +� أآ�Aد أي +� ا<��ا�2ت  

    إ���ء  ٧١  ٧١   أ���-� آA' ا{وز--  ١٦٠٢٢٠١٠

 أ�2اع ��c أ�Y ��� ،�N-� ا�7cز و  ١٧٠٢
�
�آ�ز و�ا�ا��آ�7ز  �7ز وا

�*@
�A؛ � آ���و�ً�اI7-� ا�M CYو ،
 ,
� ���7>+ ��V ���c� Tiا��
�'ال أ+@c-�ت أو +�اد �
��� +^��Y؛ 

 T��)C��@8 T�� ( t2وإن آ�
 Tو�� �c� ؛C5�Ak T�5� �`و��+

  )آ�را+�T(أ��د +<�و��ن 

        

   Tiآ�7ز و����ـ أ�2اع أ�N +� ا
ا��آ�7ز �<�7ي �
, أآ\� +� 

 ��ً� +� ا��آ�7ز +<�وز%�ً2 ٥٠
 �Y��� ا�>
, ا� �c����7\@�ء ا

	c5@�  ا

        

١٧٠٢٩٠٢٢  -mI� �cر و�'@�. �c�  ،١٩  ٦١  +<�و��L١٩  ٣٠L٣١    

١٧٠٢٩٠٢٣  ---���7c�7د���+   ١٢  ٦١L١٢  ١٠L١٠    

    ١٨L٧٠  ١٨L٧٠  ٦١   ��Vه�---  ١٧٠٢٩٠٢٨

١٨٠١Lــ�ب آ�آ�و وآ��را�-�، وإن   ٠٠٠٠AM
 t2آ��I�>+  

        

١٨٠٢  �Y�Iر و��E� ت�lVت و
  .. ... آ�آ�و أ�N تو����2

        

            

    إ���ء  ٠L٦٠  ٠L٦٠   ��Vه�-  ١٨٠٢٠٠٩٠

٢٠٠١    ̀ �اء ـ__ ـ�Y ،�^__Nاآ__Q، أh�__�ر وأ
  �>أN_____� +_____� ا@��A_____�ت   8_____�
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T_____آR  �_____o��>+ ة أو�^_____>+ ،
q�
9T9 أو �<�+� ا��  

           ��Vه�-  

          �YاآQ وأh��رـ ـ   

٢٠٠١٩٠١١  --��iءإ���  ٢١  ٢١   ا��7ا    

آ�__[، +<__^� أو +<�__�ظ   BY__� و  ٢٠٠٣
q�
9  ���O اT9 أو M�� ا

        

    إ���ء  ٤٦L٨٠  ٤٦L٨٠  ـ BYــ� +� `@	 أ`�ر��cس  ٢٠٠٣١٠٠٠

   إ���ء إ���ء إ���ء  Y*6(ـ آ�ـــ[   ٢٠٠٣٢٠٠٠

    إ���ء  ٤٦L٨٠  ٤٦L٨٠   ��Vه�-  ٢٠٠٣٩٠٠٠

٢٠٠٤    �_Nأ �^N      �_o��>+ ة أو�^_>+
  q____�
9��O____� اT____9 أو M�____� ا


__�   +��__'ة، Nا'�__'ا ا�@7�__�ت ا
 '@A  CY٢٠L٠٦ ا

        

  �^N d�
Nو �Nأ �^N ـ          

           آ�٥X CY أو��� �75-� أآ\� +�  --  

   إ���ء إ���ء  ٢٩   ز��7ن---  ٤٠٠٤٩٠١٢

 ٥  C___Y أو��___� �___75-� أآ\___� +___�   --  
X�آ  

        

   إ���ء إ���ء  ٣٥   ز��7ن---  ٤٠٠٤٩٠٤٢

٢٠٠٥         �_o��>+ ة أو�^_>+ �_Nأ �^N
 T___99
�___�O� q___� ا،  أو M�___� ا

�V____� +��____'ة، �____'ا ا�@7�____�ت    
 '@A
� CY اNا'  ٢٠L٠٦ا

        

           ز��7ن-  

   إ���ء إ���ء  ٢٩   ز��7ن---  ٤٠٠٤٧٠١٠

   إ���ء إ���ء  ٣٩   ��Vه�--  ٤٠٠٤٧٠٩٠

N___^� و�Yاآ___Q وأh�___�ر و�___�Eر    ٢٠٠٦
`____�اء ��A2____�ت أN____�،   أ�Yاآ____Q و

 �c�_______�� �_______o��>+) �_______*��B�

�رA7  )ا��B*7 أو ا

        

٢٠٠٦٠٠١٠  -��iا�___�7ا Q___اآ�Y  ،  ��iر ا�___�7ا�___�hأ
��iا��7ا Qاآ�Y ر�Eو�  

    إ���ء  ٨  ٨

 وأ`__�اء ��A2__�ت أN__�  أh�__�ر�Yاآ__Q أو   ٢٠٠٨
 �>Rآ___T +<___^�ة8___� �___o��>+ أو 

 ��c إ�-� أ��B�G�W*� أ�Nى، وإن 
    �__�V ،أو آ<__�ل �__Nأ �__�
أو +__�اد �<

�N� ن�c+ CY �
Nآ�رة و� دا:+  

        

�_�داC2 و�_:ور    ـ أh��ر ����E وY_�ل        
 t2وإن آ� �Nأ�k�
9+  

        

          ��داC2ـ ـ �Yل   

    إ���ء  ٤  ٤   ��Vه�---  ٢٠٠٨١١٩٠

�9���V  ،dه�--  �          ��� �Y-� ا

٢٠٠٨١٩١٠  ---��iر ا��7ا��hو أ ��iا��7ا Qاآ�Y  إ���ء  ٤  ٤    

    إ���ء  ١٨  ١٨   أ2@�س-  ٢٠٠٨٢٠٠٠
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9___��d �___'ا     �ـ___ ��Vهــ___ـ� ��___� �Y-___� ا
CY �
Nا' ٢٠ ٠٨ ١٩ اA@' ا���C ا

        

  --d��9+           

 +____� �Yاآ____Q ا�____�7ا��i و أh�____�ر    ---  ٢٠٠٨٩٢١١
��iا��7ا  

    إ���ء  ٢٨  ٢٨

           ��Vه�---  

  ----�Nأ Qاآ�Y           

 �Yاآ_______Q ا�_______�7ا��i و أh�_______�ر   -----  ٢٠٠٨٩٩٩٦
��iا��7ا  

٢L٢  ٥Lإ���ء  ٥    

٢٠٠٩    Q__اآ�Y ��I__�) Yl__� �__-�Y �__��� 
m____@5�V____� و�____N ��I____^�، ) ا

�__Q آ<__�ل، إ+79�__� و� +__^�ف 
�__�c__� Q أو +__�اد   إG�__W أوإن 

�Nأ ��
>�  

        

           ���I ���*�ل-  

  --'��+           

  `�ء +� 
٢٠٠٩١١١٠  

--- ,
� ���7>+ ��V �cأو  +^�ف� 
�Nأ ��
  +c\��، +�اد �<

    إ���ء  ١٤  ١٤

���_'   �_��c	 �  ����V ، �__� +��_'   ـ  ـ  
 ��٢٠  

        

  
٢٠٠٩١٢١٠  

---�7>+ ��V  ,
� ���cأو  +^�ف� 
�Nأ ��
  +�اد �<

    إ���ء  ١٤  ١٤

           ��Vه�--  

  
٢٠٠٩١٩٣٠  

--- ,
� ���7>+ ��V �cأو  +^�ف� 
�Nأ ��
  +�اد �<

    إ���ء  ١٤  ١٤

  -      Q____�Y �____�� وت�____Y m____��` ��I____� 
C
+�A  ا

        

          ���٢٠' ��  ���c	 �  ����ـ ـ  

��__�ن              ٢٠٠٩٣١١١ ��I__� م ـ__ ـ ـ�__N ) وان آ__�ن
�7A\+(  

   إ���ء إ���ء  �ءإ��

           ��Vه�--  

  --- ,
� ���7>+ ��V �cأو  +^�ف� 
�Nأ ��
  +�اد �<

        

   إ���ء إ���ء  إ���ء   أ`�وآ���----  ٢٠٠٩٣٩١١

           ���I أ2@�س-  

          ���٢٠' ��  ���c	 �  ����ـ ـ  

٢٠٠٩٤١١٠  --- ,
� ���7>+ ��V �cأو  +^�ف� 
�Nأ ��
  +�اد �<

    إ���ء  ١٤  ١٤

٢٠٠٩٤١٢٠  ---  ,___
� �___��7>+  �c___� أو  +___^�ف 
�Nأ ��
  +�اد �<

    إ���ء  ٣٥  ٣٥

            

           ��Vه�--  

٢٠٠٩٤٩١٠  --- ,
� ���7>+ ��V �cأو  +^�ف� 
�Nأ ��
  +�اد �<

    إ���ء  ١٤  ١٤

٢٠٠٩٤٩٢٠  ---  ,___
� �___��7>+  �c___� أو  +___^�ف 
�Nأ ��
  +�اد �<

    إ���ء  ٣٥  ٣٥

    Q__اآ��ـ__ �__��I أي N� G@__8__� +__� ا
  ا9^�أو 
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           ��Vه�--  

  --- ,
� ���7>+ ��V �cأو  +^�ف� 
�Nأ ��
  +�اد �<

        

٢٠٠٩٨٠٨١  ----��iا��7ا Qاآ�Y �+   إ���ء  ٦  ٦    

  ---  ,___
� �___��7>+  �c___� أو  +___^�ف 
�Nأ ��
  +�اد �<

        

٢٠٠٩٨٠٩٨  ----��iا��7ا Qاآ�Y �+   إ���ء  ١٤  ١٤    

  -�i�I� d��9+           

��7__� �
__, ،  ��Vه__�---  >+ �__�V�c__� 
   أو +�اد �<
�� أ�N+^�ف

        

           ��Vه�----  

٢٠٠٩٩٠٦١  ---- Q____اآ�Y �____+ �-____ر ا����____�hأو أ  
��iا��7ا  

    إ���ء  ٧  ٧

��7__� �
__, ،  ��Vه__�---  >+ �__�V�c__� 
   أو +�اد �<
�� أ�N+^�ف

        

           ��Vه�----  

٢٠٠٩٩٠٨٠  ----��iا��7ا Qاآ�Y �i�I� �-إ���ء  ١٨  ١٨٧   ا���    

' و+l7cت +_� <_�م   د��= و���   ٢٣٠١
أو أ�EMء وأ�kاف أو أ�_��ك أو   
�__���Eت أو ر��N__�ت أو ��Vه__�    

�i�+   �_____�V_____�،ت�Y*�ر�_____�+_____� 
l-7_____�lك ا�E_____Aي؛  �>�_____8

� .<�م ��Mا��2�\M  

        

<�م أو   ـ د��= و���' و+l7cت،      �+
أ�E____Mء وأk____�اف؛ M\____��ت .____<�م     

  ��Mا��2

        

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�--  ٢٣٠١١٠٩٠

�92___� و�92___� `___��� و��Vه___�   ٢٣٠٢
  �____
��V �____��*� �____+أو أ �____>k و

�5�__� ا<A__�ب أو اA*__�ل وإن   +
  آ�l7c+ TcE� t2ت

        

           +� ذرة-  

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�--  ٢٣٠٢١٠٩٠

  -y�� �+           

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�--  ٢٣٠٢٣٠٩٠

  -�Nب أ�AM �+           

           +� رز--  

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٢٤٠٨٠

           ��Vه�--  

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٢٤٠٩٩

           +� �*�ل-  

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٢٥٠٩٠

�*��____� 8____@��� ا@____�Eء و�*��____�      ٢٣٠٣
،�____
h��+   2'ر�____. T____��)�____�@� (

و��__�c__� mI__� T و��Vه__� +__�     
     �c�__���2__�ت و�*��__� 8__@���ت ا
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*7وإن آ��B  t____2____�،وا�A____�ة وا
  �l7c+ TcEت

  �
h��+ ���*ء و��E@          ـ �*��� 8@��� ا

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٣١٠٩٠

     �c____� mI____� T____2'ر و���____. T____�� ____ـ
�c�  و��Vه� +� ����2ت 8@���ت ا

        

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٣٢٠٩٠

ـ___ �*��___� و���2___�ت 8___@��� ا�A___�ة أو       
��B*7  ا

        

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٣٣٠٩٠

٢٣٠٤         �A
 ، آ�m و��Vه� +_� �*��_� 8_
 TcE____� و.____� أو��+ t____2وإن آ�

��2�___� �___� ا�___�97اج   +l7___cت،
���I  ز��Y tل ا

        

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٤٠٠٩٠

٢٣٠٥   ،�A
 آ__�m و��Vه__� +__� �*��__� 8__
   TcE____� 2____� أو�>B+ t____2وإن آ�

�اج ��2�___� �___� ا�___l7___c+  97ت،
C2دا��  ز�t ا��ل ا

        

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٥٠٠٩٠

٢٣٠٦      �A
آ__�m و��Vه__� +__� �*��__� 8__
   TcE____� 2____� أو�>B+ t____2وإن آ�
+l7___cت ��2�___� �___� ا�___l97ص  

 ،�__���A@�__'ا  ا��__�ت وا__'ه�ن ا
  '__@A
__� +@-__� C__Y اNا' ٢٣L٠٤ا

  ٢٣L٠٥أو 

        

  �B*          ـ +� �:ور ا

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦١٠٩٠

          ا�7cن ـ +� �:ور  

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦٢٠٩٠

  	�E          ـ +� �:ور ��Aد ا

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦٣٠٩٠

   X�
�
�t أو ا          )آ��ا(ـ +� �:ور ا

         �A�_@� X�
�_
�_t أو اـ ـ +_� �_:ور ا
qو����Zا �+�M �+ �
�
�  

        

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦٤١٩٠

           ��Vه�--  

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦٤٩٩٠

          ـ +� �:ور `�ز ا-@' أو +� آ���ا  

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦٥٠٩٠

  T�9@          ـ +� �:ور `�ز أو �2ى ا

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦٦٠٩٠

           ��Vه�-  

           +� `@�� ا:رة--  

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦٩٠١٩

           ��Vه�--  
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    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�---  ٢٣٠٦٩٠٢٩

    إ���ء  إ���ء  إ���ء  روا��A2 m:؛ �N ��k�kم  ٣٢٠٧٠٠٠٠

+�اد ����A2 و����2ت وl^Yت   ٢٣٠٨
����A2 ت�����2، و�*��� و+@7�h 

+�  وإن آ�l7c+ TcE� t2ت،
2Zا ��:O� CY �
�57���اع ا

��V +:آ�رة و�  ا<��ا�2ت،
�N� ن�c+ CY �
Nدا .  

        

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�-  ٢٣٠٨٠٠٩٠


� ا�2Zاع+<^�ات +�     ٢٣٠٩�57�� ا
O7:�� ا<��ا�2ت.  

        

           ��Vه�-  

�[�_�س   +<^�ات _I@��� اl_�Zف  ـ ـ    ٢٣٠٩٩٠٢٠

�B__�ر، +__� �__�Eر +��و.__�  �__�:Vأ ،

   ن+�5د

    إ���ء  إ���ء  إ���ء

    إ���ء  إ���ء  إ���ء   ��Vه�-  ٢٣٠٩٩٠٩٠

٢٤٠١  Q�l^Y6 و@I+ ��V م أو�N �A�         

   �A� ـQ�lW]�          

٢٤٠١١٠١٠  -    �__Aو� �i���____I@��� ا__����ر وا 
   Gi�__�
ا��N'__7 و�A__� ا�__^� و�A__� ا

  )ا@�Eق(وا��5ط 

    إ���ء  إ���ء  إ���ء

          `��iً�ـ ��A +�ال اlWZع آ
�ً� أو   

٢٤٠١٢٠١٠  -    �__Aو� �i���____I@��� ا__����ر وا 
   Gi�__�
ا��N'__7 و�A__� ا�__^� و�A__� ا

  )ا@�Eق(وا��5ط 

    إ���ء  إ���ء  إ���ء

  �A� تl^Y ـ          

٢٤٠١٣٠١٠  -    �__Aو� �i���____I@��� ا__����ر وا 
   Gi�__�
ا��N'__7 و�A__� ا�__^� و�A__� ا

  )ا@�Eق(وا��5ط 

    إ���ء  إ���ء  إ���ء

 أواع أI___+ �___A� �___+ �___N@6  أ2___�  ٢٤٠٣
'ال �I+ �A@�5؛ ��A +7�_�2	    ـأ�

�A� �8ت وأرواحlN 'د؛�أو +  

        

          ��Vه� -  

٢٤٠٣٩١٠٠   �A� "ـ ـ	2��'د“أو " +7�إ���ء  ١٠٢  ١٠٢  "+    

٢٤٠٣٩٩١٠  ---    Gi�______�

�______^� و�A______� ا �______A� 
  )ا@�Eق(وا��5ط 

    إ���ء  ١١٠٥  ١١٠٥

٢٤٠٣٩٩٢٠  --- �A� �8ت وأرواحlN  إ���ء  ١١٠٥  ١١٠٥    

٢٤٠٣٩٩٣٠  --- �A� �8تlN  إ���ء إ���ء إ���ء    
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Agricultural Agreement 

 
Between the GCC Member States and Switzerland 

 
 
 

ARTICLE 1 
 

1. This Agreement concerning trade in agricultural products (hereinafter referred to 
as “this Agreement”) between the Governments of the United Arab Emirates, the 
Kingdom of Bahrain, the Kingdom of Saudi Arabia, the Sultanate of Oman, the State of 
Qatar and the State of Kuwait (hereinafter referred to as the “GCC” ), and the Swiss 
Confederation (hereinafter referred to as “Switzerland”), hereinafter referred to jointly 
as “the Parties”, is concluded further to the Free Trade Agreement between the GCC 
Member States and the EFTA States (hereinafter referred to as “the Free Trade 
Agreement”), which was signed on 22nd June 2009, and in particular pursuant to Article 
2.1 of that Agreement. 
 
2. This Agreement shall likewise apply to the Principality of Liechtenstein as long 
as the Customs Union Treaty of 29 March 1923 between Switzerland and the 
Principality of Liechtenstein remains in force. 
 
 

ARTICLE 2 
 

 GCC shall grant tariff concessions to agricultural products originating in 
Switzerland as specified in Annex 1 to this Agreement. Switzerland shall grant tariff 
concessions to agricultural products originating in GCC as specified in Annex 2 to this 
Agreement. 
 
 

ARTICLE 3 
 
1. The rules of origin and the provisions on co-operation in customs matters in 
Annex IV to the Free Trade Agreement shall apply to this Agreement, except as 
provided for in paragraphs 2. Any references to “EFTA States” in that Annex shall be 
taken to refer to Switzerland. 
  
2. For the purpose of this Agreement, Article 3 of Annex IV to the Free Trade 
Agreement shall apply, mutatis mutandis, to GCC and Switzerland.  
 

 
ARTICLE 4 

 
 The Parties shall examine any difficulties that might arise in their trade in 
agricultural products and shall endeavour to seek appropriate solutions. 
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ARTICLE 5 
 

 The Parties undertake to continue their efforts with a view to achieving further 
liberalization of their agricultural trade, within the framework of their respective 
agricultural policies. 
 

 
ARTICLE 6 

 
 The Parties confirm their rights and obligations under the WTO Agreement on 
Agriculture unless otherwise specified in this Agreement. 

 
 

ARTICLE 7 
 
1.  The rights and obligations of the Parties in respect of sanitary and phytosanitary 
measures shall be governed by the WTO Agreement on the Application of Sanitary and 
Phytosanitary Measures (hereinafter referred to as the “SPS Agreement”).   
 
2. The GCC and Switzerland shall exchange names and addresses of contact points 
with sanitary and phytosanitary expertise in order to facilitate technical consultations 
and the exchange of information. 
 
3. Without prejudice to paragraph 1, the Parties agree to hold consultations in the 
framework of the Joint Committee if one of the Parties considers that another Party has 
taken measures which are likely to create, or have created, an obstacle to trade, in order 
to find an appropriate solution in conformity with the SPS Agreement. 
 
 

ARTICLE 8 
 

 This Agreement shall enter into force on or be applied provisionally from the 
same date as the Free Trade Agreement enters into force or is applied provisionally 
between the GCC and Switzerland. It shall remain in force as long as the Parties to it 
remain Parties to the Free Trade Agreement  
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto, have signed 
this Agreement. 
 
Done at Hamar, this 22nd day of June 2009, which corresponds to this 29th day of 
Jumada’II 1430 Hijri, in two original copies in the English language. 

 
 
 
For the Governments of the  For the Swiss Confederation 
Member States of the Cooperation  
Council for the Arab States of the Gulf 
 
 
 
.................................................... .................................................... 
Yusuf Bin Alawi Bin Abdullah 
Minister Responsible for Foreign 
Affairs of Sultanate of Oman 
President of the Ministerial Council 
of the Cooperation Council for the Arab 
States of the Gulf 
 
 
 
 
 
 
.................................................... 
Abdulrahman Bin Hamad Al-Attiyah 
Secretary-General of the Cooperation 
Council for the Arab States of the Gulf 
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Annex 1 

 
Conditions applicable to import into GCC of products originating in Switzerland 

 
The products originating in Switzerland covered by this Annex shall be granted 

concessions by GCC, according to the following categories: 
 
1. Category A: On the date of the entry into force of this Agreement, GCC 

shall eliminate customs duties on imports of products listed under this 
category; 

 
2. Category B: Five years after the date of entry into force of this 

Agreement, GCC shall eliminate customs duties on imports of products 
listed under this category; 

 
3. Category C: Customs duties for products under this category shall 

continue to apply The GCC shall inform Switzerland about all changes 
in the MFN applied duty rate; 

 
4. Category X: Products under this category are excluded from the scope 

of this Agreement; 
 

5. Category P: Products under this category are prohibited from 
importation into GCC. 

 
H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

01.01 Live horses, asses, mules and hinnies.   
  - Pure-bred breeding animals:   
 01 01 10 10 - - - Of Arab breed A 
 01 01 10 90 - - - Other A 
  - Other:  
 01 01 90 10 - - - Horses for sport A 
 01 01 90 20 - - - Ponies A 
 01 01 90 30 - - - Asses A 
 01 01 90 40 - - - Mules A 
 01 01 90 50 - - - Hinnies A 
 01 01 90 90 - - - Other A 
01.02  Live bovine animals.   
 01 02 10 00 - Pure-bred breeding animals A 
 01 02 90 00 - Other A 
01.03  Live swine.   
 01 03 10 00 - Pure-bred breeding animals P 
  - Other:  
 01 03 91 00 - - Weighing less than 50 kg P 
 01 03 92 00 - - Weighing 50 kg or more P 
01.04  Live sheep and goats.   
  - sheep:  
 01 04 10 10 - - - Pure- bred breeding animals A 
 01 04 10 90 - - - Other A 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

  - Goats:  
 01 04 20 10 - - - Pure- bred breeding animals A 
 01 04 20 90 - - - Other A 
01.05  Live poultry,that is to say,fowls of the species  

Gallus domesticus, ducks, geese, turkeys and 
guinea fowls. 

 

  - Weighing not more than 185 g:  
 01 05 11 00 - - Fowls of the species Gallus domesticus A 
 01 05 12 00 - - Turkeys A 
 01 05 19 00 - - Other  A 
  - Other:  
  - - Fowls of the species Gallus domesticus:  
 01 05 94 10 - - - For laying eggs A 
 01 05 94 20 - - - For meat  A 
 01 05 94 30 - - - As mothers A 
 01 05 94 90 - - - Other  A 
  - - Other:  
 01 05 99 10 - - - Tame ducks and geese A 
 01 05 99 20 - - - Turkeys A 
 01 05 99 90 - - - Other  A 
01.06  Other live animals.   
  - Mammals:  
 01 06 11 00 - - Primates A 
 01 06 12 00 - - Whales, dolphins and porpoises (mammals of 

the order Cetacea); manatees and dugongs 
(mammals of the order Sirenia) 

A 

  - - Other:  
 01 06 19 10 - - - Camels (including dromedaries) A 
 01 06 19 20 - - - Rabbits A 
 01 06 19 30 - - - Gazelles and deer A 
 01 06 19 40 - - - Dogs A 
 01 06 19 50 - - -  Foxes, minks and other animals for fur farms A 
 01 06 19 60 - - - Animals for zoos, scientific and research labs A 
 01 06 19 90 - - - Other A 
 01 06 20 00 - Reptiles (including snakes and turtles) A 
  - Birds:  
 01 06 31 00 - - Birds of prey A 
 01 06 32 00 - - Psittaciformes (including parrots, parakeets, 

macaws and cockatoos) 
A 

  - - Other:  
 01 06 39 10 - - - Pigeons, partridges, pheasants, quail, snipe, 

sand grouse, wild ducks and similar birds 
A 

 01 06 39 20 - - - Ornamental birds A 
  - Other:  
 01 06 90 10 - - - Bees and the groups and other insects A 
 01 06 90 90 - - - Other A 
02.01  Meat of bovine animals, fresh or chilled.   
 02 01 10 00 - Carcasses and half-carcasses  A 
 02 01 20 00 - Other cuts with bone in  A 
 02 01 30 00 - Boneless A 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

02.02  Meat of bovine animals, frozen.    
 02 02 10 00 - Carcasses and half-carcasses  A 
 02 02 20 00 - Other cuts with bone in  A 
  - Boneless:  
 02 02 30 10 - - - Minced B 
 02 02 30 90 - - - Other B 
02.03   Meat of swine, fresh, chilled or frozen.   
  - Fresh or chilled:   
 02 03 11 00 - - Carcasses and half-carcasses  X 
 02 03 12 00 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in  X 
 02 03 19 00 - - Other  X 
  - Frozen:   
 02 03 21 00 - - Carcasses and half-carcasses  X 
 02 03 22 00 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in  X 
 02 03 29 00 - - Other X 
02.04  Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen.   
 02 04 10 00 - Carcasses and half-carcasses of lambs, fresh or 

chilled  
A 

  - Other meat of sheep, fresh or chilled:  
 02 04 21 00 - - Carcasses and half-carcasses  A 
 02 04 22 00 - - Other cuts with bone in A 
 02 04 23 00 - - Boneless A 
 02 04 30 00 - Carcasses and half-carcasses of lambs, frozen A 
  - Other meat of sheep, frozen:  
 02 04 41 00 - - Carcasses and half-carcasses A 
 02 04 42 00 - - Other cuts with bone in A 
  - - Boneless:  
 02 04 43 10 - - - Minced B 
 02 04 43 90 - - - Other B 
  - Meat of goats:  
   - Carcasses and half-carcasses  
 02 04 50 11 - - - - Fresh or chilled A 
 02 04 50 12 - - - - Frozen A 
  - - - Other cuts with bone in:  
 02 04 50 21 - - - - Fresh or chilled A 
 02 04 50 22 - - - - Frozen A 
  - - - Boneless:  
 02 04 50 31 - - - - Fresh or chilled A 
 02 04 50 32 - - - - Frozen A 
02.05  Meat of horses, asses, mules or hinnies, fresh, 

chilled or frozen. 
 

 02 05 00 10 - - - Meat of horses A 
 02 05 00 90 - - - Other X 
02.06  Edible offal of bovine animals, swine, sheep, 

goats, horses, asses, mules or hinnies, fresh, 
chilled or frozen. 

 

 02 06 10 00 - Of bovine animals, fresh or chilled A 
  - Of bovine animals, frozen:  
 02 06 21 00 - - Tongues A 
 02 06 22 00 - - Livers  A 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

 02 06 29 00 - - Other  A 
 02 06 30 00 - Of swine, fresh or chilled X 
  - Of swine, frozen:   
 02 06 41 00 - - Livers  X 
 02 06 49 00 - - Other  X 
  - Other, fresh or chilled:  
 02 06 80 10 - - - Of sheep or goats A 
 02 06 80 90 - - - Other A 
  - Other, frozen:    
  - - - Of sheep or goats  
 02 06 90 11 - - - - Tongues A 
 02 06 90 12 - - - - Livers  A 
 02 06 90 19 - - - - Other  A 
 02 06 90 90 - - - Other  A 
02.07  Meat and edible offal, of the poultry of 

heading  01.05,fresh, chilled or frozen. 
 

  - Of fowls of the species Gallus domesticus:  
 02 07 11 00 - - Not cut in pieces, fresh or chilled C 
 02 07 12 00 - - Not cut in pieces, frozen C 
 02 07 13 00 - - Cuts and offal, fresh or chilled C 
 02 07 14 00 - - Cuts and offal, frozen C 
  - Of turkeys:   
 02 07 24 00 - - Not cut in pieces, fresh or chilled B 
 02 07 25 00 - - Not cut in pieces, frozen B 
 02 07 26 00 - - Cuts and offal, fresh or chilled  B 
 02 07 27 00 - - Cuts and offal, frozen B 
  - Of ducks, geese or guinea fowls:  
 02 07 32 00 - - Not cut in pieces, fresh or chilled B 
 02 07 33 00 - - Not cut in pieces, frozen B 
 02 07 34 00 - - Fatty livers, fresh or chilled B 
 02 07 35 00 - - Other, fresh or chilled B 
 02 07 36 00 - - Other, frozen B 
02.08  Other meat and edible meat offal, fresh, 

chilled or frozen. 
 

  - Of rabbits or hares:   
 02 08 10 10 - - - Fresh or chilled A 
 02 08 10 20 - - - Frozen A 
 02 08 30 00 - Of primates B 
 02 08 50 00 - Of reptiles (including snakes and turtles) B 
   - Other:  
  - - - Camels (including dromedaries):  
 02 08 90 11 - - - - Fresh or chilled A 
 02 08 90 12 - - - - Frozen A 
  - - - Deers and chamois :  
 02 08 90 21 - - - - Fresh or chilled A 
 02 08 90 22 - - - - Frozen A 
  - - -  pigeons, partridges, pheasants, quail, 

woodcocks, snipe, sand grouse, ortolan and 
wild ducks:        

 

 02 08 90 31 - - - - Fresh or chilled B 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 
 02 08 90 32 - - - - Frozen B 
    - - - Other:  
 02 08 90 91 - - - -  Frogs' legs   A 
 02 08 90 99 - - - - Other  B 
02.09  Pig fat, free of lean meat, and poultry fat, not 

rendered or otherwise extracted, fresh, chilled, 
frozen, salted, in brine, dried or smoked. 

 

  02 09 00 10 - - - Pig fat X 
  02 09 00 90 - - - Other B 
02.10  Meat and edible meat offal, salted, in brine, 

dried or smoked; edible flours and meals of 
meat or meat offal. 

 

  - Meat of swine:   
 02 10 11 00 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in  X 
 02 10 12 00 - - Bellies (streaky) and cuts thereof  X 
 02 10 19 00 - - Other X 
 02 10 20 00 - Meat of bovine animals B 
  - Other, including edible flours and meals of 

meat or meat offal: 
 

 02 10 91 00 - - Of primates B 
 02 10 92 00 - Of  whales, dolphins and porpoises (mammals 

of the order Cetacea); of manatees and dugongs 
(mammals of the order Sirenia) 

B 

 02 10 93 00 - - Of reptiles (including snakes and turtles) B 
 02 10 99 00 - - Other B 
04.01  Milk and cream, not concentrated nor 

containing added sugar or other sweetening 
matter. 

 

  - Of a fat content, by weight, not exceeding 
1%:  

 

 04 01 10 30 - - - Long life milk, in packings exceeding 1 Litre C 
 04 01 10 90 - - - Other  B 
  - Of a fat content, by weight, exceeding 1% but 

not exceeding 6%:  
 

 04 01 20 30 - - - Long life milk, in packings exceeding litre C 
 04 01 20 90 - - - Other  B 
     - Of a fat content, by weight, exceeding 6%:  
 04 01 30 30 - - - Long life milk, in packings exceeding litre C 
 04 01 30 90 - - - Other  B 
04.02  Milk and cream, concentrated or containing 

added sugar or other sweetening matter. 
 

  - In powder, granules or other solid forms, of a 
fat content, by weight, not exceeding 1.5%:  

 

 04 02 10 10 - - - For industrial purposes C 
 04 02 10 90 - - - Other  B 
  - In powder, granules or other solid forms, of a 

fat content, by weight, exceeding 1.5 %: 
 

  - - Not containing added sugar or other 
sweetening matter: 

 

 04 02 21 10 - - - For industrial purposes C 
 04 02 21 90 - - - Other  B 



320
2012 16 3039 

 
H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

  - - Other:   
 04 02 29 10 - - - For industrial purposes C 
 04 02 29 90 - - - Other  B 
   - Other:  
  - - Not containing added sugar or other 

sweetening matter: 
 

 04 02 91 10 - - - Milk B 
 04 02 91 20 - - - Cream B 
  - - Other:  
 04 02 99 10 - - - Milk B 
 04 02 99 20 - - - Cream B 
04.04  Whey, whether or not concentrated or 

containing added sugar or other sweetening 
matter; products consisting of natural milk 
constituents, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter, not 
elsewhere specified or included.  

 

 04 04 10 00 - Whey and modified whey, whether or not 
concentrated or containing added sugar or other 
sweetening matter 

B 

 04 04 90 00 - Other  B 
04.06  Cheese and curd.   
 04 06 10 00 - Fresh (unripened or uncured) cheese, including 

whey cheese, and curd  
B 

 04 06 20 00 - Grated or powdered cheese, of all kinds B 
 04 06 30 00 - Processed cheese, not grated or powdered B 
 04 06 40 00 - Blue-veined cheese and other cheese containing 

veins produced by Penicillium roqueforti  
B 

  - Other cheese:  
 04 06 90 10 - - - Fresh fermented cream cheese B 
 04 06 90 20 - - - Solid or semi-solid cheese B 
 04 06 90 90 - - - Other  B 
04.07  Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or 

cooked. 
 

  - - - Fresh:  
 04 07 00 11 - - - -  For hatching  A 
 04 07 00 19 - - - - Other  C 
 04 07 00 90 - - - Other  C 
04.08  Birds' eggs, not in shell, and egg yolks, fresh, 

dried, cooked by steaming or by boiling in 
water, moulded, frozen or otherwise 
preserved, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter.  

 

  - Egg yolks:   
 04 08 11 00 - - Dried C 
 04 08 19 00 - - Other C 
  - Other:   
 04 08 91 00 - - Dried  C 
 04 08 99 00 - - Other C 
04.09 04 09 00 00 Natural honey.  B 
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04.10  Edible products of animal origin, not 

elsewhere specified or included. 
 

 04 10 00 10 - - - Turtles eggs A 
 04 10 00 20 - - - Salanganes nests A 
 04 10 00 90 - - - Other  A 
05.11  Animal products not elsewhere specified or 

included; dead animals of Chapter 1 or 3, unfit 
for human consumption.  

 

 05 11 10 00 - Bovine semen B 
  - - Other:  
 05 11 99 10 - - - Kermes and similar insects A 
 05 11 99 20 - - - Silkworm eggs A 
 05 11 99 30 - - - Ant eggs  A 
 05 11 99 40 - - - Animal blood, other dead animals and 

inedible meat, offal and limbs 
A 

 05 11 99 50 - - - Sinews and tendons, and similar waste of raw  
hides 

A 

 05 11 99 90 - - - Other  A 
06.01  Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns 

and rhizomes, dormant, in growth or in 
flower; chicory plants and roots other than 
roots of heading 12.12. 

 

 06 01 10 00 - Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and 
rhizomes, dormant  

A 

 06 01 20 00 - Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and 
rhizomes, in growth or in flower; chicory plants 
and roots  

A 

06.02  Other live plants (including their roots), 
cuttings and slips; mushroom spawn. 

 

  - Unrooted cuttings and slips:  
 06 02 10 10 - - - Grapevines (grapeslips) A 
 06 02 10 90 - - - Other A 
  - Trees, shrubs and bushes, grafted or not, of 

kinds which bear edible fruit or nuts:  
 

 06 02 20 10 - - - Palm tree seedlings A 
 06 02 20 90 - - - Other  A 
  - Rhododendrons and azaleas, grafted or not:   
 06 02 30 10 - - - Ornamental shrubs B 
 06 02 30 90 - - - Other B 
 06 02 40 00 - Roses, grafted or not  B 
 06 02 90 00 - Other  B 
06.03  Cut flowers and flower buds of a kind suitable 

for bouquets or for ornamental purposes, 
fresh, dried, dyed, bleached, impregnated or 
otherwise prepared.  

 

  - Fresh:  
 06 03 11 00 - - Roses B 
 06 03 12 00 - - Carnations B 
 06 03 13 00 - - Orchids B 
 06 03 14 00 - - Chrysanthermums B 
 06 03 19 00 - - Other B 
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 06 03 90 00 - Other B 
06.04  Foliage, branches and other parts of plants, 

without flower or flower buds, and grasses, 
mosses and lichens, being goods of a kind 
suitable for bouquets or for ornamental 
purposes fresh, dried, dyed, bleached, 
impregnated or otherwise prepared.  

 

 06 04 10 00 - Mosses and lichens  B 
  - Other:   
 06 04 91 00 - - Fresh  B 
 06 04 99 00 - - Other B 
07.01  Potatoes, fresh or chilled.   
 07 01 10 00 - Seed  A 
 07 01 90 00 - Other A 
07.02 07 02 00 00 Tomatoes, fresh or chilled.  A 
07.03  Onions, shallots, garlic, leeks and other 

alliaceous vegetables,fresh or chilled.  
 

  - Onions and shallots:  
  - - - Onions:  
 07 03 10 11 - - - - Onions for food (green or dry rind) A 
 07 03 10 12 - - - - Onions (for sowing)  A 
 07 03 10 20 - - - Shallots A 
 07 03 20 00 - Garlic A 
 07 03 90 00 - Leeks and other alliaceous vegetables A 
07.04  Cabbages, cauliflowers, kohlrabi, kale and 

similar edible brassicas, fresh or chilled. 
 

 07 04 10 00 - Cauliflowers and headed broccoli  A 
 07 04 20 00 - Brussels sprouts  A 
 07 04 90 00 - Other  A 
07.05  Lettuce (Lactuca sativa) and chicory 

(Cichorium spp.), fresh or chilled.  
 

  - Lettuce:   
 07 05 11 00 - - Cabbage lettuce (head lettuce)  A 
 07 05 19 00 - - Other A 
  - Chicory:   
 07 05 21 00 - - Witloof chicory (Cichorium intybus var. 

foliosum) 
A 

 07 05 29 00 - - Other  A 
07.06  Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, 

celeriac, radishes and similar edible roots, 
fresh or chilled. 

 

 07 06 10 00 - Carrots and turnips  A 
 07 06 90 00 - Other A 
07.07 07 07 00 00 Cucumbers and gherkins, fresh or chilled . A 
07.08  Leguminous vegetables, shelled or unshelled, 

fresh or chilled .  
 

 07 08 10 00 - Peas (Pisum sativum) A 
 07 08 20 00 - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.)  A 
  - Other leguminous vegetables:   
 07 08 90 10 - - - Beans A 
 07 08 90 90 - - - Other A 
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07.09  Other vegetables, fresh or chilled.  
 07 09 20 00 - Asparagus  A 
 07 09 30 00 - Aubergines (egg-plants)  A 
 07 09 40 00 - Celery other than celeriac  A 
  - Mushrooms and truffles:  
 07 09 51 00 - - Mushrooms of the genus Agaricus  A 
  - - Other:  
 07 09 59 10 - - - Truffles A 
 07 09 59 90 - - - Other A 
 07 09 60 00 - Fruits of the genus Capsicum or of the genus 

Pimenta  
A 

 07 09 70 00 - Spinach, New Zealand spinach and orache 
spinach (garden spinach)  

A 

  - Other:  
 07 09 90 10 - - Pumpkins A 
 07 09 90 20 - - Marrow  A 
 07 09 90 30 - - Olives A 
 07 09 90 40 - - Okra A 
 07 09 90 50 - - Parsley A 
 07 09 90 60 - - Coriander A 
 07 09 90 90 - - Other A 
07.10  Vegetables (uncooked or cooked by steaming 

or boiling in water), frozen.  
 

 07 10 10 00 - Potatoes B 
  - Leguminous vegetables, shelled or unshelled:   
 07 10 21 00 - - Peas (Pisum sativum) B 
 07 10 22 00 - - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.)  B 
 07 10 29 00 - - Other  B 
 07 10 30 00 - Spinach, New Zealand spinach and orache 

spinach (garden spinach)  
B 

 07 10 80 00 - Other vegetables B 
 07 10 90 00 - Mixtures of vegetables A 
07.11  Vegetables provisionally preserved (for 

example, by sulphur dioxide gas, in brine, in 
sulphur water or in other preservative 
solutions), but unsuitable in that state for 
immediate consumption.  

 

 07 11 20 00 - Olives B 
 07 11 40 00 - Cucumbers and gherkins  A 
  - Mushrooms and truffles:  
 07 11 51 00 - - Mushrooms of the genus Agaricus B 
 07 11 59 00 - - Other B 
07.12  Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken or 

in powder, but not further prepared.  
 

 07 12 20 00 - Onions  B 
  - Mushrooms, wood ears (Auricularia spp.), 

jelly fungi (Tremella spp.) and truffles: 
 

 07 12 31 00 - - Mushrooms of the genus Agaricus B 
 07 12 32 00 - - Wood ears (Auricularia spp.) B 
 07 12 33 00 - - Jelly fungi (Tremella spp.) B 
 07 12 39 00 - - Other B 
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 07 12 90 00 - Other vegetables; mixtures of vegetables B 
07.13  Dried leguminous vegetables, shelled, whether 

or not skinned or split.  
 

 07 13 10 00 - Peas (Pisum sativum) A 
 07 13 20 00 - Chickpeas (garbanzos)  A 
  - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.):   
  - - Beans of the species Vigna mungo (L.) 

Hepper or Vigna radiata (L.) Wilczek: 
 

 07 13 31 10 - - - For sowing A 
 07 13 31 20 - - - For food A 
  - - Small red (Adzuki) beans (Phaseolus or 

Vigna angularis):  
 

 07 13 32 10 - - - For sowing A 
 07 13 32 20 - - - For food A 
  - - Kidney beans, including white pea beans 

(Phaseolus vulgaris): 
 

 07 13 33 10 - - - For sowing A 
 07 13 33 20 - - - For food A 
 07 13 39 00 - - Other A 
 07 13 40 00 - Lentils  A 
 07 13 50 00 - Broad beans (Vicia faba var. major) and horse 

beans (Vicia faba var. equina, Vicia faba var. 
minor)  

A 

  - Other:  
 07 13 90 10 - - Mung A 
 07 13 90 90 - - Other A 
07.14  Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem 

artichokes, sweet potatoes and similar roots 
and tubers with high starch or inulin content, 
fresh, chilled, frozen or dried, whether or not 
sliced or in the form of pellets; sago pith.  

 

 07 14 10 00 - Manioc (cassava) A 
 07 14 20 00 - Sweet potatoes  B 
  - Other:  
 07 14 90 10 - - Salep  A 
 07 14 90 20 - - Jerusalem artichokes B 
 07 14 90 90 - - Other B 
08.01  Coconuts, Brazil nuts and cashew nuts, fresh 

or dried, whether or not shelled or peeled.  
 

  - Coconuts:   
 08 01 11 00 - - Desiccated  A 
 08 01 19 00 - - Other B 
  - Brazil nuts:  
 08 01 21 00 - - In shell B 
 08 01 22 00 - - Shelled A 
  - Cashew nuts:  
 08 01 31 00 - - In shell B 
 08 01 32 00 - - Shelled A 
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08.02  Other nuts, fresh or dried, whether or not 
shelled or peeled.  

 

  - Almonds:  
 08 02 11 00 - - In shell A 
 08 02 12 00 - - Shelled  B 
  - Hazelnuts or filberts (Corylus spp.):  
 08 02 21 00 - - In shell B 
 08 02 22 00 - - Shelled B 
  - Walnuts:  
 08 02 31 00 - - In shell B 
 08 02 32 00 - - Shelled B 
 08 02 40 00 - Chestnuts (Castanea spp.) B 
  - Pistachios:  
 08 02 50 10 - - - In shell A 
 08 02 50 20 - - - Shelled B 
 08 02 60 00 - Macadamia nuts B 
  - Other:  
  - - Pine nuts:  
 08 02 90 11 - - - In shell A 
 08 02 90 12 - - - Shelled A 
 08 02 90 20 - - - Green seed (Banak) B 
  - - Other:   
 08 02 90 91 - - - In shell A 
 08 02 90 92 - - - Shelled B 
08.03 08 03 00 00 Bananas, including plantains, fresh or dried.  A 
08.04  Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, 

mangoes and mangosteens, fresh or dried.  
 

  - Dates:   
 08 04 10 10 - - - Fresh A 
 08 04 10 20 - - - Dried A 
 08 04 10 30 - - - Stored A 
 08 04 10 90 - - - Other A 
  - Figs:  
 08 04 20 10 - - - Fresh A 
 08 04 20 20 - - - Dried A 
 08 04 30 00 - Pineapples A 
 08 04 40 00 - Avocados A 
  - Guavas, mangoes and mangosteens:  
 08 04 50 10 - - - Guavas A 
 08 04 50 20 - - - Mangoes A 
 08 04 50 30 - - - Mangosteens A 
08.05  Citrus fruit, fresh or dried.   
 08 05 10 00 - Oranges A 
 08 05 20 00 - Mandarins (including tangerines and satsumas); 

clementines, wilkings and similar citrus hybrids 
A 

 08 05 40 00 - Grapefruit, including pomelos A 
  - Lemons (Citrus limon, Citrus limonum) and 

limes (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia): 
 

 08 05 50 10 - - Fresh A 
 08 05 50 20 - - Dried A 
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 08 05 90 00 - Other  A 
08.06  Grapes, fresh or dried.   
 08 06 10 00 - Fresh  A 
 08 06 20 00 - Dried  A 
08.07  Melons (including watermelons) and papaws 

(papayas), fresh.  
 

  - Melons (including watermelons):  
 08 07 11 00 - - Watermelons A 
  - - Other:  
 08 07 19 10 - - - Melons (muskmelons) A 
 08 07 19 90 - - - Other A 
 08 07 20 00 - Papaws (papayas) A 
08.08  Apples, pears and quinces, fresh.   
 08 08 10 00 - Apples A 
  - Pears and quinces:   
 08 08 20 10 - - - Pears A 
 08 08 20 20 - - - Quinces A 
08.09  Apricots, cherries, peaches (including 

nectarines), plums and sloes, fresh.  
 

 08 09 10 00 - Apricots  A 
 08 09 20 00 - Cherries A 
 08 09 30 00 - Peaches, including nectarines A 
 08 09 40 00 - Plums and sloes A 
08.10  Other fruit, fresh.   
 08 10 10 00 - Strawberries A 
 08 10 20 00 - Raspberries, blackberries,  mulberries and 

loganberries 
A 

 08 10 40 00 - Cranberries, bilberries and other fruits of the 
genus Vaccinium 

A 

 08 10 50 00 - Kiwifruit A 
 08 10 60 00 - Durians  A 
  - Other:  
 08 10 90 10 - - - Pomegranates A 
 08 10 90 20 - - - Medlars A 
 08 10 90 30 - - - Prickly pears A 
 08 10 90 90 - - - Other A 
08.11  Fruit and nuts, uncooked or cooked by 

steaming or boiling in water, frozen, whether 
or not containing added sugar or other 
sweetening matter.  

 

 08 11 10 00 - Strawberries  B 
 08 11 20 00 - Raspberries, blackberries, mulberries, 

loganberries, black, white or red currants and 
gooseberries 

B 

 08 11 90 00 - Other B 
08.12  Fruit and nuts, provisionally preserved (for 

example, by sulphur dioxide gas, in brine, in 
sulphur water or in other preservative 
solutions), but unsuitable in that state for 
immediate consumption.  

 

 08 12 10 00 - Cherries B 
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 08 12 90 00 - Other B 
08.13  Fruit, dried, other than that of headings 08.01 

to 08.06; mixtures of nuts or dried fruits of this 
Chapter.  

 

 08 13 10 00 - Apricots B 
 08 13 20 00 - Prunes B 
 08 13 30 00 - Apples B 
  - Other fruit:  
 08 13 40 10 - - Cherries B 
 08 13 40 20 - - Tamarinds B 
 08 13 40 30 - - Pears B 
 08 13 40 90 - - Other B 
 08 13 50 00 - Mixtures of nuts or dried fruits of this Chapter B 
08.14 08 14 00 00 Peel of citrus fruit or melons (including 

watermelons), fresh, frozen, dried or 
provisionally preserved in brine, in sulphur 
water or in other preservative solutions. 

A 

09.01  Coffee, whether or not roasted or 
decaffeinated; coffee husks and skins; coffee 
substitutes containing coffee in any proportion.   

 

  - Coffee, not roasted:  
 09 01 11 00 - - Not decaffeinated  A 
 09 01 12 00 - - Decaffeinated A 
  - Coffee roasted:  
 09 01 21 00 - - Not decaffeinated  A 
 09 01 22 00 - - Decaffeinated A 
 09 01 90 00 - Other A 
09.02  Tea, whether or not flavoured.   
 09 02 10 00 - Green tea (not fermented) in immediate 

packings of a content not exceeding 3 kg 
A 

 09 02 20 00 - Other green tea (not fermented) A 
  - Black tea (fermented) and partly fermented 

tea, in immediate packings of a content not 
exceeding 3 kg:  

 

 09 02 30 10 - - Black tea , in small bags not exceeding 3 
grams:  

A 

 09 02 30 90 - - Other A 
 09 02 40 00 - Other black tea (fermented) and other partly 

fermented tea 
A 

09.04  Pepper of the genus Piper; dried or crushed or 
ground fruits of the genus Capsicum or of the 
genus Pimenta.  

 

  - Pepper:   
 09 04 11 00 - - Neither crushed nor ground B 
 09 04 12 00 - - Crushed or ground B 
 09 04 20 00 - Fruits of the genus Capsicum or of the genus 

Pimenta, dried or crushed or ground  
B 

09.05 09 05 00 00 Vanilla.  B 
09.06  Cinnamon and cinnamon-tree flowers.   
   - Neither crushed nor ground:  
 09 06 11 00 - - Cinnamon (Cinnamomum zeylanicum Blume) B 
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 09 06 19 00 - - Other B 
 09 06 20 00 - Crushed or ground  B 
09.07 09 07 00 00 Cloves (whole fruit, cloves and stems).  B 
09.08  Nutmeg, mace and cardamoms.   
 09 08 10 00 - Nutmeg  A 
 09 08 20 00 - Mace  P 
 09 08 30 00 - Cardamoms A 
09.09  Seeds of anise, badian, fennel, coriander, 

cumin or caraway; juniper berries.  
 

 09 09 10 00 - Seeds of anise or badian  B 
 09 09 20 00 - Seeds of coriander B 
 09 09 30 00 - Seeds of cumin  A 
 09 09 40 00 - Seeds of caraway A 
 09 09 50 00 - Seeds of fennel; juniper berries B 
09.10  Ginger, saffron, turmeric (curcuma), thyme, 

bay leaves, curry and other spices.  
 

 09 10 10 00 - Ginger B 
 09 10 20 00 - Saffron B 
 09 10 30 00 - Turmeric (curcuma)  B 
  - Other spices:  
 09 10 91 00 - - Mixtures referred to in Note 1 (b) to this 

Chapter  
B 

  - - Other:  
 09 10 99 10 - - - Fenugreek B 
 09 10 99 20 - - - Thyme and bay leaves B 
 09 10 99 30 - - - Curry B 
 09 10 99 90 - - - Other B 
10.01  Wheat and meslin.   
 10 01 10 00 - Durum wheat  C 
  - Other:  
 10 01 90 10 - - - Normal wheat C 
 10 01 90 20 - - - Thin wheat C 
 10 01 90 30 - - - Mixture of wheat and rye (meslin) C 
10.02 10 02 00 00 Rye.  A 
10.03 10 03 00 00 Barley.  A 
10.04  Oats.   
 10 04 00 10 - - - Grey oats ( or black) A 
 10 04 00 20 - - - White oats ( or yellow ) A 
10.05  Maize (corn).   
 10 05 10 00 - Seed A 
  - Other:  
 10 05 90 10 - - Golden corn A 
 10 05 90 20 - - White corn A 
 10 05 90 30 - - Brown corn A 
 10 05 90 90 - - Other A 
10.06  Rice.   
 10 06 10 00 - Rice in the husk (paddy or rough)  A 
 10 06 20 00 - Husked (brown) rice A 
 10 06 30 00 - Semi-milled or wholly milled rice, whether or 

not polished or glazed   
A 
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 10 06 40 00 - Broken rice A 
10.07 10 07 00 00 Grain sorghum  A 
10.08  Buckwheat, millet and canary seed; other 

cereals.  
 

 10 08 10 00 - Buckwheat C 
 10 08 20 00 - Millet A 
 10 08 30 00 - Canary seed A 
 10 08 90 00 - Other cereals A 
11.01  Wheat or meslin flour.   
 11 01 00 10 - Wheat flour C 
 11 01 00 20 - Flour of mixed wheat and rye C 
11.02    Cereal flours other than of wheat or meslin.   
 11 02 10 00 - Rye flour A 
 11 02 20 00 - Maize (corn) flour A 
  - Other:  
 11 02 90 10 - - Barley flour A 
 11 02 90 20 - - Oats flour A 
 11 02 90 30 - - Grain sorghum flour  A 
 11 02 90 40 - - Buckwheat flour C 
 11 02 90 50 - - Millet flour A 
 11 02 90 60 - - Rice flour A 
 11 02 90 90 - - Other A 
11.03  Cereal groats, meal and pellets.  
  - Groats and meal:  
  - - Of wheat:   
 11 03 11 10 - - - Groats A 
 11 03 11 20 - - - Meal A 
  - - Of maize (corn):  
 11 03 13 10 - - - Groats A 
 11 03 13 20 - - - Meal   A 
  - - Of other cereals:  
 11 03 19 10 - - - Of barley  A 
 11 03 19 20 - - - Of grain sorghum   A 
 11 03 19 30 - - - Of rye A 
 11 03 19 40 - - - Of buckwheat A 
 11 03 19 50 - - - Of millet A 
 11 03 19 90 - - - Of other cereals  A 
 11 03 20 00  - Pellets A 
11.04  Cereal grains otherwise worked (for example, 

hulled, rolled, flaked, pearled, sliced or 
kibbled), except rice of heading 10.06; germ of 
cereals, whole, rolled, flaked or ground.  

 

  - Rolled or flaked grains:  
 11 04 12 00 - - Of oats B 
  - - Of other cereals:  
 11 04 19 10 - - - Of wheat B 
 11 04 19 20 - - - Of rye A 
 11 04 19 30 - - - Of buckwheat A 
 11 04 19 40 - - - Of millet A 
 11 04 19 50 - - - Of grain sorghum   A 
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 11 04 19 60 - - - Of maize (corn) B 
 11 04 19 90 - - - Of other cereals B 
  - Other worked grains (for example, hulled, 

pearled, sliced or kibbled): 
 

 11 04 22 00 - - Of oats  B 
 11 04 23 00 - - Of maize (corn) A 
  - - Of other cereals:  
 11 04 29 10 - - - Of wheat A 
 11 04 29 20 - - - Of rye A 
 11 04 29 30 - - - Of buckwheat A 
 11 04 29 40 - - - Of millet A 
 11 04 29 50 - - - Of grain sorghum   A 
 11 04 29 90 - - - Of other cereals B 
 11 04 30 00 - Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground  A 
11.05  Flour, meal, powder, flakes, granules and 

pellets of potatoes.  
 

  - Flour, meal and powder:   
 11 05 10 10 - - - Flour B 
 11 05 10 20 - - - Meal  A 
 11 05 10 30 - - - Powder B 
 11 05 20 00 - Flakes, granules and pellets B 
11.06  Flour, meal and powder of the dried 

leguminous vegetables of heading 07.13, of 
sago or of roots or tubers of heading 07.14 or 
of the products of Chapter 8.  

 

  - Of the dried leguminous vegetables of 
heading 07.13: 

 

  - - Flour:  
 11 06 10 11 - - - Of peas A 
 11 06 10 12 - - - Of chick peas A 
 11 06 10 13 - - - Of string beans A 
 11 06 10 14 - - - Of haricot beans A 
 11 06 10 15 - - - Of lentils A 
 11 06 10 16 - - - Of kidney beans A 
 11 06 10 19 - - - Other B 
  - - Meal:  
 11 06 10 21 - - - Of peas A 
 11 06 10 22 - - - Of chick peas B 
 11 06 10 23 - - - Of string beans A 
 11 06 10 24 - - - Of haricot beans A 
 11 06 10 25 - - - Of lentils A 
 11 06 10 26 - - - Of kidney beans B 
 11 06 10 29 - - - Other B 
  - Of sago or of roots or tubers of heading no. 

07.14:  
 

 11 06 20 10 - - Flour of sago A 
 11 06 20 20 - - Meal of sago A 
  - - Flour of root and tubers:  
 11 06 20 31 - - - Manioc A 
 11 06 20 32 - - - Arrowroot A 
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 11 06 20 33 - - - Of salep A 
 11 06 20 34 - - - Of Jerusalem artichokes A 
 11 06 20 35 - - - Of sweet potatoes A 
 11 06 20 39 - - - Flour of other roots and tubers A 
  - Of the products of Chapter 8:   
 11 06 30 10 - - Of chestnuts A 
 11 06 30 20 - - Of almonds A 
 11 06 30 30 - - Of dates A 
 11 06 30 40 - - Of bananas A 
 11 06 30 50 - - Of coconuts A 
 11 06 30 60 - - Of tamarind A 
 11 06 30 70 - - Of peels of  fruit A 
 11 06 30 80 - - Of lemon B 
 11 06 30 90 - - Other A 
11.07  Malt, whether or not roasted.   
 11 07 10 00 - Not roasted A 
 11 07 20 00 - Roasted B 
11.08  Starches; inulin.   
  - Starches:  
 11 08 11 00 - - Wheat starch A 
 11 08 12 00 - - Maize (corn) starch A 
 11 08 13 00 - - Potato starch  A 
 11 08 14 00 - - Manioc (cassava) starch  A 
   - - Other starches:  
 11 08 19 10 - - - Rice starch A 
 11 08 19 20 - - - Arrowroot starch A 
 11 08 19 30 - - - Sago starch A 
 11 08 19 90 - - - Other starches A 
 11 08 20 00 - Inulin A 
11.09 11 09 00 00 Wheat gluten, whether or not dried.  B 
12.01  Soya beans, whether or not broken.   
 12 01 00 10 - Whole seeds A 
 12 01 00 20 - Broken seeds A 
12.02  Ground-nuts, not roasted or otherwise cooked, 

whether or not shelled or broken.  
 

 12 02 10 00 - In shell B 
 12 02 20 00 - Shelled, whether or not broken  B 
12.03 12 03 00 00 Copra.  A 
12.04 12 04 00 00 Linseed, whether or not broken.  A 
12.05  Rape or colza seeds, whether or not broken.          
 12 05 10 00 - Low erucic acid rape or colza seeds B 
 12 05 90 00 - Other  B 
12.06 12 06 00 00 Sunflower seeds, whether or not broken.  B 
12.07  Other oil seeds and oleaginous fruits, whether 

or not broken.  
 

 12 07 20 00 - Cotton seeds A 
 12 07 40 00 - Sesamum seeds  B 
 12 07 50 00 - Mustard seeds A 
  - Other:   
 12 07 91 00 - - Poppy seeds P 
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  - - Other:  
 12 07 99 10 - - - Poppy P 
 12 07 99 20 - - - Hemp seeds P 
 12 07 99 90 - - - Other A 
12.08  Flours and meals of oil seeds or oleaginous 

fruits, other than those of mustard. 
 

 12 08 10 00 - Of soya beans A 
 12 08 90 00 - Other B 
12.09  Seeds, fruit and spores, of a kind used for 

sowing. 
 

 12 09 10 00 - Sugar beet seed A 
  - Seeds of forage plants:  
 12 09 21 00 - - Lucerne (alfalfa) seed A 
 12 09 22 00 - - Clover (Trifolium spp.) seed A 
 12 09 23 00 - - Fescue seed A 
 12 09 24 00 - - Kentucky blue grass (Poa pratensis L.) seed A 
 12 09 25 00 - - Rye grass (Lolium multiflorum Lam., Lolium 

perenne L.) seed 
A 

  - - Other:  
 12 09 29 10 - - -  Lupines  A 
 12 09 29 90 - - - Other A 
 12 09 30 00 - Seeds of herbaceous plants cultivated 

principally for their flowers 
A 

  - Other:  
  - - Vegetable seeds:   
 12 09 91 10 - - - Tomato seeds A 
 12 09 91 20 - - - Leeks seeds A 
 12 09 91 30 - - - Radish seeds A 
 12 09 91 40 - - - Carrot seeds A 
 12 09 91 50 - - - Cucumber seeds A 
 12 09 91 60 - - - Marrow seeds A 
 12 09 91 70 - - - Pumpkin seeds A 
 12 09 91 80 - - - Eggplant seeds A 
   - - - Other:  
 12 09 91 91 - - - - Lettuce seeds A 
 12 09 91 92 - - - - Cress seeds A 
 12 09 91 93 - - - - Pepper seeds (of the genus Capsicum or 

Pimenta) 
A 

 12 09 91 99 - - - - Other A 
 12 09 99 00 - - Other A 
12.10  Hop cones, fresh or dried, whether or not 

ground, powdered or in the form of pellets; 
lupulin. 

 

 12 10 10 00 - Hop cones, neither ground nor powdered nor in 
the form of pellets 

A 

 12 10 20 00 - Hop cones, ground, powdered or in the form of 
pellets; lupulin 

A 

12.11  Plants and parts of plants (including seeds and 
fruits), of a kind used primarily in perfumery, 
in pharmacy or for insecticidal, fungicidal or 
similar purposes, fresh or dried, whether or 

 



333
2012 16 3039 

H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 
not cut, crushed or powdered . 

 12 11 20 00 - Ginseng roots  A 
 12 11 30 00 - Coca leaf P 
 12 11 40 00 - Poppy straw P 
  - Other:  
 12 11 90 10 - - Black cumin  A 
 12 11 90 20 - - Black poppy P 
 12 11 90 30 - - Chips and pieces of aloeswood, and other 

aromatic woods 
B 

 12 11 90 40 - - Mint B 
 12 11 90 50 - - Desert flower B 
 12 11 90 60 - - Cannabis sativa P 
 12 11 90 70 - - Tooth-brush tree roots (suwak) B 
 12 11 90 90 - - Other B 
12.12  Locust beans, seaweeds and other algae, sugar 

beet and sugar cane, fresh, chilled, frozen or 
dried, whether or not ground; fruit stones and 
kernels and other vegetable products 
(including unroasted chicory roots of the 
variety Cichorium intybus sativum) of a kind 
used primarily for human consumption, not 
elsewhere specified or included. 

 

  - Other:  
 12 12 91 00 - - Sugar beet A 
  - - Other:   
 12 12 99 10 - - - Melon seeds B 
 12 12 99 30 - - - Sugar cane B 
 12 12 99 40  - - - Pumpkin and marrow seeds B 
 12 12 99 50  - - - Apricot, peach or plum stones and kernels B 
 12 12 99 90 - - - Other B 
12.13  Cereal straw and husks, unprepared, whether 

or not chopped, ground, pressed or in the form 
of pellets. 

 

 12 13 00 10 - - - Hay A 
 12 13 00 90 - - - Other A 
12.14  Swedes, mangolds, fodder roots, hay, lucerne 

(alfalfa), clover, sainfoin, forage kale, lupines, 
vetches and similar forage products, whether 
or not in the form of pellets. 

 

 12 14 10 00 - Lucerne (alfalfa) meal and pellets A 
  - Other:  
 12 14 90 10 - - - Lupines A 
 12 14 90 20 - - - Vetches A 
 12 14 90 90 - - - Other A 
13.01  Lac; natural gums, resins, gum-resins and 

oleoresins (for example, balsams). 
 

 13 01 20 00 - Gum Arabic B 
  - Other:   
 13 01 90 10 - - Tragacanth A 
 13 01 90 20 - - Mastic A 
 13 01 90 30 - - Benzoin A 
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 13 01 90 40 - - Asafetida A 
 13 01 90 50 - - Myrrh A 
 13 01 90 60 - - Olibanum A 
 13 01 90 70 - - Frankincense B 
 13 01 90 80 - - Storax B 
  - - Other:  
 13 01 90 91 - - - Gum resins A 
 13 01 90 92 - - - Oleoresins  A 
 13 01 90 93 - - - Balsams A 
 13 01 90 99 - - - Other B 
13.02  Vegetable saps and extracts; pectic substances, 

pectinates and pectates; agar-agar and other 
mucilages and thickeners, whether or not 
modified, derived from vegetable products. 

 

  - Vegetable saps and extracts:  
 13 02 11 00 - - Opium P 
  - - Other:  
 13 02 19 10 - - - Hashish P 
14.04  Vegetable products not elsewhere specified or 

included.  
 

  - Other:  
 14 04 90 20 - - - Henna B 
15.01  Pig fat (including lard) and poultry fat, other 

than that of heading 02.09 or 15.03.  
 

 15 01 00 10 - Poultry fats B 
 15 01 00 20 - Fats from poultry  bones and fats from poultry 

waste 
B 

 15 01 00 30 - Lard and other pig fat from pig wastes X 
15.02  Fats of bovine animals, sheep or goats, other 

than those of heading 15.03. 
 

 15 02 00 10 - - - Fats of bovine animals B 
 15 02 00 20 - - - Fats of sheep and goats A 
15.03  Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo-oil and 

tellow oil, not emulsified or mixed or otherwise 
prepared. 

 

  - Oleostearin:  
 15 03 00 11 - - Of pig X 
 15 03 00 19 - - Other B 
  - Oleomargarine:  
 15 03 00 21 - - Of pig X 
 15 03 00 29 - -  Other B 
  - Other:  
 15 03 00 91 - - Of pig X 
 15 03 00 99 - - Other B 
15.07  Soya-bean oil and its fractions, whether or not 

refined, but not chemically modified . 
 

 15 07 10 00 - Crude oil, whether or not degummed  B 
 15 07 90 00 - Other B 
15.08  Ground-nut oil and its fractions, whether or 

not refined, but not chemically modified. 
 

 15 08 10 00 - Crude oil A 
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 15 08 90 00 - Other A 
15.09  Olive oil and its fractions, whether or not 

refined, but not chemically modified. 
 

 15 09 10 00 - Virgin B 
 15 09 90 00 - Other B 
15.10 15 10 00 00 Other oils and their fractions, obtained solely 

from olives, whether or not refined, but not 
chemically modified, including blends of these 
oils or fractions with oils or fractions of 
heading 15.09.  

B 

15.11  Palm oil and its fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified. 

 

 15 11 10 00 - Crude oil B 
 15 11 90 00 - Other B 
15.12  Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil 

and fractions thereof, whether or not refined, 
but not chemically modified. 

 

  - Sunflower-seed or safflower oil and fractions 
thereof: 

 

 15 12 11 00 - - Crude oil B 
 15 12 19 00 - - Other B 
  - Cotton-seed oil and its fractions:  
 15 12 21 00 - - Crude oil, whether or not gossypol has been 

removed  
B 

 15 12 29 00 - - Other B 
15.13  Coconut (copra), palm kernel or babassu oil 

and fractions thereof, whether or not refined, 
but not chemically modified. 

 

  - Coconut (copra) oil and its fractions:   
 15 13 11 00 - - Crude oil B 
 15 13 19 00 - - Other B 
  - Palm kernel or babassu oil and fractions 

thereof: 
 

 15 13 21 00 - - Crude oil B 
 15 13 29 00 - - Other B 
15.14  Rape, colza or mustard oil and fractions 

thereof, whether or not refined, but not 
chemically modified. 

 

  - Low erucic acid rape or colza oil and its 
fractions: 

 

 15 14 11 00 - - Crude oil B 
 15 14 19 00 - - Other A 
  - Other:  
 15 14 91 00 - - Crude oil B 
 15 14 99 00 - - Other B 
15.15  Other fixed vegetable fats and oils (including 

jojoba oil) and their fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified. 

 

  - Linseed oil and its fractions:  
 15 15 11 00 - - Crude oil B 
 15 15 19 00 - - Other B 
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  - Maize (corn) oil and its fractions:   
 15 15 21 00 - - Crude oil B 
 15 15 29 00 - - Other B 
 15 15 30 00 - Castor oil and its fractions  B 
 15 15 50 00 - Sesame oil and its fractions  B 
15.16  Animal or vegetable fats and oils and their 

fractions, partly or wholly hydrogenated, 
inter-esterified, re-esterified or elaidinised, 
whether or not refined, but not further 
prepared.  

 

 15 16 10 00 - Animal fats and oils and their fractions B 
15.17  Margarine; edible mixtures or preparations of 

animal or vegetable fats or oils or of fractions 
of different fats or oils of this Chapter, other 
than edible fats or oils or their fractions of 
heading 15.16. 

 

  - Margarine, excluding liquid margarine:   
 15 17 10 90 - - - Other A 
15.22  Degras; residues resulting from the treatment 

of fatty substances or animal or vegetable 
waxes. 

 

 15 22 00 20 - Residues resulting from the treatment of fatty 
substances or animal or vegetable 

A 

16.01  Sausages and similar products, of meat, meat 
offal or blood; food preparations based on 
these products. 

 

  - Packed in guts and similar containers 
(martadella, salami and sausages): 

 

 16 01 00 11 - - Of swine or animal blood X 
 16 01 00 19 - - Other A 
  - - - Packed in sealed containers (canned or the 

like): 
 

 16 01 00 21 - - - - Of swine or animal blood X 
 16 01 00 29 - - - - Other B 
  - Frozen  
 16 01 00 31 - - Sausage of pig or other animal blood X 
 16 01 00 39 - - Other B 
16.02  Other prepared or preserved meat, meat offal 

or blood.  
 

  - Homogenised preparations:  
 16 02 10 10 - - Baby food  B 
 16 02 10 90 - - Other B 
 16 02 20 00 - Of liver of any animal A 
  - Of poultry of heading 01.05:   
 16 02 31 00 - - Of turkeys B 
 16 02 32 00 - - Of fowls of the species Gallus domesticus  A 
 16 02 39 00 - - Other   B 
  - Of swine:  
 16 02 41 00 - - Hams and cuts thereof X 
 16 02 42 00 - - Shoulders and cuts thereof  X 
 16 02 49 00 - - Other, including mixtures  X 
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  - Of bovine animals:  
 16 02 50 10 - - Pastrami (spiced, dried and prepared meat) B 
 16 02 50 90 - - Other (canned or the like) B 
  - Other, including preparations of blood of any 

animal: 
 

 16 02 90 10 - - Food preparation containing more than 20% by 
weight meat (ready made meals) 

B 

  - - Offal and limb of animals:  
 16 02 90 21 - - Tongues A 
 16 02 90 29 - - Other (except livers) A 
 16 02 90 30 - - Preparations of animal blood X 
 16 02 90 90 - - Other B 
16.03  Extracts and juices of meat, fish or 

crustaceans, molluscs or other aquatic 
invertebrates. 

 

 16 03 00 10 - - - Extracts and juices of meat B 
17.02  Other sugars, including chemically pure 

lactose, maltose, glucose and fructose, in solid 
form; sugar syrups not containing added 
flavouring or colouring matter; artificial 
honey, whether or not mixed with natural 
honey; caramel.  

 

  - Lactose and lactose syrup:  
 17 02 11 00 - - Containing by weight 99 % or more lactose, 

expressed as anhydrous lactose, calculated on the 
dry matter 

B 

 17 02 19 00 - - Other B 
 17 02 20 00 - Maple sugar and maple syrup B 
 17 02 30 00 - Glucose and glucose syrup, not containing 

fructose or containing in the dry state less than 
20% by weight of fructose 

B 

 17 02 40 00 - Glucose and glucose syrup, containing in the 
dry state at least 20% but less than 50% by weight 
of fructose. excluding invert sugar 

B 

 17 02 50 00 - Chemically pure fructose B 
 17 02 60 00 -  Other fructose and fructose syrup,  containing 

in the dry state more than 50 % by weight of 
fructose, excluding invert sugar 

B 

  - Other, including invert sugar and otrer sugar 
syrup blends containing in the dry state 50% 
by weight of fructose: 

 

 17 02 90 20 - - Sucrose, chemically impure A 
 17 02 90 30 - - Invert sugar, whether or not chemically pure  A 
 17 02 90 40 - - Fructose , chemically impure A 
 17 02 90 50 - - Other sugar liquids, whether or not condensed, 

neither flavoured nor coloured 
B 

 17 02 90 60 - - Caramel  B 
 17 02 90 70 - - Artificial honey B 
 17 02 90 90 - - Other B 
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17.03  Molasses resulting from the extraction or 
refining of sugar. 

 

 17 03 10 00 - Cane molasses B 
 17 03 90 00 - Other B 
19.02  Pasta, whether or not cooked or stuffed (with 

meat or other substances) or otherwise 
prepared, such as spaghetti, macaroni, 
noodles, lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; 
couscous, whether or not prepared.  

 

  - Uncooked pasta, not stuffed or otherwise 
prepared: 

 

  - - Containing eggs:  
 19 02 11 90 - - - Other B 
  - - Other:  
20.01  Vegetables, fruit, nuts and other edible parts 

of plants, prepared or preserved by vinegar or 
acetic acid.  

 

 20 01 10 00 - Cucumbers and gherkins  B 
  - Other:   
  - - Edible vegetables and plants:  
 20 01 90 11 - - - Mushrooms and truffles  B 
 20 01 90 12 - - - Olives and capers B 
 20 01 90 13 - - - Green pepper B 
 20 01 90 14 - - - Pickles (assorted)  B 
 20 01 90 15 - - - Tomatoes B 
 20 01 90 19 - - - Other B 
 20 01 90 20 - Fruits and nuts B 
20.02  Tomatoes prepared or preserved otherwise 

than by vinegar or acetic acid.  
 

 20 02 10 00 - Tomatoes, whole or in pieces  B 
  - Other:  
 20 02 90 10 - - Tomato paste B 
 20 02 90 90 - - Other B 
20.03  Mushrooms and truffles, prepared or 

preserved otherwise than by vinegar or acetic 
acid.  

 

 20 03 10 00 - Mushrooms of the genus Agaricus A 
 20 03 20 00 - Truffles A 
 20 03 90 00 - Other B 
20.04  Other vegetables prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or acetic acid, 
frozen, other than products of heading 20.06.  

 

  - Other vegetables and mixtures of vegetables:  
 20 04 90 10 - - Carrots B 
 20 04 90 20 - - Peas B 
 20 04 90 30 - - Haricot beans B 
 20 04 90 40 - - Kidney beans  A 
 20 04 90 50 - - Asparagus A 
 20 04 90 60 - - Spinach B 
 20 04 90 70 - - Okra  B 
 20 04 90 80 - - Mixed vegetables B 
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 20 04 90 90 - - Other A 
20.05  Other vegetables prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or acetic acid, not 
frozen, other than products of heading 20.06.  

 

  - Homogenised vegetables:  
 20 05 10 10 - - Used as infants food A 
 20 05 10 20 - - For dietetic purposes A 
 20 05 10 90 - - Other A 
 20 05 40 00 - Peas (Pisum sativum) B 
  - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.):  
 20 05 51 00 - - Beans, shelled  B 
 20 05 59 00 - - Other B 
 20 05 60 00 - Asparagus  B 
 20 05 70 00 - Olives B 
  - Other vegetables and mixtures of vegetables:  
 20 05 91 00 - - Bamboo shoots A 
  - -  Other:  
  - - - Prepared with other  materials  for direct 

consumption: 
 

 20 05 99 11 - - - - Foul medamas (Cooked beans with added 
olive oil, tahinah, slat, cummin,..etc.)  

B 

 20 05 99 12 - - - - Cooked chick peas with tahinah (sesame 
oil) 

B 

 20 05 99 13 - - - - Vegetables and legumes with sauce B 
 20 05 99 19 - - - - Other B 
  - - - Other:  
 20 05 99 91 - - - - Okra A 
 20 05 99 92 - - - - Horse beans A 
 20 05 99 93 - - - - Spinach A 
 20 05 99 94 - - - - Artichokes B 
 20 05 99 95 - - - - Mixed vegetables A 
 20 05 99 96 - - - - Sauerkraut A 
 20 05 99 97 - - - - Grape leaves B 
 20 05 99 99 - - - - Other vegetables and plants A 
20.06 20 06 00 00 Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other 

parts of plants, preserved by sugar (drained, 
glacé or crystallised).  

B 

20.07  Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut 
pureé and fruit or nut pastes, obtained by 
cooking, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter.  

 

  - Homogenised preparations:  
 20 07 10 10 - - for infant food B 
 20 07 10 20 - - For dietic purposes A 
 20 07 10 90 - - Other B 
  - Other:  
  - - Citrus fruit:  
 20 07 91 10 - - - Marmalades A 
 20 07 91 90 - - - Other A 
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      - - Other:  
  - - - Jams, fruit jellies Other:  
 20 07 99 11 - - - - Peach B 
 20 07 99 12 - - - - Apricot B 
 20 07 99 13 - - - - Apple B 
 20 07 99 14 - - - - Water melon B 
 20 07 99 15 - - - - Cherry B 
 20 07 99 16 - - - - Strawberry B 
 20 07 99 17 - - - - Raspberry B 
 20 07 99 19 - - - - Other B 
 20 07 99 20 - - - Apricot sheets B 
 20 07 99 30 - - - Turkish delight A 
 20 07 99 90 - - - Other B 
20.08  Fruit, nuts and other edible parts of plants, 

otherwise prepared or preserved, whether or 
not containing added sugar or other 
sweetening matter or spirit, not elsewhere 
specified or included.  

 

  - Nuts, ground-nuts and other seeds, whether 
or not mixed together:  

 

  - - Ground-nuts:  
 20 08 11 10 - - - Roasted ground nuts, whether or not salted B 
  - - Other, including mixtures:  
  - - - Roasted nuts, whether or not salted:  
 20 08 19 11 - - - - Almonds B 
 20 08 19 12 - - - - Pistachios B 
 20 08 19 13 - - - - Hazel nuts B 
 20 08 19 19 - - - - Other B 
 20 08 19 20 - - - mixtures B 
 20 08 20 00 - Pineapples B 
 20 08 30 00 - Citrus fruit B 
 20 08 40 00 - Pears B 
 20 08 50 00 - Apricots A 
 20 08 60 00 - Cherries B 
 20 08 70 00 - Peaches, including nectarines  B 
 20 08 80 00 - Strawberries B 
  - Other, including mixtures other than those of 

subheading 2008.19: 
 

 20 08 92 00 - - Mixtures B 
 20 08 99 00 - - Other B 
20.09  Fruit juices (including grape must) and 

vegetable juices, unfermented and not 
containing added spirit, whether or not 
containing added sugar or other sweetening 
matter.  

 

  - Orange juice:   
 20 09 11 00 - - Frozen B 
 20 09 12 00 - - Not frozen, of a Brix value not exceeding 20   B 
 20 09 19 00 - - Other B 
   - Grapefruit (including pomelo) juice:  
 20 09 21 00 - - Of a Brix value not exceeding 20 B 
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 20 09 29 00 - - Other B 
   - Juice of any other single citrus fruit:  
  - - Of a Brix value not exceeding 20:  
 20 09 31 10  - - - Lemon Juice B 
 20 09 31 90 - - - Other B 
 20 09 39 00 - - Other B 
  - Pineapple juice:  
 20 09 41 00 - - Of a Brix value not exceeding 20 B 
 20 09 49 00 - - Other B 
 20 09 50 00 - Tomato juice B 
   - Grape juice (including grape must):   
 20 09 61 00 - - Of a Brix value not exceeding 30 B 
 20 09 69 00 - - Other B 
  - Apple juice:  
 20 09 71 00 - - Of a Brix value not exceeding 20 B 
 20 09 79 00 - - Other B 
  - Juice of any other single fruit or vegetable:  
 20 09 80 10 - - - Date molasses B 
  - - - Mango juice:  
 20 09 80 21 - - - - Unconcentrated B 
 20 09 80 29 - - - - Other B 
  - - - Guava juice:  
 20 09 80 31 - - - - Unconcentrated B 
 20 09 80 39 - - - - Other B 
   - - - Carrot juice:  
 20 09 80 41  - - - - Carrot juice, not concentrated B 
 20 09 80 49 - - - - Other B 
 20 09 80 90 - - - Other B 
   - Mixtures of juices:  
 20 09 90 10   - - - Carrot juice, not concentrated B 
 20 09 90 90  - - - Other  B 
22.06 22 06 00 00 Other fermented beverages (for example, 

cider, perry, mead); mixtures of fermented 
beverages and mixtures of fermented 
beverages and non-alcoholic beverages, not 
elsewhere specified or included. 

X 

22.07  Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 
strength by volume of 80 % vol or higher; 
ethyl alcohol and other spirits, denatured, of 
any strength. 

 

  - Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 
strength by volume of 80 % vol or higher: 

 

 22 07 10 10 - - - For medical uses A 
 22 07 10 90 - - - Other A 
  - Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of 

any strength: 
 

  - - - Inactive ethyl alcohol:  
 22 07 20 11 - - - - For medical uses A 
 22 07 20 19 - - - - Other A 
 22 07 20 90 - - - Other X 
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22.08  Undenatured ethyl alcoholic of an alcoholic 
strength by volume of less than 80% vol; 
spirits, liqueurs and other spirituous 
beverages: 

 

  - Other:  
 22 08 90 90 - - Other X 
22.09  Vinegar and substitutes for vinegar obtained 

from acetic acid. 
 

 22 09 00 10 - - Vinegar B 
 22 09 00 20 - - Vinegar substitutes B 
23.01  Flours, meals and pellets, of meat or meat 

offal, of fish or of crustaceans, molluscs or 
other aquatic invertebrates, unfit for human 
consumption; greaves. 

 

 23 01 10 00 - Flours, meals and pellets, of meat or meat offal; 
greaves 

A 

23.02  Bran, sharps and other residues, whether or 
not in the form of pellets, derived from the 
sifting, milling or other working of cereals or 
of leguminous plants. 

 

 23 02 10 00 - Of maize (corn) A 
 23 02 30 00 - Of wheat A 
 23 02 40 00 - Of other cereals  B 
 23 02 50 00 - Of leguminous plants A 
23.03  Residues of starch manufacture and similar 

residues, beet-pulp, bagasse and other waste of 
sugar manufacture, brewing or distilling dregs 
and waste, whether or not in the form of 
pellets. 

 

 23 03 10 00 - Residues of starch manufacture and similar 
residues 

A 

 23 03 20 00 - Beet-pulp, bagasse and other waste of sugar 
manufacture  

A 

 23 03 30 00 - Brewing or distilling dregs and waste  A 
23.04 23 04 00 00 Oil-cake and other solid residues, whether or 

not ground or in the form of pellets, resulting 
from the extraction of soyabean oil. 

A 

23.05 23 05 00 00 Oil-cake and other solid residues, whether or 
not ground or in the form of pellets, resulting 
from the extraction of ground-nut oil. 

A 

23.06  Oil-cake and other solid residues, whether or 
not ground or in the form of pellets, resulting 
from the extraction of vegetable fats or oils, 
other than those of heading 23.04 or 23.05. 

 

 23 06 10 00 - Of cotton seeds B 
 23 06 20 00 - Of linseed A 
 23 06 30 00 - Of sunflower seeds A 
  - Of rape or colza seeds:   
 23 06 41 00 - - Of low erucic acid rape or colza seeds  B 
 23 06 49 00 - - Other B 
 23 06 50 00 - Of coconut or copra A 
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 23 06 60 00 - Of palm nuts or kernels A 
 23 06 90 00 - Other B 
23.07  Wine lees; argol.  
 23 07 00 10 - Wine lees X 
 23 07 00 20 - Argol A 
23.09  Preparations of a kind used in animal feeding.  
 23 09 10 00 - Dog or cat food, put up for retail sale B 
  - Other:  
 23 09 90 10 - - Fish and ornamental bird food B 
 23 09 90 20 - - Poultry food B 
  - - Animal forage:  
 23 09 90 31 - - - Salt stones including food stuffs B 
 23 09 90 39 - - - Other B 
 23 09 90 40 - - Milk substitutes feeding samll animals B 
 23 09 90 50 - - Concetarted preparations for the forage 

industry 
B 

 23 09 90 90 - - - Other B 
24.01  Unmanufactured tobacco; tobacco refuse.  
 24 01 10 00 - Tobacco, not stemmed/stripped  C 
 24 01 20 00 - Tobacco, partly or wholly stemmed/stripped C 
  - Tobacco refuse:  
 24 01 30 10 - - - Tobacco, partly or wholly stemmed/stripped  C 
 24 01 30 90 - - - Other C 
24.02  Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes, of 

tobacco or of tobacco substitutes.  
 

 24 02 10 00 - Cigars, cheroots and cigarillos, containing 
tobacco 

C 

 24 02 20 00 - Cigarettes containing tobacco C 
  - Other:   
 24 02 90 10 - - - Cigars tobacco substitutes (does not contain 

nicotine nor tobacco) 
C 

 24 02 90 20 - - - Cigarettes as tobacco substitutes (does not 
contain nicotine nor tobacco) 

C 

24.03  Other manufactured tobacco and 
manufactured tobacco substitutes; 
"homogenised" or "reconstituted" tobacco; 
tobacco extracts and essences. 

 

  - Smoking tobacco, whether or not containing 
tobacco substitutes in any proportion:  

 

 24 03 10 10 - - - Chopped or pressed tobacco for smoking C 
 24 03 10 20 - - - Chopped or pressed tobacco for pipes C 
 24 03 10 30 - - - Chopped or pressed tobacco for retail sale C 
 24 03 10 90 - - - Other C 
  - Other:  
 24 03 91 00 - - "Homogenised" or "reconstituted" tobacco  C 
  - - Other:  
 24 03 99 10 - - - Pressed or liquored tobacco for making snuff C 
 24 03 99 20 - - - Chopped or pressed tobacco for chewing  C 
 24 03 99 30 - - - Snuff C 
 24 03 99 40 - - - Jirak C 
 24 03 99 50 - - - Tobacco extracts and essences C 
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 24 03 99 60 - - - muasl C 
 24 03 99 90 - - - Other C 
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Annex 2 

 
Preferential tariff treatment applicable to imports into Switzerland of products 

originating in GCC  
 
 Switzerland shall reduce or eliminate customs duties on goods originating in GCC 
as indicated for each tariff heading in the following table. Where the concession is listed in 
column 3, Switzerland shall not apply a higher customs duty than that specified in that 
column. Where the concession is listed in column 4, Switzerland shall reduce the customs 
duty applicable at the time of importation by the amount specified in that column. 
 

Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

0101   Live horses, asses, mules and 
hinnies 

    

 - pure-bred breeding animals     
 - - horses     

0101.1011 - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 1) 

120.00 120.00 free  

 - other     
 - - other     
 - - - other     

0101.9095 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 1) 

120.00 120.00 free  

0102   Live bovine animals     
 - other     
 - - other     

0102.9091 - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 2) 

60.00 60.00 free  

0104   Live sheep and goats     
 - sheep     

0104.1010 - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 4) (breeding 
animals) 

25.00 5.00  5.00 

 - goats     
0104.2010 - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 4) (breeding 
animals) 

43.00 3.00  3.00 

                                                
1  For transparency purposes only 
2  For transparency purposes only 
3  For transparency reasons, Switzerland will inform the GCC side about all changes in the MFN 
 applied duty rate for the concessions in this column. 
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

0105   Live poultry, that is to say, 
fowls of the species Gallus 
domesticus, ducks, geese, 
turkeys and guinea fowls 

    

 - weighing not more than 185 g     
0105.1100 - - fowls of the species Gallus 

domesticus 
free free free  

0105.1200 - - turkeys free free free  
0105.1900 - - other free free free  

 - other     
0105.9900 - - other 8.00 8.00 free  

0106   Other live animals     
 - mammals     

0106.1100 - - primates free free free  
0106.1900 - - other free free free  
0106.2000 - reptiles (including snakes and 

turtles) 
free free free  

 - birds     
0106.3100 - - birds of prey free free free  
0106.3200 - - psittaciformes (including parrots, 

parakeets, macaws and 
cockatoos) 

free free free  

 - - other     
0106.3990 - - - other free free free  
0106.9000 - other free free free  

0208   Other meat and edible meat 
offal, fresh, chilled or frozen 

    

0208.3000 - of primates 21.00 21.00 free  
 - other     

0208.9090 - - other 21.00 21.00 free  
0410.0000   Edible products of animal 

origin, not elsewhere 
specified or included 

free free free  

0504   Guts, bladders and stomachs 
of animals (other than fish), 
whole and pieces thereof, 
fresh, chilled, frozen, salted, 
in brine, dried or smoked 

    

0504.0010 - rennet bags free free free  
 - other stomachs of animals of 

headings 0101 to 0104; tripe 
    

0504.0039 - - other 765.00 0.50  0.50 
0504.0090 - other free free free  
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

0506   Bones and horn-cores, 
unworked, defatted, simply 
prepared (but not cut to 
shape), treated with acid or 
degelatinized; powder and 
waste of these products 

    

0506.1000 - ossein and bones treated with 
acid 

free free free  

0506.9000 - other free free free  
0511   Animal products not 

elsewhere specified or 
included; dead animals of 
Chapter 1 or 3, unfit for 
human consumption 

    

 - bovine semen     
0511.1010 - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 12) 
0.10 0.10 free  

 - other     
 - - products of fish or crustaceans, 

molluscs or other aquatic 
invertebrates; dead animals of 
Chapter 3 

    

0511.9190 - - - other free free free  
 - - other     

0511.9980 - - - other free free free  
0601   Bulbs, tubers, tuberous roots, 

corms, crowns and rhizomes, 
dormant, in growth or in 
flower; chicory plants and 
roots other than roots of 
heading 1212 

    

 - bulbs, tubers, tuberous roots, 
corms, crowns and rhizomes, 
dormant 

    

0601.1090 - - other 39.00 39.00 free  
 - bulbs, tubers, tuberous roots, 

corms, crowns and rhizomes, in 
growth or in flower; chicory 
plants and roots 

    

0601.2010 - - chicory plants 18.70 1.40  1.40 
0601.2020 - - with earth ball, in tubs or pots, 

other than tulips and chicory 
plants 

22.00 22.00 free  

 - - other     
0601.2091 - - - in bud or in flower 73.00 73.00 free  
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

0601.2099 - - - other 39.00 39.00 free  
0602   Other live plants (including 

their roots), cuttings and 
slips; mushroom spawn 

    

0602.1000 - unrooted cuttings and slips 6.80 6.80 free  
0603   Cut flowers and flower buds 

of a kind suitable for 
bouquets or for ornamental 
purposes, fresh, dried, dyed, 
bleached, impregnated or 
otherwise prepared 

    

 - fresh     
 - - roses     
 - - - from May 1 to October 25     

0603.1110 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 13) 

13.00 12.50 free  

0603.1130 - - - from October 26 to April 30 free free free  
 - - carnations     
 - - - from May 1 to October 25     

0603.1210 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 13) 

25.00 25.00 free  

 - other     
0603.9010 - - dried, natural free free free  
0603.9090 - - other (bleached, dyed, 

impregnated, etc.) 
63.00 63.00 free  

0604   Foliage, branches and other 
parts of plants, without 
flowers or flower buds, and 
grasses, mosses and lichens, 
being goods of a kind 
suitable for bouquets or for 
ornamental purposes, fresh, 
dried, dyed, bleached, 
impregnated or otherwise 
prepared 

    

 - mosses and lichens     
0604.1010 - - fresh or not further prepared 

than dried 
6.00 free free  

0604.1090 - - other 90.00 90.00 free  
 - other     
 - - fresh     
 - - - of ligneous plants     

0604.9111 - - - - Christmas trees and conifer 
branches 

6.00 free free  
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

0604.9119 - - - - other 6.00 5.00  5.00 
0604.9190 - - - other 6.00 free free  

 - - other     
0604.9910 - - - not further prepared than dried 0.40 free free  
0604.9990 - - - other (bleached, dyed, 

impregnated, etc.) 
25.00 25.00 free  

0701   Potatoes, fresh or chilled     
 - for sowing     

0701.1010 - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 14) 

2.00 1.40  1.40 

0702   Tomatoes, fresh or chilled     
 - cherry tomatoes     

0702.0010 - - from October 21 to April 30 5.00 5.00 free  
 - Peretti tomatoes (plum tomatoes)     

0702.0020 - - from October 21 to April 30 5.00 5.00 free  
 - other tomatoes of a diameter of 

80 mm or more (beef tomatoes) 
    

0702.0030 - - from October 21 to April 30 5.00 5.00 free  
 - other     

0702.0090 - - from October 21 to April 30 5.00 5.00 free  
0703   Onions, shallots, garlic, leeks 

and other alliaceous 
vegetables, fresh or chilled 

    

 - onions and shallots     
 - - onion sets     

0703.1011 - - - from May 1 to June 30 0.20 0.20 free  
 - - - from July 1 to April 30     

0703.1013 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

0.20 0.20 free  

 - - other onions and shallots     
 - - - spring onions     

0703.1020 - - - - from October 31 to March 31 2.90 2.90 free  
 - - - - from April 1 to October 30     

0703.1021 - - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

2.90 2.90 free  

 - - - flat white onions of a diameter 
not exceeding 35 mm 

    

0703.1030 - - - - from October 31 to March 31 2.90 2.90 free  
 - - - - from April 1 to October 30     

0703.1031 - - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

2.90 2.90 free  

 - - - wild onions     
0703.1040 - - - - from May 16 to May 29 2.90 2.90 free  
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

 - - - - from May 30 to May 15     
0703.1041 - - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
2.90 2.90 free  

 - - - other onions of a diameter of 70 
mm or more 

    

0703.1050 - - - - from May 16 to May 29 2.90 2.90 free  
 - - - - from May 30 to May 15     

0703.1051 - - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

2.90 2.90 free  

 - - - onions of a diameter of less than 
70 mm, red or white, other than 
those of subheadings 
0703.1030/1039 

    

0703.1060 - - - - from May 16 to May 29 2.90 2.90 free  
 - - - - from May 30 to May 15     

0703.1061 - - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

2.90 2.90 free  

 - - - other onions     
0703.1070 - - - - from May 16 to May 29 2.90 2.90 free  

 - - - - from May 30 to May 15     
0703.1071 - - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
2.90 2.90 free  

0703.1080 - - - shallots 2.90 2.90 free  
0703.2000 - garlic free free free  

0704   Cabbages, cauliflowers, 
kohlrabi, kale and similar 
edible brassicas, fresh or 
chilled 

    

 - cauliflowers and headed broccoli     
 - - cimone     

0704.1010 - - - from 1 December to 30 April 7.00 7.00 free  
 - - - from May 1 to November 30     

0704.1011 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

7.00 7.00 free  

 - - romanesco     
0704.1020 - - - from 1 December to 30 April 7.00 7.00 free  

 - - - from May 1 to November 30     
0704.1021 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
7.00 7.00 free  

 - - other     
0704.1090 - - - from 1 December to 30 April 7.00 7.00 free  

 - - - from May 1 to November 30     
0704.1091 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
7.00 7.00 free  
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

 - other     
 - - red cabbages     

0704.9011 - - - from May 16 to May 29 3.00 3.00 free  
 - - - from May 30 to May 15     

0704.9018 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

3.00 3.00 free  

 - - white cabbages     
0704.9020 - - - from May 2 to May 14 3.00 3.00 free  

 - - - from May 15 to May 1     
0704.9021 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
3.00 3.00 free  

 - - winter savoy cabbage     
0704.9030 - - - from March 16 to March 31 3.00 3.00 free  

 - - - from April 1 to March 15     
0704.9031 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
3.00 3.00 free  

 - - Savoy cabbage     
0704.9040 - - - from May 11 to May 24 3.00 3.00 free  

 - - - from May 25 to May 10     
0704.9041 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
3.00 3.00 free  

 - - sprouting broccoli     
0704.9050 - - - from 1 December to 30 April 10.00 10.00 free  

 - - - from May 1 to November 30     
0704.9051 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
10.00 10.00 free  

0708   Leguminous vegetables, 
shelled or unshelled, fresh or 
chilled 

    

 - peas (Pisum sativum)     
 - - sugar peas (mange-tout)     

0708.1010 - - - from 16 August to 19 May 10.00 10.00 free  
 - - other     

0708.1020 - - - from 16 August to 19 May 10.00 10.00 free  
 - beans (Vigna spp., Phaseolus 

spp.) 
    

0708.2010 - - beans which must be shelled 8.50 8.50 free  
 - - piattoni or coco beans     

0708.2021 - - - from November 16 to June 14 10.00 10.00 free  
 - - - from June 15 to November 15     

0708.2028 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

10.00 10.00 free  

 - - asparagus beans or long beans     
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

0708.2031 - - - from November 16 to June 14 10.00 10.00 free  
 - - - from June 15 to November 15     

0708.2038 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

10.00 10.00 free  

 - - string beans (extra fine, at least 
500/kg) 

    

0708.2041 - - - from November 16 to June 14 10.00 10.00 free  
 - - - from June 15 to November 15     

0708.2048 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

10.00 10.00 free  

 - - other     
0708.2091 - - - from November 16 to June 14 10.00 10.00 free  

 - - - from June 15 to November 15     
0708.2098 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 
10.00 10.00 free  

 - other leguminous vegetables     
 - - other     
 - - - for human consumption     

0708.9080 - - - - from 1 November to 31 May 10.00 10.00 free  
0708.9090 - - - other 7.00 7.00 free  

0709   Other vegetables, fresh or 
chilled 

    

 - asparagus     
 - - green asparagus     

0709.2010 - - - from June 16 to April 30 free free free  
 - - - from May 1 to June 15     

0709.2011 - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 15) 

free free free  

 - aubergines (egg-plants)     
0709.3010 - - from October 16 to May 31 10.00 10.00 free  

 - mushrooms and truffles     
0709.5100 - - mushrooms of the genus 

Agaricus 
8.50 8.50 free  

0709.5900 - - other 8.50 8.50 free  
 - fruits of the genus Capsicum or of 

the genus Pimenta 
    

 - - sweet peppers     
0709.6011 - - - from 1 November to 31 March 6.00 6.00 free  
0709.6090 - - other free free free  

 - other     
 - - globe artichokes     

0709.9083 - - - from 1 November to 31 May 10.00 10.00 free  
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

0711   Vegetables provisionally 
preserved (for example, by 
sulphur dioxide gas, in brine, 
in sulphur water or in other 
preservative solutions), but 
unsuitable in that state for 
immediate consumption 

    

0711.2000 - olives 3.00 3.00 free  
 - other vegetables; mixtures of 

vegetables 
    

0711.9020 - - capers free free free  
0712   Dried vegetables, whole, cut, 

sliced, broken or in powder, 
but not further prepared 

    

0712.2000 - onions 5.00 5.00 free  
 - mushrooms, wood ears 

(Auricularia spp.), jelly fungi 
(Tremella spp.) and truffles 

    

0712.3100 - - mushrooms of the genus 
Agaricus 

free free free  

0712.3200 - - wood ears (Auricularia spp.) free free free  
0712.3300 - - jelly fungi (Tremella spp.) free free free  
0712.3900 - - other free free free  

 - other vegetables; mixtures of 
vegetables 

    

 - - other     
ex 

0712.9081 
- - - in containers holding more than 5 

kg, garlic and tomatoes, not 
mixed 

17.00 17.00 free  

0713   Dried leguminous vegetables, 
shelled, whether or not 
skinned or split 

    

 - peas (Pisum sativum)     
 - - whole, unprocessed     

0713.1019 - - - other 0.85 0.85 free  
 - - other     

0713.1099 - - - other 4.00 4.00 free  
 - chickpeas (garbanzos)     
 - - whole, unprocessed     

0713.2019 - - - other free free free  
 - - other     

0713.2099 - - - other 4.00 4.00 free  
 - beans (Vigna spp., Phaseolus 

spp.) 
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

 - - beans of the species Vigna 
mungo (L.) Hepper or Vigna 
radiata (L.) Wilczek 

    

 - - - whole, unprocessed     
0713.3119 - - - - other free free free  

 - - - other     
0713.3199 - - - - other 4.00 4.00 free  

 - - small red (Adzuki) beans 
(Phaseolus or Vigna angularis) 

    

 - - - whole, unprocessed     
0713.3219 - - - - other 0.85 0.85 free  

 - - - other     
0713.3299 - - - - other 4.00 4.00 free  

 - - kidney beans, including white pea 
beans (Phaseolus vulgaris) 

    

 - - - whole, unprocessed     
0713.3319 - - - - other 0.85 free free  

 - - - other     
0713.3399 - - - - other 4.00 4.00 free  

 - - other     
 - - - whole, unprocessed     

0713.3919 - - - - other free free free  
 - - - other     

0713.3999 - - - - other 4.00 4.00 free  
 - lentils     
 - - whole, unprocessed     

0713.4019 - - - other free free free  
 - - other     

0713.4099 - - - other free free free  
 - broad beans (Vicia faba var. 

major) and horse beans (Vicia 
faba var. equina, Vicia faba var. 
minor) 

    

 - - whole, unprocessed     
 - - - for sowing     

0713.5015 - - - - horse beans (Vicia faba var. 
minor) 

14.00 free free  

0713.5018 - - - - other 14.00 free free  
0713.5019 - - - other free free free  

 - - other     
0713.5099 - - - other 4.00 4.00 free  

 - other     
 - - whole, unprocessed     
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
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(3) 
Preferent
ial duty 
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(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

0713.9019 - - - other free free free  
 - - other     

0713.9099 - - - other 4.00 4.00 free  
0714   Manioc, arrowroot, salep, 

Jerusalem artichokes, sweet 
potatoes and similar roots 
and tubers with high starch 
or inulin content, fresh, 
chilled, frozen or dried, 
whether or not sliced or in 
the form of pellets; sago pith 

    

 - manioc (cassava)     
0714.1090 - - other 0.85 0.75 free  

 - sweet potatoes     
0714.2090 - - other 0.85 0.75 free  

 - other     
0714.9090 - - other 0.85 0.75 free  

0801   Coconuts, Brazil nuts and 
cashew nuts, fresh or dried, 
whether or not shelled or 
peeled 

    

 - coconuts     
0801.1100 - - desiccated 2.00 2.00 free  
0801.1900 - - other 2.00 2.00 free  

 - Brazil nuts     
0801.2100 - - in shell free free free  
0801.2200 - - shelled free free free  

 - cashew nuts     
0801.3100 - - in shell free free free  
0801.3200 - - shelled free free free  

0802   Other nuts, fresh or dried, 
whether or not shelled or 
peeled 

    

 - almonds     
0802.1100 - - in shell free free free  
0802.1200 - - shelled free free free  

 - walnuts     
 - - in shell     

0802.3190 - - - other 3.00 3.00 free  
 - - shelled     

0802.3290 - - - other 3.00 3.00 free  
0802.4000 - chestnuts (Castanea spp.) 2.00 free free  
0802.5000 - pistachios free free free  
0802.6000 - macadamia nuts 4.00 4.00 free  
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(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
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duty rate 
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(Fr./100 

kg 
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rate 
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(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

 - other     
0802.9020 - - tropical fruit and tropical nuts 4.00 4.00 free  
0802.9090 - - other 4.00 4.00 free  

0803.0000   Bananas, including plantains, 
fresh or dried 

14.00 14.00 free  

0804   Dates, figs, pineapples, 
avocados, guavas, mangoes 
and mangosteens, fresh or 
dried 

    

0804.1000 - dates 4.00 4.00 free  
 - figs     

0804.2010 - - raw free free free  
0804.2020 - - dried 4.00 4.00 free  
0804.3000 - pineapples 4.00 4.00 free  
0804.4000 - avocados 1.60 1.60 free  
0804.5000 - guavas, mangoes and 

mangosteens 
1.00 1.00 free  

0805   Citrus fruit, fresh or dried     
0805.4000 - grapefruit, including pomelos 2.00 2.00 free  
0805.5000 - lemons (Citrus limon, Citrus 

limonum) and limes (Citrus 
aurantifolia, Citrus Latifolia) 

1.00 free free  

0805.9000 - other 2.00 2.00 free  
0806   Grapes, fresh or dried     

0806.2000 - dried free free free  
0807   Melons (including 

watermelons) and papaws 
(papayas), fresh 

    

 - melons (including watermelons)     
0807.1100 - - watermelons 2.00 2.00 free  
0807.1900 - - other 2.00 2.00 free  
0807.2000 - papaws (papayas) free free free  

0808   Apples, pears and quinces, 
fresh 

    

 - pears and quinces     
 - - for cider making or distilling     

0808.2011 - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 20) 

4.00 2.00  2.00 

 - - other pears and quinces     
 - - - in open packings     

0808.2021 - - - - from April 1 to June 30 4.00 2.00  2.00 
 - - - - from July 1 to March 31     

0808.2022 - - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 17) 

4.00 2.00  2.00 
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0809   Apricots, cherries, peaches 
(including nectarines), plums 
and sloes, fresh 

    

 - plums and sloes     
 - - in open packings     
 - - - plums     

0809.4012 - - - - from October 1 to June 30 5.00 3.00  3.00 
 - - - - from July 1 to September 30     

0809.4013 - - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 18) 

5.00 3.00  3.00 

0809.4015 - - - sloes 5.00 3.00  3.00 
 - - in other packings     
 - - - plums     

0809.4092 - - - - from October 1 to June 30 12.00 10.00  10.00 
 - - - - from July 1 to September 30     

0809.4093 - - - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 18) 

12.00 10.00  10.00 

0809.4095 - - - sloes 12.00 10.00  10.00 
0810   Other fruit, fresh     
 - strawberries     

0810.1010 - - from September 1 to May 14 3.00 3.00 free  
 - - from May 15 to August 31     

0810.1011 - - - within the limits of the tariff 
quota (Q. No. 19) 

3.00 3.00 free  

 - raspberries, blackberries, 
mulberries and loganberries 

    

 - - raspberries     
0810.2010 - - - from 15 September to 31 May 5.00 5.00 free  

 - - - from June 1 to September 14     
0810.2011 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 19) 
5.00 5.00 free  

 - - blackberries     
0810.2020 - - - from 1 November to 30 June 5.00 5.00 free  

 - - - from July 1 to October 31     
0810.2021 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 19) 
5.00 5.00 free  

0810.2030 - - mulberries and loganberries 4.00 4.00 free  
0810.4000 - cranberries, bilberries and other 

fruits of the genus Vaccinium 
free free free  

0810.5000 - kiwifruit 1.00 1.00 free  
0810.6000 - durians 1.00 1.00 free  

 - other     
0810.9092 - - tropical fruit and tropical nuts 1.00 1.00 free  
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 - - black, white or red currants     
0810.9093 - - - from September 16 to June 14 7.00 5.00  5.00 

 - - - from June 15 to September 15     
0810.9094 - - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 19) 
7.00 5.00  5.00 

0810.9096 - - gooseberries 7.00 5.00  5.00 
0810.9099 - - other 4.00 4.00 free  

0811   Fruit and nuts, uncooked or 
cooked by steaming or 
boiling in water, frozen, 
whether or not containing 
added sugar or other 
sweetening matter 

    

 - other     
0811.9010 - - bilberries 20.00 20.00 free  

 - - tropical fruit and tropical nuts     
0811.9021 - - - carambolas free free free  
0811.9029 - - - other 9.00 9.00 free  
0811.9090 - - other 9.00 9.00 free  

0812   Fruit and nuts, provisionally 
preserved (for example, by 
sulphur dioxide gas, in brine, 
in sulphur water or in other 
preservative solutions), but 
unsuitable in that state for 
immediate consumption 

    

 - other     
0812.9010 - - tropical fruit and tropical nuts 3.00 3.00 free  

0813   Fruit, dried, other than that 
of headings Nos. 0801 to 
0806; mixtures of nuts or 
dried fruits of this Chapter 

    

 - prunes     
0813.2010 - - whole free free free  
0813.2090 - - other free free free  

 - other fruit     
 - - pears     

0813.4019 - - - other free free free  
 - - other     
 - - - other stone fruit, whole     

0813.4089 - - - - other free free free  
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0814.0000   Peel of citrus fruit or melons 
(including watermelons), 
fresh, frozen, dried or 
provisionally preserved in 
brine, in sulphur water or in 
other preservative solutions 

free free free  

0903.0000   Maté free free free  
0904   Pepper of the genus Piper; 

dried or crushed or ground 
fruits of the genus Capsicum 
or the genus Pimenta 

    

 - pepper     
0904.1100 - - neither crushed nor ground free free free  
0904.1200 - - crushed or ground 7.50 7.50 free  

 - fruits of the genus Capsicum or of 
the genus Pimenta, dried or 
crushed or ground 

    

0904.2010 - - unworked free free free  
0904.2090 - - other 7.50 7.50 free  

0905.0000   Vanilla free free free  
0906   Cinnamon and cinnamon-tree 

flowers 
    

 - neither crushed nor ground     
0906.1100 - - cinnamon (Cinnamomum 

zeylanicum Blume) 
free free free  

0906.1900 - - other free free free  
0906.2000 - broken or powdered 5.00 5.00 free  

0907.0000   Cloves (whole fruit, cloves 
and stems) 

free free free  

0908   Nutmeg, mace and 
cardamoms 

    

 - nutmeg     
0908.1010 - - unprocessed free free free  
0908.1090 - - other 12.50 12.50 free  

 - mace     
0908.2010 - - unworked free free free  
0908.2090 - - other 12.50 12.50 free  

 - cardamoms     
0908.3010 - - unworked free free free  
0908.3090 - - other 12.50 12.50 free  

0909   Seeds of anise, badian, 
fennel, coriander, cumin or 
caraway; juniper berries 

    

0909.1000 - seeds of anise or badian 2.50 2.50 free  
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0909.2000 - seeds of coriander 2.50 2.50 free  
0909.3000 - seeds of cumin 0.40 0.40 free  
0909.4000 - seeds of caraway 0.40 0.40 free  
0909.5000 - seeds of fennel; juniper berries 2.50 2.50 free  

0910   Ginger, saffron, turmeric 
(curcuma), thyme, bay 
leaves, curry and other spices 

    

0910.1000 - ginger 3.75 3.75 free  
0910.2000 - saffron 68.00 68.00 free  
0910.3000 - turmeric (curcuma) 5.00 5.00 free  

 - other spices     
0910.9100 - - mixtures referred to in Note 1 b) 

to this Chapter 
5.00 5.00 free  

0910.9900 - - other 5.00 5.00 free  
1108   Starches; inulin     
 - starches     
 - - wheat starch     

1108.1190 - - - other 3.00 3.00 free  
 - - maize (corn) starch     

1108.1290 - - - other 2.50 2.50 free  
 - - potato starch     

1108.1390 - - - other 2.00 2.00 free  
 - - manioc (cassava) starch     

1108.1490 - - - other 2.00 2.00 free  
 - - other starches     
 - - - rice starch     

1108.1919 - - - - other 2.00 2.00 free  
 - - - other     

1108.1999 - - - - other 3.00 3.00 free  
 - inulin     

1108.2090 - - other 3.00 3.00 free  
1202   Ground-nuts, not roasted or 

otherwise cooked, whether 
or not shelled or broken 

    

 - in shell     
 - - other     

1202.1091 - - - for human consumption free free free  
1202.1099 - - - other 71.00 0.10  0.10 

 - shelled, whether or not broken     
 - - other     

1202.2091 - - - for human consumption free free free  
1202.2099 - - - other 92.00 0.10  0.10 
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1209   Seeds, fruit and spores, of a 
kind used for sowing 

    

 - sugar beet seed     
1209.1090 - - other free free free  

 - seeds of forage plants     
1209.2100 - - lucerne (alfalfa) seed 26.00 free free  
1209.2200 - - clover (Trifolium spp.) seed 26.00 free free  
1209.2300 - - fescue seed 26.00 free free  
1209.2400 - - Kentucky blue grass (Poa 

pratensis L.) seed 
26.00 free free  

1209.2500 - - rye grass (Lolium multiflorum 
Lam., Lolium perenne L.) seed 

26.00 free free  

 - - other     
 - - - seeds of vetches or lupines     

1209.2919 - - - - other 26.00 free free  
1209.2960 - - - timothy grass seed 26.00 free free  
1209.2980 - - - seeds of cock's foot grass, yellow 

oat grass, tall oat grass, brome 
grass and the like 

26.00 free free  

1209.2990 - - - other free free free  
1209.3000 - seeds of herbaceous plants 

cultivated principally for their 
flowers 

free free free  

 - other     
1209.9100 - - vegetable seeds free free free  

 - - other     
 - - - other     

1209.9999 - - - - other free free free  
1210   Hoph cones, fresh or dried, 

whether or not ground, 
powdered or in the form of 
pellets; lupulin 

    

1210.1000 - hop cones, neither ground nor 
powdered nor in the form of 
pellets 

free free free  

1210.2000 - hop cones, ground, powdered or 
in the form of pellets; lupulin 

free free free  



362
2012 16 3039 

 

Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

1211   Plants and parts of plants 
(including seeds and fruits), 
of a kind used primarily in 
perfumery, in pharmacy or 
for insecticidal, fungicidal or 
similar purposes, fresh or 
dried, whether or not cut, 
crushed or powdered 

    

1211.2000 - ginseng roots free free free  
1211.3000 - coca leaf free free free  
1211.4000 - poppy straw free free free  
1211.9000 - other free free free  

1212   Locust beans, seaweeds and 
other algae, sugar beet and 
sugar cane, fresh, chilled, 
frozen or dried, whether or 
not ground; fruit stones and 
kernels and other vegetable 
products (including 
unroasted chicory roots of 
the variety Cichorium intybus 
sativum) of a kind used 
primarily for human 
consumption, not elsewhere 
specified or included 

    

 - seaweeds and other algae     
1212.2090 - - other free free free  

 - other     
 - - sugar beet     

1212.9190 - - - other free free free  
 - - other     
 - - - dried chicory roots     

1212.9919 - - - - other free free free  
 - - - locust beans, including locust 

bean seeds 
    

1212.9921 - - - - locust bean seeds free free free  
 - - - - other     

1212.9929 - - - - - other free free free  
 - - - other     

1212.9999 - - - - other free free free  
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1214   Swedes, mangolds, fodder 
roots, hay, lucerne (alfalfa), 
clover, sainfoin, forage kale, 
lupines, vetches and similar 
forage products, whether or 
not in the form of pellets 

    

 - lucerne (alfalfa) meal and pellets     
1214.1090 - - other free free free  

 - other     
1214.9090 - - other free free free  

1301   Lac; natural gums, resins, 
gum-resins and oleoresins 
(for example, balsams) 

    

1301.2000 - gum arabic free free free  
 - other     

1301.9010 - - natural balsams free free free  
1301.9080 - - other free free free  

1505   Wool grease and fatty 
substances derived therefrom 
(including lanolin) 

    

 - wool grease, crude     
1505.0019 - - other free free free  

 - other     
1505.0099 - - other 3.00 3.00 free  

1602   Other prepared or preserved 
meat, meat offal or blood 

    

 - of liver of any animal     
1602.2010 - - with a basis of goose liver 71.00 71.00 free  

1702   Other sugars, including 
chemically pure lactose, 
maltose, glucose and 
fructose, in solid form; sugar 
syrups not containing added 
flavouring or colouring 
matter; artificial honey, 
whether or not mixed with 
natural honey; caramel 

    

 - other, including invert sugar and 
other sugar and sugar syrup 
blends containing in the dry state 
50% by weight of fructose 

    

 - - solid     
1702.9022 - - - beet sugar and cane sugar, 

caramelised 
61.00 19.30  19.30 
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1702.9023 - - - maltodextrine 61.00 12.10  12.10 
1702.9028 - - - other 61.00 18.70  18.70 

1801.0000   Cocoa beans, whole or 
broken, raw or roasted 

free free free  

1802   Cocoa shells, husks, skins 
and other cocoa waste 

    

1802.0090 - other 0.60 0.60 free  
2001   Vegetables, fruit, nuts and 

other edible parts of plants, 
prepared or preserved by 
vinegar or acetic acid 

    

 - other     
 - - fruit and nuts     

2001.9011 - - - tropical 21.00 21.00 free  
2003   Mushrooms and truffles, 

prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or 
acetic acid 

    

2003.1000 - mushrooms of the genus 
Agaricus 

46.80 46.80 free  

2003.2000 - truffles free free free  
2003.9000 - other 46.80 46.80 free  

2004   Other vegetables prepared or 
preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, frozen, 
other than products of 
heading 2006 

    

 - other vegetables and mixtures of 
vegetables 

    

 - - in containers holding more than 5 
kg 

    

2004.9012 - - - olives 29.00 free free  
 - - in containers holding not more 

than 5 kg 
    

2004.9042 - - - olives 35.00 free free  
2005   Other vegetables prepared or 

preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, not 
frozen, other than products 
of heading 2006 

    

 - olives     
2005.7010 - - in containers holding more than 5 

kg 
29.00 free free  

2005.7090 - - other 39.00 free free  
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2006   Vegetables, fruit, nuts, fruit-
peel and other parts of 
plants, preserved by sugar 
(drained, glacé or 
crystallized) 

    

2006.0010 - tropical fruit, tropical nuts and 
tropical fruit-peel 

8.00 8.00 free  

2008   Fruit, nuts and other edible 
parts of plants, otherwise 
prepared or preserved, 
whether or not containing 
added sugar or other 
sweetening matter or spirit, 
not elsewhere specified or 
included 

    

 - nuts, ground-nuts and other 
seeds, whether or not mixed 
together 

    

 - - ground-nuts     
2008.1190 - - - other 4.00 4.00 free  

 - - other, including mixtures     
2008.1910 - - - tropical fruit and tropical nuts 4.00 4.00 free  
2008.2000 - pineapples 18.00 18.00 free  

 - other, including mixtures other 
than those of subheading 
2008.19 

    

 - - mixtures     
2008.9211 - - - of tropical fruit and tropical nuts 28.00 28.00 free  

 - - other     
 - - - pulp, not containing added sugar 

or other sweetening matter 
    

2008.9911 - - - - of tropical fruits 4.00 4.00 free  
 - - - other     
 - - - - other fruit     

2008.9996 - - - - - tropical fruit and tropical nuts 25.50 25.50 free  
2009   Fruit juices (including grape 

must) and vegetable juices, 
unfermented and not 
containing added spirit, 
whether or not containing 
added sugar or other 
sweetening matter 

    

 - orange juice     
 - - frozen     



366
2012 16 3039 

 

Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

ex 
2009.1110 

- - - not containing added sugar or 
other sweetening matter, 
concentrated 

14.00 14.00 free  

 - - not frozen, of a Brix value not 
exceeding 20 

    

2009.1210 - - - not containing added sugar or 
other sweetening matter 

14.00 14.00 free  

 - - other     
2009.1930 - - - not containing added sugar or 

other sweetening matter 
14.00 14.00 free  

 - grapefruit (including pomelo) 
juice 

    

 - - other     
2009.2910 - - - not containing added sugar or 

other sweetening matter 
free free free  

 - juice of any other single citrus 
fruit 

    

 - - of a Brix value not exceeding 20     
 - - - not containing added sugar or 

other sweetening matter 
    

2009.3111 - - - - crude lemon juice (whether or 
not stabilized) 

free free free  

 - - other     
 - - - not containing added sugar or 

other sweetening matter 
    

2009.3911 - - - - agro-cotto free free free  
 - pineapple juice     
 - - of a Brix value not exceeding 20     

2009.4110 - - - not containing added sugar or 
other sweetening matter 

14.00 14.00 free  

2009.4120 - - - containing added sugar or other 
sweetening matter 

35.00 35.00 free  

 - - other     
2009.4910 - - - not containing added sugar or 

other sweetening matter 
14.00 14.00 free  

2009.4920 - - - containing added sugar or other 
sweetening matter 

35.00 35.00 free  

 - juice of any other fruit or 
vegetable 

    

 - - other     
 - - - not containing added sugar or 

other sweetening matter 
    

2009.8081 - - - - of tropical fruit 6.00 6.00 free  
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 - - - containing added sugar or other 
sweetening matter 

    

2009.8098 - - - - of tropical fruit 14.00 14.00 free  
 - mixtures of juices     
 - - - other, not containing added sugar 

or other sweetening matter 
    

 - - - - other     
2009.9061 - - - - - with a basis of juices of tropical 

fruits or tropical nuts 
7.00 7.00 free  

 - - - other, containing added sugar or 
other sweetening matter 

    

 - - - - other     
2009.9098 - - - - - with a basis of tropical-fruits 

juices 
18.00 18.00 free  

2301   Flours, meals and pellets, of 
meat or meat offal, of fish or 
of crustaceans, molluscs or 
other aquatic invertebrates, 
unfit for human 
consumption; greaves 

    

 - flours, meals and pellets, of meat 
or meat offal; greaves 

    

2301.1090 - - other free free free  
2302   Bran, sharps and other 

residues, whether or not in 
the form of pellets, derived 
from the sifting, milling or 
other working of cereals or of 
leguminous plants 

    

 - of maize (corn)     
2302.1090 - - other free free free  

 - of wheat     
2302.3090 - - other free free free  

 - of other cereals     
 - - of rice     

2302.4080 - - - other free free free  
 - - other     

2302.4099 - - - other free free free  
 - of leguminous plants     

2302.5090 - - other free free free  
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2303   Residues of starch 
manufacture and similar 
residues, beet-pulp, bagasse 
and other waste of sugar 
manufacture, brewing or 
distilling dregs and waste, 
whether or not in the form of 
pellets 

    

 - residues of starch manufacture 
and similar residues 

    

2303.1090 - - other free free free  
 - beet-pulp, bagasse and other 

waste of sugar manufacture 
    

2303.2090 - - other free free free  
 - brewing or distilling dregs and 

waste 
    

2303.3090 - - other free free free  
2304   Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of soya-bean oil 

    

2304.0090 - other free free free  
2305   Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of ground-nut oil 

    

2305.0090 - other free free free  
2306   Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 
ground or in the form of 
pellets, resulting from the 
extraction of vegetable fats 
or oils, other than those of 
heading 2304 or 2305 

    

 - of cotton seeds     
2306.1090 - - other free free free  

 - of linseed     
2306.2090 - - other free free free  

 - of sunflower seeds     
2306.3090 - - other free free free  

 - of rape or colza seeds     
 - - of low erucic acid rape or colza 

seeds 
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

2306.4190 - - - other free free free  
 - - other     

2306.4990 - - - other free free free  
 - of coconut or copra     

2306.5090 - - other free free free  
 - of palm nuts or kernels     

2306.6090 - - other free free free  
 - other     
 - - of maize (corn) germ     

2306.9019 - - - other free free free  
 - - other     

2306.9029 - - - other free free free  
2307.0000   Wine lees; argol free free free  
2308   Vegetable materials and 

vegetable waste, vegetable 
residues and by-products, 
whether or not in the form of 
pellets, of a kind used in 
animal feeding, not 
elsewhere specified or 
included 

    

2308.0090 - other free free free  
2309   Preparations of a kind used in 

animal feeding 
    

 - other     
2309.9020 - - forage preparations, with a basis 

of crushed shells; bird feeds, 
mineral 

free free free  

 - - other     
2309.9090 - - - other free free free  

2401   Unmanufactured tobacco; 
tobacco refuse 

    

 - tobacco, not stemmed/stripped     
2401.1010 - - for the industrial manufacture of 

cigars, cigarettes, smoking 
tobacco, chewing tobacco, roll 
tobacco and snuff 

free free free  

 - tobacco, partly or wholly 
stemmed/stripped 

    

2401.2010 - - for the industrial manufacture of 
cigars, cigarettes, smoking 
tobacco, chewing tobacco, roll 
tobacco and snuff 

free free free  

 - tobacco refuse     
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Tariff Headings Description of Goods 

(1) 
WTO 

bound 
rate 

(Fr./100 
kg 

gross)1 

(2) 
MFN 

duty rate 
applied 
(Fr./100 

kg 
gross)2 

(3) 
Preferent
ial duty 

rate 
applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg gross) 

(4) 
Preferent
ial duty 

rate MFN 
minus 

applied 
to GCC 

(Fr./100 
kg 

gross)3 
   Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit Fr./Unit 

2401.3010 - - for the industrial manufacture of 
cigars, cigarettes, smoking 
tobacco, chewing tobacco, roll 
tobacco and snuff 

free free free  

2403   Other manufactured tobacco 
and manufactured tobacco 
substitutes; «homogenized» 
or «reconstituted» tobacco; 
tobacco extracts and 
essences 

    

 - other     
2403.9100 - - «homogenized» or 

«reconstituted» tobacco 
102.00 102.00 free  

 - - other     
2403.9910 - - - chewing tobacco, roll tobacco and 

snuff 
1105.00 1105.00 free  

2403.9920 - - - tobacco extracts 105.00 105.00 free  
2403.9930 - - - tobacco essences free free free  
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	 وأ��
@'ة��  ا������� ا�را��� ��� دول ا

  
  

  )١(��دة ا
  

���� ا�����رة ا����ة ا������� 
��� دول ����� ا�����ون ودول را
	�� ا�����            ���� ����إ�
���� ا�����رة ا����ة    "ا��" &�%�ر إ��$� ����� #��" ب       (��
���ر#+   " ) ا� ���� #,.��,  ٢٢ا��,

��٢3١ورد �" ا���دة   و�1�2 ��    ٢٠٠٩��
�%6ن  ، � �� ا�� �����>�ى إ
�ام ه78 ا��
����  "ا����رة �" ا��@���ت ا�<را=��� وا���" &��%�ر إ��$�� ����� #��" ب            ��
���  " ه�78 ا��

BE,����ت ا����Dرات ا���
���� ا������Cة و������B ا������#� وا�������B ا���
���� ا����A,د#�     
دول "و&���	@� =����ن ودو���� �	��� ودو���� ا�F��#,B ا����" &���%�ر إ��$��� ������ #���" ب          

و#�%�ر إ���$J   ") أ#�C@�Aة "ا��" &�%�ر إ��$�� ����� #��" ب   ( و>�$,ر#� أ#C@�Aة    "ا�����
  ".ا�	����"������� ب

  
  )٢(ا��دة 

  
���Mت >��آ�� ���@���ت ا�<را=�� ا��" �@%6ه� أ#C@�Aة     N� O@�
���<م دول ا����� 

   P�����������Q�R١ ����� ه��, ����Cد ���" ا����������Mت  .  �$��78 ا��N� O@���
�����<م أ#��C@�Aة  
 ���@���ت ا�<را=�� ا��" �@%6ه� دول ا����� �Q�R ��� ه, ��Cد �" ا����P >��آ��

٢�����  .  �$78 ا��
  

  )٣(ا��دة 
  

�,ا=C ا��@%6 وأ�BEم ا����ون ��" ا���ST�A ا����آ���         .١ ������	�V�= P ه78 ا��
    P���� ا����رة ا���ة =Cا �� .H��= W �" ا����Qة  � IVا����@� �" ا������٢ .

 . إ�V دول ا���� �" ذ�Y ا���� P����M ا�XDرة إ�V أ#C@�Aةإن أ#� إ�Xرة
٢.     ���������� ا�����رة   � ���IV ا�����P   ) ٣(	��P ا����دة     @�، [\�اض ه�78 ا�����

 . =�V دول ا����� و أ#C@�Aة 
�C إ>�اء �� #�<م �� ��C#_تا���ة
  

  )٤(ا��دة 
  

��C �@�%6 ��" ����ر�$B%���    J_ت��" أ#��   
���@�a   #���<م ا�	����ن   �
��@����ت ا�<را=����   
 .وا�D "�A#��د �E,ل �@�&�� �$�
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  )٥(ا��دة 
  

��#� ���ر�$J ا�<را=��     � �� C#>ا�� P�Q�
$Cف � Jا��1 >$,ده,�
#��$C ا�	���ن 
��$@� SB� �#ت ا����ر�&��Aر ا��Rإ "�.  

  
  )٦(ا��دة 

  
����� �@����a ا ���$���� وا��<ا���$���� 
�,>��c ا�,QE V���= ن�����	ا� Cآ��d#رة ا��������� ������

�����  .E,ل ا�<را=� �� �J #�د 2_ف ذ�Y �" ه78 ا��
  

  )٧(ا��دة 
  

��� و1�� ا�@��ت  .١eاءات ا��<Dل ا,E ا����رة ا������� ��a@� ������	�P ا�
(SPS)     ���eاءات ا����<D���
 P�����# ������ ������	ق وا��<ا����ت ا�,��QE V���= 

 .و1�� ا�@��ت
ذوي ا����Nة    ا����eل  أ&���ء و=@��و#� ���hط   وأ#�C@�Aة ����دل دول ا������    .٢

��� و�1�� ا�@���ت    eا� ST�Aدل       �" ا������و ���@�� i�j��S�$A ا���%�ورات ا�
 .ا����,��ت

��Qة ا��2D_لدون  .٣����
#,ا���P ا�	�����ن =���V إ>���اء ���%�ورات ���" إ���Rر   ، ١ 
���C ا�8��N  ا���2kا���@��� ا����%��آ� إذا ���� رأى أي ���� ا�	������ أن ا�	���ف      


���j   إ>�اءات �� P�2 �$.6X =,اP�T ���ر#��        Yإ#���د وذ��    ��Qو� c�&�@� S�E 
���eا� ������_� . 

  
  )٨(ا��دة 

  
��� ا=���را �� .�� ��ر#+ د2,ل          d� رة,e
 P�	� ذ أو����� �E< ا�@���S2C ه78 ا��

���� ا�����رة ا����ة ��E< ا�@���ذ ا�������� 
��� دول ا������ وأ#�C@�Aة        ��و�S�a .����8ة  . ا�
��� ا����رة ا�����ة����R ا&��� ا�	���ن �" ا�.  

  
���م ا��,���,ن أد.��7    ، وإX$�دا =� �� V�C�Qم   ،   n��,����
���n ه�78   ، ا��N,��,ن أ�1,� ,�


�����  .ا��
  

 ا��,ا��n�&���� P   ٢٠٠٩ُُأ
��F �" ه��� ��" ا���l." وا���%�#� ��� �X$� #,.��, ����م               
 ه���ي ��� .����NA أ������1 
�����j      ١٤٣٠وا��%�#� �� X$� >��دى ا��l.�� ����م   

  . ا�.���<#�
  

BE �=��
         =� >�$,ر#� أ#C@�Aة,��ت دول ���� ا����ون �Cول ا�p��N ا���
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-----------------          ----  ------------  


�ي �� �A' ا�� �� G���  
  �� ا�JEن ا�9ر`�� ��
B@� ���ن ا�ز�� ا���Jل 


	 ا�57ون��
	 ا�زاري ��  ر�i	 ا
����59
�� ا'ول ا   

  
-----------------  

���B5  A' ا�M �� ��M�' ا
����59
�� ا
	 ا�57ون 'ول ا��  اZ+�� ا�5م 

  
 
 
 =>
�  )١(ا

  

, واردات� =AB� C7
	 +� ا�@7��تا�Eوط ا��
@'اZ  دول ا����  

  
���Mت >��آ�� ��@O دول ا����� N� P�ا��@���ت ا[#C@�A#� ا��%�,�� 
$8ا ا���
�cA ا���tت ا������
:   

  
١.  �t� ��j" دول ا����� ا��&,م ا����آ�� =�V واردا�$� �� A)  :(ا�

 >�E �����ا��@���ت ا��Cر>� ��F ه78 ا���t ا=���را �� ��ر#+ د2,ل ه78 ا��
 .ا�@��ذ

٢.  �t� ��j" دول ا����� ا��&,م ا����آ�� =�V واردا�$� �� B)  :( ا�

�C ��2 &@,ات �� ��ر#+ د2,ل ه78  �t�ا��@���ت ا��Cر>� ��F ه78 ا�

��� �E< ا�@��ذا����. 
٣.  �t� ����A ا��&,م ا����آ�� 
��@��A ���@���ت ا��Cر>� ��F هC 78)  :(ا�

�t��Q,م دول ا����� 
2w	�ر أ#C@�Aة 
 �#6��C#_ت �	�أ =��t� V ا��&J . ا�

���=�#��ا��	�P ا��Nص 
��Cو� Vا[و� .  

٤.  �t�  78�C���A ا��@���ت ا��Cر>� ��F ه78 ا���t �� .	�ق هX)  :(ا�
����� . ا��

٥.  �t� ا��@���ت ا��Cر>� ��F ه78 ا���t ��@,ع ا&���اده� إ�V دول P)  :(ا�
 .ا�����
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  ا����  ����������������� ا����م ا����
 ر��  ا����

��ل و ���ل و����   ٠١�٠١���ل(آ�ادن  و$(&�� ،.      
     :$��ل�<ـ  أ/�+�     
  ٠١ ٠١ ١٠ ١٠  ?� A   ........................ ............... ـ ـ ـ  ���ل �\ أ/] @�
 A   ............................................... .............. ـ ـ ـ `��ه�  ٠١ ٠١ ١٠ ٩٠  
     :ـ  `��هـــــ�    
 A   ................................... ................�+�|�}�ـ ـ ـ ���ل   ٠١ ٠١ ٩٠ ١٠  
��$?(ـ ـ ـ ���ل /���ة ا���~   ٠١ ٠١ ٩٠ ٢٠  ( ............... .................   A 
 A   ... ........................................................…...ـ ـ ـ ����  ٠١ ٠١ ٩٠ ٣٠  
��لـ ـ ـ  ٠١ ٠١ ٩٠ ٤٠  � …………………….........………………………......   A 
 A    .....…………………..............…………)ل$��(دن ا آ�ـ ـ ـ  ٠١ ٠١ ٩٠ ٥٠  
  �	 �	 	
 	
 A   ......…………………….........…………………… `��ه�ـ ـ ـ 

     .ا����ر���ا$�ت ��� �\ ���+�    ٠١�٠٢
 A   ........................ ................................<$��ل �ـ أ/�+�   ٠١ ٠٢ ١٠ ٠٠  
 A   ..................................... .................ـ `��هـــــ�   ٠١ ٠٢ ٩٠ ٠٠  

     .���ا$�ت ��� �\ ���+� ا����ز|�   ٠١�٠٣
  P  .........................................................<$��ل �ـ أ/�+�   ٠١ ٠٣ ١٠ ٠٠  
      :ـ `��هـــــ�    
 P  .................................. آ�+� `�ام ٥٠ـ ـ ��ن أ�] �\   ٠١ ٠٣ ٩١ ٠٠  
 P  .................................آ�� أو أ آ�+� `�ام ٥٠ـ ـ ��ن   ٠١ ٠٣ ٩٢ ٠٠  

      .���ا$�ت ��� �\ ���+�? ا���ن وا���@�   ٠١�٠٤
      :}�نـ     
 A    ........................................... ........ <$��ل� أ/�+�ـ ـ ـ   ٠١ ٠٤ ١٠ ١٠  
 A    ....................................... .......... ـ ـ ـ `��هـــــ�  ٠١ ٠٤ ١٠ ٩٠  
      :��@�ـ     
 A   .......................................... ....... <$��ل�ـ ـ ـ أ/�+�   ٠١ ٠٤ ٢٠ ١٠  
 A   .. ..........................…............................... ـ ـ ـ `��ه�  ٠١ ٠٤ ٢٠ ٩٠  

�\ ���+� ����س دو�������س،  د|�ك ود����ت،     ٠١�٠٥
  ،د�����ج `������� �����، أوز، د|����ك ود�������ت رو������ 

  .$�اع ا������، ��& �\ ا)`�`�(

   

     :`�ام ١٨٥|�|� @\  ـ ��زن �    
 A   .....دو������س ـ ـ د|�ك ود����ت �\ ��� ����س  ٠١ ٠٥ ١١ ٠٠  
 A   ....................... .... .... ود����ت رو���ـ ـ د|�ك  ٠١ ٠٥ ١٢ ٠٠  
 A   . .......…..........................................ـ ـ `��هــــ�   ٠١ ٠٥ ١٩ ٠٠  
      :ـ `��هـــــ�    
 A    :دو������س �ك ود����ت �\ ���  ����س|ـ ـ د    
���ضـ ـ ـ د��ج   ٠١ ٠٥ ٩٤ ١٠  ......................... ..... ........................   A 
 A   ................................................. ...... .��~ـ ـ ـ د��ج   ٠١ ٠٥ ٩٤ ٢٠  
 A   ................................................. ....أ� �تـ ـ ـ د��ج   ٠١ ٠٥ ٩٤ ٣٠  
 A   ..... ....…................................ ـ ـ ـ `��هـــــــ�  ٠١ ٠٥ ٩٤ ٩٠  
     :ـ ـ `��هــــ�    
 A   ................................................ ...ـ ـ ـ �� وأوز أ����   ٠١ ٠٥ ٩٩ ١٠  
 A   ...................... .....رو��� ود����ت ـ د|�كـ ـ   ٠١ ٠٥ ٩٩ ٢٠  
    ................................... .........ـ ـ ـ `��هـــــــ�   ٠١ ٠٥ ٩٩ ٩٠  
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  ا����  ����������������� ا����م ا����
 ر��  ا����

     .أ�� ���ا$�ت ���    ٠١�٠٦
     : ¢�|�تـ    
 A    ..................................................ر£���� ���ا$�ت ـ ـ ٠١ ٠٦ ١١ ٠٠  
 ¢���|��ت ���\ ر�����  (�¤�|���   ������ن ود�����\ و�����ز|� ـ��  ـ      ٠١ ٠٦ ١٢ ٠٠  

��������ن ؛ )ا�¤�������ن �����¤� �ت �����\ ر��������¢�����|(¦�������ت أ و
     ....... ..........................................................)ا���§$��ت

A 

     : `��ه�ـ ـ   
�] إ ـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ١٩ ١٠  .......................................................... ..........   A 
��|�را$© أو ����أرا$© أ ـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ١٩ ٢٠   ............ .........................    A 
 A    ........................................... ........... »��ء  `��ن وـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ١٩ ٣٠  
 A    ....................................................... .......... آ§ب ـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ١٩ ٤٠  
 A   .......... ......... ���� � �\ ���ا$�ت ا���اءأ��® وو¢��© ـ ـ ـ   ٠١ ٠٦ ١٩ ٥٠  
� ����ت   $��ت �����ردة  ا ���ا$��ت ���ا£
 و���رض ا�¤���ان و���    ـ� ـ  ـ      ٠١ ٠٦ ١٩ ٦٠  

  ................... ....وا��¤�ث������ات ا����رب  @+���
 A 

 A  .................. ............................................... `��ه�ـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ١٩ ٩٠  
 A   ............................... .....ـ زوا�° ��� �� � ا�����\ وا��§�°  ٠١ ٠٦ ٢٠ ٠٠  
     : ¦��رـ    
  A    ..................................................)��ارح( ��ر�� ¦��رـ ـ  ٠١ ٠٦ ٣١ ٠٠  
��واتـ ـ  ٠١ ٠٦ ٣٢ ٠٠  ��  )�������ء(وا���آ�²  ا�����وات ا��د|�  ���  ���ة و/

��ء(��و وا�� )ا���~����ء( ���آ� وا��)��~ ¦�|] ا�³|] ��    ))@�ف ذو 
A 

     :`��ه�ـ ـ     
 رض،�د��ج ا ،?·��$ ��رج، ��]، ���م ��ى، ��°،أ ���م ـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ٣٩ ١٠  

�� ر¦§ن، أ��¹، ¸��©، ��  ...............................................ي
 A 

 A   .......... ................................................ـ ـ ـ ¦��ر ا��|��  ٠١ ٠٦ ٣٩ ٢٠  
 A   ...................................................... .......... `��ه� ـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ٣٩ ٩٠  
    : `��ه�ـ    
 A   ................. ..ا���ى �@�ت وا�¤«�ات  $¤] وان آ�$² ��ـ ـ ـ  ٠١ ٠٦ ٩٠ ١٠  
 A  ............................................... .......ـ ـ ـ `��هــــ�   ٠١ ٠٦ ٩٠ ٩٠  
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�

                        

ا@�Fم  ر+�  ا����
=�@�  ا����  ا�2ــــــــــــ01  ا

     .���دة، ¦�ز�� أو ا����ر�¤�م ���+�    ٠٢�٠١
  A   .................................. .... ذ��£¼ وأ$��فـ ذ��£¼ آ��+�   ٠٢ ٠١ ١٠ ٠٠  
  ٠٢ ٠١ ٢٠ ٠٠   � ��� �� A   .................................... .................ـ �¹½ أ
 A  ................................. ............................ـ دون @��م   ٠٢ ٠١ ٣٠ ٠٠  

     .����ة، ا����ر�¤�م ���+�    ٠٢�٠٢
     ................................. ..... ذ��£¼ وأ$��فـ ذ��£¼ آ��+�   ٠٢ ٠٢ ١٠ ٠٠  
  ٠٢ ٠٢ ٢٠ ٠٠   � ���     .............................................. ....ـ �¹½ أ��ى 
    :ـ دون @��م   
  ٠٢ ٠٢ ٣٠ ١٠  _ _ _ ����..............................................................   B  

 B   ..........................................................ـ `��ه�   ـ ـ ٠٢ ٠٢ ٣٠ ٩٠  
    .�¤�م ���+� ا����ز|�، ¦�ز�� أو ���دة أو ����ة   ٠٢�٠٣

     :���دةـ ¦�ز�� أو     
 X  ...............................وأ$��ف ذ��£¼ ـ ـ ذ��£¼ آ��+�   ٠٢ ٠٣ ١١ ٠٠  
��� �ـ ـ أ���ذ وأآ��ف و�¹ �،   ٠٢ ٠٣ ١٢ ٠٠  .......................  X 
 X .............................................................ـ ـ `��ه�   ٠٢ ٠٣ ١٩ ٠٠  
    :����ةـ     
 X  ................................ ذ��£¼ ـ ـ ذ��£¼ آ��+� وأ$��ف ٠٢ ٠٣ ٢١ ٠٠  
  ٠٢ ٠٣ ٢٢ ٠٠  � ��� X  .......................ـ ـ أ���ذ وأآ��ف و�¹ �، 
 X ..............................................................ـ ـ `��ه�   ٠٢ ٠٣ ٢٩ ٠٠  

 �¤�م ���+� ا���ن أو ا���@�، ¦�ز�� أو ���دة أو   ٠٢�٠٤
  .����ة

   

 A   ـ ذ��£¼ آ��+� وأ$��ف ذ��£¼ ��§ن، ¦�ز�� أو ���دة  ٠٢ ٠٤ ١٠ ٠٠  
     :���دةـ �¤�م }�ن أ�� ¦�ز�� أو     
  ٠٢ ٠٤ ٢١ ٠٠   ¼£��  A   ............................. ....ـ ـ ذ��£¼ آ��+� وأ$��ف ذ
  ٠٢ ٠٤ ٢٢ ٠٠  � ��� ��  A  ................ .................................ـ ـ �¹½ أ
  A   ..................................................... ....ـ ـ دون @��م    ٠٢ ٠٤ ٢٣ ٠٠  
  A   .... ...........����ةـ ذ��£¼ آ��+� وأ$��ف ذ��£¼ ��§ن،  ٠٢ ٠٤ ٣٠ ٠٠  
     ،��     :����ةـ �¤�م }�ن أ
  ٠٢ ٠٤ ٤١ ٠٠  ��  A   ............................. ....£¼ ـ ـ ذ��£¼ آ��+� وأ$��ف ذ
  ٠٢ ٠٤ ٤٢ ٠٠   � ��� ��  A   ............................................. ....ـ ـ �¹½ أ
    :ـ ـ دون @��م   
  ٠٢ ٠٤ ٤٣ ١٠  _ _ _����..............................................................   B  

 B   ...........................................................`��ه�  ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٤ ٤٣ ٩٠  
     :�ـ �¤�م ���+� ا���@    
    ¼£��     :ـ ـ ـ ذ��£¼ آ��+� وأ$��ف ذ
  A   ......................................... ....  ـ ـ ـ ـ  ¦�ز�� أو ���دة  ٠٢ ٠٤ ٥٠ ١١  
 Aِ  .................................................... ........ ـ ـ ـ ـ ����ة ٠٢ ٠٤ ٥٠ ١٢  
    � ��� ��     :ـ ـ ـ �¹½ أ
 A   ....................................... ...... .���دةـ ـ ـ ـ ¦�ز�� أو   ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٢١  
 A   ... ..... ....................................................����ةـ ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٢٢  
 A   :ـ ـ ـ دون @��م    
 A   ........................................... .....���دةـ ـ ـ ـ ¦�ز�� أو   ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٣١  
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ا@�Fم  ر+�  ا����
=�@�  ا����  ا�2ــــــــــــ01  ا

 A  ....................................................... .....����ةـ ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٣٢  
٠٢�٠٥    �����ل وا�������ل، �¤����م ������£] ا�������ل وا�¤������ وا��

  .¦�ز�� أو ���دة أو ����ة
   

  A   ......................................... .... ـ ـ ـ �¤�م ���+� ا���]  ٠٢ ٠٥ ٠٠ ١٠  
  X .................................................. ـ ـ ـ `��هــــ� ٠٢ ٠٥ ٠٠ ٩٠  

�ر  وأ¦���اف /����¤� �<آ��] ���\ �����£] ا����� أ���«�ء   ٠٢�٠٦
وا��������ز|� وا�������ن وا�������@� وا�������] وا�¤�������    

  .وا����ل وا����ل، ¦�ز�� أو ���دة أو ����ة

    

 A    ........ ................���دة، ¦�ز�� أو ا����رـ �\ ���+�    ٠٢ ٠٦ ١٠ ٠٠  
      :����ة، ا����رـ �\ ���+�     
 A    ........................ ........................................أ����ـ ـ   ٠٢ ٠٦ ٢١ ٠٠  
 A   .............................................................. .....أآ��دـ ـ   ٠٢ ٠٦ ٢٢ ٠٠  
 A  ............................................................. ...ـ ـ `��ه�  ٠٢ ٠٦ ٢٩ ٠٠  
  X  ....................���دة¦�ز�� أو ـ �\ ���+� ا����ز|�،   ٠٢ ٠٦ ٣٠ ٠٠  
      :����ةـ �\ ���+� ا����ز|�،     
  X  ....................................................................أآ��دـ ـ   ٠٢ ٠٦ ٤١ ٠٠  
  X .................................................................ـ ـ `��ه�  ٠٢ ٠٦ ٤٩ ٠٠  
      :ـ `��ه�، ¦�ز�� أو ���دة    
  A   ............................ ..... ـ ـ ـ �\ ���+�? ا���ن وا���@�  ٠٢ ٠٦ ٨٠ ١٠  
  A  .... ....…................................. ـ ـ ـ `��هـــــــ�  ٠٢ ٠٦ ٨٠ ٩٠  
      :����ةـ `��ه�،     
      :ـ ـ ـ �\ ���+�? ا���ن وا���@�    
 A  ....................................................... ....أ����ـ ـ ـ ـ   ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١١  
 A   ..... ...…............................................أآ�ـــ�دـ ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١٢  
 A   ................................................. ... ـ ـ ـ ـ `��هـــ�  ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١٩  
 A  ...... ......……………................................ـ ـ ـ `��هـــ� ٠٢ ٠٦ ٩٠ ٩٠  

�¤���م وأ���«�ء وأ¦���اف /����¤� �<آ��] ���\ ¦����ر        ٠٢�٠٧
 ¦�ز����� أو ٠١�٠٥ا�����وا�\ ا�����³آ�رة ����? ا�������  

  .����ة���دة أو 

    

      :ـ �\ د|�ك أو د����ت �\ ��� ����س دو������س    
  C  ........ ......................���دة ـ `�� ���¹، ¦�ز�� أو ـ ٠٢ ٠٧ ١١ ٠٠ 
 C  ....... ...................................���¹، ����ة   ـ ـ  `�� ٠٢ ٠٧ ١٢ ٠٠ 
 C  ..... .........���دةـ ـ �¹½ وأ�«�ء وأ¦�اف، ¦�ز�� أو  ٠٢ ٠٧ ١٣ ٠٠ 
 C  .... ........................��ة��ـ ـ �¹½ وأ�«�ء وأ¦�اف،  ٠٢ ٠٧ ١٤ ٠٠ 
     : ـ �\ د|�ك ود����ت رو���  
  B  ........ ......................���دةـ ـ `�� ���¹، ¦�ز�� أو  ٠٢ ٠٧ ٢٤ ٠٠ 
 B  ....... ......................................����ةـ ـ `�� ���¹،  ٠٢ ٠٧ ٢٥ ٠٠ 
 B  ...... ........���دةء وأ¦�اف، ¦�ز�� أو ـ ـ �¹½ وأ�«� ٠٢ ٠٧ ٢٦ ٠٠ 
 B  ..... .......................����ةـ ـ �¹½ وأ�«�ء وأ¦�اف،  ٠٢ ٠٧ ٢٧ ٠٠ 
 B   ):د��ج ·�دا$? ( ـ �\ �� أو أوز أو `�`�   
 B  .... ..........................���دةـ ـ `�� ���¹، ¦�ز�� أو  ٠٢ ٠٧ ٣٢ ٠٠ 
 B  . ............................................����ةـ ـ `�� ���¹،  ٠٢ ٠٧ ٣٣ ٠٠ 
 B  ............. .................���دةـ ـ أآ��د د·��، ¦�ز�� أو  ٠٢ ٠٧ ٣٤ ٠٠ 
 B  ... ..................................���دةـ ـ `��ه�، ¦�ز�� أو  ٠٢ ٠٧ ٣٥ ٠٠ 
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ا@�Fم  ر+�  ا����
=�@�  ا����  ا�2ــــــــــــ01  ا

 B  ................................. ..................���ة`��ه�، �  ــ ٠٢ ٠٧ ٣٦ ٠٠ 
�¤�م وأ�«�ء وأ¦�اف أ�� /���¤� �<آ�]، ¦�ز���          ٠٢�٠٨

  .����ةأو ���دة أو 
    

    �|��      :ـ  أرا$© أ���� أو 
 A   ...............................................���دةـ ـ ـ ¦�ز�� أو  ٠٢ ٠٨ ١٠ ١٠ 
 A   .............................................................����ةـ ـ ـ  ٠٢ ٠٨ ١٠ ٢٠ 
  B   ..................................................�\ ���ا$�ت ر£���ـ  00 30 08 02 
      
��� �� � ا�����\ وا��§�°(�\ زوا�° ـ  00 50 08 02 (.......... ......  B 
      :هــــ�`��ـ     
       :إ�ـــ]ـ ـ ـ     
 A    ............................................���دةـ ـ ـ ـ ¦�ز�� أو   ٠٢ ٠٨ ٩٠ ١١  
 A    ..........................................................����ةـ ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٨ ٩٠ ١٢  
 A    :و»��ءـ ـ ـ `��ن     
 A  ................................... ........���دة� أو ـ ـ ـ ـ ¦�ز� ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٢١ 
 A   ..........................................................����ةـ ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٢٢ 
، د���ج ا�رض،  )·���$? (ـ ـ ـ ���م ���ي، ���]، ���رج، ا����ي         

��ي �� :¸��©، ��¹، أر¦§ن و
    

  B  ........................................... .....���دة¦�ز�� أو ـ ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٣١ 
  B  ........................................................ .... ـ ـ ـ ـ ����ة ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٣٢ 
     :�ـ ـ ـ `��هـــ  
  A   ..................................... أ���ذ }��دعـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٩١ 
  B   ................................................. ..... `��هـــ� ـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٩٩ 

���|���� /����ف و¸���¤~ ¦�����ر دوا����\، `�����     ٠٢�٠٩ ~¤���¸
  À+���� ��� أو ���¹ق ا�·���§ص ا����ى،     ��Áذا

 أو ����? �����ء  أو ��+¤���ً� أو �������اً أو ������داً¦�ز����ً�
��ً� أو ��+¼ أو ����ً���.  

    

  X  ......................................... ـ ـ ـ ¸¤~ ���+� ا����|�  ٠٢ ٠٩ ٠٠ ١٠  
  B   ......................................................... ..... ـ ـ ـ `��ه� ٠٢ ٠٩ ٠٠ ٩٠  

�¤���م وأ���«�ء وأ¦���اف /����¤� �<آ��]، ��+¤��� أو      ٠٢�١٠

  د���
 و�����  ������؛ �? ��ء ��+�¼، ������ أو     �

  .أ¦�اف أو أ�«�ء/��¤� �<آ]، �\ �¤�م أو 

    

      :ـ �¤�م ���+� ا����|�    
��� �ـ ـ أ���ذ أو أآ��ف و�¹ �،   ٠٢ ١٠ ١١ ٠٠  ........................  X 
 X  .........................و�¹ �) |��++ � ¸¤~ ( ـ ـ /�ور   ٠٢ ١٠ ١٢ ٠٠  
 X  ...................................................ـ ـ `��هــــ�     ٠٢ ١٠ ١٩ ٠٠  
  B   .............................. ...... ا����رـ �¤�م ���ا$�ت ���+�  ٠٢ ١٠ ٢٠ ٠٠  
ـ `��ه�، ��� �� � د��
 و�����
 /���¤� �<آ�] ��\ �¤��م            

  :أ¦�افأو أ�«�ء أو 
    

 B   ................................ـ ـ �\ ���ا$�ت ر£���  ٠٢ ١٠ ٩١ ٠٠  
  ٠٢ ١٠ ٩٢ ٠٠         ���¤�¢���|��ت ���\ ر�����  (ـ�� ـ ���\ ������ن ود�����\ و�����ز|� 

¢����|��ت ����\ ر������  (، �������ن �¤���� و أ¦������ت  )ا�¤������ن
  )..........................................ا���§$��ت

 B 

 B    .........ـ ـ �\ زوا�° ��� �� � ا�����\ وا��§�°  ٠٢ ١٠ ٩٣ ٠٠  
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ا@�Fم  ر+�  ا����
=�@�  ا����  ا�2ــــــــــــ01  ا

 B    ........................................ـ ـ `��هـ�  ٠٢ ١٠ ٩٩ ٠٠  
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  اIــــــــــــ@G  ر��ا����م ا����
  ا����

 و�«�ة، `�� ��آ�ة و� �¤��|� @+Å ·�� أ���ن    ٠٤�٠١
      .أ�����ف أو @+Å ��اد �¤+�� 

    �����      :وز$ً�% ��١|� @\   د·~ �ـ 
وا��  �ـ� � @\ ��ـ�ات ��|� ·ـ ¦�|] ا��] ��) �+�©(��\ ـ ـ ـ   ٠٤ ٠١ ١٠ ٣٠  

. ...............................................................    C  
  B    ..............................................................  ـ ـ ـ `��ه�  ٠٤ ٠١ ١٠ ٩٠  
    ����      :وز$ً�%  ٦و� ����وز % ١ د·~ ��|� @\ �ـ 
وا��  �ـ� � @\ ��ـ] ���ات ��|� ·ـ¦�|] ا��) �+�©(��\ ـ ـ ـ   ٠٤ ٠١ ٢٠ ٣٠  

..........................................................    C  
  B    .......... .................................................... ـ ـ ـ `��ه�  ٠٤ ٠١ ٢٠ ٩٠  
     \@ �|�� ���$ Å+@ وز$ً�% ٦ـ �¤��ي:      
   ¦�|] ا��] ���ات ��|� ·� � @\ ��� )�+�©(��\ ـ ـ ـ   ٠٤ ٠١ ٣٠ ٣٠  

  C    ......................................................................... ..وا�� 
  B    ........................................ ...................... ـ ـ ـ `��ه� ٠٤ ٠١ ٣٠ ٩٠  

أ���ن و�«�ة، ��آ�ة أو �¤��|� @+�Å ·��� ����ف           ٠٤�٠٢
��      .أو ��اد �¤+�� أ

ـ  �«�] ��¤�ق أو �����ت أو ��¸��ل /+�� أ��، �¤��ي     
 \@ �|�� � �����      : وز$ً�% ١�٥@+Å د·~ 

  C    ..................................... ................�+���@�ـ ـ ـ ��   ٠٤ ٠٢ ١٠ ١٠  
  B    ...................................... ................ ـ ـ ـ `��هـــ�  ٠٤ ٠٢ ١٠ ٩٠  
 /+�� أ��، �¤��ي ��¸��لـ �«�] ��¤�ق أو �����ت أو     

 \@ �|�� �����      : وز$ً�% ١�٥@+Å د·~ 
      : أ���¤+�&د ـ ـ `�� �¤��|� @+Å ·�� ���ف أو ��ا    
  C   .................................................... .�+���@�ـ ـ ـ ��   ٠٤ ٠٢ ٢١ ١٠  
  B   ......................................................  ـ ـ ـ `��هـــ�  ٠٤ ٠٢ ٢١ ٩٠  
      :ـ ـ `��هــــ�    
  C    ........................................ .............�+���@�ـ ـ ـ ��   ٠٤ ٠٢ ٢٩ ١٠  
  B    ......................................................  ـ ـ ـ `��هـــ�  ٠٤ ٠٢ ٢٩ ٩٠  
      :ـ `��هـــ�    
    ��      :ـ ـ � �¤��ي @+Å ·�� ���ف أو أي ��اد �¤+�� أ
  B    ................................ ....................  ) �+�©(��\ ـ ـ ـ   ٠٤ ٠٢ ٩١ ١٠  
  B    .............................................................. .�«�ةـ ـ ـ   ٠٤ ٠٢ ٩١ ٢٠  
      :ـ ـ `��هــــ�    
  B    ....................................................   ) �+�©(��\ ـ ـ ـ   ٠٤ ٠٢ ٩٩ ١٠  
 .............................................................. .�«�ة ـ ـ ـ ٠٤ ٠٢ ٩٩ ٢٠  

  B  
        

٠٤�٠٤      ����· Å��+@ ���|��¤� ا�+���\ وإن آ���ن ��آ���ا أو [����
 �������ت ���$��� ���\   أ����؛�����ف أو ����اد �¤+����   

  ��· Å+@ �|��¤� ²$وإن آ� ،����¦ ©�+� �/��@
    �+��  ���ف أو ��اد �¤+�� أ��، `�� �³آ�رة و� دا

��Æ ن��� ?�.      
 ا�+�\ و��] ا�+�\ ا���ل وإن آ�ن ��آ�ا أو �¤��|� ـ ��]  ٠٤ ٠٤ ١٠ ٠٠  

    .... .........أ��@+Å ·�� ���ف أو ��اد �¤+�� 

B 

 B   ... ..................................................................ـ `��ه�  ٠٤ ٠٤ ٩٠ ٠٠  
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  اIــــــــــــ@G  ر��ا����م ا����
  ا����

          
         

��� �? ذ�® ��\ ا�+�\ ا�����(��ــ\     ٠٤�٠٦.(      
��� �? ذ�® ) أو `�� ����ة�����`�� ( ¦�ز�� ـ أ���ن  ٠٤ ٠٦ ١٠ ٠٠   ،

    .. ................ا�������\ ��] ا�+�\ و��\ ا�+�\ 

B 

ـ������ أ���������ن ��������«�رة أو �������«�] ��������¤�ق �������\ ���������½      ٠٤ ٠٦ ٢٠ ٠٠  
    ..........................................................................ا�$�اع

B 

  ٠٤ ٠٦ ٣٠ ٠٠   [�»�ـ أ���ن ����� ���¤�ارة `�� ��«�رة و� 
    . .................................................................��¤�ق

B 

 وا���ن أ�� �¤��|� @+Å ـ أ���ن ذات @�وق زر�ــ�ء ٠٤ ٠٦ ٤٠ ٠٠  
   ...... رت ا������+��م@�وق ��¤�] @+� � ��ا·�¹ روآ��

B 

    �� B    :ـ أ���ن أ
 B    ................................. ......����ـ ـ ـ ��\ �«�ة ¦�زج   ٠٤ ٠٦ ٩٠ ١٠  
��] ا�«�ر، ا���دا، ا���و|�، (ـ ـ ـ ��\ ��·? أو ���·� ا������  ٠٤ ٠٦ ٩٠ ٢٠  

    ...... ...................................... )ا���رو����ن
B 

 B   .......................................... ..... ـ ـ ـ `��هــــــ� ٠٤ ٠٦ ٩٠ ٩٠  
      .�¤��ظ أو ���¹خ ��Ç ¦��ر ��«�ة، ¦�زج أو    ٠٤�٠٧

      :¦ـــ�زجـ ـ ـ     
  ٠٤ ٠٧ ٠٠ ١١  Ê|���+� ـ ـ ـ ـ .... .......................................................    A  
  C   ................................. ................. `ـــــ��Ëـ ـ ـ ـ  ٠٤ ٠٧ ٠٠ ١٩ 
  C   ....................... ............................ `ـــــ��Ëـ ـ ـ  ٠٤ ٠٧ ٠٠ ٩٠  

��Ç ¦��ر، ��ون �«�ة، و�¼     ٠٤�٠٨)Çر ا�����/ (
¦�زج أو ���° أو ��+�ق �����ء أو ���¹خ 

� ��|�¦ �|�������ر أو ����©، ���� أو �¤��ظ 
أ��ى، وإن آ�ن �¤��|� @+Å ·�� ���ف أو ��اد 

��      .�¤+�� أ
     Ç��      ) :�¼(ـ /��ر 
  C    ............................................................ ....���°ـ ـ   ٠٤ ٠٨ ١١ ٠٠  
  ٠٤ ٠٨ ١٩ ٠٠   Ëـ ـ `ـــــ��..................... ...............................    C  
    Ëـ `ــــــ��:    C  
  C    ........................................................... .....���°ـ ـ   ٠٤ ٠٨ ٩١ ٠٠  
  ٠٤ ٠٨ ٩٩ ٠٠   Ëـ ـ `ـــــ��.... ................................................   C  

٠٤ ٠٩ ٠٠ ٠٠  ٠٤�٠٩  @ [�?��¦........................................... ..................    B  
�����ت /��¤� �<آـ] �\ أ/] ���ا$?، `��     ٠٤�١٠

���³آ�رة و� دا�+� �? ���ن Æ.      
  ٠٤ ١٠ ٠٠ ١٠  °�§· Ç�� Aِ    ................................................ .... ـ ـ ـ 
  A    .......................................... ....  ـ ـ أ@«�ش ا��+���نـ  ٠٤ ١٠ ٠٠ ٢٠  
  A   ................................. ............... ـ ـ ـ `��هـــــ� ٠٤ ١٠ ٠٠ ٩٠  
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٠٥�١١            ?�� ��+������ت ���ا$�� ا�/] `�� �³آ�رة و� دا

��؛���ن  Æ  ١ ( ���ا$�ت ���� ��� |�«�+& ا����§ن (
  . ا��«�ي�§·� §ك، `�� /��¤� )٣(و أ

    

  B    ................................................ ....ـ ��? ذآ�ر ا����ر   ٠٥ ١١ ١٠ ٠٠  
     :ـ  `��هــــ�    
      :ـ ـ `��هـــ�    
  A    ........ ....…........... ـ ـ ـ دودة ا����� وا�¤«�ات ا����¢+�  ٠٥ ١١ ٩٩ ١٠  
  A    ............................. .... )ا��� (��Ç دودة ا�¤�|� ـ ـ ـ   ٠٥ ١١ ٩٩ ٢٠  
  A    ..................................... .... )ا���زن(��Ç ا���] ـ ـ ـ   ٠٥ ١١ ٩٩ ٣٠  
������ ا���� وا�+¤��م وا����«�ء    ا$��ت  ادم ا�¤���ان وا�¤�� ـ� ـ ـ          ٠٥ ١١ ٩٩ ٤٠  

  ....................�<آ]`�� ا����¤� وا�¦�اف، 
  A  

و`��ه�� ��\ $��|��ت    ) ��³اذ ( ·�§$&  أ@��ب @�§ت، أو��رـ ـ ـ      ٠٥ ١١ ٩٩ ٥٠  
  ......... .... )�+�د `�� ����`�(���¢+� �\ /§ل 

  A  

  A   ......................................... .... `��هــــــ�ـ ـ ـ  ٠٥ ١١ ٩٩ ٩٠  
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ــــــــــ�°ا��ــ  ر��ا����م ا����
  ا����

���������§ت و��������§ت ودر$�������ت و�������³ور در$�������&       ٠٦�٠١
 ،)�����³ا��� أو رزو������ت(و������+�&،·���ن أر}������ 

 أو ُ������& أو ��ه���ة؛ $������ت و���³ور ه������ء  را����ة
  .١٢�١٢@�ا ا��³ور ا��³آ�رة �? ا����) ¸���ر|�(

    

  ٠٦ ٠١ ١٠ ٠٠   ��+�&، ·���ن ـ ���§ت و��§ت ودر$�ت و�³ور در$�& و
  ............... را��ة، )�³ا��� أو رزو��ت(أر}�� 

   

A  
ـ ���§ت و��§ت ودر$�ت و�³ور در$�& و��+�&، ·����ن        ٠٦ ٠١ ٢٠ ٠٠  

، �����& أو ��ه��ة؛ $�����ت    )��³ا��� أو رزو���ت  (أر}��  
 ....... ....................) ¸���ر|�(و�³ور ه����ء 

    
  
A  

٠٦�٠٢     �����£] و¦��م،   ) �� � �³وره�  ��� ($����ت ��� أ
���ض ا���¹.  

    

      :ـ ���£] دون �³ور و¦�م    
 A   .... .........................  )@�] ا��© ( ���ن ا����& ـ ـ ـ   ٠٦ ٠٢ ١٠ ١٠  
 A   .................................................. ... `��هـــ�ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ١٠ ٩٠  
����ت و¸���ات، �¹�� أم �، �\ ا�$�اع ا��? ـ  أ¸��ر و    

  :�¤�] ��اآ& وأ¢��ر /��¤� �<آ]
    

 A    ...... ............................................ `�·�ت $��]ـ ـ ـ   ٠٦ ٠٢ ٢٠ ١٠  
 A   ..................................................... `��هـــ�ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ٢٠ ٩٠  
�¹�� ) ازا��&(و/¤�او|� ) رودود$�رون(���ت ورد|� ـ �    

  : `�� �¹��أم
    

 B   .................................................... ����ت ا��|��ـ ـ ـ   ٠٦ ٠٢ ٣٠ ١٠  
 B   ..................................................... `��هـــ�ـ ـ ـ   ٠٦ ٠٢ ٣٠ ٩٠  
 B   ................................ ....رود �¹�� أم `�� �¹�� ـ و  ٠٦ ٠٢ ٤٠ ٠٠  
 B  ...................................................... ...ـ `��هــــ�  ٠٦ ٠٢ ٩٠ ٠٠  

أزه�ر و��ا@~ أزه�ر، �����¹، �+����ت أو �+��|�\،       ٠٦�٠٣
  ��ر¦��� أو |������ أو ������� أو ������`� أو ���«�

   .�ة ��¹|�� أ��ىأو �¤�

    

       :ر¦��ـ     
 B   .......................................................... ...ـ ـ ورد ٠٦ ٠٣ ١١ ٠٠  
 B   ...................................................... ...ـ ـ ��$�] ٠٦ ٠٣ ١٢ ٠٠  
 B   ........ ......................................)أورآ��(ـ ـ ·¤+��� ٠٦ ٠٣ ١٣ ٠٠  
 B   ...................................................... ...ـ ـ أ�¤�ان ٠٦ ٠٣ ١٤ ٠٠  
 B   ...................................................... ...ـ ـ `��ه� ٠٦ ٠٣ ١٩ ٠٠  
  B  ........................... ..............................ـ `��هــــ�  ٠٦ ٠٣ ٩٠ ٠٠  

 وأوراق وأ����ن و`��ه�� ��\ أ���اء          وار��& أ`��ن     ٠٦�٠٤
��������ت، دون أزه���ر أو ����ا@~ وأ@��«�ب و¦¤����©  ا
، ر¦������ أو ��������� أو  �+�|������ �+��������ت أو أ¸�����&و

        ���|�¹�����`� أو ����� أو �«��� أو �¤���ة 
  .أ��ى

    

  B    .............................. ...........................وأ¸�&ـ ¦¤��©   ٠٦ ٠٤ ١٠ ٠٠  
      :ـ `��هـــ�    
  B   .............................. ....................................ر¦��ـ ـ   ٠٦ ٠٤ ٩١ ٠٠  
  B  ................................................. ....ـ ـ `��هــــ�  ٠٦ ٠٤ ٩٩ ٠٠  
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا��ــــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  �ا���

٠٧�٠١    �¦�¹�)�¦�¹�      .¦�ز�� أو ���دة) 
 A   ...........................................................ـ ���وي �+�رع   ٠٧ ٠١ ١٠ ٠٠  
 A  .............................................................ـ `��هـــ�  ٠٧ ٠١ ٩٠ ٠٠  

���ورة ¦�ز�� أو ���دة   ٠٧ ٠٢ ٠٠ ٠٠ ٠٧�٠٢.........................................   A 
٠٧�٠٣           ،������] و@���§ن و¢��م وآ��اث و���� ¢����� أ

  .¦�ز�� أو ���دة
    

      :ـ ��ــ] و@��§ن    
��ـــ]ـ ـ ـ     :      
 A    ...................)ا��«�ة�� أ��� أو |�(��] �+�¹م ـ ـ ـ ـ   ٠٧ ٠٣ ١٠ ١١  
 A    ... .............................. )��ح أو ���ر(��] �+�³ار ـ ـ ـ ـ   ٠٧ ٠٣ ١٠ ١٢  
 A    ... ....................................................... @��§نـ ـ ـ   ٠٧ ٠٣ ١٠ ٢٠  
 A    ... .............................................................¢ـــ�مـ   ٠٧ ٠٣ ٢٠ ٠٠  
  ٠٧ ٠٣ ٩٠ ٠٠  �� A   ........ ..................................ـ آ�اث و��� ¢���� أ

٠٧�٠٤        �¤�����/ ���+¢��� �����آ�$��© و�+����ف و�����$��� و
  .�<آ] �\ ��� ��ا·���، ¦�ز�� أو ���دة

    

 A    ............................ ............ـ ��$��� ورؤوس ��وآ+?   ٠٧ ٠٤ ١٠ ٠٠  
 A    ......................... ...............................ـ آ�$© ��وآ�]   ٠٧ ٠٤ ٢٠ ٠٠  
 A   ................. ...........................................ـ `��هـــ�  ٠٧ ٠٤ ٩٠ ٠٠  

٠٧�٠٥    ������، )م�ر|�¸������(وه��������ء ) �آ��آ����� ·��������� (
  .¦�ز�� أو ���دة

    

    ��      :ـ 
  ٠٧ ٠٥ ١١ ٠٠   �� A    ......................................... ..........…) ���©(ـ ـ 
  ٠٧ ٠٥ ١٩ ٠٠   Ëـ ـ `�ـــ�.................... .....................................    A 
      :ـ ه����ء    
 A    .......) ا$�����س �����·�مم¸���ر|�(ـ ـ ه����ء و�+�ف   ٠٧ ٠٥ ٢١ ٠٠  
 A   ............................... .........................ـ ـ `��هـــ�  ٠٧ ٠٥ ٢٩ ٠٠  

�¹ و�¤���  +�+�� ) ���ـ�ـ� (��ر و���² ��+�Å و¸��$�ر         ٠٧�٠٦
وآ����� ������? و����] و����³ور   ) ·+�������?(ا������  

   .���¢+� /��¤� �<آ]، ¦�ز�� أو ���دة

    

��+?ـ ��ر و��²   ٠٧ ٠٦ ١٠ ٠٠   ............................................. .........     A 
 A   . ...........................................................ـ `��هـــ�  ٠٧ ٠٦ ٩٠ ٠٠  

 A    ..........¦�ز�� أو ���دة  ���ر و���ء، ���ر �¤�©،  ٠٧ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ٠٧�٠٧
���ل ��$�� ������ أو `��� ������، ¦�ز��� أو             ٠٧�٠٨

  .���دة
    

����م ·�����م( ـ ��ز�ء   ٠٧ ٠٨ ١٠ ٠٠   (..........................................    A 
 A    .... ...................) ��·����س، ������� (ـ ����� و��/����   ٠٧ ٠٨ ٢٠ ٠٠  
    �� A    :ـ ���ل ��$�� أ
 A    ........ ..................................................... ـ ـ �ـ�ل ـ  ٠٧ ٠٨ ٩٠ ١٠  
 A   ....... .............................................ـ ـ ـ `��هـــ�  ٠٧ ٠٨ ٩٠ ٩٠  

      .���دة��� أ��، ¦�ز�� أو    ٠٧�٠٩
 A    .............................................................ه+��ن ـ  ٠٧ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
��ذ$��نـ   ٠٧ ٠٩ ٣٠ ٠٠  ..................................................... .............    A 
 A    .......... .............................ـ آ��� @�ا ا����� ا�+��?   ٠٧ ٠٩ ٤٠ ٠٠  
 A    :ـ ��¹ وآ��    
 A    ...................................... �سـ ـ ���¹\ ��� أ��ر|�  ٠٧ ٠٩ ٥١ ٠٠  
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا��ــــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  �ا���
 A    :ـ ـ `��ه�    
 A    ) ......................................��½ (ـ آ�� ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٥٩ ١٠  
 A    ........................................... `��ه�ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٥٩ ٩٠  
�+��+�� أو  (�����  ¢��ر �\ ��� آ�������م أو ��\ ���� ��     أـ    ٠٧ ٠٩ ٦٠ ٠٠  

[�+� (...................................................................  
  A 

 A    ا�ـ�رق ـ ·�ـ�$Ê أو ·��$Ê $��ز|+��ي و·��$Ê آ��ـ�ة   ٠٧ ٠٩ ٧٠ ٠٠  
 A     : ـ `��هـــ�    
 A    ........................................................... �ــ�عـ ـ ـ   ٠٧ ٠٩ ٩٠ ١٠  
 A    .........................................................آ�·&ـ ـ ـ   ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٢٠  
 A    ..............................................................ز|��نـ ـ ـ   ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٣٠  
����ـ�ـ ـ ـ   ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٤٠   .............................................................    A 
���و$�ـ ـ ـ   ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٥٠  ...........................................................    A 
 A    ..............................................................آ���Ë ـ ـ ـ   ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٦٠  
 A   ...................................................... `��هـــ�ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٩٠  

٠٧�١٠    �����������������ر أو   (  ��������¹������ أو ���¹� ������`
  .����ة) ��+��� �? ا���ء

    

  ٠٧ ١٠ ١٠ ٠٠   �¦�¹���¹¦�(ـ  (......................................................    B  
      :��«�رةـ ���ل ��$�� ��«�رة أو `��     
  ٠٧ ١٠ ٢١ ٠٠  �����م ·�����م(�ز�ء ـ ـ ( ......................................    B 
 B    .............. )������ أو ��·����س(/���� �ـ ـ �����ء و�  ٠٧ ١٠ ٢٢ ٠٠  
 B    ..... ..................................................ـ ـ `��هـــ�   ٠٧ ١٠ ٢٩ ٠٠  
 B      �ز|+�ـ�ى و·ـ��$Ê آ��ـ�ة ا��رقـ ·��$Ê و·��$Ê $�ـ  ٠٧ ١٠ ٣٠ ٠٠  
 B    ................................................................�+�ةـ ذرة   ٠٧ ١٠ ٤٠ ٠٠  
  ٠٧ ١٠ ٨٠ ٠٠   �� B    ...............................................................ـ ��� أ
  ٠٧ ١٠ ٩٠ ٠٠  ��� ��+�  A   .............................................................ـ 

٠٧�١١    ������  ����«��¤�  ������Ï� )  ���ز ¢����$? أآ���������� §������ 
ا����|�����² أو ������? ا��������ء ا���+�����¼ أو ا����������ت أو  

���� ا�¤�Ð ا��²�Ï  إ��&ا����ف   ��و��\ )  ��اد أ
 Ë³ه � ���¤�  . ا����¸��§·� §ك`�� /��¤� 

    

  B    .....................................................................ز|��نـ   ٠٧ ١١ ٢٠ ٠٠  
  A    ...........................�+��+�]ـ ���ر أو ���ء و���ر �¤�©   ٠٧ ١١ ٤٠ ٠٠  

    
  :آ��  ��� وـ

    

  B    ......................................  ��¹ �\ ��� أ��ر|��سـ ـ  ٠٧ ١١ ٥١ ٠٠  
  B    ..............................................................  `�ــ�ه�ـ ـ  ٠٧ ١١ ٥٩ ٠٠  
       

������� ���������، آ��+����� أو �������¹ أو �����«��� أو      ٠٧�١٢
   ����|�¹�������ة أو ����¤���، و����\ `���� �¤����ة 

  .أ��ى

    

��]ـ   ٠٧ ١٢ ٢٠ ٠٠  .......................................................................    B  
 ه§���? ����¹، ����¹ ���\ ����� اور|���ر|���   ����¹،ـ��    

  :وآ�� )�\ ��� ��و|§(
    

 ��Æ ��� \��¹�  ....................................    Bر|��سـ ـ  ٠٧ ١٢ ٣١ ٠٠  
 B    ..................................  ��¹ �\ ��� أور|���ر|�ـ ـ  ٠٧ ١٢ ٣٢ ٠٠  
 B    ............................. )�\ ��� ����§( ��¹ه§�? ـ ـ  ٠٧ ١٢ ٣٣ ٠٠  
 B    ...........................................................  `�ــ�ه�ـ ـ  ٠٧ ١٢ ٣٩ ٠٠  
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا��ــــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  �ا���
  ٠٧ ١٢ ٩٠ ٠٠  ��� ��+� �� B   .............................................ـ ��� أ

٠٧�١٣     � ��������«�رة، وإن آ�$��² ���و@���   �����ل ��$���� |�
��§�  .����ة أو ��+��� أو ����� أو ا�

    

����م ·�����م(ـ ��ز�ء   ٠٧ ١٣ ١٠ ٠٠   (..........................................    A  
  ٠٧ ١٣ ٢٠ ٠٠   À�� ـ.....................................................................    A  
      ):�����، ��·����س(�/���� ـ �����ء أو �    
    �ه��� أو  (L)$�� ������ ��\ ��� �ء أو ��/���� �ـ ـ ��

  ): و|+��|®(L)����� راد|���
    

 A    ........................... ................................... �+�³ارـ ـ ـ   ٠٧ ١٣ ٣١ ١٠  
 A    ............................................................. �+�¹مـ ـ ـ   ٠٧ ١٣ ٣١ ٢٠  
) ادزوآ����?( ���������ء أو ��/�������� �������اء /�������ة    ـ����  ـ            

  ): �س أو ����� ا$���ر|����·��(
  A 

 A    ..................................... ......................... �+�³ارـ ـ ـ   ٠٧ ١٣ ٣٢ ١٠  
 A    ............................. ...............................�+�¹مـ ـ ـ   ٠٧ ١٣ ٣٢ ٢٠  
 A    ):��·����س �����ر|�(ـ ـ �����ء أو ��/���� @�د|�     
 A    ..................... ........................................ـ ـ ـ �+�³ار   ٠٧ ١٣ ٣٣ ١٠  
 A    ........... ................................................�+�¹مـ ـ ـ   ٠٧ ١٣ ٣٣ ٢٠  
 A    .. .....................................................ـ ـ `��هـــ�   ٠٧ ١٣ ٣٩ ٠٠  
 A    ....... ..............................................................@�سـ   ٠٧ ١٣ ٤٠ ٠٠  
  ٠٧ ١٣ ٥٠ ٠٠      Ç|�@ ـ ��ل)  ��� �����   (و��ل /���  ) �ر����� ���� ������

  ...... ..........................) ا|��|�� و����� ���� ����ر
  A 

 A    : ـ `��ه�    
 A    ... ........................................................... ��شـ ـ ـ   ٠٧ ١٣ ٩٠ ١٠  
 A   ....... ............................................. `��هـــ�ـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٩٠ ٩٠  

وا�راروت وا����¤+©، ) ����$��ق(���³ور ا���� ���ط     ٠٧�١٤
�+��س رو�?، �Ë�+� �¦�¹، ��³ور ودر$��ت ���¢+��          
`�|����ة ا�����«� أو ا�|�������\، ¦�ز����� أو ������دة أو    
    [�»���������������ة أو ���������� آ��+������ أو ��������¹ أو 

  ).·���(���§ت؛ �© ا����] ا� ��ي 

    

  A    ................ .........................) ��$��ق(ر ��� �ط ـ �³و  ٠٧ ١٤ ١٠ ٠٠  
  B    .......... .............................) ��ر |��$?(ـ ��¹¦� �+�ة   ٠٧ ١٤ ٢٠ ٠٠  
      :ـ `��هـــ�    
  A    .......... .................................................. ·¤+©ـ ـ ـ   ٠٧ ١٤ ٩٠ ١٠  
  B    .. ................................................رو�?�+��س ـ ـ ـ   ٠٧ ١٤ ٩٠ ٢٠  
  B   ......... ........................................... `��هـــ�ـ ـ ـ  ٠٧ ١٤ ٩٠ ٩٠  
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  ا����  ا��Áاء  ا��ــــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  ا����

�����ز (ز|��] و�����ز ا���¸���   ����ز ا� ���� و�����ز ا���ا     ٠٨�٠١
  .، ¦�ز�� أو ����، ��«�ه� أو ��و$&)ه��ي

    

      ):$�ر��](ـ ��ز ا� ��     
  A    ................................................................���°ـ ـ   ٠٨ ٠١ ١١ ٠٠  
  ٠٨ ٠١ ١٩ ٠٠  Ë��` ـ ـ…......................................................... ......    B  
      :ـ ��ز ا���از|]    
��«�Ë ـ ـ   ٠٨ ٠١ ٢١ ٠٠  …….......................................................    B  
  A    ....................................................………��«� ـ ـ   ٠٨ ٠١ ٢٢ ٠٠  
      ):��ز ه��ي(� �ـ ��ز ا���    
��«�Ë ـ ـ   ٠٨ ٠١ ٣١ ٠٠  …...........................................................    B  
  A   ............................................................…��«� ـ ـ  ٠٨ ٠١ ٣٢ ٠٠  

¢�����ر ����«�|� أ�����، ¦�ز����� أو �������، �����«�ه� أو      ٠٨�٠٢
��و$&.  

    

      :�ــــ�زـ     
��«�Ëـ ـ   ٠٨ ٠٢ ١١ ٠٠  ............. .................................................    A  
  B    ............................................... ............…��«� ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ١٢ ٠٠  
      ):آ�ر|+�س(ـ ���ق     
��«�Ë ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٢١ ٠٠  …...........................................................    B 
 B    ....................................................………��«� ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٢٢ ٠٠  
 B    :ـ ��ز @�دي    
��«�Ë ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٣١ ٠٠  …...........................................................    B 
 B    ................................................................��«�ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٣٢ ٠٠  
 B    ......................................................) آ���$�(ـ آ����ء   ٠٨ ٠٢ ٤٠ ٠٠  
     
      :�+�?ـ ���
  ٠٨ ٠٢ ٥٠ ١٠  Ë�»�� A    ..............................................................ـ ـ ـ 
 B    ...............................................................ـ ـ ـ ��«�  ٠٨ ٠٢ ٥٠ ٢٠  
 B    ...................................................��ز ا����د|�� ـ   ٠٨ ٠٢ ٦٠ ٠٠  
  �       : ـ `��هـــ��

  � ��ـ ـ ـ ���/:       

��«�ةـ ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٩٠ ١١  .........................................................    A  
  A    ............................................................��«�ـ ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٩٠ ١٢  
  B    ................................)أ�َ�َ�ْ®(ا�¤�� ا����اء ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٢٠  
         :`�ـــ�Ëـ ـ ـ     
��«�ةـ ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٩١  ..........................................................    A  
  B   ............................................................��«�ـ ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٩٢  

  A   .. .....¦�زج أو ���° ��ز، ��� ��& ��ز ا��§$��ن،  ٠٨ ٠٣ ٠٠ ٠٠ ٠٨�٠٣
) آ�����ى أ��|���?(او��آ���دو  ����� و����\ وأ$�$���س و   ٠٨�٠٤

  .، و����·��\،¦�ز�� أو �����& و���&و��ا�
    

      :ـ ��ـــــ�    
 A    ............ ....................................).ر¦©( ¦�زجـ ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ١٠ ١٠  
 A    .......... ..................................................���°ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ١٠ ٢٠  
 A    ....... .....................................................����زـ ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ١٠ ٣٠  
 A    ... ................................................... `�ـــ�Ëـ ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ١٠ ٩٠  
      :�ـــــ�\ـ     
 A    .... .........................................................¦�زجـ ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ٢٠ ١٠  



388
2012 16 3039 

  ا����  ا��Áاء  ا��ــــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  ا����
 A    ............................................................ �ـ�فـ ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ٢٠ ٢٠  
 A    ....................................................................أ$�$�سـ   ٠٨ ٠٤ ٣٠ ٠٠  
 A    ........ ........ ................ ....................................ـ أ��آ�دو  ٠٨ ٠٤ ٤٠ ٠٠  
      :\و ��$��·�� ���&، &ـ ��ا�    
 A    .......................................................��ا�ــ&ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ٥٠ ١٠  
 A    ........................................................ ���&ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٢٠  
 A   ...................................................... ����·��\ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٣٠  

 A    .����������ت، ¦�ز�� أو    ٠٨�٠٥
�����لـ   ٠٨ ٠٥ ١٠ ٠٠  .....................................................................    A 
، )���� ����� ا�������ر�� وا���������      (ـ  |�·�Å أو��$�ر|��&        ٠٨ ٠٥ ٢٠ ٠٠  

    .........آ+������، و���Ô و`��ه� �\ ا�¤����ت ا�� ��� 

A 

 A    ............  ��� ���� ا������)���� ��وت(ـ ����ن ه��ي   ٠٨ ٠٥ ٤٠ ٠٠  
          Ç���� وس �������م      (ـ  ����ن�����وس �����ن، �����( ،

  ):����وس اروا���#����،����وس $��#����(��~ 
  A 

 A    .......... ..................................................¦�زجـ ـ ـ   ٠٨ ٠٥ ٥٠ ١٠  
 A    ........ .....................................................ـ ـ ـ ��ف   ٠٨ ٠٥ ٥٠ ٢٠  
 A   ............................................................ـ `��هـــ�  ٠٨ ٠٥ ٩٠ ٠٠  

      .��ـ�° @�©، ¦�زج أو   ٠٨�٠٦
 A    ......... ............................................................ـ ¦�زج   ٠٨ ٠٦ ١٠ ٠٠  
 A   ............ .. ..............................................)ز��©(���° ـ  ٠٨ ٠٦ ٢٠ ٠٠  

٠٨�٠٧    Ê�¹�)�����|�، ¦�زج و) ��& ا�«��م �� .    A 
    �¹� A     ):ا�«��م��� ��& (Ê ـ 
  ٠٨ ٠٧ ١١ ٠٠  ��� A    ...... ..............................................…ـ ـ �Ê�¹ أ
    Ë��` ـ ـ:    A 
 A    .. ........................... )��وون ¸��م و(�Ê�¹ أ/�� ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٧ ١٩ ١٠  
 A    . ................................................... `��هـــ�ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٧ ١٩ ٩٠  
 A   ....... ......................................................ـ �ـ��ـ�|ـ�  ٠٨ ٠٧ ٢٠ ٠٠  

 A    .¦�ز�����ح وآ���ى و·���]،    ٠٨�٠٨
 A    ... ...................................................................ـ ���ح   ٠٨ ٠٨ ١٠ ٠٠  
 A    :و·���]ـ آ���ى     
 A    ............................................................آ���ىـ ـ ـ   ٠٨ ٠٨ ٢٠ ١٠  
 A   .......... .................................................·���]ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٨ ٢٠ ٢٠  

���� ���& ا���راق    (��خ   ����ق أو �«�Õ وآ�ز أو     ٠٨�٠٩
�����خ (��ا/�����  �������ق و") $�������ر|\"��+���� ا

  .، ¦�ز��)¸�£®

  A 

 Õ�»�................................................................ ..    Aـ   ٠٨ ٠٩ ١٠ ٠٠  
 A    ......... ..............................................................آ�زـ   ٠٨ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
أو ���خ ��\ $��ع ��و$��س      ("$�����ر|\ "��� ���&     دراق   ـ  ٠٨ ٠٩ ٣٠ ٠٠  

���·���( ................................................... .. ............  

  A 

 A   ...��ا/��ـ ����ق أو ��خ �\ $�ع ��و$� دو����� و ٠٨ ٠٩ ٤٠ ٠٠  
٠٨�١٠    ،�� A    .¦�ز����اآ& أ

 A    ...... ..........................) ��او����|� أو (ـ ��ت ا�رض   ٠٨ ١٠ ١٠ ٠٠  
 A    . .......................................ـ ��ت ا�+�
 و��ت @�دي   ٠٨ ١٠ ٢٠ ٠٠  
 A    . ....................�م�ـ @����ت و��اآ& أ�� �\ $�ع ��آ��  ٠٨ ١٠ ٤٠ ٠٠  
 A    .. ....................................................................ـ آ��ي  ٠٨ ١٠ ٥٠ ٠٠  
 A    ...................................................................دور|�ن ـ  ٠٨ ١٠ ٦٠ ٠٠  
 A    :ـ `��هـــ�    
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  ا����  ا��Áاء  ا��ــــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  ا����
 A    ... ...........................................................ر��نـ ـ ـ   ٠٨ ١٠ ٩٠ ١٠  
�«�+�(ا|�Å د$�� ـ ـ ـ   ٠٨ ١٠ ٩٠ ٢٠  (  ....................................... ...    A 
 A    . ....................... )��\ ¸�آ? أو ��¸��?(/��� ـ ـ ـ   ٠٨ ١٠ ٩٠ ٣٠  
 A   ..... ............................................... `��هـــ�ـ ـ ـ  ٠٨ ١٠ ٩٠ ٩٠  

�������ر أو      ��اآ& و¢���ر `��       ٠٨�١١ �����¹��� أو ���¹� �
 @+��Å ·����   ا�����ت ����+��� �������ء، ������ة، وإن   

��  .���ف أو ��اد �¤+�� أ

    

  B    ... .............................) ��|� أو ��او��(ـ ��ت ا�رض   ٠٨ ١١ ١٠ ٠٠  
آ��«�Õ أ·���د أو أ����Ç أو   ـ�� ����ت ا�+���
 و����ت @���دي و   ٠٨ ١١ ٢٠ ٠٠  

  ... ...............................................أ��� و@�© ا��+© 
  B 

 B   ....... .....................................................ـ `��هـــ�  ٠٨ ١١ ٩٠ ٠٠  
٠٨�١٢     ������Ï� ����«��¤� ،ز ¢����$?   (��اآ���& و¢�����ر������ §�����

أوآ����� ا����|��² أو ���? ����ء ��+��¼ أو �������ت أو      
�����  إ��&���ف   ��و���\  )  ا�¤��Ð ا��²��Ï   ��اد أ

 Ë³ه � ���¤�  . ا����¸��§·� §ك`�� /��¤� 

    

 B    ........................................................................آ�زـ   ٠٨ ١٢ ١٠ ٠٠  
 B   ......... ...................................................ـ `��هـــ�  ٠٨ ١٢ ٩٠ ٠٠  

 ��٠٨�٠١اآ& ����� `�� �+® ا��³آ�رة �? ا����د        ٠٨�١٣
 Åأ¢�����ر ����«�|� أو ��اآ���&   ٠٨�٠٦إ���� \���� �����+� ،

  .����� �\ ا�$�اع ا��³آ�رة �? ه³ا ا���]

    

  ٠٨ ١٣ ١٠ ٠٠   Õ�»� ـ............................................................... ...    B 
و��س دو������(ـ ��خ أو ����ق �\ $�ع   ٠٨ ١٣ ٢٠ ٠٠  �( ..........    B 
 B    .. ....................................................................���حـ   ٠٨ ١٣ ٣٠ ٠٠  
 B    :أ��ـ ��اآ&     
 B    ............................ ........................ )و¸��(آ�ز ـ ـ ـ   ٠٨ ١٣ ٤٠ ١٠  
 B    ...................... .................................ه��ي ���ـ ـ ـ   ٠٨ ١٣ ٤٠ ٢٠  
 B    ................ ...........................................آ���ىـ ـ ـ   ٠٨ ١٣ ٤٠ ٣٠  
 B    ...... .............................................. `��هـــ�ـ ـ ـ   ٠٨ ١٣ ٤٠ ٩٠  
�+�� ¢��ر �«�|� أو ��اآ�& ������ ��\ ا�$��اع ا���³آ�رة        ـ   ٠٨ ١٣ ٥٠ ٠٠  

 ........... ...............................ا���]�? ه³ا 
  B 

١٤-٠٨ 
٠٨ ١٤ ٠٠ ٠٠    Ê���¹������ ����& ا���«��م(��«�ر �������ت و���«�ر ( ،

        ً����Ï� ��«��¤� ز�� أو ����ة أو ����� أو�¦  ?�� 
����& ����اد أ����    إ����ء ��+��¼ أو ������ت أو �����ف    

��  A    ........... ..... .........................�� ا�¤�Ð ا����²
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  ا����  ا��Áاء  ا��ــــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  ا����

 �����& ا���������\؛   أو ���و@���ً�����\، وإن آ����ن �¤������ً     ٠٩�٠١
         ��|�� \�� Å�+@ ��|��¤� \���«�ر و`§�ت ��\؛ أ���ال 

  .$��� آ�²$

    

     ��` \�      :�¤�Àـ 
........................................} ا������\{ـ ـ `�� ���وع ��&   ٠٩ ٠١ ١١ ٠٠      A   
 A    ...............................................} ا������\{ـ ـ ���وع ��&   ٠٩ ٠١ ١٢ ٠٠  
    À�¤� \� A    :ـ 
 A    .....،،،،،..............................} ا������\{ـ ـ `�� ���وع ��&   ٠٩ ٠١ ٢١ ٠٠  
 A    ................................................}ا������\{ـ ـ ���وع ��&   ٠٩ ٠١ ٢٢ ٠٠  
  ٠٩ ٠١ ٩٠ ٠٠ Ë��` ـ...............................................................................    A 

      .¸�ي، وإن آ�ن ��� ً�   ٠٩�٠٢

  ٠٩ ٠٢ ١٠ ٠٠      �����? @���ات ���¸��ة � |�|�� وزن       ) `�� ���� (ـ ¸�ي أ
  ...................................... آ�+� `�ام �٣¤��اه� @\ 

  A 

  ٠٩ ٠٢ ٢٠ ٠٠   ��� A    ......................�? @��ات أ�� ) `�� ����(ـ ¸�ي أ
، �? @��ات ���¸�ة و¸�ي ���� ��£�ً�) ����(ـ ¸�ي أ·�د     

  : آ�+� `�ام٣وزن �¤��اه� @\ � |�|� 
    

  
�ـ ـ ـ   ٠٩ ٠٢ ٣٠ ١٠   °+� A     ��ام٣ /���ة �|�|� وز$ � @\ �آ��س¸�ي �
 A    ....................................................................`��ه� ـ ـ ـ   ٠٩ ٠٢ ٣٠ ٩٠  
 A   أ�� ، �? @��ات و¸�ي ���� ��£�ً�) ����(ـ ¸�ي أ·�د   ٠٩ ٠٢ ٤٠ ٠٠  
          

 �+��+�(   آ�����م��� ����؛ ¢��ر �\ ����+�] �\    ٠٩�٠٤
���و¸�   ، ����� أو) �+��+�]( ������ ���أو �\ ) ��رة

  . أو ��¤���

    

����{ـ �+�] �\ $�ع     {:      
  B    .........................................��¤�قـ ـ `�� ���وش و�   ٠٩ ٠٤ ١١ ٠٠  
 B    ..................................................��¤�قـ ـ ���وش أو   ٠٩ ٠٤ ١٢ ٠٠  
�������� �����أو ��)  ����رة�+�����( آ�������م ����� ���\ ¢����رـ��  ٠٩ ٠٤ ٢٠ ٠٠   

 ...................����� أو ���و¸� أو ��¤��� )  �+��+�](
  B 

٠٩ ٠٥ ٠٠ ٠٠ ٠٩�٠٥  ��+�$��.................................................................................    B 
      .���� وأزهـ�ر ¸��ة ا�����   ٠٩�٠٦

      :��¤���ـ `�� ���و¸� و�     
 B     ................................)·�����م ز|§$���م �+�م(ـ ـ ����  ٠٩ ٠٦ ١١ ٠٠  
 B     .........................................................................ـ ـ `��ه� ٠٩ ٠٦ ١٩ ٠٠  
 B    .....................................................��¤���ـ ���و¸� أو  ٠٩ ٠٦ ٢٠ ٠٠  

 B   ................................) آ��ش و·���ن و¢��ر(��$�ـ]   ٠٩ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ٠٩�٠٧
      ).���+�(ل ��ز ا��¹© و����·�& و �© ا� �   ٠٩�٠٨

  A    .................................................................. ـ ��ز ا��¹©   ٠٩ ٠٨ ١٠ ٠٠  
  P  .......................................................ـ ����·� ��ز ا��¹©   ٠٩ ٠٨ ٢٠ ٠٠  
  A   ...........................................................) ���+�(ـ �© ا� �ل  ٠٩ ٠٨ ٣٠ ٠٠  

و¸������ ) ��ذ�������( /������?|�������ن أو |�������ن�����³ور    ٠٩�٠٩
  . وآ���ة وآ��ن وآ�او|�؛ ���ت @�@�

    

�³ور ��ذ��(ـ �³ور |�$��ن   ٠٩ ٠٩ ١٠ ٠٠   (...........................................    B 
  B    .....................................................................آ���ةـ �³ور   ٠٩ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
  A    ....................................................................آ��نـ �³ور   ٠٩ ٠٩ ٣٠ ٠٠  
  A    ..................................................................آ�او|�ـ �³ور   ٠٩ ٠٩ ٤٠ ٠٠  
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  ا����  ا��Áاء  ا��ــــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  ا����

  B   ...............................................ـ �³ور ¸��؛ ���ت @�@�  ٠٩ ٠٩ ٥٠ ٠٠  
) ر$�� (ز$���] وز@��ان وآ�آ~ وز@��� وأوراق `��ر          ٠٩�١٠

  . و� �رات و��ا�] أ��يوآ�ر

    

 B    ..........................................................................ز$���]ـ   ٠٩ ١٠ ١٠ ٠٠  
 B     .........................................................................ز@��انـ   ٠٩ ١٠ ٢٠ ٠٠  
 B    ...............................................................................آ�آ~ـ   ٠٩ ١٠ ٣٠ ٠٠  
     [� B    :أ��ـ � �رات و��ا
 B    .... ب �\ ه³ا ا���]/�١ �³آ�رة �? ا��§��� ـ ـ �����  ٠٩ ١٠ ٩١ ٠٠  
 B   :ـ ـ `��هـــ�   
 B    ......................…….........................................ـ ـ ـ �+�&  ٠٩ ١٠ ٩٩ ١٠  
 B    .................................. .................ـ ـ ـ ز@�� أوراق `�ر  ٠٩ ١٠ ٩٩ ٢٠  
 B    ......................................................................ـ ـ ـ آ�ري  ٠٩ ١٠ ٩٩ ٣٠  
 B   ......................................................... `��هـــ� ـ ـ ـ  ٠٩ ١٠ ٩٩ ٩٠  
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  ا����  ا��Áاء  ا��ـــــــــــ�°  ر��ا����م ا����
  ا����

١٠�٠١    �¹�� ) ¼�� (~+�¸ ½� �¹�� ��+�      .و
  C    .................................................../+�� ) ��¼ ( ـ ���¹   ١٠ ٠١ ١٠ ٠٠ 
      :ـ `��هـــ�   
 C   .............................................@�د|�) ��¼ ( ���¹ ـ ـ ـ   ١٠ ٠١ ٩٠ ١٠ 
 C   .............................................��ر�) ��¼ ( ���¹ ـ ـ ـ   ١٠ ٠١ ٩٠ ٢٠ 
�+�� ���¹ �½ ¸�+~ـ ـ ـ  ١٠ ٠١ ٩٠ ٣٠  ............................................  C 
  A    .........................................................) ��ودار ( ¸�+~   ١٠ ٠٢ ٠٠ ٠٠ ١٠�٠٢
  A   .......................................................................��¸ــ ١٠ ٠٣ ٠٠ ٠٠ ١٠�٠٣
       .¸ـــ���ن   ١٠�٠٤

 A    ...................................... )أو أ·�د(¸���ن أ¸ © ـ ـ ـ   ١٠ ٠٤ ٠٠ ١٠ 
 A   ...................................... )أو أ/��(¸���ن أ��Ç ـ ـ ـ  ١٠ ٠٤ ٠٠ ٢٠ 
 A    .ذرة   ١٠�٠٥

 A    ...............................................................ـ ���وي �+�³ار   ١٠ ٠٥ ١٠ ٠٠ 
 A    :ـ `��هـــ�   
 A    ................................................ ذرة /��اء ذه���ـ ـ ـ   ١٠ ٠٥ ٩٠ ١٠ 
����ءذرة ـ ـ ـ   ١٠ ٠٥ ٩٠ ٢٠ ...........................................................    A 
 A    ...........................................................·��اءذرة ـ ـ ـ   ١٠ ٠٥ ٩٠ ٣٠ 
 A   ......................................................... `��هـــ�ـ ـ ـ  ١٠ ٠٥ ٩٠ ٩٠ 
      .أرز   ١٠�٠٦

�§�& (ـ أرز `�� ��«�ر   ١٠ ٠٦ ١٠ ٠٠ � A    ........................).ا��ه�يأرز 
 A    ..............................................) أرز أ·��(ـ أرز ��«�ر   ١٠ ٠٦ ٢٠ ٠٠ 
 A    �+�ً�  أو  وإن آ�ن �����ً� أو ��|�ً�ـ أرز ���وب آ+�ً�  ١٠ ٠٦ ٣٠ ٠٠ 
 A    ....................................................................���� أرز ـ  ١٠ ٠٦ ٤٠ ٠٠ 
  A    .........................................................م���ب ا���ر`� ١٠ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ١٠�٠٧
 ������ب ا���������؛������¹ ·����داء ود����\ و������ب     ١٠�٠٨

��  .أ
    

  C    ...............................................................·�داءـ ���¹   ١٠ ٠٨ ١٠ ٠٠ 
 A    ......................................................................ـ د�ــ\   ١٠ ٠٨ ٢٠ ٠٠ 
 A    ..........................................................ـ ���ب ا������   ١٠ ٠٨ ٣٠ ٠٠ 
 A   ...................................................................أ��ـ ���ب  ١٠ ٠٨ ٩٠ ٠٠ 
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 ا	���  ا���اء  ا��ـــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا������ 

١١�٠١    �¹�� 
�+�� ���¹ �½ ¸�+~) ��¼ (د�� 
      .أو د��
  ٠١ ٠٠ ١٠ 

١١  
 �¹�� 
  C    ........................ ...............) ��¼ ( ـ ـ ـ د��

  ٠١ ٠٠ ٢٠ 
١١ 

 ~+�¸ ½� �¹�� ��+� 
  C   .......................... .... ـ ـ ـ د��

أو د����
 } ����¼{@���ا د����
 ا�¤����¹  (د����
 �����ب     ١١�٠٢
�+�� ا��¹�¤ �½ ¸�+~.(  

    

  ٠٢ ١٠ ٠٠ 
١١  

 ~+�¸ 
    ............. .................................................ـ د��
A 

  ٠٢ ٢٠ ٠٠ 
١١  

 
 A    ......................................... .......................ذرةـ د��

 A    :ـ `��هـــ�    
  ٠٢ ٩٠ ١٠ 

١١  
 A    ................................................. .....¸��د��
 ـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٢٠ 
١١  

 A    .......................................... ..........¸���ند��
 ـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٣٠ 
١١  

 A    ................................... ....د��
 ���ب ا���ر`�مـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٤٠ 
١١  

 C    ........................................ .... د��
 ���¹ ·�داءـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٥٠ 
١١  

 A    .......................................... .............د�\د��
 ـ ـ ـ 

  ٠٢ ٩٠ ٦٠ 
١١  

 A    ................................................... د��
 أرزـ ـ ـ

  ٠٢ ٩٠ ٩٠ 
١١ 

 A   ................................................. .... `��هـــ�ـ ـ ـ 

     ).آ�|�ت ���ب ���+�(��|Õ و·���    ١١�٠٣
      :·��� ـ ��|Õ و    
      ):��¼(ـ ـ �\ ���¹     
  ٠٣ ١١ ١٠ 

١١  
 Õ|�� .... ........................................................    Aـ ـ ـ 

  ٠٣ ١١ ٢٠ 
١١  

 A    ......................................................... .... ·��� ـ ـ ـ 

 A    :ـ ـ �\ ذرة    
  ٠٣ ١٣ ١٠ 

١١  
 Õ|��... ..........................................................    Aـ ـ ـ 

  ٠٣ ١٣ ٢٠ 
١١  

 A    .......................................................... .... ·���ـ ـ ـ 

    �� A    :ـ ـ �\ ���ب أ
  ٠٣ ١٩ ١٠ 

١١  
 A    ........ ..................................................�\ ¸��ـ ـ ـ 

  ٠٣ ١٩ ٢٠ 
١١  

 A    ..................................... ...�\ ���ب ا���ر`�م ـ ـ ـ 

  ٠٣ ١٩ ٣٠ 
١١  

 A    ........ ................................................ـ ـ ـ �\ ¸�+~ 

  ٠٣ ١٩ ٤٠ 
١١  

 A    ........................ ........................�\ ���¹ ·�داءـ ـ ـ 
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 ا	���  ا���اء  ا��ـــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا������ 

  ٠٣ ١٩ ٥٠ 
١١  

 A    ........ ...................................................�\ د�\ـ ـ ـ 

  ٠٣ ١٩ ٩٠ 
١١  

 A    ........ ...........................................�\ ���ب أ��ـ ـ ـ 

  ٠٣ ٢٠ ٠٠ 
١١ 

 A   .. .................................................ـ آ�|�ت ���ب ���+�

��¹|���� أ����ى      ١١�٠٤ ��������§ ����«�رة أو  (�����ب ���«
 [�»�������+¹¤����� أو ������ورة أو �������¹ أو ��������ة 


؛ ١٠�٠٦ ا�رز ا���ا�] ��? ا�����      ��·�����ء ،  )ر��£
      [�»��$�² ا�¤��ب، آ��] أو ��+�¹¼ أو �¹¤��ن أو 


  .ر��£

    

     [�»�
ر��£ـ ���ب ��+¹¤� أو :      
  ٠٤ ١٢ ٠٠ 

١١  
  B    .................................................... ....ـ ـ �\ ¸���ن  

    ��      :ـ ـ �\ ���ب أ
  ٠٤ ١٩ ١٠ 

١١  
  B    ........................................... .... )��¼(�\ ���¹ ـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٢٠ 
١١  

 A    ............................ ............................. �\ ¸�+~ـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٣٠ 
١١  

 A    .......................................... .... �\ ���¹ ·�داءـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٤٠ 
١١  

 A    ...................................................... .... �\ د�\ـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٥٠ 
١١  

 A    ............................. .............�\ ���ب ا���ر`�مـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٦٠ 
١١  

  B    ...................................................... ...  �\ ذرةـ ـ ـ 

  ٠٤ ١٩ ٩٠ 
١١  

  B    ............................................. .... �\ ���ب أ��ـ ـ ـ 

     ����»� �� أو ���¹ أو ��§ ��«�رة أو ��ورة(ـ ���ب أ
  ):����ة

   

  ٠٤ ٢٢ ٠٠ 
١١  

  B    ....................................................... ....ـ ـ �\ ¸���ن

  ٠٤ ٢٣ ٠٠ 
١١  

  A    ............................................................ ....ـ ـ �\ ذرة

    ��      :ـ ـ �\ ���ب أ
  ٠٤ ٢٩ ١٠ 

١١  
 A    ........................................... .... )��¼(�\ ���¹ ـ ـ ـ 

  ٠٤ ٢٩ ٢٠ 
١١  

 A    ...................................................... ... �\ ¸�+~ـ ـ ـ 

  ٠٤ ٢٩ ٣٠ 
١١  

 A    .......................................... .... �\ ���¹ ·�داءـ ـ ـ 

  ٠٤ ٢٩ ٤٠ 
١١  

 A    ...................................................... .... د�\�\ ـ ـ ـ 

  ٠٤ ٢٩ ٥٠ 
١١  

 A    .................................... .... �\ ���ب ا���ر`�مـ ـ ـ 

  ٠٤ ٢٩ ٩٠ 
١١  

 B    ............................................. .... �\ ���ب أ��ـ ـ ـ 
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 ا	���  ا���اء  ا��ـــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا������ 

  ٠٤ ٣٠ ٠٠ 
١١ 

�¤������ب، آ������] أو ��+����¹¼ أو �����«�] ر������£
 أو    ـ���� $�����² ا 
 ........... ........................................................�¹¤�ن

  A  

د��
 و·��� و������
 ور���£
 و������ت وآ�|��ت           ١١�٠٥
�+��� �¦�¹�.  

    

    
      : ـ د��
 و·��� و�����
  ٠٥ ١٠ ١٠ 

١١  
  B    .................................. ............................د��
ـ ـ ـ 

  ٠٥ ١٠ ٢٠ 
١١  

  A    .......................................................... .... ·���ـ ـ ـ 

  ٠٥ ١٠ ٣٠ 
١١  


ـ ـ ـ �����..... .....................................................    B  

  ٠٥ ٢٠ ٠٠ 
١١ 

  B   .................................... .....و���§تـ ر��£
 و�����ت 

١١�٠٦     ������د����
 و·������ و��������
 ا�������ل ا���$����� ا���
، د���
 و·���� و���¤�ق    ٠٧�١٣ا��ا�+� �? ا����   

ود��
 و·��� و��¤�ق   ) ·���(�© ا���] ا� ��ي    
 أو ٠٧�١٤ا�����³ور وا�����ر$�ت ا��ا�+���� ����? ا�������    

  .)٨ (�ت ا��³آ�رة �? ا���]ـا�����

    

      :٠٧�١٣ـ �\ ا����ل ا���$�� ا������ ا��ا�+� �? ا����     
      :د��
ـ ـ ـ      
  ٠٦ ١٠ ١١ 

١١  
��ز�ءـ ـ ـ ـ  \� .... .................................................    A 

  ٠٦ ١٠ ١٢ 
١١  

 À�� \�  .... ................................................    Aـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ١٣ 
١١  

���ـ ـ ـ ـ �� \�... ....................................................    A 

  ٠٦ ١٠ ١٤ 
١١  

 A    ............................................... ... �\ ��/����ـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ١٠ ١٥ 
١١  

 A    .... .................................................  �\ @�سـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ١٦ 
١١  

 A    .................................................... ...  �\ ��لـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ١٩ 
١١  

  B    ............................................... ..  `��هـــ�ـ ـ ـ ـ

      :ـ ـ ـ ·���    
  ٠٦ ١٠ ٢١ 

١١  
��ز�ءـ ـ ـ ـ  \� ......................... ............................    A  

  ٠٦ ١٠ ٢٢ 
١١  

  À�� \�  .. .................................................    Bـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ٢٣ 
١١  

���ـ ـ ـ ـ �� \� .. ......................................................    A 

  ٠٦ ١٠ ٢٤ 
١١  

 A    ...................................... ............ �\ ��/����ـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ١٠ ٢٥ 
١١  

 A    .................................................. ...  �\ @�سـ ـ ـ ـ

  ٠٦ ١٠ ٢٦ 
١١  

  B    .................................................... ...  �\ ��لـ ـ ـ ـ
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 ا	���  ا���اء  ا��ـــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا������ 

  ٠٦ ١٠ ٢٩ 
١١  

  B    ............................................ ......  `��هـــ�ـ ـ ـ ـ

    : �٠٧�١٤? ا����  وا��ر$�ت ا��ا�+� ا��³ور أو ـ �\ ا�����    
  ٠٦ ٢٠ ١٠ 

١١  
 
 A    ............................................... .... ا�����ـ ـ ـ د��

  ٠٦ ٢٠ ٢٠ 
١١  

 A    .......................... ........................ ا�����ـ ـ ـ ·��� 

  
 

 A    :ا��³ور ا��ر$�تو·��� د��
 ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٢٠ ٣١ 
١١  

 A    ...................................... ... )��$��ق(ا���� �ط ـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٢٠ ٣٢ 
١١  

 A    ................................................. ... ا�راروتـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٢٠ ٣٣ 
١١  

 A    ............................................. ... �\ ا��¤+©ـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٢٠ ٣٤ 
١١  

 A    ........................................ ... �\ �+��س رو�?ـ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٢٠ ٣٥ 
١١  

��¹¦� �+�ةـ ـ ـ ـ  \� ... ..........................................    A 

  ٠٦ ٢٠ ٣٩ 
١١  

 A     ...   ا��ر$�ت ا���ىوا��³ور و·��� �\ د��
 ـ ـ ـ ـ `��ه� 

 A    ):٨(ـ �\ ا������ت ا��³آ�رة �? ا���]     
  ٠٦ ٣٠ ١٠ 

١١  
 A    ................................................... ... �\ آ����ءـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٢٠ 
١١  

 A    ........................ ................................ �\ ا�+�زـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٣٠ 
١١  

 A    ..................................................... ... �\ ا����ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٤٠ 
١١  

 A    ..................................................... ... �\ ا���زـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٥٠ 
١١  

 A    ................................... .............. �\ ��ز ا� ��ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٦٠ 
١١  

 A    .......................................... ... �\ ا���� ا� ��يـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٧٠ 
١١  

 A    ......................................... ... �\ �«�ر ا���اآ&ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٨٠ 
١١  

 B    ............................ ................ ����ن�\ ـ ـ ـ 

  ٠٦ ٣٠ ٩٠ 
١١ 

  A   ................................................. ... `��هـــ�ـ ـ ـ 

      .، وإن آ�ن �¤���)���²(¸�� $�¸�    ١١�٠٧
  ٠٧ ١٠ ٠٠ 

١١  
  À�¤�...........................................................    Aـ `�� 

  ٠٧ ٢٠ ٠٠ 
١١ 

  À�¤�.... .............................................................   Bـ 

      .$«�ء؛ إ|����\   ١١�٠٨
      :ـ $«�ء    
 A    .......................................... ...) ��¼(ـ ـ $«�ء ���¹  ٠٨ ١١ ٠٠  
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 ا	���  ا���اء  ا��ـــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا������ 

١١  
  ٠٨ ١٢ ٠٠ 

١١  
 A     ................................... ........................ـ ـ $«�ء ذرة 

  ٠٨ ١٣ ٠٠ 
١١  

 �¦�¹� A    ..................................................... ...ـ ـ $«�ء 

  ٠٨ ١٤ ٠٠ 
١١  

 A    ................................... ...) ��$��ق(ـ ـ $«�ء ��� �ط 

    �� A    : ـ ـ أ$�اع $«�ء أ
  ٠٨ ١٩ ١٠ 

١١  
 A    ...................................................... ...$«�ء أرزـ ـ ـ 

  ٠٨ ١٩ ٢٠ 
١١  

 A    ............................................... ... $«�ء أراروتـ ـ ـ 

  ٠٨ ١٩ ٣٠ 
١١  

 A    ...................... ... )·���($«�ء �© ا���] ا� ��ي ـ ـ ـ 

  ٠٨ ١٩ ٩٠ 
١١  

 A    ........................................... ... أ$�اع $«�ء أ��ـ ـ ـ 

  ٠٨ ٢٠ ٠٠ 
١١  

 A   ........ ..........................................................ـ إ|����\ 

٠٩ ٠٠ ٠٠ ١١�٠٩ 
١١  

  B    . ..... ....، وإن آ�ن ��ف)ا���¼(�+���\ ا��¹�¤ 
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا�2ــــــــــــ01 ا����
ر��ا����م   ا����

      .��ل ا���|�، وإن آ�ن ����اً   ١٢�٠١

  
	 		 
	
 
�  

    .................. ...................................آ��+����ب ـ ـ ـ 
A 

  ٠١ ٠٠ ٢٠ 

١٢ 

   ............. .....................................����ة���ب ـ ـ ـ 
A 

 `����� �¤����À أو ������¹خ ��¹|�����  ·����دا$?،�����ل    ١٢�٠٢

  .أ��ى، وإن آ�ن ��«�را أو ����اً

    

  ٠٢ ١٠ ٠٠ 

١٢  

��«�Ëـ ...................................... ..............................    B  

  ٠٢ ٢٠ ٠٠ 

١٢ 

  B   ...................... ..................����ا وإن آ�ن ��«�ر،ـ 

٠٣ ٠٠ ٠٠ ١٢�٠٣ 

١٢  

  A     ................... ...........................) آ��ـ�ا(�© $�ر��] 

٠٤ ٠٠ ٠٠ ١٢�٠٤ 

١٢  

  A    ...................................����اً وإن آ�ن آ��ن،�³ر 

       .ا��+�~، وإن آ�ن ����اً �³ر ا�+�² و   ١٢�٠٥

  ٠٥ ١٠ ٠٠ 

١٢  

  B    ................... �|�و·�®ا��+�~ �+�] ا  �³ر ا�+�² وـ

  ٠٥ ٩٠ ٠٠ 

١٢  

  B    ........................................................................ � `��هـ

٠٦ ٠٠ ١٢�٠٦٠٠ 

١٢ 

  B   .......................����اً وإن آ�ن ا�«��،�³ر @��د 

      .����ة وإن آ�$² أ��،أ¢��ر و�³ور ز|���    ١٢�٠٧

  ٠٧ ٢٠ ٠٠ 

١٢  

  A    ................................................................�¹\ـ �³ور 

  B    .............................................................·��~ـ �³ور  ٠٧ ٤٠ ٠٠  
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا�2ــــــــــــ01 ا����
ر��ا����م   ا����

١٢  

  ٠٧ ٥٠ ٠٠ 

١٢  

��دلـ �³ور ..................................................... ........    A  

      :ـ `��ه�    

  ٠٧ ٩١ ٠٠ 

١٢  

  ............................…………………ـ ـ �³ور �«��ش 
P  

      :ـ ـ `��ه�    

  ٠٧ ٩٩ ١٠ 

١٢  

�«��شـ ـ ـ .......................…...........................  P  

  ٠٧ ٩٩ ٢٠ 

١٢  

�³ور ـ ـ ـ ©��....................................................  P  

  ٠٧ ٩٩ ٩٠ 

١٢ 

  A   .............. ............................................... `��ه�ـ ـ ـ 

د��
 و·��� �³ور و¢��ر ز|����، @��ا د���
 و·����           ١٢�٠٨

  .ا���دل

    

  ٠٨ ١٠ ٠٠ 

١٢  

  A    .......................................................ـ �\ ��ل ا���|� 

  ٠٨ ٩٠ ٠٠ 

١٢ 

  B   .............................................................ـ `��هـــ� 

�³ور و¢��ر و$�ى ��Ë �+�³ار   ١٢�٠٩.      

  ٠٩ ١٠ ٠٠ 

١٢  

  A   ................................................. ـ  �³ور ¸�$�ر ا����

  A    :ـ �³ور $����ت @+���    

  ٠٩ ٢١ ٠٠ 

١٢  

 ~�·��  A     ..................................………….)��&(ـ ـ �³ور 

  ٠٩ ٢٢ ٠٠ 

١٢  

  A    . .......................……………….) ��|�����م(ـ ـ �³ور $�] 
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا�2ــــــــــــ01 ا����
ر��ا����م   ا����

  ٠٩ ٢٣ ٠٠ 

١٢  

  A    .......................................………)�°(ـ ـ �³ور @��ش 

  ٠٩ ٢٤ ٠٠ 

١٢  

��ا�� ا�����ل(? ـ ـ �³ور �° ا�����(……….............. .    A  

  ٠٩ ٢٥ ٠٠ 

١٢ 

���|\ �����م�م ، �����م �+��+�رم ( ـ ـ �³ور زوان ا���دار 

(L). ..................................................................  

  A  

  A    :ـ ـ `��هـــ�    

  ٠٩ ٢٩ ١٠ 

١٢  

  A    .............................................................����ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٢٩ ٩٠ 

١٢  

  A    ......... ............................................ `��هـــ�ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٣٠ ٠٠ 

١٢  

  A    .....أزه�ره� �\ أ�] أ·�·�ـ �³ور $����ت @«��� ��رع 

  A    :ـ `��ه�    

    ���  A    :ـ ـ �³ور 

  ٠٩ ٩١ ١٠ 

١٢  

�³ور ـ ـ ـ ¦~¦��................................ .....................    A  

  ٠٩ ٩١ ٢٠ 

١٢  

  A    ................. .....................................آ�اث�³ور ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩١ ٣٠ 

١٢  

�³ور ـ ـ ـ [��.........................................................    A  

  ٠٩ ٩١ ٤٠ 

١٢  

�³ور ��ر ـ ـ ـ................................................... ......    A  

  ٠٩ ٩١ ٥٠ 

١٢  

�³ور ���رـ ـ ـ .................................. .......................    A  

  ٠٩ ٩١ ٦٠ 

١٢  

  A    ........................................................آ�·&�³ور ـ ـ ـ 



401
2012 16 3039 

 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا�2ــــــــــــ01 ا����
ر��ا����م   ا����

  ٠٩ ٩١ ٧٠ 

١٢  

�³ور ��عـ ـ ـ ................................................ .........    A  

  ٠٩ ٩١ ٨٠ 

١٢  

�³ور ��ذ$��نـ ـ ـ .................................. ...................    A  

  A    :`��هـــ� ـ ـ ـ    

  ٠٩ ٩١ ٩١ 

١٢  

�³ور ـ ـ ـ ـ ��.................................... ................    A  

  ٠٩ ٩١ ٩٢ 

١٢  

�³ور ـ ـ ـ ـ �����..................................... ............    A  

  ٠٩ ٩١ ٩٣ 

١٢  

�ـــ³ور �+�]ـ ـ ـ ـ ) ������  A    .......… )�\ ��� آ�����م أو

  ٠٩ ٩١ ٩٩ 

١٢  

  A    .... ..........................................…. `��هـــ�ـ ـ ـ ـ 

  ٠٩ ٩٩ ٠٠ 

١٢ 

  A   ........... ....................................…..….ـ ـ `��هـــ� 

 ا��|��ر، ¦ـ�ز��، أو �«�«& ) أ���ع( أ¢��ر    ١٢�١٠

���� [�»��، وإن آ�$² ���و¸� أو ��¤��� أو 

  . ا��|��ر�«�«&آ�|�ت ���+�؛ `��ر 

    

  ١٠ ١٠ ٠٠ 

١٢  

 ا��|��ر `�� ���و¸� و� ��¤���  �«�«&) أ���ع(ـ أ¢��ر   

 [�»�   ....... ................................���§تو� 

  A  

  ١٠ ٢٠ ٠٠ 

١٢  

 ا����|��ر ���و¸�� أو ����¤��& أو  �«��«& ) أ�����ع(ـ� أ¢���ر   

 ......... .........ا��|��ر �«�«&�«�] آ�|�ت ���+�؛ `��ر 

  A  

 ���\ وا�¢����ر³ور $������ت وأ��اءه���، ����� �� ��� ا����      ١٢�١١

���ع ا�����] أ·�·�� ��? /���@� ا���¹ر أو ��?           ا

ا����������� أو ������? أ`������اض إ�������دة ا�¤�����«�ات، أو  

ا���¹+����ت أو ا���¹|���ت، أو ���? أ`���اض ���¢+���،     

¦�ز���� أو ������� وإن آ�$��² �����¹ أو ������ة أو   
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا�2ــــــــــــ01 ا����
ر��ا����م   ا����

���¤��.  

  ١١ ٢٠ ٠٠ 

١٢  

 Ô���� ـ �³ور.............…...........................................    A  

 ١١ ٣٠ ٠٠ 

١٢ 

 P .............................................................� ا���آأوراق ـ

 ١١ ٤٠ ٠٠ 

١٢ 

�«��ـ Õ� ش............................................................ P 

      :ـ `��هـــ�    

  ١١ ٩٠ ١٠ 

١٢  

  A    ..................... ..............)�داء·��& (�© ا���آ� ـ ـ ـ 

  ١١ ٩٠ ٢٠ 

١٢  

�«��ش أ·�دـ ـ ـ ...................................................  P  

  ١١ ٩٠ ٣٠ 

١٢  

¸��|� و��¹½ ��«© ا���د و��«© ا�����ل وأ��«�ب ����ر        ـ ـ ـ  

��  .................................................................أ

  B  

  
١١ ٩٠ ٤٠ 
  B    ...............................................................ـ ـ ـ $��ع ١٢

  
١١ ٩٠ ٥٠ 
  B     ...........................................................ـ ـ ـ آ�آ�|& ١٢

 
١١ ٩٠ ٦٠ 
 P ........................................................ـ ـ ـ ��© ه��ي ١٢

  
١١ ٩٠ ٧٠ 
  B    ...................................................ـ ـ ـ أ@�اد ا���اك ١٢

  B   ............ ...................................... `��هــــ�ـ ـ ـ ١٢ ١١ ٩٠ ٩٠  

وأ@��«�ب �¤�|��� و`��ه���  ) ����وب(����ون ��$���ب    ١٢�١٢

£�� و¸�$�ر ا���� و��© ا����، �\ ا�¹¤��© ا���

¦�ز����� أو ������دة أو �������ة أو �������، وإن آ�²���$  

 و�����ت $������  ا���اآ&) �+©(�¹¤�$�؛ $�ى و�©   

 �����ا� �������ء ا���|���� `�����   ������ ����? ذ����® ����³ور  (أ

) ا��¤��� �\ ����+� ¸����ر|� أ$�����س ·������م         

·��� §ك ا����«�ي،  �§ ·�·��ً�أ���\ ا�����ع ا��������م   
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا�2ــــــــــــ01 ا����
ر��ا����م   ا����

��`�� �³آ�رة و�Æ ن��� ?� �+�  . دا

         

      :ـ `��هـــ�    

  ١٢ ٩١ ٠٠ 

١٢  

  A    ........... ...........................………………ـ ـ ¸�$�ر ا����

      :ـ ـ `��هـــ�    

  ١٢ ٩٩ ١٠ 

١٢  

  B    ...... ......................... )أ��� وأ/��(�³ور �Ê�¹ ـ ـ ـ 

  ١٢ ٩٩ ٣٠ 

١٢  

  B    .. .... ................ .............................. ��© ا����ـ ـ ـ 

  40 ١٢ ٩٩ 

١٢  

  B    .. ...............................  و��ع��³ور |��¹\ وآ�·ـ ـ ـ 

  50 ١٢ ٩٩ 

١٢  

  B    ).....دراق(ا��«�Õ وا�����ق ) �+©( $�ى و�© ـ ـ ـ

  ١٢ ٩٩ ٩٠ 

١٢  

  B    ................................................... `��هـــ�ـ ـ ـ 

�����ب، ����م وإن  ) ���«�ر (���Õ و����\ و@������ت      ١٢�١٣

��¦� أو �¹¤�$���� أو  آ�²���$ � ���«��، �����   [�»����

  .���§ت

    

  ١٣ ٠٠ ١٠ 

١٢  

    ........... ......................................................��\ـ ـ ـ 
A 

  ١٣ ٠٠ ٩٠ 

١٢  

   ...................................... .............. `��هـــ�ـ ـ ـ 
A 

@+��? و��³ور   ) ����� (�+��ف ���? @+��? و¸��$�ر       ١٢�١٤

   ~���·��و$���] وآ�$��© @+���?   ) ����&(@+����� وآ��< و

و�������ت @+����� ���¢+��� ) ������&(و������ وآ�·���� 

   .وإن آ�²$ �«�] ���§ت
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 ��� ا��·~  ا��Áاء  ا�2ــــــــــــ01 ا����
ر��ا����م   ا����

  ١٤ ١٠ ٠٠ 

١٢  

 ~�·��     ..............................)��&(ـ ��¤�ق و���§ت 
A 

    :ـ `��هـــ�    
A 

  ١٤ ٩٠ ١٠ 

١٢  

     .............................................................����ـ ـ ـ 
A 

  ١٤ ٩٠ ٢٠ 

١٢  

     .......................................و�+��ن) ����&(آ�·�� ـ ـ ـ 
A 

  ١٤ ٩٠ ٩٠ 

١٢ 

    ......................................................`��هـــ�ـ ـ ـ 
A 
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  ا���� و��ة ا�·����ء  ا��ــــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا����

/����Ú ا�+���®؛ /�����غ را�������ت و/�����غ را���������         ١٣�٠١
  .، ¦����)��] ا��§·~(ورا����ت ز|��� 

    

  ٠١ ٢٠ ٠٠ 
١٣  

 ?��@ Ú�/ ـ.......................................... ..................    B 

      :ـ `��هـــ�    
  ٠١ ٩٠ ١٠ 

١٣  
 A    ............................. ............................... آ���اءـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٢٠ 
١٣  

 A    .......................... ................................... �����ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٣٠ 
١٣  

 A    ...................... ........................................��ويـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٤٠ 
١٣  

 A    ............................................................. �+��²ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٥٠ 
١٣ 

 A   .............. ......................................... �ــــ�ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٦٠ 
١٣  

 A    ......... .......................................... ���ن ذآــ� ـ ـ  ـ

  ٠١ ٩٠ ٧٠ 
١٣  

 B    ..... .................................................. ���ن ���رـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٨٠ 
١٣  

  B    . ..................................................���ن ��ــÅـ ـ ـ 

      :`��هـــ� ـ ـ ـ    
  ٠١ ٩٠ ٩١ 

١٣  
 A    ........ ...................................... /��غ را�����ـ ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٩٢ 
١٣  

  A    .... ............................................. /��غ ز|���ـ ـ ـ ـ 

  ٠١ ٩٠ ٩٣ 
١٣  

�§·~ ¦����ـ ـ ـ ـ  ................................................ .    A 

  ٠١ ٩٠ ٩٩ 
١٣ 

  B    ......... ......................................... `��هـــ�ـ ـ ـ ـ 


�,	
�  

��������ت     ،���������@����رات و�§/���ت $�������، ����اد 
و������ت، ����Æر ـ ����Æر و`��ه��� ���\ ����اد ���¦����          
و��������ت، ����«��� ����\ ��������ت $��������، وإن آ�²���$   

&���.  

    

      :ـ @��رات و�§/�ت $�����    
  ٠٢ ١١ ٠٠ 

١٣  
  P  ............................................................……ـ ـ أ���ن

      :ـ ـ `��هـــ�    
  ٠٢ ١٩ ١٠ 

١٣  
  Õ�»�............................................................  Pـ ـ ـ 

  
  

  ا����  ــــــ�°ا��ــــــ ر��ا����م ا����
  ا����
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  ا����  ــــــ�°ا��ــــــ ر��ا����م ا����
  ا����
�������ت $������� `���� ���³آ�رة و� دا�+��& ���? �����ن        ١٤�٠٤

��Æ.  

    

      :ـ `��هـــ�    
  ٠٤ ٩٠ ٢٠ 

١٤  
  B    ..... ...................................................��ــ�ءـ ـ ـ 
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  ا����  ا��ــــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا����

١٥�٠١   ����|���و¸���¤�م  ) ده���\ ا����|���������� �� ����(¸���¤�م 
أو  ٠٢�٠٩ا������  @���ا ا��ا�+��� ���?  دوا���\ ¦����ر

١٥�٠٣.  

     

  ٠١ ٠٠ ١٠ 
١٥  

  B    ....... ................................دوا�\¸¤�م ¦��ر ـ ـ ـ 

  ٠١ ٠٠ ٢٠ 
١٥  

¸�¤~ @��~ دوا��\ و¸�¤�م ���¤��] @+� �� ��\ $��|���        ـ� ـ ـ        
  ... .................................................... ا��وا�\

  B  

  ٠١ ٠٠ ٣٠ 
١٥ 

ده��\ و¸��¤~ ا����|��� ����� �� ��� ¸��¤~ ا����~ وا���«¤�م   ـ�� ـ ـ         
  X ........................... ا����|� تا���¤�] @+� � �\ $��|�

¸¤�م وده�ن ����£] ا����� أو ا����ن أو ا����@�           ١٥�٠٢
  . ١٥�٠٣@�ا ا��ا�+� �? ا���� 

    

  ٠٢ ٠٠ ١٠ 
١٥  

  B    ..............................وده�ن ���£] ا���� ¸¤�م ـ ـ ـ 

  ٠٢ ٠٠ ٢٠ 
١٥ 

  A   ...............¸¤�م وده�ن ���£] ا���ن وا���@� ـ ـ ـ 

·���ر|\ ده\ و¸¤~ ا����|� وز|² ده\ ا����|�          ١٥�٠٣
و·�����ر|\ ز|���?، وز|��² ده��\ و¸��¤~ و������|\    
ز|���?، `���� �����¤+�� و� ��+�¦��� و� �¤����ة      

  .أ��ى��ي ¦�ق 

   
 
  

      :·���ر|\ ز|�?ـ ـ ـ     
 ٠٣ ٠٠ ١١ 

١٥ 
�|���  X ……...........................................ـ ـ ـ ـ �\ 

  ٠٣ ٠٠ ١٩ 
١٥ 

Ë��` ـ ـ ـ ـ.........................................................    B  

      :����|\ ز|�?ـ ـ ـ     
 ٠٣ ٠٠ ٢١ 

١٥ 
�|��� X .………........................................ـ ـ ـ ـ �\ 

  ٠٣ ٠٠ ٢٩ 
١٥ 

Ë��` ـ ـ ـ ـ.........................................................    B  

     :`��هـــ�ـ ـ ـ     
 ٠٣ ٠٠ ٩١ 

١٥ 
�|��� X ... ..............................................ـ ـ ـ ـ �\ 

  ٠٣ ٠٠ ٩٩ 
١٥ 

  B    .........................................................ـ ـ `��Ëـ ـ 

، ز|��² ����ل ا�����|� و��|�����&، وإن آ���ن �����راً         ١٥�٠٧
  .�ً�£����و��\ `�� ��ل آ

    

  ٠٧ ١٠ ٠٠ 
١٥  

�&ـ ز|² ��م وإن آ�ن �� أز|] �/....................... ...    B  

  ٠٧ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 Ë��` ـ................................................................ ...   B  

، ز|��² ����ل ·���دا$? و��|�����&، وإن آ���ن �����راً      ١٥�٠٨
  . �ً�£����و��\ `�� ��ل آ

    

  A    ................................... ...........................ـ ز|² ��م  ٠٨ ١٠ ٠٠  
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  ا����  ا��ــــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا����
١٥  

  ٠٨ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 Ë��` ـ.................................. .................................   A  

، و����\ ز|��² ز|����ن و��|�����&، وإن آ���ن �����راً       ١٥�٠٩
   .آ����£��`�� ��ل 

   

  ٠٩ ١٠ ٠٠ 
١٥  

 Åـ ز|² ا���ة ا�و�)���  B    .............................) ز|² 

  ٠٩ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 Ë��` ـ........................................................ ...........   B 

١٠ ٠٠ ٠٠ ١٥�١٠ 
١٥  

�\  @+� � ���¤�] ��� �|�� و أ�� ز|�ت
 ���� و��\ `�� ز|��ن ���،وإن آ�$² ���رة

 ا��|�ت أو ��� �? ذ�® ������ �+® ��،£����آ
 ?� �+���|��� � �½ ز|�ت أو ��|��ت أ�� دا

    .١٥�٠٩ا���� 

B 

، و���\ `���    و��|���&، وإن آ�ن ���راًز|² $��]    ١٥�١١
  .�ً�£������ل آ

  B 

  ١١ ١٠ ٠٠ 
١٥  

 B    ...............................................................ـ ز|² ��م 

  ١١ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 Ë��` ـ............................................................. ......   B 

 @��د ا�«�� أو �³ور ا���¦~ أو ³ور�ز|�ت    ١٥�١٢
و��\  وإن آ�$² ���رة، �³ور ا��¹\ و��|���&،

  . �ً�£����`�� ���� آ

  B 

 B    :ـ ز|² �³ور @��د ا�«�� أو ا���¦~ و��£��� �    
  ١٢ ١١ ٠٠ 

١٥  
 B    .... ..................................................…ـ ـ ز|² ��م 

  ١٢ ١٩ ٠٠ 
١٥  

 Ë��` ـ ـ……….....................................................    B 

 B    : ـ ز|² �³رة ا��¹\ و��|���&    
  ١٢ ٢١ ٠٠ 

١٥  
 B    .................…ـ ـ ز|² ��م وإن $�ع ��& ا���·���ل

  ١٢ ٢٩ ٠٠ 
١٥ 

 Ë��` ـ ـ……................................................... .....   B 

أو $�ى ¢��ة ا�����] أو  ) آ���ا(ز|�ت ��ز ا� ��      ١٥�١٣
و��|��� ����، وإن ) |���·����($����ى $����] ا���از|���]   

  . �ً�£����آ�$² ���رة، و��\ `�� ���� آ

  B 

 B    :و��|���&) آ���ا(ـ ز|² ��ز ا� ��     
  ١٣ ١١ ٠٠ 

١٥  
 B    ...................................................……ـ ـ ز|² ��م 

  ١٣ ١٩ ٠٠ 
١٥  

 Ë��` ـ ـ..................................................................    B 

��·�� (ـ ز|² $�ى ¢��ة ا����] أو $�ى $��] ا���از|�]        �| (
  :و��|���&

  B 

  ١٣ ٢١ ٠٠ 
١٥  

 B    ..................... ....................................ـ ـ ز|² ��م 

  ١٣ ٢٩ ٠٠ Ë��` ـ ـ.... ........................................................   B 
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  ا����  ا��ــــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا����
١٥ 

ن آ�$��² أو ����دل و��|� ���،  وأز|��² ����² ·��+�~      ١٥�١٤
  .آ���و|ً� ���� و��\ `�� ���رة،

  B 

 �+�+��  �¤���ي @+�Å $����     ·+�~ و��|��� �  وأ ز|² ��²    ـ    
  :�\ ���Ç ا�|�و·�®

  B 

  ١٤ ١١ ٠٠ 
١٥ 

 B    .......................... ...................…...........ـ ـ ز|² ��م

  ١٤ ١٩ ٠٠ 
١٥ 

 B   ......................................................... ....ـ ـ `��ه�

 B    : `�ــ�ه�ـ   
  ١٤ ٩١ ٠٠ 

١٥ 
 B    ........................................................... ز|² ��مـ ـ

  ١٤ ٩٩ ٠٠ 
١٥ 

 B    ..........................................................`�ــ�ه�ـ ـ 

١٥�١٥     ��������� �� ��� ز|��²  (ز|���ت وده���ن $������� ¢������ أ
�����و��|��� ����، وإن آ�$���² ������رة، و�����\ ) ����

  . ��£����`�� ���� آ

  B 

 B     :ـ ز|² �³ر ا����ن و��|���&    
  ١٥ ١١ ٠٠ 

١٥  
��مـ ـ ز|² ................................. ..........................    B 

  ١٥ ١٩ ٠٠ 
١٥ 

Ë��` ـ ـ...........…....................................................   B 

 B    :ـ ز|² ا�³رة و��|���&    
  ١٥ ٢١ ٠٠ 

١٥  
 B    ........................................................ ....ـ ـ ز|² ��م

  ١٥ ٢٩ ٠٠ 
١٥  

Ë��` ـ ـ.............. ........... .......................... ...............    B 

  ١٥ ٣٠ ٠٠ 
١٥  

 B    ............................................ـ ز|² ��وع و��|���& 

  ١٥ ٥٠ ٠٠ 
١٥  

 B    .............. .............................ـ ز|² ·��~ و��|���& 

  ١٥ ٩٠ ٠٠ 
١٥ 

 Ë��` ـ....................................................................   B 

�ن و¸�����¤�م وز|������ت ���ا$������� أو $���������� ـ�����ـده   ١٥�١٦
و��|��� �����، � �ر������، آ+������ أو ��£������، ��������    

، أو ���د أ·���� � أو       )ا������ة ا·��� � (ا�·��ة  
��¹|���� ا������Ë، وإن آ�²��$    .  ��+�����|�� �����¤�

  . ���رة، و��\ `�� �¤��ة أآ�� �\ ذ�®

  B 

  ١٦ ١٠ ٠٠ 
١٥  

 B    ..............و��|��� �ـ ده�ن و¸¤�م وز|�ت ���ا$�� 

����|\؛ ������ أو �¤��ات `³ا£�� ��\ ده��ن           ١٥�١٧
أو ¸���¤�م أو ز|�����ت $��������� أو ���ا$������ أو �����\  

ت ���+��� دا�+��   ��|��ت ده�ن أو ¸�¤�م أو ز|��   
�? ه�³ا ا����]، @��ا ا���ه�ن وا��«¤�م وا��|��ت          
ا��������¤� �<آ����] و��|��� ����� ا��ا�+����� �����? ا��������  

١٥�١٦.  
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  ا����  ا��ــــــــــــ�° ر��ا����م ا����
  ا����
      :ـ ����|\ @�ا ا�����|\ ا���£]    
  ١٧ ١٠ ٩٠ 

١٥  
  Ë��` .................................................. ..........    Aـ ـ ـ 

          
١٥�٢٢    |���� $���� @\ ������ ا����اد ا��ه���� أو       د|��ا، 

  .ا�«��ع ا�¤��ا$�� أو ا�������
    

  ٢٢ ٠٠ ٢٠ 
١٥ 

ا�¤��ا$�� أو  ���|� $���� �\ ����� ا���اد ا��ه��� أوـ ـ ـ 
  A   ......................................................... ا�������

  



411
2012 16 3039 

  
  ا����  ــ�°ا��ـــــــــــ ر��ا����م ا����
  ر�~ ا����
١٦�٠١    
و�����ت ���¢+� �\ �¤�م ) `+�Ð أو ر��½(·�

أو �\ أ�«�ء وأ¦�اف أو �\ دم ���ا$?؛ 
      .ا������ت هË³ أ·�· ��¤��ات `³ا£�� 

، ·§�?��ر��|§، (��ـــ�ة �? ���ر|\ وأ`+�� ���¢+� ـ ـ ـ     
 
$��$..Êا�(:      

 ٠١ ٠٠ ١١ 
١٦ 

  X .. ............................ـ ـ ـ ـ �\ ���|� أو دم ���ا$?

  ٠١ ٠٠ ١٩ 
١٦ 

Ë��` ـ ـ ـ ـ.............................................. .............    A  


 ـ ـ ـ    +�      ):�+�� أو �� |��¢+ �( ���ة �? أو@�� �¤��� ا�
 ٠١ ٠٠ ٢١ 

١٦ 
 X .. ............................ـ ـ ـ ـ �\ ���|� أو دم ���ا$?

  ٠١ ٠٠ ٢٩ 
١٦ 

Ë��` ـ ـ ـ ـ.............................................. .............    B  

     :����ةـ ـ ـ    
 ٠١ ٠٠ ٣١ 

١٦ 
 X .. ............................ـ ـ ـ ـ �\ ���|� أو دم ���ا$?

  ٠١ ٠٠ ٣٩ 
١٦ 

Ë��` ـ ـ ـ ـ.............................................. .............    B  

�¤��ات وأ/��ف �¤��»� أ�� �\ �¤�م أو �\    ١٦�٠٢
       .���ا$?أ�«�ء وأ¦�اف أو �\ دم 

     :����$��ـ �¤��ات     
  ٠٢ ١٠ ١٠ 

١٦  
  ................................................. ....أ¦��لأ`³|� ـ ـ ـ 

  

B 

  ٠٢ ١٠ ٩٠ 
١٦  

  ..................................... ................ `��هـــ�ـ ـ ـ 
  

B 

  ٠٢ ٢٠ ٠٠ 
١٦  

  ...................................  ...ـ �\ أآ��د أي �\ ا�¤��ا$�ت
  A  

      :٠١�٠٥ـ �\ ا���¹ر ا��وا�\ ا��ا�+� �? ا����     
  ٠٢ ٣١ ٠٠ 

١٦  
 Õ�� \� د|�ك ود����ت رو���(ـ ـ(...  ...................  

  B  
  ٠٢ ٣٢ ٠٠ 

١٦  
  �س ـ�ع ���ـ�\ $ �تـد��� �ك أوــ�\ د| ـ ـ

  A     ................................................................. د|�����س
  ٠٢ ٣٩ ٠٠ 

١٦  
  ............................................. ... .......ـ ـ `��هـــ� 

  B  
      :ـ �\ ���+� ا����ز|�    
  ٠٢ ٤١ ٠٠ 

١٦  
  .............................................ـ ـ ��³ ا����|� و�¹& 

X  
  ٠٢ ٤٢ ٠٠ 

١٦  
  ............................................ـ ـ آ�° ا����|� و�¹& 

X  
  ٠٢ ٤٩ ٠٠ 

١٦  
  ...............................ـ ـ `��هـــ� ��� �� � ا�������

X  
      :ـ �\ ���+� ا����ر    
  ٠٢ ٥٠ ١٠ 

١٦  
  .............  ... )�¤~ �� � و�¤�� و���°(�����¹ ـ ـ ـ 

  B  
  B    .....................  ... )�+�� و�� |��¢+ �(`��هـــ� ـ ـ ـ  ٠٢ ٥٠ ٩٠  
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  ا����  ــ�°ا��ـــــــــــ ر��ا����م ا����
  ر�~ ا����
١٦  

    ���      :�� � ا��¤��ات �\ دم ا�¤��ا$�ت ـ `��هـــ�، 
  ٠٢ ٩٠ ١٠ 

١٦  
 �\ وز$ً�% ٢٠آ�� �\ ا��¤��ات ا��³ا£�� ا��¤��|� @+Å أـ ـ ـ 

  B    ............... ...............)��ه�ةو���ت (ا�+¤~ 
      : �\ ���ا$�توأ�«�ءأ¦�اف ـ ـ ـ     
  ٠٢ ٩٠ ٢١ 

١٦  
  .........  ................................................أ����ـ ـ ـ ـ 

  A  
  ٠٢ ٩٠ ٢٩ 

١٦  
  ....  ............................. )@�ا ا�آ��د(`��هـــ� ـ ـ ـ ـ 

  A  
 ٠٢ ٩٠ ٣٠ 

١٦ 
  ..............................ـ ـ ـ �¤��ات �\ دم ا�¤��ا$�ت

X  
  ٠٢ ٩٠ ٩٠ 

١٦ 
 ...................................................  ...`��هـــ�ـ ـ ـ 

  B  
�§/�ت و@��رات �¤~ أو ا·��ك أو �«�|�ت أو    ١٦�٠٣

      .  ��£�� أ��ت|� ����رر��|�ت و
  ٠٣ ٠٠ ١٠ 

١٦  
�§/�ت و@��رات �¤~ـ ـ ـ  .....................  ..............  

  B  
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  ا����  اIــــــــــ@G ر��ا����م ا����
  ا����

��� �� � ا����ز و   ١٧�٠٢ ،�����ز �ا�� أ$�اع ·�� أ
، و�? ���� � ا���آ��ز ا����� آ���و|ً� وا��+�آ�ز و
ا£] ·��|� `�� �¤��|� @+Å ��� �ت ا��+��؛ ·�

��ال @�] أأو ��اد �+�|\ �����؛ )?@��/ [�@ (
وإن آ�$² ���و�� ��] ¦��?؛ ·�� و@�] 

     ).آ�را��](أ·�د �¤�و��ن 
      : ـ ����ز و·�£] ����ز    
  ٠٢ ١١ ٠٠ 

١٧  
 @�& أو أآ�� �\ ا����ز ���اً% ٩٩ @+Å ـ ـ |¤��ي وز$ً�

�+���ز Å+@ ��    . .......... ا���دة ا��������£? �¤��

B 
  

  ٠٢ ١٩ ٠٠ 
١٧  

  .................................................... ....ـ ـ `��هـــ� 
  B 

  ٠٢ ٢٠ ٠٠ 
١٧  

  ....................................... ....ـ ·�� ���© و·�£] ���© 
  B 

  ٠٢ ٣٠ ٠٠ 
١٧  

��ز أو |¤��ي @+Å ��آ ـ �+�آ�ز و·�£] �+�آ�ز، �
  �\ ا���آ��ز �¤���ً�وز$ً�% ٢٠|¤��ي @+Å أ�] �\ 

 Å+@............................................... ..... .    B ا�¤��� ا����� 
  ٠٢ ٤٠ ٠٠ 

١٧  
 �����ـ �+�آ�ز و·�£] �+�آ�ز، |¤��ي @+Å ��آ��ز 

�� وز$ً�% ٥٠أو أآ�� وأ�] �\ % ٢٠��¤� Å+@ 
 B    .......................���� ا�����  ��·����ء اا�¤��� ا�����

  ٠٢ ٥٠ ٠٠ 
١٧  

  ............................................ ....�� £��ـ ��آ��ز $�? آ��
  B 

  ٠٢ ٦٠ ٠٠ 
١٧  

ـ أ$�اع أ�� �\ ا���آ��ز و·�£] ا���آ��ز �¤��ي @+Å أآ�� 
 @+Å ا�¤��� ا�����  �\ ا���آ��ز �¤���ً�وز$ً�% �٥٠\ 

    ................................ ا���� ا����� ��·����ء

B 
  

 و������ ��� �� � ا���� ا������\ ا���� ـ `��هـــ�     
 �\ ا���آ��ز وز$ً�% �٥٠¤��ي @+Å ا���ا£] ا����|� 

�ً�      :  @+Å ا�¤��� ا������¤��
  ٠٢ ٩٠ ٢٠ 

١٧  
  ... ................................. �ً�£��·��وز `�� $�? آ��ـ ـ ـ 

  A  
  ٠٢ ٩٠ ٣٠ 

١٧  
  .................. ..... �ً�£��·�� ���� وإن آ�ن $��� آ��ـ ـ ـ 

  A  
  ٠٢ ٩٠ ٤٠ 

١٧  
  ............................... ..... �ً�£����آ��ز `�� $�? آ��ـ ـ ـ 

  A  
  ٠٢ ٩٠ ٥٠ 

١٧  
  وإن آ�$² آ����، `�� �+�$� و� ��¹ةأ��،·�ا£] ·��|� ـ ـ ـ 

...................................................... .....    B 
  ٠٢ ٩٠ ٦٠ 

١٧  
  ................................. .... )آ�را��](·�� �¤�وق ـ ـ ـ 

  B 
  ٠٢ ٩٠ ٧٠ 

١٧  
  ................................................ ....@�] /��@?ـ ـ ـ 

  B 
  ٠٢ ٩٠ ٩٠ 

١٧ 
 ..... .................................................�`��هــــ ـ ـ 

  B 
 أو ا·��§ص$��Ô �\ ) د�� ·��(@�] أ·�د    ١٧�٠٣

      .���|� ا����
  ٠٣ ١٠ ٠٠ 

١٧  
  ....................................... .....)د�� ·��(ـ @�] أ·�د 

  B 
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  ا����  اIــــــــــ@G ر��ا����م ا����
  ا����

  ٠٣ ٩٠ ٠٠ 
١٧ 

 Ë��` ـ................................................................ ...... 
  B 
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  ا����  اIــــــــــــ@G  ر��ا����م ا����
  ا����

@������£\ `³ا£������ وإن آ�²����$ ���¹������ أو �¤����«�ة     ١٩�٠٢
أو �¤�����ة ��¹|����� )  �����دة أ�����ىأ|����������+¤~ أو (

ة أو ا��«��|� أو     ��و$�� �`�? أو ا��  �أ��ى ��] ا���   
ا������? أو ا�����$�+�$?؛ ا�§زا$���� أو ا����¸��? أو ا��

���(آ���? ��      .وإن آ�$² �¤��ة) ا��
ـ�� @����£\ `³ا£���� `���� ���¹���� و� �¤��«�ة و� �¤����ة          

��¹|� أ��ى :      
    Ç�� Å+@ ـ ـ �¤��ي :      
  ..... ................................................ `��هـــ�ـ ـ ـ   ١٩ ٠٢ ١١ ٩٠  

  

B 
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  ا����  ـــ�°ـا��ـــــ  ���
ر��ا����م ا�  ا����

�اء أ�� �\ ا������ت ــ���، ��اآ&، أ¢��ر وأ�   ٢٠�٠١
، �¤��ة أو �¤��»� ����] أو �<آ]/��¤� 

�¤��Ç ا��+�®.      
  ............................ ...............ـ ���ر و���ء و���ر �¤�©  ٢٠ ٠١ ١٠ ٠٠  

  

B 
  

      :  ـ `��هـــ�    
      : �<آ]�ت /��¤� ��� و$���ـ ـ ـ     
 B    ......................... ....................)��½(آ��  ��¹ وـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠١ ٩٠ ١١  
 B    ....................... ............................���ر ز|��ن وـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٢  
 B    ................... .................................�+�] أ���ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٣  
 B    ............... .....................)¦�¸?(��+§ت �«�+� ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٤  
���ورةـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٥  .............................................. ............    B 
 B    ........ ............................................`��هـــ�ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٩  
 B   ..... ................................................��اآ& وأ¢��رـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ٢٠  

٢٠�٠٢     Ç���� ا����] أو �����������ورة �¤����ة أو �¤��»��� 
      .ا��+�®

 B    . ..........................................ـ ���ورة، آ��+� أو ���¹  ٢٠ ٠٢ ١٠ ٠٠  
 B    : ـ `��هـــ�    
 B    .. ..................................ا����ورة) ���ن(ه�|� ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٢ ٩٠ ١٠  
 B   ............ ...........................................`��هـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٢ ٩٠ ٩٠  

��� ا��] أو ���Ç     ��¹ و    ٢٠�٠٣�آ��، �¤�� أو �¤��ظ 
      .ا��+�®

  ٢٠ ٠٣ ١٠ ٠٠  
 .............................. ـ BYــ� +� `@	 أ`�ر��cس

....    A  
  A   .......... ............................................) ��½(ـ آ�ـــ�  ٢٠ ٠٣ ٢٠ ٠٠  
  .........................................................  `��هــ�ـ ٢٠ ٠٣ ٩٠ ٠٠  

  

B 

  
٢٠�٠٤    ����������� ا�����] أو     ������ أ��¤�����ة أو �¤��»���� 

  ?��� ���+�����Ç ا��+���® ������ة، @���ا ا��������ت ا��ا
    .٢٠�٠٦ا���� 

  
  
  

    ��� ��+�      : ـ ��� أ�� و
 B    .............................. ..................................��رـ ـ ـ   ٢٠ ٠٤ ٩٠ ١٠  
 B    ......................... ....................................���ءا��ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٢٠  
 B    ..................... ....................................��/����ءـ ـ ـ   ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٣٠  
���ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٤٠  ��............................................... ...............   A  
  A    ...............................................................ه+��نـ ـ ـ   ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٥٠  
  ...............................................................·��$Êـ ـ ـ   ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٦٠  

  

B 
  

����ــ ـ ـ   ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٧٠  �.............................................. ...............    B 
��� �«�+�ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٨٠  .................................................. ...    B 
 A   ......... .............................................`��هـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٩٠  

������ ا�����] أو         ٢٠�٠٥������� أ����� �¤�����ة أو �¤��»���� 
    ���ت ا��ا�+��    `�� ����ة، @�ا ا����   ،  ��Ç ا��+�® 
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  ا����  ـــ�°ـا��ـــــ  ���
ر��ا����م ا�  ا����
  . �٢٠�٠٦? ا���� 

    ��$���� ���      :ـ 
  A    ........ ............................. ا�¦��ل ���³|�ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ١٠ ١٠  
  A    ......... .....................................�+¤���ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ١٠ ٢٠  
  A    ......... ............................................ `��هـــ�ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ١٠ ٩٠  
���وم ·������م (��ا���ءـ   ٢٠ ٠٥ ٤٠ ٠٠  (....................................... ...  

  

B 
  

      ):$�ع ������، $�ع ��/����س ( ��/���� و�����ـ     
 B    ........ ............................، ���ت ��/���� و�����ـ ـ    ٢٠ ٠٥ ٥١ ٠٠  
 B    ......... ................................................ـ ـ `��هـــ�  ٢٠ ٠٥ ٥٩ ٠٠  
 B    ......................................................................ـ ه+��ن  ٢٠ ٠٥ ٦٠ ٠٠  
 B    .. ...................................................................ـ ز|��ن  ٢٠ ٠٥ ٧٠ ٠٠  
    ��� ��+�      : ـ ��� أ�� و
�����(ـ ـ ��ا@~ ا���ص ا� ��ي  ٢٠ ٠٥ ٩١ ٠٠  (. ...............................    A  
   Ë��` ـ ـ :      
      :  ا����¸��§·� §ك�¤��ة �½ ��اد أ�� و��ة ـ ـ ـ     
 B    .. ..................................................��ل ����ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١١  
���¹¤���ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٢   À��...................................... ........    B 
 B    ....... .............................ت��� و���ل ����+��ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٣  
 B    ......... ..........................................`��هـــ�ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٩  
      :`��هـــ�ـ ـ ـ     
�����ءـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩١  .................................................. ........    A  
  A    ........... ....................................��ل أ��� �©ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٢  
 Ê$��·.................................................. ........    ِAـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٣  
  ....... .....................)ا$��ر ار}? ¸�آ?(��¸�ف ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٤  

  

B 
  

��� �«�+�ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٥  ........................................ ..........    A  
  A    .... ..............................)¸�آ�رت(� �+��ف ���ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٦  
  .... ................................................ورق ا��©ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٧  

  

B 
  

��� و$����ت أ��ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٩  ..................................... .......   A  
��اء $�����ت   أ¢��ر و�«�ر ��اآ& و   ��� و��اآ& وأ    ٢٠ ٠٦ ٠٠ ٠٠ ٢٠�٠٦

   ����������� ������«��¤� ،���������¹|������� ا����������¹ أو  (أ
    ... .............................................................).ا���+�ر

B 
  

ه��|�   و) ����§د (����À   ه§م ��اآ�&، و  ���Å و    ٢٠�٠٧
      Ê�¹�����أو @���\ ��اآ��& أو أ¢����ر، ��¤���] @+� ��� 

      . ��اد �¤+�� أ��أو��  ·إ�� �وإن أ}�° 
    ��$���� ���      :ـ 
  ............ ..........................ا�¦��ل ���³|�ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ١٠ ١٠  

  

B 
  

  A    ........ .......................................�+¤���ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ١٠ ٢٠  
  .. ....................................................`��هـــ�ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ١٠ ٩٠  

  

B 
  

      : ـ `��هـــ�    
       :�����تـ ـ     
  A    ........... .....................................)���§د(���À ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩١ ١٠  
  A    .......................................................`��هـــ�ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩١ ٩٠  
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  ا����  ـــ�°ـا��ـــــ  ���
ر��ا����م ا�  ا����
      : ـ ـ `��هـــ�    
��ه§م ��اآ&  �����ت وـ ـ ـ     Æ:       
��خـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١١  ........................................... .................    B 
 Õ�»�........................................... ..............    Bـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٢  
 B    ........ .....................................................���حـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٣  
�Ê�¹ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٤  ........................................................ ....    B 
 B    ................................................... ..........آ�زـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٥  
 B    .............................................. ............��او��ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٦  
 B    ................................................ .............��تـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٧  
 B    ....................................... .............`��هـــ�ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٩  
 B    .................................. .......................��� ا��|\ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٢٠  
 Aِ    ............................. ............)�\ �© ا����©(�+�\ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٣٠  
 B   .......................................... .............`��هـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٩٠  

�<آ��]  وأ����اء $������ت أ���� /����¤� أ¢����ر��اآ��& أو    ٢٠�٠٨
 أ}���° أو �¤��»��� ��¹|���� أ����ى، وإن   �¤����ة

 ·����� أو �����اد �¤+����� أ����� أو آ¤����ل، `�����    إ�� ����
��Æ ن��� ?� �+�     .�³آ�رة و� دا

ـ��� أ¢�����ر ����«�|� و�����ل ·����دا$? و����³ور أ����� وإن آ�²���$          
�¦�+��:      

      :·�دا$?ـ ـ ��ل     
 À�¤�.................................. .....    B وإن آ�ن ��+¤ً�ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٨ ١١ ١٠  
 B    ..... .....................................ز��ة ا���ل ا���دا$?ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٨ ١١ ٢٠  
 B    : ـ ـ `��هـــ�، ��� �� � ا�������    
 B     :��+¤�أ¢��ر �«�|� �¤��� وإن آ�$² ـ ـ ـ     
 B    ... ...........................................................��زـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٨ ١٩ ١١  

ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٢  ���....................................................... ....    B 
���قـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٣  ............................................................     B 
 B    ........................................ ............`��هـــ�ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٩  
 B    ............................................... ..............������ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٨ ١٩ ٢٠  
 B    ................... ..................................................$�$�سأـ   ٢٠ ٠٨ ٢٠ ٠٠  
 B    ..................................................... .............ـ �����ت  ٢٠ ٠٨ ٣٠ ٠٠  
 B    ........................................... ............)أ��ص(ـ آ���ى   ٢٠ ٠٨ ٤٠ ٠٠  
  ٢٠ ٠٨ ٥٠ ٠٠  Õ�»� ـ............................... .....................................    ِA 
 B    .................................... .....................................ـ آ�ز  ٢٠ ٠٨ ٦٠ ٠٠  
��خ(دراق ��� ��& ا�����ر|\ ـ   ٢٠ ٠٨ ٧٠ ٠٠   (............... .................    B 
 B    ........ ...........................) ��او��– ��|�(ـ ��ت ا�رض   ٢٠ ٠٨ ٨٠ ٠٠  
ـ `��هـــ� ��� �� � ا������� @��ا ا��ا�+�� ��? ا����� ا���@�?                 

٢٠ ٠٨ ١٩ :    B 
 B     ...........................................................ـ ـ �+© ا����]  ٢٠ ٠٨ ٩١ ٠٠  
 B     ...............................................................ـ ـ ������   ٢٠ ٠٨ ٩٢ ٠٠  
 B    .........................................................ـ ـ `��هـــ� ٢٠ ٠٨ ٩٩ ٠٠  

و@������ )  ا�����©������ �� ���� ·��§�  (@����� ��اآ���&     ٢٠�٠٩
����& آ¤���ل، وإن  إ�����، `���� ������� و� �����ف    

     .أ����& ·�� أو ��اد �¤+�� إ}�° أ
�����لـ @���     :       
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  ا����  ـــ�°ـا��ـــــ  ���
ر��ا����م ا�  ا����
 B     .................................................................����ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ١١ ٠٠  
��|�� ���� ��|� � `�� ����،ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ١٢ ٠٠  &�� \@ ٢٠ ..............    B 
 Ë� ...................................................................    B`�ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ١٩ ٠٠  
��� �� � ا����+?) ��|© ��وت(ـ @��� ����ن ه��ي    :    B 
��|��  ��|� ����  �ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٢١ ٠٠   &�� \@٢٠ ........................     B 
 Ë ..................................................................     B `��ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٢٩ ٠٠  
    �� B   :ـ @��� �����ت أ
��|�� � ـ ـ ����     �|�� \@ ٢٠:    B 
 B     ......................................................ـ ـ ـ @��� ����ن  ٢٠ ٠٩ ٣١ ١٠  
  ٢٠ ٠٩ ٣١ ٩٠  Ë��` ـ ـ ـ.................................................................     B 
 Ë............................................................     B`�ــ� ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٣٩ ٠٠  
 B     :أ$�$�سـ @���     
٢٠��|�� ���|� @\  ���� ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٤١ ٠٠   ....................................    B 
 Ë...................................................... .................    B`��ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٤٩ ٠٠  
���ورة(ـ @��� ¦��¦~   ٢٠ ٠٩ ٥٠ ٠٠  (................... ..........................    B 
 B    :)��& ·§ف ا��© ���(ـ @��� @�©     
��|�� �  ����ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٦١ ٠٠    \@ �|��٢٠ ................................    B 
 Ë ...................................................................    B `��ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٦٩ ٠٠  
 B     :���حـ @���     
  ٢٠ ٠٩ ٧١ ٠٠  � ��|�� B    .......... ......................��٢٠|� @\  ـ ـ ���� 
 Ë��`............................................. .....................    B ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٧٩ ٠٠  
�� �\ ا���اآ& أو     Æ °�/ ا����ـ @��� أي:    B 
 B    ........................ .............)@��� ا����(د�� ��� ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٨٠ ١٠  
 B    : ����@��� ـ ـ ـ     
 B    ................ ......................................`�� ��آ�ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٢١  
 Ë��`.................................................. ..........    Bـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٢٩  
 B    : ��ا��@��� ـ ـ ـ     
 B    ............................... .......................`�� ��آ�ـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٣١  
 Ë��`......................................... ...................    Bـ ـ ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٣٩  
 B    :@��� ��رـ ـ ـ     
  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٤١  ��� �� � � � �................................ ...................

...    B 
  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٤٩  Ë��` ـ ـ ـ ـ.......................................................... ...    B 
 B    .......... .............................................ـ�`��هـــ ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٩٠  
 B   :ـ ������ @��£�   
 B     .........................................................`�� ��آ�ةـ ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ٩٠ ١٠  
  ٢٠ ٠٩ ٩٠ ٩٠  ���� � � �............ ..................................................    B 
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  ا����  اIــــــــ@G  ر��ا����م ا����
  ا����

٢٢ ٠٦ ٠٠ ٠٠ ٢٢�٠٦      ���¸��اب ����ح أو آ�����ى أو   (��«�و��ت �����ة أ
؛ �������� ���«�و��ت ������ة و��������   )@���] ����§ 

آ¤������ `����   ���«�و��ت ����½ ���«�و��ت ������ة  
� دا�+� أو �³آ�رة �? ���نÆ�...............................  X  

|�] ���ر ا��¤�ل  ��] `�� �¹] �ا|آ¤�ل    ٢٢�٠٧
��] �¹] ا|؛ آ¤�ل ���ً�% ٨٠ا�¤��? ��& @\ 

 �\ ا��«�و��ت ا��و��� ا��¹+� ا��¤���، Ëو`��
  .�\ أي @��ر آ�ن

   

|��] @���ر ا��¤��ل ا�¤���? ���&        `�� �¹] � ا|��]ـ آ¤�ل       
 \@٨٠ %�ً���:  

    

  A    ................................. ..... ا����¹���ت�§·��� ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ١٠ ١٠  
  Ë��` ..... .........................................................    Aـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ١٠ ٩٠  
 ����¹] و`�����Ë ����\ ا�����«�و��ت ا��و������   ا|�����]ـ��� آ¤����ل     

  :ا��¹+� �\ أي @��ر آ�ن
    

      : �¹]ا|��]آ¤�ل ـ ـ ـ     
  A    .............................. .....  ا�����¹§·����ت�� ـ ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ٢٠ ١١  
  Ë��` ..... .....................................................    Aـ ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ٢٠ ١٩  
  �Ë� ............................................................... X`ـ ـ ـ  ٢٢ ٠٧ ٢٠ ٩٠  

 `�� ��¹] |��] @���ر ا��¤��ل ا�¤���?           ا|��]آ¤�ل     ٢٢�٠٨
����������؛ �������«�و��ت رو���������  % ��������٨٠& @������\  

و����«�و��ت ) ������ر (و���«�و��ت آ¤������ ����¹ة    
��  .رو��� أ

    

  Ë��` ............................................................... Xـ ـ ـ  ٢٢ ٠٨ ٩٠ ٩٠  
� �<آ���] ��¤����] @+� ���� ����\    ����] وأ��ا����& /�����¤     ٢٢�٠٩

  .���Ç ا��+�®
    

�]ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٩ ٠٠ ١٠   ............................................................. ....    B  
  B   ...................................................... ... أ��ال �]ـ ـ ـ  ٢٢ ٠٩ ٠٠ ٢٠  
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  ا����  ـــــــــــ�°ا��ــ  ر��ا����م ا����
  ا����

د��
 و·��� و���§ت �\ �¤�م أو أ�«�ء وأ¦�اف       ٢٣�٠١
أو أ·����ك أو ����«�|�ت أو ر��|����ت أو `��ه���� ����\  

`�� /���¤� �§·�� §ك ا���«�ي؛         ��£��، ت����ر|�
  .����� ¸¤�م ���ا$��

    

�\ �¤�م أو أ�«�ء وأ¦�اف؛  ـ د��
 و·��� و���§ت،  ٢٣ ٠١ ١٠ ٠٠  
  A    ........... ...................................$�� ����ت ¸¤�م ���ا

٢٣�٠٢    �+��` �|���و أ$���� و$���� ��|Õ و`��ه� �\ 
 [�»�¦¤\ أو ����� ا�¤��ب أو ا����ل وإن آ�²$ 

   .���§ت

    

 A    ........... .........................................................ـ �\ ذرة  ٢٣ ٠٢ ١٠ ٠٠  
 A    ................. .......................................)��¼( ـ �\ ���¹  ٢٣ ٠٢ ٣٠ ٠٠  
  ٢٣ ٠٢ ٤٠ ٠٠  ��Æ ـ �\ ���ب...................................... ...................    B  
 A   .......... ........................................................ـ �\ ���ل ٢٣ ٠٢ ٥٠ ٠٠  

  
٢٣�٠٣   ،�+¢��� �|�����] ¸�$�ر  ���|� /��@� ا��«�ء و

)���� ( �|���و��] ��© ·�� و`��ه� �\ $��|�ت و
وإن آ�²$ �«�]  /��@�ت ا���� وا����ة وا�����¹،

  .���§ت

    

  ٢٣ ٠٣ ١٠ ٠٠  �+¢��� �|��� A   . .............................ـ ���|� /��@� ا��«�ء و
ـ ��] ¸�$�ر و��] ��© ·�� و`��ه� �\ $��|�ت /��@�ت   ٢٣ ٠٣ ٢٠ ٠٠  

  .... ......................................................ا����
  A 

 A   .................. ....ـ ���|� و$��|�ت /��@� ا����ة أو ا�����¹ ٢٣ ٠٣ ٣٠ ٠٠  
٢٣ ٠٤ ٠٠ ٠٠ ٢٣�٠٤  ��+/ �|���ن آ�$² ���و¸� وإ ، آ�© و`��ه� �\ 

$���� @\ ا·���اج ز|² ��ل  أو �«�] ���§ت،
  .......... ..... ...................................ا���|� 

  A 

٢٣ ٠٥ ٠٠ ٠٠ ٢٣�٠٥  ،��+/ �|���وإن آ�$² �¹¤�$�  آ�© و`��ه� �\ 
$���� @\ ا·���اج ز|² ا���ل  أو �«�] ���§ت،

    ..................................................................  ا���دا$?

A 

آ�© و`��ه� �\ ���|� /+�� وإن آ�²$ ��$�¤¹    ٢٣�٠٦
أو �«�] ���§ت $���� @\ ا·��§ص ا��|�ت 

@�ا ا��ا�+� �� � �? ا����  وا��ه�ن ا�������،
  .٢٣�٠٥ أو ٢٣�٠٤

    

  B    ......... ...............................................ـ �\ �³ور ا��¹\  ٢٣ ٠٦ ١٠ ٠٠  
 A    ................................................. .........ا����ن ـ �\ �³ور  ٢٣ ٠٦ ٢٠ ٠٠  
 A    .......................................... ....ـ �\ �³ور @��د ا�«��  ٢٣ ٠٦ ٣٠ ٠٠  
       :)آ���ا(ـ �\ �³ور ا�+�² أو ا��+�~     
  ٢٣ ٠٦ ٤١ ٠٠   Ç��� \� �+�+� �����ـ ـ �\ �³ور ا�+�² أو ا��+�~ 

  B    ...............................................................ا�|�و·�®
  		 �� 	� 

��  

  B     ..................................................................ـ ـ `��ه�

 A    ......... ..................... ا� �� أو �\ آ���اـ �\ �³ور ��ز  ٢٣ ٠٦ ٥٠ ٠٠  
 A    ............................... ....ـ �\ �³ور ��ز أو $�ى ا����]  ٢٣ ٠٦ ٦٠ ٠٠  
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  ا����  ـــــــــــ�°ا��ــ  ر��ا����م ا����
  ا����
  B   ...... ................................................................ـ `��ه� ٢٣ ٠٦ ٩٠ ٠٠  

��مروا·© $��³؛ ¦�¦��   ٢٣�٠٧ .      
 Xْ  .......................................................روا·© $��³ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٧ ٠٠ ١٠  
��مـ ـ ـ  ٢٣ ٠٧ ٠٠ ٢٠   ��¦�¦............................................ ............   A  

٢٣�٠٨ 
  

��اد $����� و$��|�ت و��§ت و���|� و�����ت   ٢٣ ٠٨ ٠٠ ٠٠
�\ ا�$�اع  وإن آ�²$ �«�] ���§ت، ¢�$�|�، $�����

`�� �³آ�رة و�  ا�����+� �? ��³|� ا�¤��ا$�ت،
��Æ ن��� ?� �+�      ............................ دا

  B   . ا�����+� ���³|� ا�¤��ا$�تا�$�اع�¤��ات �\    ٢٣�٠٩
  B    ..... ............� ��ة �+��½ ������£���¹، ـ أ`³|� آ§ب أو   ٢٣ ٠٩ ١٠ ٠٠  
      :ـ `��ه�    
  B    ........................... ....أ`³|� �<·��ك و¦��ر ا��|��ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ١٠  
  B    .................................. .....أ`³|� �+��¹ر وا��وا�\ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٢٠  
  B    :�+¤��ا$�تأ@§ف ـ ـ ـ     
  B    .............. .....�� �¤��ي @+Å ��اد `³ا£��أ���ر �+¤ـ ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٣١  
  B    ......................................... ............. ....`��ه�ـ ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٣٩  
��ر ا�¤��ا$�تـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٤٠  / �|³���|] ا�¤+�© ��..... .................    B  
  B    ................... .....��@� ا�@§ف�¤��ات ��آ�ة ��ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٥٠  
  B   ........................................................... ...`��ه�ـ ـ ـ  ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٩٠  

  
  
  

  اG@I ر�� ا����م ا����
  ا����
  ا����

��م أو `�� ���½ و��§�& ٢٤�٠١ Ú��. 
 ٢٤ ٠١ ١٠ ٠٠  Ú�� ـ&@§{��....... ......... ......... ......... ........ 
 ........ ........��£�ً�ـ ��Ú ��ال ا�}§ع آ+�ً� أو  ٢٤ ٠١ ٢٠ ٠٠ 
  Ú�� ـ ��§ت: 
 ............... ..)د��(/��¤� �§·���ل آ��Ú ـ ـ ـ  ٢٤ ٠١ ٣٠ ١٠ 

 ............................................... .`��ه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠١ ٣٠ ٩٠ 
��$�ا@&) ·���ر(���£° `+���  ٢٤�٠٢ °£��� ،

���£° @�د|�  و) ·���ر|++�س(/���ة 
  .، �\ ��Ú أو �\ أ��ا�&)·��£�(

 و���£° /���ة ��$�ا@&) ·���ر(ـ ���£° `+���  ٢٤ ٠٢ ١٠ ٠٠ 
 .. ....�Å+@ �|��¤�Ú �) ·���ر|++�س(

 ......�¤��|� @+Ú�� Å) ·��|�(ـ ���£° @�د|�  ٢٤ ٠٢ ٢٠ ٠٠ 

 :ـ `��ه�  
|¤��ي @+Å  �( ���ــÚ اأ�ـ�ال  �\ ـ ـ ـ ·���ر  ٢٤ ٠٢ ٩٠ ١٠ 

 ...................) $�����\  ��Ú أو

�¤��ي @+Å ا���Ú أو  �(·��|� آ���ال �+��Ú ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٢ ٩٠ ٢٠ 
 ...... ................... ..................)ا�������\ 

  
C  
C 
  
C  
C 
 
 
 
C 
 
C 
 
C 
 
C 



423
2012 16 3039 

  اG@I ر�� ا����م ا����
  ا����
  ا����

٢٤�٠٣  ½��� Ú�� \� ���ال ��Ú ـ أ�أوأ$�اع أ
����؛ ��Ú ����$� أو ���د؛ �§/�ت 

Ú�� وأرواح. 
   �|�� Ú�� ال����\، وإن ا���ى @+Å أ��+� Ú��  ـ

 :$��� آ�²$
 �|���ط �+��(��Ú ���وم أو ���ـ�س �+����\ ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ١٠ 

 ................ ...........................)ا�+°

 ......... ....��Ú ���وم أو ����س �+�§|�\ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٢٠ 

 ..���وم أو ����س � �� �+��½ ������£�  ����ك�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٣٠ 

 ............. ...................................`��ه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٩٠ 

  Ë��` ـ: 
 ٢٤ ٠٣ ٩١ ٠٠  Ú�� د“أو " ����$�"ـ ـ���." ..... ................. 

 :ـ ـ `��ه�  
�ط ���Ú ����س أو ��¦© ���½ ا�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ١٠ 

 ...... )$«�ق(

 ............. ..����س �+��Úأو ��Ú ���وم ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٢٠ 

 .................... .............. )«�ق$ (�ط·ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٣٠ 

 ....................... ..........................��اكـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٤٠ 

�§/�ت وأرواح ��Úـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٥٠ ... ......................... 

 ......................................... ...... ��]ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٦٠ 
 .......................................... ......`��ه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٩٠ 
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 ������)�(  
  

	�
 ������ ��������� �������� �������� ������ ��� ������ �� ����!�" ������  
    

  اIــــــــــ@G  ا����
مر�� ا����  ا����
ا����+� ا�����¹ 

�+� Åو�� ا�و�
 �|�@����%  

   آ�~/ أ|�+��يآ�و$�

 ��� ا��·~
 ا�����ح

��ء �\ 
  ٤ا���] 

  
  

٠٤�٠٩  

 ¦��?؛ @�] ¦��ر؛ ��Ç ا����ن؛أ���ن و�����ت /��@�   
/] ���ا$?، `�� �³آ�رة و�  أ �\ �����ت /��¤� �<آ]

��Æ ن��� ?� �+�  دا
  

 [�@?��¦  
  

  
  
  
  
٠  

  
  
  
  
  

  إ@��ء

���ا$?، `�� �³آ�رة و� دا�+� �? ���ن /]   أ �����ت �\     ٥ا���] 
��Æ  

  إ@��ء  ٠

          
��ء �\ 

  ٧ا���] 
��� و$����ت و�³ور ودر$�ت، /��¤� �<آ]    

  
    

          
��ء �\ 

٠٧�٠٣  
��] و@��§ن و¢�م وآ�اث و��� ¢���� أ��، ¦�ز�� أو  

 ���دة
    

          

  إ@��ء  ٣٠   ¦�ز�� أو ���دة @��§ن ��] وـ ـ ـ   ٠٧ ٠٣ ١٠ 
  
  

  إ@��ء  ٣٠  ¦�زج أو ���د ، ¢ـــ�مـ   ٠٧ ٠٣ ٢٠

  إ@��ء  ٢٥  .���دة���ل ��$�� ����� أو `�� �����، ¦�ز�� أو     ٠٧�٠٨
        

��ء �\ 
٠٧�٠٩  

��� أ��، ¦�ز�� أو ���دة        

          
  إ@��ء ٣٠  ¦�ز�� أو ���دة، ه+��ن ـ  ٠٧ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
  ��ءإ@ ٣٠  ¦�ز�� أو ���دة،  )��½ (ـ آ�� ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٥٩ ١٠  
  إ@��ء ٣٠  ا�ـ�رق ـ ·�ـ�$Ê أو ·��$Ê $��ز|+��ي و·��$Ê آ��ـ�ة   ٠٧ ٠٩ ٧٠ ٠٠  
 إ@��ء ٣٠  ¦�ز�� أو ���دة، ز|��نـ ـ ـ   ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٣٠  
  
  

��ء �\ 
٠٧�١٠  

  

  ¦�ز�� أو ���دة، أر}? ¸�آ?ـ ـ ـ   ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٥٠
  

  ����������ر أو ���+��� ��?        (  �����¹��� أو ���¹� ���`
  ����ة) ا���ء

  ��ءإ@ ٣٠
  
  
 

  
  
  

  إ@��ء ٣٠  ����ة ، )����م ·�����م(ـ ـ ��ز�ء   ٠٧ ١٠ ٢١ ٠٠

  إ@��ء ٣٠  ����ة، /���� �ـ ـ �����ء و�  ٠٧ ١٠ ٢٢ ٠٠  
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  اIــــــــــ@G  ا����
مر�� ا����  ا����
ا����+� ا�����¹ 

�+� Åو�� ا�و�
 �|�@����%  

   آ�~/ أ|�+��يآ�و$�

 ��� ا��·~
 ا�����ح

  إ@��ء ٣٠  ـ ـ `��هـــ�   ٠٧ ١٠ ٢٩ ٠٠  
          
         

  
    

  اIــــــــــ@G  ا����
مر�� ا����  ا����
ا����+� ا�����¹ 

 Åو�� ا�و��+�
 �|�@����%  

 آ�~  / أ|�+��ي$�آ�و

 ��� ا��·~
 ا�����ح

��ء �\ 
٠٧�١٠  

  
  
  
  
  
  
  

٠٧�١٣  

  
  
  
  

#$%%�#,##  
#$%%&##'  

  
  
  

 ���Ï� �«��¤� �����ز ¢�$? أآ���(�ا����|² أو �?  ��§ 
���� إ��&ا���ء ا���+¼ أو ا�����ت أو ا����ف  �� ��اد أ

²�Ï�ا� Ð�¤ا� ( Ë³ه � ���¤� �§·� §كو��\ `�� /��¤� 
  .ا����¸�

  
  |��نز

[�� ،���Ï� ظ��¤�  Ë³ه � ���¤�و��\ `�� /��¤� 
  . ا����¸��§·� §ك

  
���ل ��$�� |���� ��«�رة، وإن آ�$² ���و@� ��§� أو ا�

  ����ة��+��� أو ����� أو 
  
  

  
  
  
  
  
٣٠  
٣٠  

  
  
  
  
  
  

  إ@��ء
  إ@��ء
  
  
  

  إ@��ء

 �«�ر �����ت و�«�ر �Ê�¹ �<آ]؛��اآ& وأ¢��ر /��¤�     ٨ا���] 
   أو ¸��م

  

  إ@��ء  

          
�\ و¸�ي و��& و� �رات و��ا�]    ٩ا���]   

  
  

  إ@��ء  

          
 ��ء �\

ا���] 
١٠   

     @�ا @+° ا�¤��ان، ���ب 

          

��ء �\ 
ا���] 

١١ 

  ؛ $«�ء ���ب)���²(�����ت ���¹\؛ ¸�� $�¸�   
  )�+���\(أو �³ور أو در$�ت؛ إ|����\؛ دا��ق ا���¼ 

    
  

��ء �\ 
١١�٠١  

  
��ء �\ 

١١�٠٢  
  
  
�ء �\ �

١١�٠٣  

    
  

 �¹�� 
�+�� ���¹ �½ ¸�+~) ��¼ (د�� 
@�ا ، أو د��
  @+° ا�¤��ان

  
�+�� ���¹ ) ��¼ (د��
 ���¹ د��
 ���ب @�ا  
أو د��

  @�ا @+° ا�¤��ان، �½ ¸�+~
  
  

  @�ا @+° ا�¤��ان، ).آ�|�ت ���ب ���+�(��|Õ و·��� 

    
  
  

  إ@��ء
  
  

  إ@��ء
  
  
  
  

  إ@��ء
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  اIــــــــــ@G  ا����
مر�� ا����  ا����
ا����+� ا�����¹ 

 Åو�� ا�و��+�
 �|�@����%  

 آ�~  / أ|�+��ي$�آ�و

 ��� ا��·~
 ا�����ح

  
��ء �\ 
١١�٠٣  

  
  
  
  
  
  

  
  

��¹|�� أ��ى  ����رة أو ��+¹¤� أو ��§ ��«�(���ب �«

 ا�رز ��·����ء، )��ورة أو ���¹ أو ����ة �«�] ر��£

؛ $�² ا�¤��ب، آ��] أو ��+¹¼ أو ١٠�٠٦ا��ا�] �? ا���� 
 [�»�  @�ا @+° ا�¤��ان، ر��£
�¹¤�ن أو 

  
  
  

  إ@��ء
  

١١�٠٥      ���¦�¹�د����
 و·����� و�������
 ور����£
 و�������ت وآ�|���ت 
�+��� 

  إ@��ء  

  
١١�٠٧  

   
 ، وإن آ�ن �¤���)���²(¸�� $�¸� 

    
  إ@��ء

  
١١�٠٨  

  
١١�٠٩  

  
  
  

��ء �\ 
١١�٠٦  

    
  .$«�ء؛ إ|����\

  
  ، وإن آ�ن ��ف)ا���¼(�+���\ ا��¹�¤ 

  
  

         ?�� ��+�د��
 و·��� و�����
 ا����ل ا���$�� ا������� ا��ا
، د����
 و·����� و����¤�ق ���© ا�����] ا� ����ي  ٠٧�١٣ا������ 

)���· (  
و·��� و��¤�ق ا��³ور وا��ر$�ت ا��ا�+�    ود��
، )٨ (�ت ا���³آ�رة ��? ا����]   ـ أو ا������ ��٠٧�١٤? ا�����   

 @�ا @+° ا�¤��ان

    
  إ@��ء
  
  

  إ@��ء
  
  
  

  إ@��ء
  

  
��ء �\ 

ا���] 
١٢  

  
١٢�٠١  

  
١٢�٠٢  

  
  

١٢�٠٣  

    
   ���ب و�³ور وأ¢��ر ���@�؛ز|���؛���ب و�³ور وأ¢��ر 

  $����ت �+���@� أو �+¹©؛ �Õ و@+° 
  
  

  .��ل ا���|�، وإن آ�ن ����اً
  

 `�� �¤�À أو ���¹خ ��¹|�� أ��ى، وإن ·�دا$?،��ل 
  آ�ن ��«�را أو ����اً

  
  )آ��ـ�ا(�© $�ر��] 

  

  
  
  
  
  
  
  

  
  

  إ@��ء
  
  
  

  إ@��ء
  

  إ@��ء
  
  

  إ@��ء
  

  إ@��ء   ����اً وإن آ�ن آ��ن،�³ر     ١٢�٠٤
  

  إ@��ء   ا��+�~، وإن آ�ن ����اً �³ر ا�+�² و    ١٢�٠٥
  

         
  إ@��ء   ����اً وإن آ�ن ا�«��،�³ر @��د     ١٢�٠٦

 
  

١٢�٠٧  
  

    
  ����ة وإن آ�$² أ��،أ¢��ر و�³ور ز|��� 

   
  إ@��ء
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  اIــــــــــ@G  ا����
مر�� ا����  ا����
ا����+� ا�����¹ 

 Åو�� ا�و��+�
 �|�@����%  

 آ�~  / أ|�+��ي$�آ�و

 ��� ا��·~
 ا�����ح

١٢�٠٨  
  
  

  إ@��ء   د��
 و·��� �³ور و¢��ر ز|���، @�ا د��
 و·��� ا���دل  
  

  إ@��ء   �³ور و¢��ر و$�ى ��Ë �+�³ار    ١٢�٠٩
  

         
�، وإن ���|��ر، ¦ـ�ز��، أو ��� ا�«�«& ) أ���ع( أ¢��ر     ١٢�١٠

آ�$² ���و¸� أو ��¤��� أو �«�] آ�|�ت ���+�؛ `��ر 
   ا��|��ر�«�«&

  إ@��ء  
  

١٢�١١  
  
  

������ع ا ����\ وا�¢�����ر$������ت وأ��اءه����، ������ �� ���� ا����³ور     
ا�����] أ·�·� �? /��@� ا��¹ر أو �? ا������� أو ��?        

ت، أو ��?  أ`�اض إ��دة ا�¤«�ات، أو ا���¹+��ت أو ا���¹|��    
أ`���اض ���¢+���، ¦�ز���� أو ������� وإن آ�$��² �����¹ أو      

  .����ة أو ��¤���

  إ@��ء 
  

وأ@���«�ب �¤�|���� و`��ه���� ����\   ) �����وب(�����ون ��$����ب      ١٢�١٢
ا�¹¤��© ا���£�� و¸�$�ر ا���� و���© ا�����، ¦�ز��� أو        
����دة أو �����ة أو �����، وإن آ�$�² �¹¤�$��؛ $��ى و��©        

����� ���? ذ���® ���³ور  (� أ����  و�������ت $������ ا���اآ��&) �+��©( 
ا� ����ء ا���|� `�� ا��¤��� �\ ���+� ¸���ر|� أ$����س 

·�� §ك ا���«�ي،   �§ ·�·��ً أ�\ ا����ع ا�������م     ) ·�����م
��Æ ن��� ?� �+�  .`�� �³آ�رة و� دا

  إ@��ء 
  

١٢�١٤  
  
  
  

@+��? و��³ور @+�����   ) ����� (�+���ف ����? @+��? و¸���$�ر      
  ~�·�� @+��? و����� وآ�·���    و$�] وآ�$©) ��&(وآ< و

)&����  و�����ت @+��� ���¢+� وإن آ�²$ �«�] ���§ت) 

  إ@��ء 
  

  
  [��

١٣  

    
/����Ú ا�+���®؛ /�����غ ورا�������ت و`��ه���� ����\ @�����رات      

  و�§/�ت $�����

   
  إ@��ء
  

  
 [�� 

١٤  
  
  

��ء �\ 
 [��١٥ 

  
١٥�٠٢  

  
  

١٥�٠٣  
  
  
  

١٥�٠٤  
  
  

١٥�٠٥  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
 �����ت أ�� �\ أ/] $���? `��� ��³آ�ر   $�����؛�� }��اد  

��Æ ن��� ?� �+�  و� دا
  

 ���� ��؛ ¸¤�م وده�ن وز|�ت ���ا$�� أو $����� و�����ت     
   ¸��ع �\ أ/] ���ا$? أو $���?�¤��ة؛ده�ن `³ا£�� 

  
�م وده����ن ������£] ا������� أو ا������ن أو ا������@� @����ا    ¸���¤

  .١٥�٠٣ا��ا�+� �? ا���� 
  

·�������ر|\ ده����\ و¸����¤~ ا����|����� وز|����² ده����\ ا����|�����     
و·���ر|\ ز|�?، وز|² ده\ و¸¤~ و�����|\ ز|��?، `���      

  .���¤+�� و� ��+�¦� و� �¤��ة ��ي ¦�ق أ��ى
  
�ن وز|�ت و��|��� � �\ أ·��ك أو ¢�|��ت �¤�|�، وإن هـد

  .$² ���رة و��\ `�� ���� آ���و|ً�آ�
  
������ ����? ذ����® (\ ا������ف و�����اد ده������ ����«��� �����&  ه���ـد

  )ا�§$���\

   
  إ@��ء
  
  
  
  
  
  

  إ@��ء
  
  

  إ@��ء
  
  
  

  إ@��ء
  
  

  إ@��ء
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  اIــــــــــ@G  ا����
مر�� ا����  ا����
ا����+� ا�����¹ 

 Åو�� ا�و��+�
 �|�@����%  

 آ�~  / أ|�+��ي$�آ�و

 ��� ا��·~
 ا�����ح

  
  
  

١٥�٠٦  
  
  

١٥�٠٧  
  
  

١٥�٠٨  
  

١٥�٠٩  
  
  

١٥�١٢  
  
  

١٥�١٥  
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�ن وز|�ت ���ا$�� أ�� و��|��� �، وإن آ�$² ���رة،     هــد

  آ����£�ً�و��\ `�� ���� 
  

، و����\ `���� ز|�² ����ل ا����|� و��|�����&، وإن آ���ن ����راً   
   �ً�£������ل آ

  
، و���\ `���   |����&، وإن آ��ن ����راً    ز|² ��ل ·��دا$? و��    

  �ً�£������ل آ
، و���\ `��� ���ل    ز|² ز|���ن و��|����&، وإن آ��ن ����راً        

  آ����£��
  

³ور @���د ا��«�� أو ��³ور ا����¦~ أو ��³ور ا���¹\          �ز|�ت  
  �ً�£����و��\ `�� ���� آ وإن آ�$² ���رة، و��|���&،

  
  ��������� �� ��� ز|��² �������(ز|��ت وده���ن $������� ¢������ أ� (

  ��£����و��|��� �، وإن آ�$² ���رة، و��\ `�� ���� آ
  
  
�ن و¸���¤�م وز|����ت ���ا$����� أو $�������� و��|��� ����،   ـ���ـده

ا�����������ة (� �ر�������، آ+������� أو ��£�������، ��������� ا�·�������ة   
��¹|���  .  ، أو ��د أ·��� � أو �+���|���   )ا·��� � ���¤�

 ا����Ë، وإن آ�$² ���رة، و��\ `�� �¤��ة أآ�� �\ ذ�®
  

      ���+�ز|�ت وده�ن و¸¤�م ���ا$��� أو $������ و��|��� �،�
 أو������ أو����ة ،أو�Ïآ��ة أو ���وع ��ؤه� أو ������

�������\ �? ا����اغ أو ��? `��ز ����]         ) ��+��ة(ا���|��ت  
��·����ء�و|� ��¹|�� أ��ى    ��أو ���� آ     ?�� � �� [��| �� 
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��� �� �� ا�����ز و      أ ،�� ���ز وا��+�آ��ز و �ا���  $�اع ·�� أ

، و����? ���� ���� ا�����+��؛ ·����ا£]   ا���آ�����ز ا�������� آ���و|����ً 
·��|� `�� �¤��|� @+�Å ��� ��ت أو ���اد �+��|\ ������؛        

�����ال @����] أ)?@�����/ [����@ ( [�����وإن آ�$���² ���و����� 
  ).آ�را��](¦��?؛ ·�� و@�] أ·�د �¤�و��ن 

  
 أو ���|��� ا·����§ص$����Ô ���\  ) د���� ·���� (@���] أ·���د  

  ا����

  
  
  

  إ@��ء
  

  إ@��ء
  
  

  إ@��ء
  

  إ@��ء
  
  

  إ@��ء
  
  

  إ@��ء
  
  
  
  

  إ@��ء
  
  
  
  

  إ@��ء
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  إ@��ء
  

  إ@��ء
  
  
  

  إ@��ء
  
  
  
  
  

  إ@��ء
  



429
2012 16 3039 
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Agricultural Agreement 
 

Between the GCC Member States and Iceland 
 
 
 

ARTICLE 1 
 

 This Agreement concerning trade in agricultural products  (hereinafter referred 
to as “this Agreement”) between the Governments of the United Arab Emirates, the 
Kingdom of Bahrain, the Kingdom of Saudi Arabia, the Sultanate of Oman, the State of 
Qatar and the State of Kuwait (hereinafter referred to as the “GCC” ), and the Republic 
of Iceland (hereinafter referred to as “Iceland”), hereinafter jointly referred to as “the 
Parties” is concluded further to the Free Trade Agreement between the GCC Member 
States and the EFTA States (hereinafter referred to as “the Free Trade Agreement”), 
which was signed on 22nd June 2009, and in particular pursuant to Article 2.1 of that 
Agreement. 
 
 

ARTICLE 2 
 

 GCC shall grant tariff concessions to agricultural products originating in Iceland 
as specified in Annex 1 to this Agreement. Iceland shall grant tariff concessions to 
agricultural products originating in GCC as specified in Annex 2 to this Agreement. 
 
 

ARTICLE 3 
 
1. The rules of origin and the provisions on co-operation in customs matters in 
Annex IV to the Free Trade Agreement shall apply to this Agreement, except as 
provided for in paragraphs 2. Any references to “EFTA States” in that Annex shall be 
taken to refer to Iceland. 
  
2. For the purpose of this Agreement, Article 3 of Annex IV to the Free Trade 
Agreement shall apply, mutatis mutandis, to GCC and Iceland. 
 
 

ARTICLE 4 
 
 The Parties shall examine any difficulties that might arise in their trade in 
agricultural products and shall endeavour to seek appropriate solutions. 
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ARTICLE 5 
 

 The Parties undertake to continue their efforts with a view to achieving further 
liberalization of their agricultural trade, within the framework of their respective 
agricultural policies. 
 
 

ARTICLE 6 
 
 The Parties confirm their rights and obligations under the WTO Agreement on 
Agriculture unless otherwise specified in this Agreement.  
 
 

ARTICLE 7 
 
1.  The rights and obligations of the Parties in respect of sanitary and phytosanitary 
measures shall be governed by the WTO Agreement on the Application of Sanitary and 
Phytosanitary Measures (hereinafter referred to as the “SPS Agreement”).   
 
2. The GCC and Iceland shall exchange names and addresses of contact points with 
sanitary and phytosanitary expertise in order to facilitate technical consultations and the 
exchange of information. 
 
3. Without prejudice to paragraph 1, the Parties agree to hold consultations in the 
framework of the Joint Committee if one of the Parties considers that another Party has 
taken measures which are likely to create, or have created, an obstacle to trade, in order 
to find an appropriate solution in conformity with the SPS Agreement. 
 
 

ARTICLE 8 
 

 This Agreement shall enter into force on or be applied provisionally from the 
same date as the Free Trade Agreement enters into force between the GCC and Iceland. 
It shall remain in force as long as the Parties to it remain Parties to the Free Trade 
Agreement. 
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto, have signed 
this Agreement. 
 
Done at Hamar, this 22nd day of June 2009, which corresponds to this 29th day of 
Jumada’II 1430 Hijri, in two original copies in the English language. 

 
 
 
For the Governments of the  For the Republic of Iceland 
Member States of the Cooperation  
Council for the Arab States of the Gulf 
 
 
 
.................................................... .................................................... 
 
Yusuf Bin Alawi Bin Abdullah 
Minister Responsible for Foreign 
Affairs of Sultanate of Oman 
President of the Ministerial Council 
of the Cooperation Council for the Arab 
States of the Gulf 
 
 
 
 
 
 
.................................................... 
 
Abdulrahman Bin Hamad Al-Attiyah 
Secretary-General of the Cooperation 
Council for the Arab States of the Gulf 
 

Federal Councillor Doris Lcuthard 
Head of the Federal Dcpartmcnt 
Of Economic Affairs 
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Annex 1 

 
Conditions applicable to import into GCC of products originating in Iceland 

 
The products originating in Iceland covered by this Annex shall be granted 

concessions by GCC, according to the following categories: 
 
1. Category A: On the date of the entry into force of this Agreement, GCC 

shall eliminate customs duties on imports of products listed under this 
category; 

 
2. Category B: Five years after the date of entry into force of this 

Agreement, GCC shall eliminate customs duties on imports of products 
listed under this category; 

 
3. Category C: Customs duties for products under this category shall 

continue to apply. The GCC shall inform Iceland about all changes in the 
MFN applied duty rate; 

 
4. Category X: Products under this category are excluded from the scope of 

this Agreement; 
 

5. Category P: Products under this category are prohibited from importation 
into GCC. 

 
H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

01.01 Live horses, asses, mules and hinnies.   
  - Pure-bred breeding animals:   
 01 01 10 10 - - - Of Arab breed A 
 01 01 10 90 - - - Other A 
  - Other:  
 01 01 90 10 - - - Horses for sport A 
 01 01 90 20 - - - Ponies A 
 01 01 90 30 - - - Asses A 
 01 01 90 40 - - - Mules A 
 01 01 90 50 - - - Hinnies A 
 01 01 90 90 - - - Other A 
01.02  Live bovine animals.   
 01 02 10 00 - Pure-bred breeding animals A 
 01 02 90 00 - Other A 
01.03  Live swine.   
 01 03 10 00 - Pure-bred breeding animals P 
  - Other:  
 01 03 91 00 - - Weighing less than 50 kg P 
 01 03 92 00 - - Weighing 50 kg or more P 
01.04  Live sheep and goats.   
  - sheep:  
 01 04 10 10 - - - Pure- bred breeding animals A 
 01 04 10 90 - - - Other A 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

  - Goats:  
 01 04 20 10 - - - Pure- bred breeding animals A 
 01 04 20 90 - - - Other A 
01.05  Live poultry,that is to say,fowls of the species  

Gallus domesticus, ducks, geese, turkeys and 
guinea fowls. 

 

  - Weighing not more than 185 g:  
 01 05 11 00 - - Fowls of the species Gallus domesticus A 
 01 05 12 00 - - Turkeys A 
 01 05 19 00 - - Other  A 
  - Other:  
  - - Fowls of the species Gallus domesticus:  
 01 05 94 10 - - - For laying eggs A 
 01 05 94 20 - - - For meat  A 
 01 05 94 30 - - - As mothers A 
 01 05 94 90 - - - Other  A 
  - - Other:  
 01 05 99 10 - - - Tame ducks and geese A 
 01 05 99 20 - - - Turkeys A 
 01 05 99 90 - - - Other  A 
01.06  Other live animals.   
  - Mammals:  
 01 06 11 00 - - Primates A 
 01 06 12 00 - - Whales, dolphins and porpoises (mammals of 

the order Cetacea); manatees and dugongs 
(mammals of the order Sirenia) 

A 

  - - Other:  
 01 06 19 10 - - - Camels (including dromedaries) A 
 01 06 19 20 - - - Rabbits A 
 01 06 19 30 - - - Gazelles and deer A 
 01 06 19 40 - - - Dogs A 
 01 06 19 50 - - -  Foxes, minks and other animals  for fur 

farms 
A 

 01 06 19 60 - - - Animals for zoos, scientific and research labs A 
 01 06 19 90 - - - Other A 
 01 06 20 00 - Reptiles (including snakes and turtles) A 
  - Birds:  
 01 06 31 00 - - Birds of prey A 
 01 06 32 00 - - Psittaciformes (including parrots, parakeets, 

macaws and cockatoos) 
A 

  - - Other:  
 01 06 39 10 - - - Pigeons, partridges, pheasants, quail, snipe, 

sand grouse, wild ducks and similar birds 
A 

 01 06 39 20 - - - Ornamental birds A 
  - Other:  
 01 06 90 10 - - - Bees and the groups and other insects A 
 01 06 90 90 - - - Other A 
02.01  Meat of bovine animals, fresh or chilled.   
 02 01 10 00 - Carcasses and half-carcasses  A 
 02 01 20 00 - Other cuts with bone in  A 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 
 02 01 30 00 - Boneless A 
02.02  Meat of bovine animals, frozen.    
 02 02 10 00 - Carcasses and half-carcasses  A 
 02 02 20 00 - Other cuts with bone in  A 
  - Boneless:  
 02 02 30 10 - - - Minced B 
 02 02 30 90 - - - Other B 
02.03   Meat of swine, fresh, chilled or frozen.   
  - Fresh or chilled:   
 02 03 11 00 - - Carcasses and half-carcasses  X 
 02 03 12 00 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in  X 
 02 03 19 00 - - Other  X 
  - Frozen:   
 02 03 21 00 - - Carcasses and half-carcasses  X 
 02 03 22 00 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in  X 
 02 03 29 00 - - Other X 
02.04  Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen.   
 02 04 10 00 - Carcasses and half-carcasses of lambs, fresh or 

chilled  
A 

  - Other meat of sheep, fresh or chilled:  
 02 04 21 00 - - Carcasses and half-carcasses  A 
 02 04 22 00 - - Other cuts with bone in A 
 02 04 23 00 - - Boneless A 
 02 04 30 00 - Carcasses and half-carcasses of lambs, frozen A 
  - Other meat of sheep, frozen:  
 02 04 41 00 - - Carcasses and half-carcasses A 
 02 04 42 00 - - Other cuts with bone in A 
  - - Boneless:  
 02 04 43 10 - - - Minced B 
 02 04 43 90 - - - Other B 
  - Meat of goats:  
   - Carcasses and half-carcasses  
 02 04 50 11 - - - - Fresh or chilled A 
 02 04 50 12 - - - - Frozen A 
  - - - Other cuts with bone in:  
 02 04 50 21 - - - - Fresh or chilled A 
 02 04 50 22 - - - - Frozen A 
  - - - Boneless:  
 02 04 50 31 - - - - Fresh or chilled A 
 02 04 50 32 - - - - Frozen A 
02.05  Meat of horses, asses, mules or hinnies, fresh, 

chilled or frozen. 
 

 02 05 00 10 - - - Meat of horses A 
 02 05 00 90 - - - Other X 
02.06  Edible offal of bovine animals, swine, sheep, 

goats, horses, asses, mules or hinnies, fresh, 
chilled or frozen. 

 

 02 06 10 00 - Of bovine animals, fresh or chilled A 
  - Of bovine animals, frozen:  
 02 06 21 00 - - Tongues A 
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 
 02 06 22 00 - - Livers  A 
 02 06 29 00 - - Other  A 
 02 06 30 00 - Of swine, fresh or chilled X 
  - Of swine, frozen:   
 02 06 41 00 - - Livers  X 
 02 06 49 00 - - Other  X 
  - Other, fresh or chilled:  
 02 06 80 10 - - - Of sheep or goats A 
 02 06 80 90 - - - Other A 
  - Other, frozen:    
  - - - Of sheep or goats  
 02 06 90 11 - - - - Tongues A 
 02 06 90 12 - - - - Livers  A 
 02 06 90 19 - - - - Other  A 
 02 06 90 90 - - - Other  A 
02.07  Meat and edible offal, of the poultry of 

heading  01.05, fresh, chilled or frozen. 
 

  - Of fowls of the species Gallus domesticus:  
 02 07 11 00 - - Not cut in pieces, fresh or chilled C 
 02 07 12 00 - - Not cut in pieces, frozen C 
 02 07 13 00 - - Cuts and offal, fresh or chilled C 
 02 07 14 00 - - Cuts and offal, frozen C 
  - Of turkeys:   
 02 07 24 00 - - Not cut in pieces, fresh or chilled B 
 02 07 25 00 - - Not cut in pieces, frozen B 
 02 07 26 00 - - Cuts and offal, fresh or chilled  B 
 02 07 27 00 - - Cuts and offal, frozen B 
  - Of ducks, geese or guinea fowls:  
 02 07 32 00 - - Not cut in pieces, fresh or chilled B 
 02 07 33 00 - - Not cut in pieces, frozen B 
 02 07 34 00 - - Fatty livers, fresh or chilled B 
 02 07 35 00 - - Other, fresh or chilled B 
 02 07 36 00 - - Other, frozen B 
02.08  Other meat and edible meat offal, fresh, 

chilled or frozen. 
 

  - Of rabbits or hares:   
 02 08 10 10 - - - Fresh or chilled A 
 02 08 10 20 - - - Frozen A 
 02 08 30 00 - Of primates B 
 02 08 50 00 - Of reptiles (including snakes and turtles) B 
   - Other:  
  - - - Camels (including dromedaries):  
 02 08 90 11 - - - - Fresh or chilled A 
 02 08 90 12 - - - - Frozen A 
  - - - Deers and chamois :  
 02 08 90 21 - - - - Fresh or chilled A 
 02 08 90 22 - - - - Frozen A 
  - - -  Pigeons, partridges, pheasants, quail, 

woodcocks, snipe, sand grouse, ortolan and 
wild ducks:        
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H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 
 02 08 90 31 - - - - Fresh or chilled B 
 02 08 90 32 - - - - Frozen B 
    - - - Other:  
 02 08 90 91 - - - -  Frogs' legs   A 
 02 08 90 99 - - - - Other  B 
02.09  Pig fat, free of lean meat, and poultry fat, not 

rendered or otherwise extracted, fresh, chilled, 
frozen, salted, in brine, dried or smoked. 

 

  02 09 00 10 - - - Pig fat X 
  02 09 00 90 - - - Other B 
02.10  Meat and edible meat offal, salted, in brine, 

dried or smoked; edible flours and meals of 
meat or meat offal. 

 

  - Meat of swine:   
 02 10 11 00 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in  X 
 02 10 12 00 - - Bellies (streaky) and cuts thereof  X 
 02 10 19 00 - - Other X 
 02 10 20 00 - Meat of bovine animals B 
  - Other, including edible flours and meals of 

meat or meat offal: 
 

 02 10 91 00 - - Of primates B 
 02 10 92 00 - Of  whales, dolphins and porpoises (mammals 

of the order Cetacea); of manatees and dugongs 
(mammals of the order Sirenia) 

B 

 02 10 93 00 - - Of reptiles (including snakes and turtles) B 
 02 10 99 00 - - Other B 
04.01  Milk and cream, not concentrated nor 

containing added sugar or other sweetening 
matter. 

 

  - Of a fat content, by weight, not exceeding 
1%:  

 

 04 01 10 30 - - - Long life milk, in packings exceeding 1 Litre C 
 04 01 10 90 - - - Other  B 
  - Of a fat content, by weight, exceeding 1% but 

not exceeding 6%:  
 

 04 01 20 30 - - - Long life milk, in packings exceeding litre C 
 04 01 20 90 - - - Other  B 
     - Of a fat content, by weight, exceeding 6%:  
 04 01 30 30 - - - Long life milk, in packings exceeding litre C 
 04 01 30 90 - - - Other  B 
04.02  Milk and cream, concentrated or containing 

added sugar or other sweetening matter. 
 

  - In powder, granules or other solid forms, of a 
fat content, by weight, not exceeding 1.5%:  

 

 04 02 10 10 - - - For industrial purposes C 
 04 02 10 90 - - - Other  B 
  - In powder, granules or other solid forms, of a 

fat content, by weight, exceeding 1.5 %: 
 

  - - Not containing added sugar or other 
sweetening matter: 

 

 04 02 21 10 - - - For industrial purposes C 
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 04 02 21 90 - - - Other  B 
  - - Other:   
 04 02 29 10 - - - For industrial purposes C 
 04 02 29 90 - - - Other  B 
   - Other:  
  - - Not containing added sugar or other 

sweetening matter: 
 

 04 02 91 10 - - - Milk B 
 04 02 91 20 - - - Cream B 
  - - Other:  
 04 02 99 10 - - - Milk B 
 04 02 99 20 - - - Cream B 
04.04  Whey, whether or not concentrated or 

containing added sugar or other sweetening 
matter; products consisting of natural milk 
constituents, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter, not 
elsewhere specified or included.  

 

 04 04 10 00 - Whey and modified whey, whether or not 
concentrated or containing added sugar or other 
sweetening matter 

B 

 04 04 90 00 - Other  B 
04.06  Cheese and curd.   
 04 06 10 00 - Fresh (unripened or uncured) cheese, including 

whey cheese, and curd  
B 

 04 06 20 00 - Grated or powdered cheese, of all kinds B 
 04 06 30 00 - Processed cheese, not grated or powdered B 
 04 06 40 00 - Blue-veined cheese and other cheese containing 

veins produced by Penicillium roqueforti  
B 

  - Other cheese:  
 04 06 90 10 - - - Fresh fermented cream cheese B 
 04 06 90 20 - - - Solid or semi-solid cheese B 
 04 06 90 90 - - - Other  B 
04.07  Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or 

cooked. 
 

  - - - Fresh:  
 04 07 00 11 - - - -  For hatching  A 
 04 07 00 19 - - - - Other  C 
 04 07 00 90 - - - Other  C 
04.08  Birds' eggs, not in shell, and egg yolks, fresh, 

dried, cooked by steaming or by boiling in 
water, moulded, frozen or otherwise 
preserved, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter.  

 

  - Egg yolks:   
 04 08 11 00 - - Dried C 
 04 08 19 00 - - Other C 
  - Other:   
 04 08 91 00 - - Dried  C 
 04 08 99 00 - - Other C 
04.09 04 09 00 00 Natural honey.  B 
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04.10  Edible products of animal origin, not 

elsewhere specified or included. 
 

 04 10 00 10 - - - Turtles eggs A 
 04 10 00 20 - - - Salanganes nests A 
 04 10 00 90 - - - Other  A 
05.11  Animal products not elsewhere specified or 

included; dead animals of Chapter 1 or 3, unfit 
for human consumption.  

 

 05 11 10 00 - Bovine semen B 
  - - Other:  
 05 11 99 10 - - - Kermes and similar insects A 
 05 11 99 20 - - - Silkworm eggs A 
 05 11 99 30 - - - Ant eggs  A 
 05 11 99 40 - - - Animal blood, other dead animals and 

inedible meat, offal and limbs 
A 

 05 11 99 50 - - - Sinews and tendons, and similar waste of raw  
hides 

A 

 05 11 99 90 - - - Other  A 
06.01  Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns 

and rhizomes, dormant, in growth or in 
flower; chicory plants and roots other than 
roots of heading 12.12. 

 

 06 01 10 00 - Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and 
rhizomes, dormant  

A 

 06 01 20 00 - Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and 
rhizomes, in growth or in flower; chicory plants 
and roots  

A 

06.02  Other live plants (including their roots), 
cuttings and slips; mushroom spawn. 

 

  - Unrooted cuttings and slips:  
 06 02 10 10 - - - Grapevines (grapeslips) A 
 06 02 10 90 - - - Other A 
  - Trees, shrubs and bushes, grafted or not, of 

kinds which bear edible fruit or nuts:  
 

 06 02 20 10 - - - Palm tree seedlings A 
 06 02 20 90 - - - Other  A 
  - Rhododendrons and azaleas, grafted or not:   
 06 02 30 10 - - - Ornamental shrubs B 
 06 02 30 90 - - - Other B 
 06 02 40 00 - Roses, grafted or not  B 
 06 02 90 00 - Other  B 
06.03  Cut flowers and flower buds of a kind suitable 

for bouquets or for ornamental purposes, 
fresh, dried, dyed, bleached, impregnated or 
otherwise prepared.  

 

  - Fresh:  
 06 03 11 00 - - Roses B 
 06 03 12 00 - - Carnations B 
 06 03 13 00 - - Orchids B 
 06 03 14 00 - - Chrysanthermums B 
 06 03 19 00 - - Other B 
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 06 03 90 00 - Other B 
06.04  Foliage, branches and other parts of plants, 

without flower or flower buds, and grasses, 
mosses and lichens, being goods of a kind 
suitable for bouquets or for ornamental 
purposes fresh, dried, dyed, bleached, 
impregnated or otherwise prepared.  

 

 06 04 10 00 - Mosses and lichens  B 
  - Other:   
 06 04 91 00 - - Fresh  B 
 06 04 99 00 - - Other B 
07.01  Potatoes, fresh or chilled.   
 07 01 10 00 - Seed  A 
 07 01 90 00 - Other A 
07.02 07 02 00 00 Tomatoes, fresh or chilled.  A 
07.03  Onions, shallots, garlic, leeks and other 

alliaceous vegetables, fresh or chilled.  
 

  - Onions and shallots:  
  - - - Onions:  
 07 03 10 11 - - - - Onions for food (green or dry rind) A 
 07 03 10 12 - - - - Onions (for sowing)  A 
 07 03 10 20 - - - Shallots A 
 07 03 20 00 - Garlic A 
 07 03 90 00 - Leeks and other alliaceous vegetables A 
07.04  Cabbages, cauliflowers, kohlrabi, kale and 

similar edible brassicas, fresh or chilled. 
 

 07 04 10 00 - Cauliflowers and headed broccoli  A 
 07 04 20 00 - Brussels sprouts  A 
 07 04 90 00 - Other  A 
07.05  Lettuce (Lactuca sativa) and chicory 

(Cichorium spp.), fresh or chilled.  
 

  - Lettuce:   
 07 05 11 00 - - Cabbage lettuce (head lettuce)  A 
 07 05 19 00 - - Other A 
  - Chicory:   
 07 05 21 00 - - Witloof chicory (Cichorium intybus var. 

foliosum) 
A 

 07 05 29 00 - - Other  A 
07.06  Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, 

celeriac, radishes and similar edible roots, 
fresh or chilled. 

 

 07 06 10 00 - Carrots and turnips  A 
 07 06 90 00 - Other A 
07.07 07 07 00 00 Cucumbers and gherkins, fresh or chilled . A 
07.08  Leguminous vegetables, shelled or unshelled, 

fresh or chilled .  
 

 07 08 10 00 - Peas (Pisum sativum) A 
 07 08 20 00 - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.)  A 
  - Other leguminous vegetables:   
 07 08 90 10 - - - Beans A 
 07 08 90 90 - - - Other A 
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07.09  Other vegetables, fresh or chilled.  
 07 09 20 00 - Asparagus  A 
 07 09 30 00 - Aubergines (egg-plants)  A 
 07 09 40 00 - Celery other than celeriac  A 
  - Mushrooms and truffles:  
 07 09 51 00 - - Mushrooms of the genus Agaricus  A 
  - - Other:  
 07 09 59 10 - - - Truffles A 
 07 09 59 90 - - - Other A 
 07 09 60 00 - Fruits of the genus Capsicum or of the genus 

Pimenta  
A 

 07 09 70 00 - Spinach, New Zealand spinach and orache 
spinach (garden spinach)  

A 

  - Other:  
 07 09 90 10 - - Pumpkins A 
 07 09 90 20 - - Marrow  A 
 07 09 90 30 - - Olives A 
 07 09 90 40 - - Okra A 
 07 09 90 50 - - Parsley A 
 07 09 90 60 - - Coriander A 
 07 09 90 90 - - Other A 
07.10  Vegetables (uncooked or cooked by steaming 

or boiling in water), frozen.  
 

 07 10 10 00 - Potatoes B 
  - Leguminous vegetables, shelled or unshelled:   
 07 10 21 00 - - Peas (Pisum sativum) B 
 07 10 22 00 - - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.)  B 
 07 10 29 00 - - Other  B 
 07 10 30 00 - Spinach, New Zealand spinach and orache 

spinach (garden spinach)  
B 

 07 10 80 00 - Other vegetables B 
 07 10 90 00 - Mixtures of vegetables A 
07.11  Vegetables provisionally preserved (for 

example, by sulphur dioxide gas, in brine, in 
sulphur water or in other preservative 
solutions), but unsuitable in that state for 
immediate consumption.  

 

 07 11 20 00 - Olives B 
 07 11 40 00 - Cucumbers and gherkins  A 
  - Mushrooms and truffles:  
 07 11 51 00 - - Mushrooms of the genus Agaricus B 
 07 11 59 00 - - Other B 
07.12  Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken or 

in powder, but not further prepared.  
 

 07 12 20 00 - Onions  B 
  - Mushrooms, wood ears (Auricularia spp.), 

jelly fungi (Tremella spp.) and truffles: 
 

 07 12 31 00 - - Mushrooms of the genus Agaricus B 
 07 12 32 00 - - Wood ears (Auricularia spp.) B 
 07 12 33 00 - - Jelly fungi (Tremella spp.) B 
 07 12 39 00 - - Other B 
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 07 12 90 00 - Other vegetables; mixtures of vegetables B 
07.13  Dried leguminous vegetables, shelled, whether 

or not skinned or split.  
 

 07 13 10 00 - Peas (Pisum sativum) A 
 07 13 20 00 - Chickpeas (garbanzos)  A 
  - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.):   
  - - Beans of the species Vigna mungo (L.) 

Hepper or Vigna radiata (L.) Wilczek: 
 

 07 13 31 10 - - For sowing A 
 07 13 31 20 - - For food A 
  - - Small red (Adzuki) beans (Phaseolus or 

Vigna angularis):  
 

 07 13 32 10 - - - For sowing A 
 07 13 32 20 - - - For food A 
  - - Kidney beans, including white pea beans 

(Phaseolus vulgaris): 
 

 07 13 33 10 - - - For sowing A 
 07 13 33 20 - - - For food A 
 07 13 39 00 - - Other A 
 07 13 40 00 - Lentils  A 
 07 13 50 00 - Broad beans (Vicia faba var. major) and horse 

beans (Vicia faba var. equina, Vicia faba var. 
minor)  

A 

  - Other:  
 07 13 90 10 - - Mung A 
 07 13 90 90 - - Other A 
07.14  Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem 

artichokes, sweet potatoes and similar roots 
and tubers with high starch or inulin content, 
fresh, chilled, frozen or dried, whether or not 
sliced or in the form of pellets; sago pith.  

 

 07 14 10 00 - Manioc (cassava) A 
 07 14 20 00 - Sweet potatoes  B 
  - Other:  
 07 14 90 10 - - Salep  A 
 07 14 90 20 - - Jerusalem artichokes B 
 07 14 90 90 - - Other B 
08.01  Coconuts, Brazil nuts and cashew nuts, fresh 

or dried, whether or not shelled or peeled.  
 

  - Coconuts:   
 08 01 11 00 - - Desiccated  A 
 08 01 19 00 - - Other B 
  - Brazil nuts:  
 08 01 21 00 - - In shell B 
 08 01 22 00 - - Shelled A 
  - Cashew nuts:  
 08 01 31 00 - - In shell B 
 08 01 32 00 - - Shelled A 
08.02  Other nuts, fresh or dried, whether or not 

shelled or peeled.  
 

  - Almonds:  
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 08 02 11 00 - - In shell A 
 08 02 12 00 - - Shelled  B 
  - Hazelnuts or filberts (Corylus spp.):  
 08 02 21 00 - - In shell B 
 08 02 22 00 - - Shelled B 
  - Walnuts:  
 08 02 31 00 - - In shell B 
 08 02 32 00 - - Shelled B 
 08 02 40 00 - Chestnuts (Castanea spp.) B 
  - Pistachios:  
 08 02 50 10 - - - In shell A 
 08 02 50 20 - - - Shelled B 
 08 02 60 00 - Macadamia nuts B 
  - Other:  
  - - Pine nuts:  
 08 02 90 11 - - - In shell A 
 08 02 90 12 - - - Shelled A 
 08 02 90 20 - - Green seed (Banak) B 
  - - Other:   
 08 02 90 91 - - - In shell A 
 08 02 90 92 - - - Shelled B 
08.03 08 03 00 00 Bananas, including plantains, fresh or dried.  A 
08.04  Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, 

mangoes and mangosteens, fresh or dried.  
 

  - Dates:   
 08 04 10 10 - - - Fresh A 
 08 04 10 20 - - - Dried A 
 08 04 10 30 - - - Stored A 
 08 04 10 90 - - - Other A 
  - Figs:  
 08 04 20 10 - - - Fresh A 
 08 04 20 20 - - - Dried A 
 08 04 30 00 - Pineapples A 
 08 04 40 00 - Avocados A 
  - Guavas, mangoes and mangosteens:  
 08 04 50 10 - - - Guavas A 
 08 04 50 20 - - - Mangoes A 
 08 04 50 30 - - - Mangosteens A 
08.05  Citrus fruit, fresh or dried.   
 08 05 10 00 - Oranges A 
 08 05 20 00 - Mandarins (including tangerines and satsumas); 

clementines, wilkings and similar citrus hybrids 
A 

 08 05 40 00 - Grapefruit, including pomelos A 
  - Lemons (Citrus limon, Citrus limonum) and 

limes (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia): 
 

 08 05 50 10 - - Fresh A 
 08 05 50 20 - - Dried A 
 08 05 90 00 - Other  A 
08.06  Grapes, fresh or dried.   
 08 06 10 00 - Fresh  A 
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 08 06 20 00 - Dried  A 
08.07  Melons (including watermelons) and papaws 

(papayas), fresh.  
 

  - Melons (including watermelons):  
 08 07 11 00 - - Watermelons A 
  - - Other:  
 08 07 19 10 - - - Melons (muskmelons) A 
 08 07 19 90 - - - Other A 
 08 07 20 00 - Papaws (papayas) A 
08.08  Apples, pears and quinces, fresh.   
 08 08 10 00 - Apples A 
  - Pears and quinces:   
 08 08 20 10 - - - Pears A 
 08 08 20 20 - - - Quinces A 
08.09  Apricots, cherries, peaches (including 

nectarines), plums and sloes, fresh.  
 

 08 09 10 00 - Apricots  A 
 08 09 20 00 - Cherries A 
 08 09 30 00 - Peaches, including nectarines A 
 08 09 40 00 - Plums and sloes A 
08.10  Other fruit, fresh.   
 08 10 10 00 - Strawberries A 
 08 10 20 00 - Raspberries, blackberries,  mulberries and 

loganberries 
A 

 08 10 40 00 - Cranberries, bilberries and other fruits of the 
genus Vaccinium 

A 

 08 10 50 00 - Kiwifruit A 
 08 10 60 00 - Durians  A 
  - Other:  
 08 10 90 10 - - - Pomegranates A 
 08 10 90 20 - - - Medlars A 
 08 10 90 30 - - - Prickly pears A 
 08 10 90 90 - - - Other A 
08.11  Fruit and nuts, uncooked or cooked by 

steaming or boiling in water, frozen, whether 
or not containing added sugar or other 
sweetening matter.  

 

 08 11 10 00 - Strawberries  B 
 08 11 20 00 - Raspberries, blackberries, mulberries, 

loganberries, black, white or red currants and 
gooseberries 

B 

 08 11 90 00 - Other B 
08.12  Fruit and nuts, provisionally preserved (for 

example, by sulphur dioxide gas, in brine, in 
sulphur water or in other preservative 
solutions), but unsuitable in that state for 
immediate consumption.  

 

 08 12 10 00 - Cherries B 
 08 12 90 00 - Other B 
08.13  Fruit, dried, other than that of headings 08.01 

to 08.06; mixtures of nuts or dried fruits of this 
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Chapter.  

 08 13 10 00 - Apricots B 
 08 13 20 00 - Prunes B 
 08 13 30 00 - Apples B 
  - Other fruit:  
 08 13 40 10 - - Cherries B 
 08 13 40 20 - - Tamarinds B 
 08 13 40 30 - - Pears B 
 08 13 40 90 - - Other B 
 08 13 50 00 - Mixtures of nuts or dried fruits of this Chapter B 
08.14 08 14 00 00 Peel of citrus fruit or melons (including 

watermelons), fresh, frozen, dried or 
provisionally preserved in brine, in sulphur 
water or in other preservative solutions. 

A 

09.01  Coffee, whether or not roasted or 
decaffeinated; coffee husks and skins; coffee 
substitutes containing coffee in any proportion.  

 

  - Coffee, not roasted:  
 09 01 11 00 - - Not decaffeinated  A 
 09 01 12 00 - - Decaffeinated A 
  - Coffee roasted:  
 09 01 21 00 - - Not decaffeinated  A 
 09 01 22 00 - - Decaffeinated A 
 09 01 90 00 - Other A 
09.02  Tea, whether or not flavoured.   
 09 02 10 00 - Green tea (not fermented) in immediate 

packings of a content not exceeding 3 kg 
A 

 09 02 20 00 - Other green tea (not fermented) A 
  - Black tea (fermented) and partly fermented 

tea, in immediate packings of a content not 
exceeding 3 kg:  

 

 09 02 30 10 - - Black tea , in small bags not exceeding 3 
grams:  

A 

 09 02 30 90 - - Other A 
 09 02 40 00 - Other black tea (fermented) and other partly 

fermented tea 
A 

09.04  Pepper of the genus Piper; dried or crushed or 
ground fruits of the genus Capsicum or of the 
genus Pimenta.  

 

  - Pepper:   
 09 04 11 00 - - Neither crushed nor ground B 
 09 04 12 00 - - Crushed or ground B 
 09 04 20 00 - Fruits of the genus Capsicum or of the genus 

Pimenta, dried or crushed or ground  
B 

09.05 09 05 00 00 Vanilla.  B 
09.06  Cinnamon and cinnamon-tree flowers.   
   - Neither crushed nor ground:  
 09 06 11 00 - - Cinnamon (Cinnamomum zeylanicum Blume) B 
 09 06 19 00 - - Other B 
 09 06 20 00 - Crushed or ground  B 
09.07 09 07 00 00 Cloves (whole fruit, cloves and stems).  B 
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09.08  Nutmeg, mace and cardamoms.   
 09 08 10 00 - Nutmeg  A 
 09 08 20 00 - Mace  P 
 09 08 30 00 - Cardamoms A 
09.09  Seeds of anise, badian, fennel, coriander, 

cumin or caraway; juniper berries.  
 

 09 09 10 00 - Seeds of anise or badian  B 
 09 09 20 00 - Seeds of coriander B 
 09 09 30 00 - Seeds of cumin  A 
 09 09 40 00 - Seeds of caraway A 
 09 09 50 00 - Seeds of fennel; juniper berries B 
09.10  Ginger, saffron, turmeric (curcuma), thyme, 

bay leaves, curry and other spices.  
 

 09 10 10 00 - Ginger B 
 09 10 20 00 - Saffron B 
 09 10 30 00 - Turmeric (curcuma)  B 
  - Other spices:  
 09 10 91 00 - - Mixtures referred to in Note 1 (b) to this 

Chapter  
B 

  - - Other:  
 09 10 99 10 - - - Fenugreek B 
 09 10 99 20 - - - Thyme and bay leaves B 
 09 10 99 30 - - - Curry B 
 09 10 99 90 - - - Other B 
10.01  Wheat and meslin.   
 10 01 10 00 - Durum wheat  C 
  - Other:  
 10 01 90 10 - - - Normal wheat C 
 10 01 90 20 - - - Thin wheat C 
 10 01 90 30 - - - Mixture of wheat and rye (meslin) C 
10.02 10 02 00 00 Rye.  A 
10.03 10 03 00 00 Barley.  A 
10.04  Oats.   
 10 04 00 10 - - - Grey oats ( or black) A 
 10 04 00 20 - - - White oats ( or yellow ) A 
10.05  Maize (corn).   
 10 05 10 00 - Seed A 
  - Other:  
 10 05 90 10 - - Golden corn A 
 10 05 90 20 - - White corn A 
 10 05 90 30 - - Brown corn A 
 10 05 90 90 - - Other A 
10.06  Rice.   
 10 06 10 00 - Rice in the husk (paddy or rough)  A 
 10 06 20 00 - Husked (brown) rice A 
 10 06 30 00 - Semi-milled or wholly milled rice, whether or 

not polished or glazed   
A 

 10 06 40 00 - Broken rice A 
10.07 10 07 00 00 Grain sorghum  A 
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10.08  Buckwheat, millet and canary seed; other 

cereals.  
 

 10 08 10 00 - Buckwheat C 
 10 08 20 00 - Millet A 
 10 08 30 00 - Canary seed A 
 10 08 90 00 - Other cereals A 
11.01  Wheat or meslin flour.   
 11 01 00 10 - Wheat flour C 
 11 01 00 20 - Flour of mixed wheat and rye C 
11.02    Cereal flours other than of wheat or meslin.   
 11 02 10 00 - Rye flour A 
 11 02 20 00 - Maize (corn) flour A 
  - Other:  
 11 02 90 10 - - Barley flour A 
 11 02 90 20 - - Oats flour A 
 11 02 90 30 - - Grain sorghum flour  A 
 11 02 90 40 - - Buckwheat flour C 
 11 02 90 50 - - Millet flour A 
 11 02 90 60 - - Rice flour A 
 11 02 90 90 - - Other A 
11.03  Cereal groats, meal and pellets.  
  - Groats and meal:  
  - - Of wheat:   
 11 03 11 10 - - - Groats A 
 11 03 11 20 - - - Meal A 
  - - Of maize (corn):  
 11 03 13 10 - - - Groats A 
 11 03 13 20 - - - Meal   A 
  - - Of other cereals:  
 11 03 19 10 - - - Of barley  A 
 11 03 19 20 - - - Of grain sorghum   A 
 11 03 19 30 - - - Of rye A 
 11 03 19 40 - - - Of buckwheat A 
 11 03 19 50 - - - Of millet A 
 11 03 19 90 - - - Of other cereals  A 
 11 03 20 00  - Pellets A 
11.04  Cereal grains otherwise worked (for example, 

hulled, rolled, flaked, pearled, sliced or 
kibbled), except rice of heading 10.06; germ of 
cereals, whole, rolled, flaked or ground.  

 

  - Rolled or flaked grains:  
 11 04 12 00 - - Of oats B 
  - - Of other cereals:  
 11 04 19 10 - - - Of wheat B 
 11 04 19 20 - - - Of rye A 
 11 04 19 30 - - - Of buckwheat A 
 11 04 19 40 - - - Of millet A 
 11 04 19 50 - - - Of grain sorghum   A 
 11 04 19 60 - - - Of maize (corn) B 
 11 04 19 90 - - - Of other cereals B 
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  - Other worked grains (for example, hulled, 

pearled, sliced or kibbled): 
 

 11 04 22 00 - - Of oats  B 
 11 04 23 00 - - Of maize (corn) A 
  - - Of other cereals:  
 11 04 29 10 - - - Of wheat A 
 11 04 29 20 - - - Of rye A 
 11 04 29 30 - - - Of buckwheat A 
 11 04 29 40 - - - Of millet A 
 11 04 29 50 - - - Of grain sorghum   A 
 11 04 29 90 - - - Of other cereals B 
 11 04 30 00 - Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground  A 
11.05  Flour, meal, powder, flakes, granules and 

pellets of potatoes.  
 

  - Flour, meal and powder:   
 11 05 10 10 - - - Flour B 
 11 05 10 20 - - - Meal  A 
 11 05 10 30 - - - Powder B 
 11 05 20 00 - Flakes, granules and pellets B 
11.06  Flour, meal and powder of the dried 

leguminous vegetables of heading 07.13, of 
sago or of roots or tubers of heading 07.14 or 
of the products of Chapter 8.  

 

  - Of the dried leguminous vegetables of 
heading 07.13: 

 

  - - Flour:  
 11 06 10 11 - - - Of peas A 
 11 06 10 12 - - - Of chick peas A 
 11 06 10 13 - - - Of string beans A 
 11 06 10 14 - - - Of haricot beans A 
 11 06 10 15 - - - Of lentils A 
 11 06 10 16 - - - Of kidney beans A 
 11 06 10 19 - - - Other B 
  - - Meal:  
 11 06 10 21 - - - Of peas A 
 11 06 10 22 - - - Of chick peas B 
 11 06 10 23 - - - Of string beans A 
 11 06 10 24 - - - Of haricot beans A 
 11 06 10 25 - - - Of lentils A 
 11 06 10 26 - - - Of kidney beans B 
 11 06 10 29 - - - Other B 
  - Of sago or of roots or tubers of heading no. 

07.14:  
 

 11 06 20 10 - - Flour of sago A 
 11 06 20 20 - - Meal of sago A 
  - - Flour of root and tubers:  
 11 06 20 31 - - - Manioc A 
 11 06 20 32 - - - Arrowroot A 
 11 06 20 33 - - - Of salep A 
 11 06 20 34 - - - Of jerusalem artichokes A 
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 11 06 20 35 - - - Of sweet potatoes A 
 11 06 20 39 - - - Flour of other roots and tubers A 
  - Of the products of Chapter 8:   
 11 06 30 10 - - Of chestnuts A 
 11 06 30 20 - - Of almonds A 
 11 06 30 30 - - Of dates A 
 11 06 30 40 - - Of bananas A 
 11 06 30 50 - - Of coconuts A 
 11 06 30 60 - - Of tamarind A 
 11 06 30 70 - - Of peels of  fruit A 
 11 06 30 80 - - Of lemon B 
 11 06 30 90 - - Other A 
11.07  Malt, whether or not roasted.   
 11 07 10 00 - Not roasted A 
 11 07 20 00 - Roasted B 
11.08  Starches; inulin.   
  - Starches:  
 11 08 11 00 - - Wheat starch A 
 11 08 12 00 - - Maize (corn) starch A 
 11 08 13 00 - - Potato starch  A 
 11 08 14 00 - - Manioc (cassava) starch  A 
   - - Other starches:  
 11 08 19 10 - - - Rice starch A 
 11 08 19 20 - - - Arrowroot starch A 
 11 08 19 30 - - - Sago starch A 
 11 08 19 90 - - - Other starches A 
 11 08 20 00 - Inulin A 
11.09 11 09 00 00 Wheat gluten, whether or not dried.  B 
12.01  Soya beans, whether or not broken.   
 12 01 00 10 - Whole seeds A 
 12 01 00 20 - Broken seeds A 
12.02  Ground-nuts, not roasted or otherwise cooked, 

whether or not shelled or broken.  
 

 12 02 10 00 - In shell B 
 12 02 20 00 - Shelled, whether or not broken  B 
12.03 12 03 00 00 Copra.  A 
12.04 12 04 00 00 Linseed, whether or not broken.  A 
12.05  Rape or colza seeds, whether or not broken.          
 12 05 10 00 - Low erucic acid rape or colza seeds B 
 12 05 90 00 - Other  B 
12.06 12 06 00 00 Sunflower seeds, whether or not broken.  B 
12.07  Other oil seeds and oleaginous fruits, whether 

or not broken.  
 

 12 07 20 00 - Cotton seeds A 
 12 07 40 00 - Sesamum seeds  B 
 12 07 50 00 - Mustard seeds A 
  - Other:   
 12 07 91 00 - - Poppy seeds P 
  - - Other:  
 12 07 99 10 - - - Poppy P 
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 12 07 99 20 - - - Hemp seeds P 
 12 07 99 90 - - - Other A 
12.08  Flours and meals of oil seeds or oleaginous 

fruits, other than those of mustard. 
 

 12 08 10 00 - Of soya beans A 
 12 08 90 00 - Other B 
12.09  Seeds, fruit and spores, of a kind used for 

sowing. 
 

 12 09 10 00 - Suger beet seed A 
  - Seeds of forage plants:  
 12 09 21 00 - - Lucerne (alfalfa) seed A 
 12 09 22 00 - - Clover (Trifolium spp.) seed A 
 12 09 23 00 - - Fescue seed A 
 12 09 24 00 - - Kentucky blue grass (Poa pratensis L.) seed A 
 12 09 25 00 - - Rye grass (Lolium multiflorum Lam., Lolium 

perenne L.) seed 
A 

  - - Other:  
 12 09 29 10 - - -  Lupines  A 
 12 09 29 90 - - - Other A 
 12 09 30 00 - Seeds of herbaceous plants cultivated 

principally for their flowers 
A 

  - Other:  
  - - Vegetable seeds:   
 12 09 91 10 - - - Tomato seeds A 
 12 09 91 20 - - - Leeks seeds A 
 12 09 91 30 - - - Radish seeds A 
 12 09 91 40 - - - Carrot seeds A 
 12 09 91 50 - - - Cucumber seeds A 
 12 09 91 60 - - - Marrow seeds A 
 12 09 91 70 - - - Pumpkin seeds A 
 12 09 91 80 - - - Eggplant seeds A 
   - - - Other:  
 12 09 91 91 - - - - Lettuce seeds A 
 12 09 91 92 - - - - Cress seeds A 
 12 09 91 93 - - - - Pepper seeds (of the genus Capsicum or 

Pimenta) 
A 

 12 09 91 99 - - - - Other A 
 12 09 99 00 - - Other A 
12.10  Hop cones, fresh or dried, whether or not 

ground, powdered or in the form of pellets; 
lupulin. 

 

 12 10 10 00 - Hop cones, neither ground nor powdered nor in 
the form of pellets 

A 

 12 10 20 00 - Hop cones, ground, powdered or in the form of 
pellets; lupulin 

A 

12.11  Plants and parts of plants (including seeds and 
fruits), of a kind used primarily in perfumery, 
in pharmacy or for insecticidal, fungicidal or 
similar purposes, fresh or dried, whether or 
not cut, crushed or powdered . 

 

 12 11 20 00 - Ginseng roots  A 
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 12 11 30 00 - Coca leaf P 
 12 11 40 00 - Poppy straw P 
  - Other:  
 12 11 90 10 - - Black cumin  A 
 12 11 90 20 - - Black poppy P 
 12 11 90 30 - - Chips and pieces of aloeswood, and other 

aromatic woods 
B 

 12 11 90 40 - - Mint B 
 12 11 90 50 - - Desert flower B 
 12 11 90 60 - - Cannabis sativa P 
 12 11 90 70 - - Tooth-brush tree roots (suwak) B 
 12 11 90 90 - - Other B 
12.12  Locust beans, seaweeds and other algae, sugar 

beet and sugar cane, fresh, chilled, frozen or 
dried, whether or not ground; fruit stones and 
kernels and other vegetable products 
(including unroasted chicory roots of the 
variety Cichorium intybus sativum) of a kind 
used primarily for human consumption, not 
elsewhere specified or included. 

 

  - Other:  
 12 12 91 00 - - Sugar beet A 
  - - Other:   
 12 12 99 10 - - - Melon seeds B 
 12 12 99 30 - - - Sugar cane B 
 12 12 99 40  - - - Pumpkin and marrow seeds B 
 12 12 99 50  - - - Apricot, peach or plum stones and kernels B 
 12 12 99 90 - - - Other B 
12.13  Cereal straw and husks, unprepared, whether 

or not chopped, ground, pressed or in the form 
of pellets. 

 

 12 13 00 10 - - - Hay A 
 12 13 00 90 - - - Other A 
12.14  Swedes, mangolds, fodder roots, hay, lucerne 

(alfalfa), clover, sainfoin, forage kale, lupines, 
vetches and similar forage products, whether 
or not in the form of pellets. 

 

 12 14 10 00 - Lucerne (alfalfa) meal and pellets A 
  - Other:  
 12 14 90 10 - - - Lupines A 
 12 14 90 20 - - - Vetches A 
 12 14 90 90 - - - Other A 
13.01  Lac; natural gums, resins, gum-resins and 

oleoresins (for example, balsams). 
 

 13 01 20 00 - Gum Arabic B 
  - Other:   
 13 01 90 10 - - Tragacanth A 
 13 01 90 20 - - Mastic A 
 13 01 90 30 - - Benzoin A 
 13 01 90 40 - - Asafetida A 
 13 01 90 50 - - Myrrh A 
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 13 01 90 60 - - Olibanum A 
 13 01 90 70 - - Frankincense B 
 13 01 90 80 - - Storax B 
  - - Other:  
 13 01 90 91 - - - Gum resins A 
 13 01 90 92 - - - Oleoresins  A 
 13 01 90 93 - - - Balsams A 
 13 01 90 99 - - - Other B 
13.02  Vegetable saps and extracts; pectic substances, 

pectinates and pectates; agar-agar and other 
mucilages and thickeners, whether or not 
modified, derived from vegetable products. 

 

  - Vegetable saps and extracts:  
 13 02 11 00 - - Opium P 
  - - Other:  
 13 02 19 10 - - - Hashish P 
14.04  Vegetable products not elsewhere specified or 

included.  
 

  - Other:  
 14 04 90 20 - - - Henna B 
15.01  Pig fat (including lard) and poultry fat, other 

than that of heading 02.09 or 15.03.  
 

 15 01 00 10 - Poultry fat B 
 15 01 00 20 - Fats from poultry  bones and fats from poultry 

waste 
B 

 15 01 00 30 - Lard and other pig fat from pig wastes X 
15.02  Fats of bovine animals, sheep or goats, other 

than those of heading 15.03. 
 

 15 02 00 10 - - - Fats of bovine animals B 
 15 02 00 20 - - - Fats of sheep and goats A 
15.03  Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo-oil and 

tellow oil, not emulsified or mixed or otherwise 
prepared. 

 

  - Oleostearin:  
 15 03 00 11 - - Of pig X 
 15 03 00 19 - - Other B 
  - Oleomargarine:  
 15 03 00 21 - - Of pig X 
 15 03 00 29 - - Other B 
  - Other:  
 15 03 00 91 - - Of pig X 
 15 03 00 99 - - Other B 
15.07  Soya-bean oil and its fractions, whether or not 

refined, but not chemically modified . 
 

 15 07 10 00 - Crude oil, whether or not degummed  B 
 15 07 90 00 - Other B 
15.08  Ground-nut oil and its fractions, whether or 

not refined, but not chemically modified. 
 

 15 08 10 00 - Crude oil A 
 15 08 90 00 - Other A 
15.09  Olive oil and its fractions, whether or not  
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refined, but not chemically modified. 

 15 09 10 00 - Virgin B 
 15 09 90 00 - Other B 
15.10 15 10 00 00 Other oils and their fractions, obtained solely 

from olives, whether or not refined, but not 
chemically modified, including blends of these 
oils or fractions with oils or fractions of 
heading 15.09.  

B 

15.11  Palm oil and its fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified. 

 

 15 11 10 00 - Crude oil B 
 15 11 90 00 - Other B 
15.12  Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil 

and fractions thereof, whether or not refined, 
but not chemically modified. 

 

  - Sunflower-seed or safflower oil and fractions 
thereof: 

 

 15 12 11 00 - - Crude oil B 
 15 12 19 00 - - Other B 
  - Cotton-seed oil and its fractions:  
 15 12 21 00 - - Crude oil, whether or not gossypol has been 

removed  
B 

 15 12 29 00 - - Other B 
15.13  Coconut (copra), palm kernel or babassu oil 

and fractions thereof, whether or not refined, 
but not chemically modified. 

 

  - Coconut (copra) oil and its fractions:   
 15 13 11 00 - - Crude oil B 
 15 13 19 00 - - Other B 
  - Palm kernel or babassu oil and fractions 

thereof: 
 

 15 13 21 00 - - Crude oil B 
 15 13 29 00 - - Other B 
15.14  Rape, colza or mustard oil and fractions 

thereof, whether or not refined, but not 
chemically modified. 

 

  - Low erucic acid rape or colza oil and its 
fractions: 

 

 15 14 11 00 - - Crude oil B 
 15 14 19 00 - - Other A 
  - Other:  
 15 14 91 00 - - Crude oil B 
 15 14 99 00 - - Other B 
15.15  Other fixed vegetable fats and oils (including 

jojoba oil) and their fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified. 

 

  - Linseed oil and its fractions:  
 15 15 11 00 - - Crude oil B 
 15 15 19 00 - - Other B 
  - Maize (corn) oil and its fractions:   
 15 15 21 00 - - Crude oil B 
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 15 15 29 00 - - Other B 
 15 15 30 00 - Castor oil and its fractions  B 
 15 15 50 00 - Sesame oil and its fractions  B 
15.16  Animal or vegetable fats and oils and their 

fractions, partly or wholly hydrogenated, 
inter-esterified, re-esterified or elaidinised, 
whether or not refined, but not further 
prepared.  

 

 15 16 10 00 - Animal fats and oils and their fractions B 
15.17  Margarine; edible mixtures or preparations of 

animal or vegetable fats or oils or of fractions 
of different fats or oils of this Chapter, other 
than edible fats or oils or their fractions of 
heading 15.16. 

 

  - Margarine, excluding liquid margarine:   
 15 17 10 90 - - - Other A 
15.22  Degras; residues resulting from the treatment 

of fatty substances or animal or vegetable 
waxes. 

 

 15 22 00 20 - Residues resulting from the treatment of fatty 
substances or animal or vegetable 

A 

16.01  Sausages and similar products, of meat, meat 
offal or blood; food preparations based on 
these products. 

 

  - Packed in guts and similar containers 
(martadella, salami and sausages): 

 

 16 01 00 11 - - Of swine or animal blood X 
 16 01 00 19 - - Other A 
  - - - Packed in sealed containers (canned or the 

like): 
 

 16 01 00 21 - - - - Of swine or animal blood X 
 16 01 00 29 - - - - Other B 
  - Frozen  
 16 01 00 31 - - Sausage of Pig or animal blood X 
 16 01 00 39 - - Other B 
16.02  Other prepared or preserved meat, meat offal 

or blood.  
 

  - Homogenised preparations:  
 16 02 10 10 - - Baby food  B 
 16 02 10 90 - - Other B 
 16 02 20 00 - Of liver of any animal A 
  - Of poultry of heading 01.05:   
 16 02 31 00 - - Of turkeys B 
 16 02 32 00 - - Of fowls of the species Gallus domesticus  A 
 16 02 39 00 - - Other   B 
  - Of swine:  
 16 02 41 00 - - Hams and cuts thereof X 
 16 02 42 00 - - Shoulders and cuts thereof  X 
 16 02 49 00 - - Other, including mixtures  X 
  - Of bovine animals:  
 16 02 50 10 - Pastrami (spiced, dried and prepared meat) B 
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 16 02 50 90 - Other (canned or the like) B 
  - Other, including preparations of blood of any 

animal: 
 

 16 02 90 10 - - Food preparation containing more than 20% by 
weight meat (ready made meals) 

B 

  - - Offal and limb of animals:  
 16 02 90 21 - - Tongues A 
 16 02 90 29 - - Other (except livers) A 
 16 02 90 30 - Preparations of animal blood X 
 16 02 90 90 - Other B 
16.03  Extracts and juices of meat, fish or 

crustaceans, molluscs or other aquatic 
invertebrates. 

 

 16 03 00 10 - - - Extracts and juices of meat B 
17.02  Other sugars, including chemically pure 

lactose, maltose, glucose and fructose, in solid 
form; sugar syrups not containing added 
flavouring or colouring matter; artificial 
honey, whether or not mixed with natural 
honey; caramel.  

 

  - Lactose and lactose syrup:  
 17 02 11 00 - - Containing by weight 99 % or more lactose, 

expressed as anhydrous lactose, calculated on the 
dry matter 

B 

 17 02 19 00 - - Other B 
 17 02 20 00 - Maple sugar and maple syrup B 
 17 02 30 00 - Glucose and glucose syrup, not containing 

fructose or containing in the dry state less than 
20% by weight of fructose 

B 

 17 02 40 00 - Glucose and glucose syrup, containing in the 
dry state at least 20% but less than 50% by weight 
of fructose. excluding invert sugar 

B 

 17 02 50 00 - Chemically pure fructose B 
 17 02 60 00 -  Other fructose and fructose syrup,  containing 

in the dry state more than 50 % by weight of 
fructose, excluding invert sugar 

B 

  - Other, including invert sugar and otrer sugar 
syrup blends containing in the dry state 50% 
by weight of fructose: 

 

 17 02 90 20 - - Sucrose, chemically impure A 
 17 02 90 30 - - Invert sugar, whether or not chemically pure  A 
 17 02 90 40 - - Fructose , chemically impure A 
 17 02 90 50 - - Other sugar liquids, whether or not condensed, 

neither flavoured nor coloured 
B 

 17 02 90 60 - - Caramel  B 
 17 02 90 70 - - Artificial honey B 
 17 02 90 90 - - Other B 
17.03  Molasses resulting from the extraction or 

refining of sugar. 
 

 17 03 10 00 - Cane molasses B 
 17 03 90 00 - Other B 
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19.02  Pasta, whether or not cooked or stuffed (with 

meat or other substances) or otherwise 
prepared, such as spaghetti, macaroni, 
noodles, lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; 
couscous, whether or not prepared.  

 

  - Uncooked pasta, not stuffed or otherwise 
prepared: 

 

  - - Containing eggs:  
 19 02 11 90 - - Other B 
  - - Other:  
20.01  Vegetables, fruit, nuts and other edible parts 

of plants, prepared or preserved by vinegar or 
acetic acid.  

 

 20 01 10 00 - Cucumbers and gherkins  B 
  - Other:   
  - - Edible of vegetables and plants:  
 20 01 90 11 - - - Mushrooms and truffles  B 
 20 01 90 12 - - - Olives and capers B 
 20 01 90 13 - - - Green pepper B 
 20 01 90 14 - - - Pickles (assorted)  B 
 20 01 90 15 - - - Tomatoes B 
 20 01 90 19 - - - Other B 
 20 01 90 20 - Fruits and nuts B 
20.02  Tomatoes prepared or preserved otherwise 

than by vinegar or acetic acid.  
 

 20 02 10 00 - Tomatoes, whole or in pieces  B 
  - Other:  
 20 02 90 10 - - Tomato paste B 
 20 02 90 90 - - Other B 
20.03  Mushrooms and truffles, prepared or 

preserved otherwise than by vinegar or acetic 
acid.  

 

 20 03 10 00 - Mushrooms of the genus Agaricus A 
 20 03 20 00 - Truffles A 
 20 03 90 00 - Other B 
20.04  Other vegetables prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or acetic acid, 
frozen, other than products of heading 20.06.  

 

  - Other vegetables and mixtures of vegetables:  
 20 04 90 10 - - Carrots B 
 20 04 90 20 - - Peas B 
 20 04 90 30 - - Haricot beans B 
 20 04 90 40 - - Kidney beans  A 
 20 04 90 50 - - Asparagus A 
 20 04 90 60 - - Spinach B 
 20 04 90 70 - - Okra  B 
 20 04 90 80 - - Mixed vegetables B 
 20 04 90 90 - - Other A 
20.05  Other vegetables prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or acetic acid, not 
frozen, other than products of heading 20.06.  
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  - Homogenised vegetables:  
 20 05 10 10 - - Used as infants food A 
 20 05 10 20 - - For dietetic purposes A 
 20 05 10 90 - - Other A 
 20 05 40 00 - Peas (Pisum sativum) B 
  - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.):  
 20 05 51 00 - - Beans, shelled  B 
 20 05 59 00 - - Other B 
 20 05 60 00 - Asparagus  B 
 20 05 70 00 - Olives B 
  - Other vegetables and mixtures of vegetables:  
 20 05 91 00 - - Bamboo shoots A 
  - -  Other:  
  - - - Prepared with other  materials  for direct 

consumption: 
 

 20 05 99 11 - - - - Foul medamas (Cooked beans with added 
olive oil, tahinah, slat, cummin,..etc.)  

B 

 20 05 99 12 - - - - Cooked chick peas with tahinah (sesame 
oil) 

B 

 20 05 99 13 - - - - Vegetables and legumes with sauce B 
 20 05 99 19 - - - - Other B 
  - - - Other:  
 20 05 99 91 - - - - Okra A 
 20 05 99 92 - - - - Horse beans A 
 20 05 99 93 - - - - Spinach A 
 20 05 99 94 - - - - Artichokes B 
 20 05 99 95 - - - - Mixed vegetables A 
 20 05 99 96 - - - - Sauerkraut A 
 20 05 99 97 - - - - Grape leaves B 
 20 05 99 99 - - - - Other vegetables and plants A 
20.06 20 06 00 00 Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other 

parts of plants, preserved by sugar (drained, 
glacé or crystallised).  

B 

20.07  Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut 
pureé and fruit or nut pastes, obtained by 
cooking, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter.  

 

  - Homogenised preparations:  
 20 07 10 10 - - for infant food B 
 20 07 10 20 - - For dietic purposes A 
 20 07 10 90 - - Other B 
  - Other:  
  - - Citrus fruit:  
 20 07 91 10 - - - Marmalades A 
 20 07 91 90 - - - Other A 
      - - Other:  
  - - - Jams, fruit jellies Other:  
 20 07 99 11 - - - - Peach B 
 20 07 99 12 - - - - Apricot B 
 20 07 99 13 - - - - Apple B 
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 20 07 99 14 - - - - Water melon B 
 20 07 99 15 - - - - Cherry B 
 20 07 99 16 - - - - Strawberry B 
 20 07 99 17 - - - - Raspberry B 
 20 07 99 19 - - - - Other B 
 20 07 99 20 - - - Apricot sheets B 
 20 07 99 30 - - - Turkish delight A 
 20 07 99 90 - - - Other B 
20.08  Fruit, nuts and other edible parts of plants, 

otherwise prepared or preserved, whether or 
not containing added sugar or other 
sweetening matter or spirit, not elsewhere 
specified or included.  

 

  - Nuts, ground-nuts and other seeds, whether 
or not mixed together:  

 

  - - Ground-nuts:  
 20 08 11 10 - - - Roasted ground nuts, whether or not salted B 
  - - Other, including mixtures:  
  - - - Roasted nuts, whether or not salted:  
 20 08 19 11 - - - - Almonds B 
 20 08 19 12 - - - - Pistachios B 
 20 08 19 13 - - - - Hazel nuts B 
 20 08 19 19 - - - - Other B 
 20 08 19 20 - - - mixed B 
 20 08 20 00 - Pineapples B 
 20 08 30 00 - Citrus fruit B 
 20 08 40 00 - Pears B 
 20 08 50 00 - Apricots A 
 20 08 60 00 - Cherries B 
 20 08 70 00 - Peaches, Including nectarines  B 
 20 08 80 00 - Strawberries B 
  - Other, including mixtures other than those of 

subheading 2008.19: 
 

 20 08 92 00 - - Mixtures B 
 20 08 99 00 - - Other B 
20.09  Fruit juices (including grape must) and 

vegetable juices, unfermented and not 
containing added spirit, whether or not 
containing added sugar or other sweetening 
matter.  

 

  - Orange juice:   
 20 09 11 00 - - Frozen B 
 20 09 12 00 - - Not frozen, of a Brix value not exceeding 20   B 
 20 09 19 00 - - Other B 
   - Grapefruit (including pomelo) juice:  
 20 09 21 00 - - Of a Brix value not exceeding 20 B 
 20 09 29 00 - - Other B 
   - Juice of any other single citrus fruif:  
  - - Of a Brix value not exceeding 20:  
 20 09 31 10  - - - Lemon Juice B 
 20 09 31 90 - - - Other B 



460
2012 16 3039 

H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 
 20 09 39 00 - - Other B 
  - Pineapple juice:  
 20 09 41 00 - - Of a Brix value not exceeding 20 B 
 20 09 49 00 - - Other B 
 20 09 50 00 - Tomato juice B 
   - Grape juice (including grape must):   
 20 09 61 00 - - Of a Brix value not exceeding 30 B 
 20 09 69 00 - - Other B 
  - Apple juice:  
 20 09 71 00 - - Of a Brix value not exceeding 20 B 
 20 09 79 00 - - Other B 
  - Juice of any other single fruit or vegetable:  
 20 09 80 10 - - - Date molasses B 
  - - - Mango juice:  
 20 09 80 21 - - - - Unconcentrated B 
 20 09 80 29 - - - - Other B 
  - - - Guava juice:  
 20 09 80 31 - - - - Unconcentrated B 
 20 09 80 39 - - - - Other B 
   - - - Carrot juice:  
 20 09 80 41  - - - - Carrot juice, not concentrated B 
 20 09 80 49 - - - - Other B 
 20 09 80 90 - - - Other B 
   - Mixtures of juices:  
 20 09 90 10   - - - Carrot juice, not concentrated B 
 20 09 90 90  - - - Other  B 
22.06 22 06 00 00 Other fermented beverages (for example, 

cider, perry, mead); mixtures of fermented 
beverages and mixtures of fermented 
beverages and non-alcoholic beverages, not 
elsewhere specified or included. 

X 

22.07  Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 
strength by volume of 80 % vol or higher; 
ethyl alcohol and other spirits, denatured, of 
any strength. 

 

  - Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 
strength by volume of 80 % vol or higher: 

 

 22 07 10 10 - - - For medical uses A 
 22 07 10 90 - - - Other A 
  - Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of 

any strength: 
 

  - - - Inactive ethyl alcohol:  
 22 07 20 11 - - - - For medical uses A 
 22 07 20 19 - - - - Other A 
 22 07 20 90 - - - Other X 
22.08  Undenatured ethyl alcoholic of an alcoholic 

strength by volume of less than 80% vol: 
 

  - Other:  
 22 08 90 90 - - - Other X 
22.09  Vinegar and substitutes for vinegar obtained 

from acetic acid. 
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 22 09 00 10 - - - Vinegar B 
 22 09 00 20 - - - Vinegar substitutes B 
23.01  Flours, meals and pellets, of meat or meat 

offal, of fish or of crustaceans, molluscs or 
other aquatic invertebrates, unfit for human 
consumption; greaves. 

 

 23 01 10 00 - Flours, meals and pellets, of meat or meat offal; 
greaves 

A 

23.02  Bran, sharps and other residues, whether or 
not in the form of pellets, derived from the 
sifting, milling or other working of cereals or 
of leguminous plants. 

 

 23 02 10 00 - Of maize (corn) A 
 23 02 30 00 - Of wheat A 
 23 02 40 00 - Of other cereals  B 
 23 02 50 00 - Of leguminous plants A 
23.03  Residues of starch manufacture and similar 

residues, beet-pulp, bagasse and other waste of 
sugar manufacture, brewing or distilling dregs 
and waste, whether or not in the form of 
pellets. 

 

 23 03 10 00 - Residues of starch manufacture and similar 
residues 

A 

 23 03 20 00 - Beet-pulp, bagasse and other waste of sugar 
manufacture  

A 

 23 03 30 00 - Brewing or distilling dregs and waste  A 
23.04 23 04 00 00 Oil-cake and other solid residues, whether or 

not ground or in the form of pellets, resulting 
from the extraction of soyabean oil. 

A 

23.05 23 05 00 00 Oil-cake and other solid residues, whether or 
not ground or in the form of pellets, resulting 
from the extraction of ground-nut oil. 

A 

23.06  Oil-cake and other solid residues, whether or 
not ground or in the form of pellets, resulting 
from the extraction of vegetable fats or oils, 
other than those of heading 23.04 or 23.05. 

 

 23 06 10 00 - Of cotton seeds B 
 23 06 20 00 - Of linseed A 
 23 06 30 00 - Of sunflower seeds A 
  - Of rape or colza seeds:   
 23 06 41 00 - - Of low erucic acic acid rape or colza seeds  B 
 23 06 49 00 - - Other B 
 23 06 50 00 - Of coconut or copra A 
 23 06 60 00 - Of palm nuts or kernels A 
 23 06 90 00 - Other B 
23.07  Wine lees; argol.  
 23 07 00 10 - - - Wine lees X 
 23 07 00 20 - - - Argol A 
23.09  Preparations of a kind used in animal feeding.  
 23 09 10 00 - Dog or cat food, put up for retail sale B 
  - Other:  



462
2012 16 3039 

 
H.S CODE DESCRIPTION CATEGORY 

 23 09 90 10 - - - Fish and ornamental bird food B 
 23 09 90 20 - - - Poultry food B 
  - - - Animal forage:  
 23 09 90 31 - - - - Salt stones including food stuffs B 
 23 09 90 39 - - - - Other B 
 23 09 90 40 - - - Milk substitutes feeding samll animals B 
 23 09 90 50 - - - Concetarted preparations for the forage 

industry 
B 

 23 09 90 90 - - - Other B 
24.01  Unmanufactured tobacco; tobacco refuse.  
 24 01 10 00 - Tobacco, not stemmed/stripped  C 
 24 01 20 00 - Tobacco, partly or wholly stemmed/stripped C 
  - Tobacco refuse:  
 24 01 30 10 - - - Tobacco, partly or wholly stemmed/stripped  C 
 24 01 30 90 - - - Other C 
24.02  Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes, of 

tobacco or of tobacco substitutes.  
 

 24 02 10 00 - Cigars, cheroots and cigarillos, containing 
tobacco 

C 

 24 02 20 00 - Cigarettes containing tobacco C 
  - Other:   
 24 02 90 10 - - - Cigars tobacco substitutes (does not contain 

nicotine nor tobacco) 
C 

 24 02 90 20 - - - Cigarettes as tobacco substitutes (does not 
contain nicotine nor tobacco) 

C 

24.03  Other manufactured tobacco and 
manufactured tobacco substitutes; 
"homogenised" or "reconstituted" tobacco; 
tobacco extracts and essences. 

 

  - Smoking tobacco, whether or not containing 
tobacco substitutes in any proportion:  

 

 24 03 10 10 - - - Chopped or pressed tobacco for smoking C 
 24 03 10 20 - - - Chopped or pressed tobacco for pipes C 
 24 03 10 30 - - - Chopped or pressed tobacco for retail sale C 
 24 03 10 90 - - - Other C 
  - Other:  
 24 03 91 00 - - "Homogenised" or "reconstituted" tobacco  C 
  - - Other:  
 24 03 99 10 - - - Pressed or liquored tobacco for making snuff C 
 24 03 99 20 - - - Chopped or pressed tobacco for chewing  C 
 24 03 99 30 - - - Snuff C 
 24 03 99 40 - - - Jirak C 
 24 03 99 50 - - - Tobacco extracts and essences C 
 24 03 99 60 - - - muasl C 
 24 03 99 90 - - - Other C 
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Preferential tariff treatment applicable to imports into Iceland of products 

originating in GCC  
 

Heading 
No. 

Icelandic
H.S. Code Description of products  

MFN 
applied 

%     
ISK/kg 

Offered 
Rate of 

Duty 

      
ex Chapter 4  Dairy produce; birds’ eggs; natural honey; edible 

products of animal origin, not elsewhere specified 
or included 

    

       
0409  Natural honey  0  free 

       
Chapter 5  Products of animal origin, not elsewhere specified 

or included 
 0  free 

       
ex Chapter 7  Edible vegetables and certain roots and tubers     

       
ex 0703  Onions, shallots, garlic, leeks and other alliaceous 

vegetables, fresh or chilled: 
    

 0703.10 -Onions and shallots, fresh or chilled  30  free 
 0703.20 -Garlic, fresh or chilled  30  free 
       

0708  Leguminous vegetables, shelled or unshelled, fresh 
or chilled 

 25  free 

       
ex 0709  Other vegetables,fresh or chilled     

 0709.20 Asparagus, fresh or chilled  30  free 

 0709.5901 Truffles, fresh or chilled  30  free 

 0709.70 Spinach, N-Z spinach and orache spinach  (garden 
spinach), fresh or chilled 

 20  free 

 0709.9003 Olives  30  free 

 0709.9005 Globe artichokes, fresh or chilled  30  free 
       

ex 0710  Vegetables (uncooked or cooked y steaming or oil- 
ing in water), frozen 

    

 0710.21 Peas, frozen  30  free 

 0710.22 Beans, frozen  30  free 

 0710.29 Other  30  free 

 0710.40 Sweet corn, frozen  30  free 
       

ex0711  Vegetables provisionally preserved (for example, 
by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water 
or in other preservative solutions), but unsuitable 
in that state for immediate consumption 

    

 0711.20 Olives  30  free 
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 0711.9003 Onions, provisionally preserved but not  suitable for 
immediate consumption 

 30  free 

       
0713  Dried leguminous vegetables, shelled, whether or 

not skinned or split 
 0  free 

       
Chapter 8  Edible fruit and nuts; peel of citrus fruit or melons  0  free 

       
Chapter 9  Coffee, tea, maté and spices  0  free 

       
ex Chapter 10  Cereals     

  Other than for animal feeding  0  free 
       

ex Chapter 11  Products of the milling industry; malt; starches; 
inulin; wheat gluten 

    

       
ex 1101  Wheat or meslin flour     

  Other than for animal feeding  0  free 
       

ex 1102  Cereal flours other than of wheat or meslin     
  Other than for animal feeding  0  free 

       
ex 1103  Cereal groats, meal and pellets     

  Other than for animal feeding  0  free 
       

ex 1104  Cereal grains otherwise worked (for example, 
hulled, rolled, flaked, pearled, sliced or kibbled), 
except rice of heading No.1006; germ of cereals, 
whole, rolled, flaked or ground 

    

  Other than for animal feeding  0  free 
       

1105  Flour, meal, powder, flaked, granules and pellets of 
potatoes 

 0-
12 

 free 

       
ex 1106  Flour, meal and powder of the dried leguminous 

vegetables of heading No. 0713, of sago or of roots 
or tubers of heading No. 0714 or of the products of  
Chapter 8 

    

  Other than for animal feeding  0  free 
       

1107  Malt, whether or not roasted  0  free 
       

1108  Starches; inulin:  0 -5  free 
       

1109  Wheat gluten, whether or not dried  0  free 
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ex Chapter 12  Oil seeds and oleaginous fruits; miscellaneous 
grains, seeds and fruit; industrial or medicinal 
plants; straw and fodder 

    

       
 
 

1201 

 Soya beans, whether or not broken  0  free 

       
1202  Ground-nuts, not roasted or otherwise cooked, 

whether or not shelled or broken: 
 0  free 

       
1203  Copra  0  free 

       
1204  Linseed, whether or not broken  0  free 

       
1205  Rape or colza seeds, whether or not broken  0  free 

       
1206  Sunflower seeds, whether or not broken  0  free 

       
1207  Other oil seeds and oleaginous fruits, whether or 

not broken 
 0  free 

       
1208  Flours and meals of oil seeds or oleaginous fruits, 

other than those of mustard 
 0  free 

       
1209  Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing  0  free 

       
1210  Hop cones, fresh or dried, whether or not ground, 

powdered or in the form of pellets; lupulin 
 0  free 

       
1211  Plants and parts of plants (including seeds and 

fruits), of a kind used primarily in perfumery,in 
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar 
purposes, fresh or dried, whether or not cut, 
crushed or powdered 

 0  free 

       
1212  Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet 

and sugar cane, fresh, chilled, frozen or dried, 
whether or not ground; fruit stones and kernels 
and other vegetable products (including unroasted 
chicory roots of the variety Cichorium intybus 
sativum) of a kind used primarily for human 
consumption, not elsewhere specified or included 

 0  free 

       
1214  Swedes, mangolds, fodder roots, hay, lucerne 

(alfalfa), clover, sainfoin, forage kale, lupines, 
vetches and similar forage products, whether or not 
in the form of pellets 

 0  free 

       
Chapter 13  Lac; gums, resins and other vegetable saps and 

extracts 
 0  free 
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Chapter 14  Vegetable plaiting materials; vegetable products 
not elsewhere specified or included 

 0  free 

       
ex Chapter 15  Animal or vegetable fats and oils and their cleavage 

products; prepared edible fats; animal or vegetable 
waxes 

    

       
1502  Fats of bovine animals, sheep or goats, other than 

those of heading 15.03 
 0  free 

       
1503  Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo-oil and tallow 

oil, not emulsified or mixed or otherwise prepared 
 0  free 

       
1505  Wool grease and fatty substances derived there from 

(including lanolin): 
 0  free 

       
1506  Other animal fats and oils and their fractions, 

whether or not refined, but not chemically modified 
 0  free 

       
1508  Ground-nut oil and its fractions, whether or not 

refined, but not chemically modified 
 0  free 

       
1509  Olive oil and its fractions, whether or not refined, 

but not chemically modified 
 0  free 

       
1512  Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil and 

fractions thereof, whether or not refined, but not 
chemically modified 

 0  free 

       
1515  Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba 

oil) and their fractions, whether or not refined, but 
not chemically modified 

 0  free 

       
1516  Animal or vegetable fats and oils and their fractions, 

partly or wholly hydrogenated, inter-esterified, re-
esterified or elaidinised, whether or not refined, but 
not further prepared 

 0  free 

       
1518  Animal or vegetable fats and oils and their 

fractions, boiled, oxidised, dehydrated, sulphurised, 
blown, polymerised by heat in vacuum or in inert 
gas or otherwise chemically modified, excluding 
those of heading 15.16; inedible mixtures or 
preparations of animal or vegetable fats or oils or 
of fractions of different fats or oils of this Chapter, 
not elsewhere specified or included 

 0  free 

       
1520  Glycerol, crude; glycerol waters and glycerol lyes  0  free 

       
 
ex Chapter 17 

 Sugars and sugar confectionery     

1701  Cane or beet sugar and chemically pure sucrose, 
insolid form 

 0  free 
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1702  Other sugars, including chemically pure lactose, 
maltose, lucose and fructose, in solid form; sugar 
syrups not containing added flavouring or 
colouring matter; artificial honey, whether or not 
mixed with natural honey; caramel 

 0  free 

       
ex 1703  Molasses resulting from the extraction or refining 

of sugar 
    

  Other than for animal feeding    0  free 
       

ex Chapter 18  Cocoa and cocoa preparations     
       

1801  Cocoa beans, whole or broken, raw or roasted  0  free 
       

1802  Cocoa shells, husks, skins and other cocoa waste  0  free 
       

1803  Cocoa paste, whether or not defatted  0  free 
       

1804  Cocoa butter, fat and oil  0  free 
       

1805  Cocoa powder, not containing added sugar or other 
sweetening matter 

 0  free 

       
ex Chapter 20  Preparations of vegetables, fruit, nuts or other 

parts of plants 
    

       
ex2001  Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of 

plants, prepared or preserved by vinegar or acetic 
acid 

    

 2001.10 Cucumbers and gherkins   0  free 
       

ex2004  Other vegetables prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, frozen, other than products 
of heading 20.06. 

    

 2004.90 Other vegetables and mixtures of vegetables   0  free 
       

ex2005  Other vegetables prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, not frozen, other than 
products of heading 20.06. 

    

 2005.10 Homogenised vegetables   0  free 
 2005.40 Peas (Pisum sativum)  0  free 
 2005.51 Beans, shelled   0  free 
 2005.59 Other  0  free 
 2005.60 Asparagus   0  free 
 2005.70 Olives  0  free 
 2005.80 Sweet corn (Zea mays var. saccharata)  0  free 
       

2006  Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other parts of 
plants, preserved by sugar (drained, glacé or 
crystallised) 

 0  free 
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2007  Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut purée 
and fruit or nut pastes, being cooked preparations, 
whether or not containing added sugar or other 
sweetening matter 

 0  free 

       
2008  Fruit, nuts and other edible parts of plants, 

otherwise prepared or preserved, whether or not 
containing added sugar or other sweetening matter 
or spirit, not elsewhere specified or included 

 0  free 

       
2009  Fruit juices (including grape must) and vegetable 

juices, unfermented and not containing added 
spirit, whether or not containing added sugar or 
other sweetening matter 

 20  free 

       
ex2103  Sauces and preparations therefor; mixed condiments 

and mixed seasonings; mustard flour and meal and 
prepared mustard  

    

 2103.10 Soya sauce   0  free 
 2103.30 Mustard flour and meal and prepared mustard   0  free 
       

ex Chapter 22  Beverages, spirits and vinegar     
       

2201  Waters, including natural or artificial mineral 
waters and aerated waters, not containing added 
sugar or other sweetening matter nor flavoured; ice 
and snow 

 20  free 

       
2209  Vinegar and substitutes for vinegar obtained from 

acetic acid 
 18  free 

       
ex Chapter 23  Residues and waste from the food industries; 

prepared animal fodder  
 0  free 

  Other than for animal feeding     
       

Chapter 24  Tobacco and manufactured tobacco substitutes   0  free 
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	 وا@�و����  ا������� ا�را��� ��� دول ا

  
  
  )١(ا��دة 
  

���� ا�����رة ا����ة ا������� 
��� دول ����� ا�����ون ودول را
	�� ا�����            ���� ����إ�
)         �
���� ا�����رة ا����ة     "ـا��" &�%�ر إ��$�� ����� #��" ��
���ر#+    " ) ا� ���� #,.��,  ٢٢ا��,

�٢3١ و�1�2 �� ورد �" ا���دة     ٢٠٠٩��
�%6ن  ، �� �� ا�� �����>�ى إ
�ام ه78 ا��
                 �
����  "ـا����رة �" ا��@����ت ا�<را=��� وا���" &��%�ر إ��$�� ����� #��" ��
���  " ه�78 ا��

BE,����ت ا����Dرات ا���
���� ا������Cة و������B ا������#� وا�������B ا���
���� ا����A,د#�     
           ��
دول "ـو&���	@� =����ن ودو���� �	��� ودو���� ا�F��#,B ا����" &���%�ر إ��$��� ������ #���" 

 J#�%�ر إ���$  و") ا�@��و#p  " ـا��" &�%�ر إ��$� ���� #��" 
�       (و����B  ا�@�و#p    " ��ا���
�������
  ".ا�	����"ـ 

  
  )٢(ا��دة 

  
������Mت >��آ����� ���@������ت ا�<را=����� ا�����" �@���%6ه�   N� O@����
������<م دول ا�������� 

       P�������� ١ا�@���و#���Q�R p ����� ه��, ����Cد ���" ا�����
���@O    .  �$��78 ا�� p#م ا�@���و>�����
���Mت > N�        دC���آ�� ���@���ت ا�<را=�� ا��" �@%6ه� دول ا����� �Q�R ��� ه, �
 P�����٢" ا�����  .  �$78 ا��

  
  )٣(ا��دة 
  

�,ا=C ا��@%6 وأ�BEم ا����ون ��" ا���ST�A ا����آ���         .١ ������	�V�= P ه78 ا��
    P���� ا����رة ا���ة =Cا �� .H��= W �" ا����Qة  IVا����@� �" ا������� ٢ .

 .ا�@�و#pإ�Xرة إ�V دول ا���� �" ذ�Y ا���� P����M ا�XDرة إ�V إن أ#� 
٢.     ���������� ا�����رة   ���IV ا�����P   ) ٣(�@	��P ا����دة     ، [\�اض ه�78 ا������ 


�C إ>�اء �� #�<م �� ��C#_ت p#دول ا����� و ا�@�و V�= ة�� .ا�
  

  )٤(ا��دة 
  


���@����ت ا�<را=����  #���<م ا�	����ن 
���@�a ��" أ#�� ���%B_ت ��C �@�%6 ��" ����ر�          J$
 .وا�D "�A#��د �E,ل �@�&�� �$�
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  )٥(ا��دة 
  

��#� ���ر�$J ا�<را=��     � �� C#>ا�� P�Q�
$Cف � Jا��1 >$,ده,�
#��$C ا�	���ن 
��$@� SB� �#ت ا����ر�&��Aر ا��Rإ "�.  

  
  )٦(ا��دة 

  
����� �@����a ا������رة ���$���� وا��<ا���$���� 
�,>��c ا�,QE V���= ن�����	ا� Cآ��d# ا��������� 

�����  .E,ل ا�<را=� �� �J #�د 2_ف ذ�Y �" ه78 ا��
  

  )٧(ا��دة 
  

��� و1�� ا�@��ت  .١eاءات ا��<Dل ا,E ا����رة ا������� ��a@� ������	�P ا�
(SPS)     ���eاءات ا����<D���
 P�����# ������ ������	ق وا��<ا����ت ا�,��QE V���= 

 .و1�� ا�@��ت
� ��hط ا����eل ذوي ا����Nة   ����دل دول ا����� و ا�@�و#p أ&��ء و=@�و#    .٢

��� و�1�� ا�@���ت � i�j��S�$A ا���%�ورات ا��@��� و����دل          eا� ST�Aا�� "�
 .ا����,��ت

��Qة  .٣����
#,ا���P ا�	�����ن =���V إ>���اء ���%�ورات ���" إ���Rر   ، ١دون ا��2D_ل 
       8��N�ا C��� ���2kف ا���	أن ا� ������	ا���@��� ا����%��آ� إذا ���� رأى أي ���� ا�

     � P�Tا,= P�2 �$.6X �� إ>�اءات        ��Qو� c�&�@� S�E إ#���د ���j
 Yر#�� وذ����
���eا� ������_� . 

  
  )٨(ا��دة 

  
��� ا=���را �� .�� ��ر#+ د2,ل          d� رة,e
 P�	� ذ أو����� �E< ا�@���S2C ه78 ا��

        p#دول ا������ و ا�@��و ���
��� ا����رة ا���ة �E< ا�@��ذ ا������� ��و�S�a .���8ة   . ا�
��� ا����  .��رة ا���ة����R ا&��� ا�	���ن �" ا�
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���م ا��,���,ن أد.��7    ، وإX$�دا =� �� V�C�Qم   ،   n��,����
���n ه�78   ، ا��N,��,ن أ�1,� ,�

�����  .ا��

  
 ا��,ا��n�&���� P   ٢٠٠٩ُُأ
��F �" ه��� ��" ا���l." وا���%�#� ��� �X$� #,.��, ����م               

 ه���ي ��� .����NA أ������1 
�����j      ١٤٣٠وا��%�#� �� X$� >��دى ا��l.�� ����م   
  . ��<#�ا�.�

  
p#ا�@�و �B��� �=       ��
  =� BE,��ت دول ���� ا����ون �Cول ا�p��N ا���

  
  

-----------------          ----  ------------  
rا C�= �

� =�,ي  s&,#  

  ا�,ز#� ا��tA,ل =� ا�%t,ن ا��Nر>�� 
�A	@� =��ن 
  ر��T ا����� ا�,زاري ����� ا����ون

��
   �Cول ا�p��N ا���
  

-----------------  

� C�E ا��	�� ��Eا�� C�=  

��
  ا[��� ا���م ����� ا����ون �Cول ا�p��N ا���
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�  )١(ا

  

	 +� ا�@7��ت ا@�و������
, واردات دول ا� =AB� C7  ا�Eوط ا

  
���Mت >��آ�� N� P���@O دول ا����� ا��@���ت ا�@�و#��� ا��%�,�� 
$8ا ا���

��cA ا�
  : �tت ا������
  

١.  �t� ��j" دول ا����� ا��&,م ا����آ�� =�V واردا�$� �� A)  :(ا�
 >�E �����ا��@���ت ا��Cر>� ��F ه78 ا���t ا=���را �� ��ر#+ د2,ل ه78 ا��

 .ا�@��ذ
٢.  �t� ��j" دول ا����� ا��&,م ا����آ�� =�V واردا�$� �� B)  :( ا�

 ��2 C�
 �t�&@,ات �� ��ر#+ د2,ل ه78 ا��@���ت ا��Cر>� ��F ه78 ا�
��� �E< ا�@��ذ�� .ا��

٣.  �t� ����A ا��&,م ا����آ�� 
��@��A ���@���ت ا��Cر>� ��F هC 78)  :(ا�
�t�
 �#6��C#_ت �	�أ =��t� V ا��&J . ا� p#ر ا�@�و�	2w
�Q,م دول ا����� 

�#�=���
 Vو�� ا[و�C��
 . ا��	�P ا��Nص 
٤.  �t�ر>� ��F ه78 ا���t �� .	�ق ه  78�C���A ا��@���ت ا��XC)  :(ا�

����� . ا��
٥.  �t� ا��@���ت ا��Cر>� ��F ه78 ا���t ��@,ع ا&���اده� إ�V دول P)  :(ا�

  .ا�����
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ا@�Fم ا�@�= ر+�  ا
٠١L٠١   ���Mل و��N ل و�Oل(آ�ادن  و��O2(Q�M ،.      

     �
     :��2لRـ  أ�8
  ٠١ ٠١ ١٠ ١٠ C��� T8ل +� أ��N  ـ ـ ـ ............. ..........................   A 
 A   ............................................... .............. ـ ـ ـ ��Vه� ٠١ ٠١ ١٠ ٩٠  
     :ـ  ��Vهـــــ�    

����Wـ ـ ـ ��Nل  ٠١ ٠١ ٩٠ ١٠  .............................................. .....   A 
  ٠١ ٠١ ٩٠ ٢٠  X�� C2��( ............... .................   A(ـ ـ ـ ��Nل ��O8ة ا
  ٠١ ٠١ ٩٠ ٣٠ ���M ـ ـ ـ...…........................................................ ...   A 
 �O� …………………….........………………………......   Aلـ ـ ـ ٠١ ٠١ ٩٠ ٤٠  
 A    .....…………………..............…………)ل�O2(دن ا آ�ـ ـ ـ ٠١ ٠١ ٩٠ ٥٠  
 ��V …………………….........……………………......   Aه�ـ ـ ـ ٠١ ٠١ ٩٠ ٩٠  

٠١L٠٢    �
�IY �+ ��M ا�2ت��Mر�*�Zا.     
  ٠١ ٠٢ ١٠ ٠٠  �
 ��2R................................ ........................   Aل ـ أ�8
 A   ............................................. .........ـ ��Vهـــــ�  ٠١ ٠٢ ٩٠ ٠٠  

٠١L9@�ز��   ٠٣
� ا�IY �+ ��M ا�2ت��M.     
  ٠١ ٠٣ ١٠ ٠٠  �
  ��2R.........................................................  Pل ـ أ�8
      :ـ ��Vهـــــ�    
 P  .................................. آ�
� �Vام ٥٠ـ ��ن أ�T +� ـ  ٠١ ٠٣ ٩١ ٠٠  
 P  .................................آ\� أو أ آ�
� �Vام ٥٠ـ ـ ��ن  ٠١ ٠٣ ٩٢ ٠٠  

٠١L٠٤   ����
C7 ا^[ن وا�IY �+ ��M ا�2ت��M.      
      :W[نـ     
 ��2R ............................. ......................    Aل أ�8
�ـ ـ ـ  ٠١ ٠٤ ١٠ ١٠  
 A    ....................................... .......... ـ ـ ـ ��Vهـــــ� ٠١ ٠٤ ١٠ ٩٠  
      :+���ـ     
  ٠١ ٠٤ ٢٠ ١٠  �
 ��2R ....... ..........................................   Aلـ ـ ـ أ�8
 A   .................. ..........…............................... ـ ـ ـ ��Vه� ٠١ ٠٤ ٢٠ ٩٠  

٠١Lس   د�________�ك ود`�`________�ت،     ٠٥��________` �
�I________Y �________+
 �__d، أوز، د�__�ك ود`�`__�ت رو+�__�   دو+�__��c7س، 

��@�V د`�ج، )�V�V(ا �+ Q�M ،Z���Z�2اع ا.  

   

     :�Vام ���١٨٥' ��  ـ ��زن �    
 A   .....و+���c7سد ـ ـ د��ك ود`�`�ت +� `@	 `��س ٠١ ٠٥ ١١ ٠٠  
 A   ....................... .... ....ـ ـ د��ك ود`�`�ت رو+�� ٠١ ٠٥ ١٢ ٠٠  
 A   . .......…..........................................ـ ـ ��Vهــــ�  ٠١ ٠٥ ١٩ ٠٠  
      :ـ ��Vهـــــ�    
 A    :دو+���c7س �ك ود`�`�ت +� `@	  `��س�ـ ـ د    
 A   ................................................ ..... .���ض ـ ـ د`�ج ـ ٠١ ٠٥ ٩٤ ١٠  
 XM�. ...... .................................................   Aـ ـ ـ د`�ج  ٠١ ٠٥ ٩٤ ٢٠  
 A   ................................................. ....أ+-�تـ ـ ـ د`�ج  ٠١ ٠٥ ٩٤ ٣٠  
 A   ..... ....…................................ ـ ـ ـ ��Vهـــــــ� ٠١ ٠٥ ٩٤ ٩٠  
     :ـ ـ ��Vهــــ�    
  ٠١ ٠٥ ٩٩ ١٠  ��� A   ................................................ ...ـ ـ ـ �d وأوز أ
 A   ...................... .....رو+�� ود`�`�ت ـ د��كـ ـ  ٠١ ٠٥ ٩٩ ٢٠  
    ........................................ ....ـ ـ ـ ��Vهـــــــ�  ٠١ ٠٥ ٩٩ ٩٠  

٠١L٠٦    ��M ا�2ت��M �Nأ.     
     : h'��تـ    
 A    ..................................................ر��M ����iا�2ت ـ ـ٠١ ٠٦ ١١ ٠٠  
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ا@�Fم ا�@�= ر+�  ا
 h__'���ت +__� ر�7�M   �__��>�) �__A__�ن ود�Y__�� وN@__�ز�� ـ__  ـ     ٠١ ٠٦ ١٢ ٠٠  

 �ت +____� ر�h��____A____'�(أ�k+____�ت  و�<____� Y�N____�ن ؛ )ا<�7___�ن 
     ....... ..........................................................)ا��2l�9ت

A 

     : ��Vه�ـ ـ   
 T�.......................................................... ..........   A إ ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ١٠  
 A    ......................... ............ راm2 ����أو ���أراm2 أ ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ٢٠  
 �Ao ........... ...........................................    Aء  ��Vن وـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ٣٠  
 A    .... ............................................................. آlب ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ٤٠  
  ٠١ ٠٦ ١٩ ٥٠  m�5h ووـ ـ ـ q@+اءأ��-� +� ��Mا�2ت ا�\+ ......... ..........   A 
-�J_�ت   2_�ت +_��7ردة  ا ��Mا2_�ت M_'اi= و+5_�رض ا<�_�ان و��M    ـ_ ـ  ـ    ٠١ ٠٦ ١٩ ٦٠  

���
  ................... ....واA<�ث��A79ات ا7��رب  �
 A 

 ��V �......... ........................................................  Aهـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ١٩ ٩٠  
  ٠١ ٠٦ ٢٠ ٠٠ GMl� A   ............................... .....ـ زوا�Y ��� GM-� ا\����5 وا
     : ��kرـ    
  A    ..................................................)`�ارح( `�ر��k �Mرـ ـ ٠١ ٠٦ ٣١ ٠٠  
ة و��O8 ��^�ء(وا�Aآ�t  ا�OAAوات ا�5د�� �OA�  )��� �-�Yواتـ ـ ٠١ ٠٦ ٣٢ ٠٠  

X��    ))��ف ذو ��OAء( ���آ� واT��k X9Y(c ا:��OA� Tء(�cو وا� )ا
A 

     :��Vه�ـ ـ     
 رض،Zد`�ج ا ،�C��2 �'رج، M�M ،T��م ��ى، �G،أ M��م ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ٣٩ ١٠  

،m*@. ،�Bن، أ�lkر �� dي�...............................................  
 A 

  ٠١ ٠٦ ٣٩ ٢٠ �@�� A   .......... ................................................ـ ـ ـ ��kر ا
 ��V .......... ......................................................   Aه� ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ٣٩ ٩٠  
    : ��Vه�ـ    
 A   ................. ..ا�NZى  T>2 وان آ�t2 `����ت وا<�Eات ـ ـ ـ ٠١ ٠٦ ٩٠ ١٠  
 A  ............................................... .......ـ ـ ـ ��Vهــــ�  ٠١ ٠٦ ٩٠ ٩٠  
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ا@�Fم ا�@�= ر+�  ا

٠٢L٠١   
�IY م�>     .+�Aدة، �kز`� أو ا�Z*�ر� 
  ٠٢ ٠١ ١٠ ٠٠  �
  A   .................................. .... ذ��yi وأ�I2فـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠١ ٢٠ ٠٠  �-�F5� �N6 أB� ـ................. ....................................   A 
 A  ............................. ................................ـ دون ��Fم  ٠٢ ٠١ ٣٠ ٠٠  

٠٢L٠٢    �
�IY م�>     .+��'ة، ا�Z*�ر
  ٠٢ ٠٢ ١٠ ٠٠  �
     ................................. ..... ذ��yi وأ�I2فـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠٢ ٢٠ ٠٠  �-�F5� ى�N6 أB� ـ.... ..............................................     
   �F� مـ دون:    
  B   ..............................................................+��وم _ _ _  ٠٢ ٠٢ ٣٠ ١٠  
 B   ..........................................................ـ ��Vه�   ـ ـ ٠٢ ٠٢ ٣٠ ٩٠  

٠٢Lدة أو     ٠٣�_____A+ ز`_____� أو�k ،9@_____�ز��
� ا�I_____Y م�_____>
  .+��'ة

   

     :+�Aدةـ �kز`� أو     
  ٠٢ ٠٣ ١١ ٠٠  yiف ذ���I2وأ �
 X  ...............................ـ ـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠٣ ١٢ ٠٠  ،�-5B�9ذ وأآ�7ف و�Yـ ـ أ�-�F5�.......................  X 
 X .............................................................ـ ـ ��Vه�  ٠٢ ٠٣ ١٩ ٠٠  
    :+��'ةـ     
  ٠٢ ٠٣ ٢١ ٠٠  yiف ذ���I2وأ �
 X  ................................ـ ـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠٣ ٢٢ ٠٠ �-�F5� ،�-5B�9ذ وأآ�7ف و�Yـ ـ أ.......................  X 
 X ..............................................................ـ ـ ��Vه�  ٠٢ ٠٣ ٢٩ ٠٠  

٠٢L٠٤    __Y م�_>
� ا__^[ن أو ا�__���، �kز`__� أو +A__�دة �I
  .+��'ةأو 

   

 A   ـ ذ��yi آ�+
� وأ�I2ف ذ��l�M yiن، �kز`� أو +�Aدة  ٠٢ ٠٤ ١٠ ٠٠  
     :+�Aدةـ <�م W[ن أ�k �Nز`� أو     
  ٠٢ ٠٤ ٢١ ٠٠  yiف ذ���I2وأ �
  A   ............................. ....ـ ـ ذ��yi آ�+
  F5� �N.... .............................................  A�-� ـ ـ �6B أ٠٢ ٠٤ ٢٢ ٠٠  
  A   ..................................................... ....ـ ـ دون ��Fم   ٠٢ ٠٤ ٢٣ ٠٠  
  A   .... ...........+��'ةـ ذ��yi آ�+
� وأ�I2ف ذ��l�M yiن، ٠٢ ٠٤ ٣٠ ٠٠  
     ،�Nن أ]W م�>     :+��'ةـ 
  ٠٢ ٠٤ ٤١ ٠٠   yiف ذ���I2وأ �
  A   ............................. ....ـ ـ ذ��yi آ�+
  ٠٢ ٠٤ ٤٢ ٠٠  �-�F5� �N6 أB� ـ ـ.... .............................................   A  
    :ـ ـ دون ��Fم   
  B   ..............................................................+��وم_ _ _  ٠٢ ٠٤ ٤٣ ١٠  
 ��V...........................................................   Bه�  ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٤ ٤٣ ٩٠  
    ���
� ا�IY م�>     :�ـ 
    yiف ذ���I2وأ �
     :ـ ـ ـ ذ��yi آ�+
  A   ............................................ .  ـ ـ ـ ـ  �kز`� أو +�Aدة ٠٢ ٠٤ ٥٠ ١١  
 Aِ  ........................................................ .... ـ ـ ـ ـ +��'ة٠٢ ٠٤ ٥٠ ١٢  
    �-�F5� �N6 أB� ـ ـ ـ:     
 �A+. ...... .......................................   Aدةـ ـ ـ ـ �kز`� أو  ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٢١  
 A   .......................................... ..... .............+��'ةـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٢٢  
 A   :ـ ـ ـ دون ��Fم    
 �A+..... ...........................................   Aدةـ ـ ـ ـ �kز`� أو  ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٣١  
 A  ....................................................... .....+��'ةـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٤ ٥٠ ٣٢  

٠٢Lل،      ٠٥�___O@<__�م Ti�I___Y ا�9___�ل وا<��__� واOA___�ل وا   
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ا@�Fم ا�@�= ر+�  ا
  .�kز`� أو +�Aدة أو +��'ة

  ٠٢ ٠٥ ٠٠ ١٠ T�9
� ا�IY م�>  A   ......................................... .... ـ ـ ـ 
  X .................................................. ـ ـ ـ ��Vهــــ�٠٢ ٠٥ ٠٠ ٩٠  

٠٢Lء   ٠٦�E__Mر أ�__*�Zا Ti�I__Y �__+ T__آR �> وأk__�اف 8__�
   �____��>وا9@____�ز�� وا____^[ن وا�____��� واT____�9 وا

  .وا�OAل وا@�Oل، �kز`� أو +�Aدة أو +��'ة

    

  ٠٢ ٠٦ ١٠ ٠٠   �
�IY �+ رـ�*�Zز`� أو ا�k ،دة�A+................ ........    A 
     �
�IY �+ رـ�*�Zة، ا'��+:      
 A    ........................................................... .....�@�أـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٢١ ٠٠  
 A   .............................................................. .....أآ�Aدـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٢٢ ٠٠  
 A  ............................................................. ...ـ ـ ��Vه� ٠٢ ٠٦ ٢٩ ٠٠  

� ا9@�ز��، �kز`� أو  ٠٢ ٠٦ ٣٠ ٠٠  �IY �+ دةـ�A+....................  X  

� ا9@�ز��،     �IY �+ ةـ'��+:      
  X  ....................................................................أآ�Aدـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٤١ ٠٠  
  X .................................................................ـ ـ ��Vه� ٠٢ ٠٦ ٤٩ ٠٠  
      :ـ ��Vه�، �kز`� أو +�Aدة    
  ٠٢ ٠٦ ٨٠ ١٠ ����
C7 ا^[ن وا�IY �+ ـ ـ ـ ..... ............................   A  
  A  .... ....…................................. ـ ـ ـ ��Vهـــــــ� ٠٢ ٠٦ ٨٠ ٩٠  
      :+��'ةـ ��Vه�،     

C7 ا^[ن وا����ـ    �IY �+ ـ ـ :      
 A  ....................................................... ....أ�@�ـ ـ ـ ـ  ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١١  
 A   ..... ...…............................................أآAـــ�دـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١٢  
 A   ................................... ................. ـ ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٢ ٠٦ ٩٠ ١٩  
 A  ...... ......……………................................ـ ـ ـ ��Vهـــ�٠٢ ٠٦ ٩٠ ٩٠  

٠٢Lر       ٠٧�__�k �__+ T__آR �><__�م وأ�E__Mء وأk__�اف 8__�
  '___@A �kز`___� أو ٠١L٠٥ا___'وا`� ا�___:آ�رة C___Y ا

  .+��'ة+�Aدة أو 

    

�س دو+���c7سـ +� د��ك أو د`�`�ت +�    �` 	@` :      
  �A+...................... ........  Cدةـ ـ �k ،�5B*+ ��Vز`� أو ٠٢ ٠٧ ١١ ٠٠ 
 ٠٢ ٠٧ ١٢ ٠٠��V  'ة   ـ ـ���5، +B*+................................... .......  C 
 �A+......... .....  Cدةـ ـ �6B وأ�EMء وأ�kاف، �kز`� أو ٠٢ ٠٧ ١٣ ٠٠ 
 C  .... ........................+��'ةـ ـ �6B وأ�EMء وأ�kاف، ٠٢ ٠٧ ١٤ ٠٠ 
     : ـ +� د��ك ود`�`�ت رو+��  
  �A+...................... ........  Bدةـ ـ �k ،�5B*+ ��Vز`� أو ٠٢ ٠٧ ٢٤ ٠٠ 
 ٠٢ ٠٧ ٢٥ ٠٠ ،�5B*+ ��V ةـ ـ'��+........................................... ..  B 
 �A+........ ......  Bدةـ ـ �6B وأ�EMء وأ�kاف، �kز`� أو ٠٢ ٠٧ ٢٦ ٠٠ 
 B  ..... .......................+��'ةـ ـ �6B وأ�EMء وأ�kاف، ٠٢ ٠٧ ٢٧ ٠٠ 
   �V�V أو أوز أو d� �+ ـ ) C2د`�ج ��دا:(   B 
 �A+.......................... ....  Bدةـ ـ �k ،�5B*+ ��Vز`� أو ٠٢ ٠٧ ٣٢ ٠٠ 
 ٠٢ ٠٧ ٣٣ ٠٠ ،�5B*+ ��V ةـ ـ'��+............................................ .  B 
 �A+................. .............  Bدةـ ـ أآ�Aد د���، �kز`� أو ٠٢ ٠٧ ٣٤ ٠٠ 
 �A+.................................. ...  Bدةـ ـ ��Vه�، �kز`� أو ٠٢ ٠٧ ٣٥ ٠٠ 
 ��V.................. .................................  Bه�، +��'ة  ــ٠٢ ٠٧ ٣٦ ٠٠ 

٠٢Lز`_�          ٠٨�k ،T_آR �>�8 �Nاف أ�kء وأ�EMم وأ�>
  .+��'ةأو +�Aدة أو 

    

      :ـ  أراm2 أ��� أو ����    
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ا@�Fم ا�@�= ر+�  ا
 �A+...............................................   Aدةـ ـ ـ �kز`� أو ٠٢ ٠٨ ١٠ ١٠ 
 A   .............................................................+��'ةـ ـ ـ ٠٢ ٠٨ ١٠ ٢٠ 
  ��M �+..................................................   Bا�2ت ر���iـ  ٠٠ ٣٠ ٠٨ ٠٢ 
      
 B  ...... ..........) وا��Y ���GMl-� ا\����5(+� زواGM ـ  ٠٠ ٥٠ ٠٨ ٠٢ 
      :��Vهــــ�ـ     
       :إ�ـــTـ ـ ـ     
 �A+............................................    Aدةـ ـ ـ ـ �kز`� أو  ٠٢ ٠٨ ٩٠ ١١  
 A    ..........................................................+��'ةـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٨ ٩٠ ١٢  
    ��V ءن ـ ـ ـ�Aoو:    A 
 �A+........ ...................................  Aدةـ ـ ـ ـ �kز`� أو ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٢١ 
 A   ..........................................................+��'ةـ ـ ـ ـ ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٢٢ 
، د`_�ج اZرض،  )�_��C2 (ـ ـ ـ M��م ��ي، M�T، �_'رج، ا�_�ي       

 :رlkن و�d ��ي.@*�B� ،m، أ
    

  �A+..... ...........................................  Bدةـ ـ ـ ـ �kز`� أو ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٣١ 
  B  ........................................................ .... ـ ـ ـ ـ +��'ة٠٢ ٠٨ ٩٠ ٣٢ 
     :�ـ ـ ـ ��Vهـــ  
  A   ..................................... أ�9Yذ ��Wدعـ ـ ـ ـ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٩١ 
  ��V ..... .................................................   Bهـــ� ـ ـ ـ ـ٠٢ ٠٨ ٩٠ ٩٩ 

٠٢L٠٩       �___�V ،�___`ر دوا�__�k X>___.8__�ف و �___��@N X>__.
  |
 أو �B_�ق ا��_l97ص اNZ_�ى،       ��{ذا��+�97

+___�ء  أو C__Y   أو +�
<__�ً  أو +��___'اً أو +A__�داً �kز`__�ً 
  .+'N@ً� أو +�
y أو +���ً�

    

  ٠٢ ٠٩ ٠٠ ١٠ ���@9
� ا�IY X>. ـ ـ ـ .........................................  X  
  B   ......................................................... ..... ـ ـ ـ ��Vه�٠٢ ٠٩ ٠٠ ٩٠  

٠٢Lأو     ١٠ �__>
�+ ،T__آR �><__�م وأ�E__Mء وأk__�اف 8__�
 د��_= و+_��N'+   =�M@_�؛ CY +�ء +�
y، +���_� أو    

<�م أو  �+ ،TآR �>  .أ�kاف أو أ�EMء�8

    

    ���@9
� ا�IY م�>      :ـ 
  ٠٢ ١٠ ١١ ٠٠  ،�-5B�9ذ أو أآ�7ف و�Yـ ـ أ�-�F5�........................  X 

-� .<X ( ـ ـ 8'ور  ٠٢ ١٠ ١٢ ٠٠  
97� (�-5Bو�.........................  X 
 X  ...................................................ـ ـ ��Vهــــ�    ٠٢ ١٠ ١٩ ٠٠  
  ٠٢ ١٠ ٢٠ ٠٠ �
�IY ا�2ت��M م�>  B   .............................. ...... ا�Z*�رـ 
<_�م               �_+ TآR �>�8 =�M��+د��= و �-�Y ��� ،ه���V ـ

  :أ�kافأو أ�EMء أو 
    

  ٠٢ ١٠ ٩١ ٠٠ ���iا�2ت ر��M �+ ـ ـ................................   B 
h__'���ت +__� ر�A__�  (ـ__ ـ +__� 7�M__�ن ود�Y__�� وN@__�ز�� �<__�       ٠٢ ١٠ ٩٢ ٠٠  

h___'���ت +___� ر�A___� (، Y�N___�ن �<___� و أ�k+___�ت )ا<�7___�ن
  )..........................................ا��2l�9ت

 B 

  ٠٢ ١٠ ٩٣ ٠٠ Y ��� GMـ ـ +� زواGMl� B    .........�-� ا\����5 وا
 B    ........................................ـ ـ ��Vهـ� ٠٢ ١٠ ٩٩ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٤Lن   ٠١�A و�E'ة، ��V +�آ�ة و� +<���7 �
, ��c أ

      .أ���N +^�ف أو �
, +�اد �<

    �A�@� ـ� Xوز2ً�% ���١' ��   د�:      
_�A  ـ_ ـ ـ      ٠٤ ٠١ ١٠ ٣٠  ) m_�
M (   _A5� T_`Zا T_��k 7_  ـ�ات ���_' �_  ـ �ـ75-� �_� 

 'Mوا. ...............................................................    C  
  B    ......................... ..................................... ـ ـ ـ ��Vه� ٠٤ ٠١ ١٠ ٩٠  
    �A�@� ـ �� '��� Xوز % ١ د���وز2ً�%  ٦و� �7:      
�A ـ ـ ـ  ٠٤ ٠١ ٢٠ ٣٠  )m�
M (`Zا T��kات ���' �ـ�A5� T7ـ �ـ75-� �� 

 'Mوا..........................................................    C  
  B    ................................................. ............. ـ ـ ـ ��Vه� ٠٤ ٠١ ٢٠ ٩٠  
     �� '��� �A�2 ,
      :وز2ً�% ٦ـ �<�7ي �
�A ـ ـ ـ  ٠٤ ٠١ ٣٠ ٣٠  )m�
M( �7   T��k ا�A5� T`Zات ���' �75-� �� 

 'Mوا.. .........................................................................    C  
  B    ..............................................................  ـ ـ ـ ��Vه�٠٤ ٠١ ٣٠ ٩٠  

٠٤Lف         ٠٢�^_+ �c_� ,
أ�Aن و�E'ة، +�آ�ة أو +<���7 �
�Nأ ��
      .أو +�اد �<

ـ  �TcE +�<�ق أو �A�AMت أو �[.�cل 8
�A أ�N، �<�7ي     
 �� '��� � �A�@� Xد� ,
�١L٥ %�ً2وز :      


I@���ـ ـ ـ +5'  ٠٤ ٠٢ ١٠ ١٠  . ....................................................    C  
  B    ...................................... ................ ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٤ ٠٢ ١٠ ٩٠  
8
�A أ�N، �<�7ي �[.�cلـ �TcE +�<�ق أو �A�AMت أو      

 �� '��� �A�@� Xد� ,
�١L٥ %�ً2وز :      
���7 �
, ��c +^�ف أو +�اد     >+ ��V ـ ـQ�
>��Nأ :      

I@���ـ ـ ـ +5'  ٠٤ ٠٢ ٢١ ١٠  . ....................................................   C  
  B   ......................................................  ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٤ ٠٢ ٢١ ٩٠  
      :ـ ـ ��Vهــــ�    

I@���ـ ـ ـ +5'  ٠٤ ٠٢ ٢٩ ١٠  . ....................................................    C  
  B    ......................................................  ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٤ ٠٢ ٢٩ ٩٠  
      :ـ ��Vهـــ�    
    �Nأ ��
      :ـ ـ � �<�7ي �
, ��c +^�ف أو أي +�اد �<
�A ـ ـ ـ  ٠٤ ٠٢ ٩١ ١٠  )m�
M (   ....................................................    B  
  E�. ..............................................................    B'ةـ ـ ـ  ٠٤ ٠٢ ٩١ ٢٠  
      :ـ ـ ��Vهــــ�    
�A ـ ـ ـ  ٠٤ ٠٢ ٩٩ ١٠  )m�
M (  ................................... .................    B  
 .............................................................. .�E'ةـ ـ ـ ٠٤ ٠٢ ٩٩ ٢٠  

  B  
        

٠٤L٠٤        �c__� ,_

_�A وإن آ__�ن +�آ_�ا أو +<��7__� �+_TI ا
  �__�
 +@7�__�ت +2�c__� +__�  أN__�؛+__^�ف أو +__�اد �<

  ,___
� �___��7>+ t___2�5___�، وإن آ��Ak m___�
M �___8�@�
 �^+ �c�     آ�رة و�:_+ �_�V ،�_Nأ ��
ف أو +�اد �<

�N� ن�c+ CY �
Nدا.      
  ٠٤ ٠٤ ١٠ ٠٠ TI+ 5'ل وإن آ�ن +�آ�ا أو ـ�
�A ا
�A و+TI ا ا

 ��
���7 �
, ��c +^�ف أو +�اد �<>+�Nأ......... ....    

B 

 B   ... ..................................................................ـ ��Vه� ٠٤ ٠٤ ٩٠ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

          
         

٠٤Lــ�    ٠٦A`)�\9�
�A ا      ).��� CY ذ�A` q ا
، ��� CY ذq ) أو ��V +9\�ة+@^���k ) ��Vز`� ـ أ`�Aن ٠٤ ٠٦ ١٠ ٠٠  

 �A

�A و`�A ا    .. ................ا�TI+ �A`�\9 ا

B 

ـ______ أ`A______�ن +�E______Aرة أو �______TcE +______�<�ق +______� `��______6    ٠٤ ٠٦ ٢٠ ٠٠  
    ..........................................................................ا�2Zاع

B 

  ٠٤ ٠٦ ٣٠ ٠٠  TcE� رة و��EA+ ��V ارة�>�� ��ـ أ`�Aن +�5
    . .................................................................+�<�ق

B 

���7 �
,  وا`�Aن أ�N +ـ أ`�Aن ذات ��وق زر�ــ�ء٠٤ ٠٦ ٤٠ ٠٠  >

��م���@A
�-� ��ا��B روآ��رت ا� TI>7+ وق�� ......   

B 

    �Nن أ�A`ـ أ:    B 
 B    ................................. ......+9��ـ ـ ـ `E� �A'ة �kزج  ٠٤ ٠٦ ٩٠ ١٠  
  ٠٤ ٠٦ ٩٠ ٢٠ ���*7+\T اE'ر، ا��دا، (ـ ـ ـ `C��� �A أو +d��7 ا

    .... ........................................ )ا��و��، ا�Aرو+���ن
B 

 B   .......................................... ..... ـ ـ ـ ��Vهــــــ�٠٤ ٠٦ ٩٠ ٩٠  
٠٤Lزج أو   ٠٧�k ،ة�E*� ر��k ��� خ�AB+ ظ أو��>+.      

      :kـــ�زجـ ـ ـ     
  ٠٤ ٠٧ ٠٠ ١١ ����7
  A    ............................ ............................... ـ ـ ـ ـ 
  V ................. .................................   Cـــــ��1ـ ـ ـ ـ ٠٤ ٠٧ ٠٠ ١٩ 
  V ............................ .......................   Cـــــ��1ـ ـ ـ ٠٤ ٠٧ ٠٠ ٩٠  

٠٤L٠٨    y+ة، و�E� ر، �'ون��k ���)��A) ��8ر ا
�kزج أو +��G أو +�
�ق ����ء أو +�ABخ 
 �*��k ��]� أو +<��ظ '��+ ،m�9Aر أو +*���
أ�Nى، وإن آ�ن +<���7 �
, ��c +^�ف أو +�اد 

�Nأ ��
>�.      
      ) :+y(ـ ��8ر ���     
  +.... ............................................................    C��Gـ ـ  ٠٤ ٠٨ ١١ ٠٠  
  C    ................................................ ....ـ ـ Vـــــ��1  ٠٤ ٠٨ ١٩ ٠٠  
  C    :ـ Vــــــ��1    
  +..... ...........................................................    C��Gـ ـ  ٠٤ ٠٨ ٩١ ٠٠  
  C   .......... ..........................................ـ ـ Vـــــ��1  ٠٤ ٠٨ ٩٩ ٠٠  

٠٤L٠٤ ٠٩ ٠٠ ٠٠ ٠٩  T��C5�Ak........................................... ..................    B  
٠٤L١٠    ��V ،C2ا��M T8أ �+ TآـR �>+@7��ت �8


� �c+ CYن Nآ�رة و� دا:+�N�.      
  ٠٤ ١٠ ٠٠ ١٠ GMl� ��� ـ ـ ـ ...................................... ..............    ِA 

@��ن ٠٤ ١٠ ٠٠ ٢٠  �  A    .......................................... .... ـ ـ ـ أ��Eش ا
  A   ................................. ............... ـ ـ ـ ��Vهـــــ�٠٤ ١٠ ٠٠ ٩٠  
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٠٥L١١           C_Y �
Nآ�رة و� دا:+ ��V T8Zا��2 ا��M ت��7@+


Q ا�_lIن �؛��c+Nن  �E� ��+ �7�+ ا�2ت��M ) ١ (
�8<� )٣(أو  ��V ،كl-7�l  . ا�EAي

    

  B    ................................................ ....ـ +@C ذآ�ر ا�Z*�ر  ٠٥ ١١ ١٠ ٠٠  
     :ـ  ��Vهــــ�    
      :ـ ـ ��Vهـــ�    
  ٠٥ ١١ ٩٩ ١٠ �
h���  A    ........ ....…........... ـ ـ ـ دودة ا*�+� وا<�Eات ا
  A    ............................. .... )ا*� (��� دودة ا<��� ـ ـ ـ  ٠٥ ١١ ٩٩ ٢٠  
  A    ..................................... .... )ا��زن(��� ا@�T ـ ـ ـ  ٠٥ ١١ ٩٩ ٣٠  

<_�م   ا2_�ت  ادم ا<�_�ان وا<�� ـ_ ـ ـ        ٠٥ ١١ ٩٩ ٤٠   وا�E_MZء  ��7_� اNZ_� وا

<� وا�kZاف، �IRآ��VT ا....................  
  A  

و��Vه_� +_� ���2_�ت    ) `_:اذ ( �Q2l أ��Iب �^lت، أو��رـ ـ ـ    ٠٥ ١١ ٩٩ ٥٠  

� +� l8ل h��+)�V��'+ ��V د�
`( .... .........  

  A  

  ��V . ............................................   Aهــــــ�ـ ـ ـ ٠٥ ١١ ٩٩ ٩٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٦L٠١       Q______�2ت ودر2______�ت و`______:ور درlI______ت و�l�I______�
 ��____Wن أر�*��،Q�
I____ا+�� أو رزو+____�ت(و�:____`(، 

 أو ُ+@Q__7A أو +�ه__�ة؛ ��A2__�ت و`__:ور ه@__'��ء را�_'ة 
 .�١٢L١٢'ا ا�:ور ا�:آ�رة CY ا�c�. ('@Aر��(

    

  ٠٦ ٠١ ١٠ ٠٠     ،Q�
I___و� Q___�2ت ودر2___�ت و`___:ور درlI___ت و�l�I___� ___ـ
 ��Wرا�'ة، )`:ا+�� أو رزو+�ت(��*�ن أر ...............  

   

A  

�Q، ��*�ن     ٠٦ ٠١ ٢٠ ٠٠  Iو� Q�2ت ودر�2ت و`:ور درlIت و�l�I� ـ

  ��Wت       )`:ا+�� أو رزو+�ت  (أر�_��A2 أو +�ه_�ة؛ Q_7A@+ ،
 ..... ......................) .��cر��(و`:ور ه@'��ء 

    
  
A  

٠٦L٠٢       �Nأ ��M ت���A2)���  وره�:` �-�Y (  ،�5مkو Ti��Y
�B�  .���ض ا

    

      :ـ Ti��Y دون `:ور و�5kم    
 T*�(  ......................... ....   A اm@5 ( `��ن اQ+�c ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ١٠ ١٠  
 ��V ................................... ..................   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٦ ٠٢ ١٠ ٩٠  
ـ__  أ.__��ر و`@A__�ت و.__���ات، +5B�__� أم �، +__� ا2Z__�اع        

TآR �>  :ا�Y T�>� C7اآQ وأh��ر �8
    

 ���V ............................................ ......    Aت T�92ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ٢٠ ١٠  
 ��V .....................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٦ ٠٢ ٢٠ ٩٠  
+5B�� ) ازا�Q(و8<�او�� ) رودود2'رون(ـ `@�Aت ورد��     

  : 5B+ ��V��أم
    

 �A@` ....................................................   Bت ا��@�ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ٣٠ ١٠  
 ��V .....................................................   Bهـــ�ـ ـ ـ  ٠٦ ٠٢ ٣٠ ٩٠  
  ٠٦ ٠٢ ٤٠ ٠٠  ��5B+ ��V 5�� أمB+ ـ ورود.... ................................   B 
 B  ...................................................... ...ـ ��Vهــــ� ٠٦ ٠٢ ٩٠ ٠٠  

٠٦Lت أو       ٠٣�_____��A
 ،�_____Y�B*+ ،أزه_____�ر Xأزه_____�ر و�_____�ا�

����7، ر�Ak أو �   ���� أو +�A^� أو +�V�AI أو  

   .+���E أو +<^�ة ���B*� أ�Nى

    

       :ر�Akـ     
 B   .......................................................... ...ـ ـ ورد٠٦ ٠٣ ١١ ٠٠  
  ٠٦ ٠٣ ١٢ ٠٠T�2�� ـ ـ... ......................................................   B 
  ٠٦ ٠٣ ١٣ ٠٠��A
 B   ........ ......................................)أورآ�'(ـ ـ �<
 B   ...................................................... ...ـ ـ أ�<�ان٠٦ ٠٣ ١٤ ٠٠  
 B   ...................................................... ...ـ ـ ��Vه�٠٦ ٠٣ ١٩ ٠٠  
  B  ...................................................... ...ـ ��Vهــــ� ٠٦ ٠٣ ٩٠ ٠٠  

٠٦Lن     ٠٤�IVأQه_� +_� أ`_�اء          وار���Vن و�_@Yوأوراق وأ 
__m  ا�>kب و�E__وأ� Xت، دون أزه__�ر أو �__�ا��_��A@

��A____�ت أو أ.____@Qو �____@��
، رAk____� أو +���____� أو 

       �_*��B� أو +<^�ة ���E+ أو �^�A+ أو �V�AI+
  .أ�Nى

    

  ٠٦ ٠٤ ١٠ ٠٠  m�>k ـQ@.وأ........................... ..............................    B  
      :ـ ��Vهـــ�    
  B   .............................. ....................................ر�Akـ ـ  ٠٦ ٠٤ ٩١ ٠٠  
  B  ...................... ...............................ـ ـ ��Vهــــ� ٠٦ ٠٤ ٩٩ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٧L٠١    	k�B�)�k�B� (دة�A+ ز`� أو�k.      

�رع  ٠٧ ٠١ ١٠ ٠٠   A   ...........................................................ـ �*�وي 
 A  .............................................................ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠١ ٩٠ ٠٠  

٠٧Lدة  ٠٧ ٠٢ ٠٠ ٠٠ ٠٢�A+ ز`� أو�k ورة'@�.........................................   A 
٠٧L٠٣           ،�_Nأ �_�+�h �^_Nم وآ_�اث و�_hن وl*�_و� TI�

  .�kز`� أو +�Aدة
    

      :ـ �IــT و��*lن    
      :�IـــTـ ـ ـ     

�5Bم ـ ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٣ ١٠ ١١   TI�) 	��� أو �^Nةأ�E* A    ...................)ا

A:ار ـ ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٣ ١٠ ١٢   TI�)ح أو �@�ر��( .............................. ...    A 
 l*�� ....................................................... ...    Aنـ ـ ـ  ٠٧ ٠٣ ١٠ ٢٠  
 h............................................................. ...    Aـــ�مـ  ٠٧ ٠٣ ٢٠ ٠٠  
  ٠٧ ٠٣ ٩٠ ٠٠ �Nأ ��+�h �^Nـ آ�اث و.................................. ........   A 

٠٧L٠٤         �>�__8 �__
h��+ �^__Nو d�A2�__ف و��__�
آ�m__2 و+
RآT +� `@	 ��ا���k ،�cز`� أو +�Aدة.  

    

  ٠٧ ٠٤ ١٠ ٠٠  C
 A    ............................. ...........ـ ��d�A2 ورؤوس ��وآ
  ٠٧ ٠٤ ٢٠ ٠٠  Tوآ��� m2ـ آ�............................... .........................    A 
 A   ................. ...........................................ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠٤ ٩٠ ٠٠  

٠٧L٠٥    	____N) �����____� �____ر��(وه@____'��ء ) �آ�7آ�c�____.م( ،
  .�kز`� أو +�Aدة

    

    	N ـ:      
  ٠٧ ٠٥ ١١ ٠٠  	N ـ ـ)mAc+ (….......... .........................................    A 
 A    ..................................... ....................ـ ـ �Vـــ�1  ٠٧ ٠٥ ١٩ ٠٠  
      :'��ءـ ه@    
���مم.��cر��(ـ ـ ه@'��ء و�
�ف  ٠٧ ٠٥ ٢١ ٠٠  ��Y إ���ء    .......) ا2\����س
 إ���ء   ............................... .........................ـ ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠٥ ٢٩ ٠٠  

٠٧Lو._�2'ر         ٠٦ ,_
*� t�
_� ) �@�ـ_ـ� (`�ر و
  �_�>�B و
 	�__7
�__���C (ا� (  T__�Yو C__7� 	Y�__و`__:ور  وآ 

Rآ�k ،Tز`� أو +�Aدة �>�8 �
h��+.   

    

  ٠٧ ٠٦ ١٠ ٠٠  t�
Cـ `�ر و*� ............................................. .........     A 
 A   . ...........................................................ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠٦ ٩٠ ٠٠  

٠٧Lر و�\�ء، ٠٧ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ٠٧��N،mA>+ ر��N   دة�A+ ز`� أو�k..........    A 
٠٧Lز`_� أو            ٠٨�k ،�I_I�+ �_�V أو �II�+ ��2�� ل�*�

  .+�Aدة
    

 A    ..........................................) ����م ������م( ـ ��ز�ء  ٠٧ ٠٨ ١٠ ٠٠  
  ٠٧ ٠٨ ٢٠ ٠٠  ���8�Yو �����س، �Y��@�� (ـ ����Y (.......................     A 
    �Nـ �*�ل ����2 أ:    A 
 A    ........ .....................................................ـ ـ ـ Yـ�ل  ٠٧ ٠٨ ٩٠ ١٠  
 A   ....... .............................................ـ ـ ـ ��Vهـــ� ٠٧ ٠٨ ٩٠ ٩٠  

٠٧Lز`� أو    ٠٩�k ،�Nأ �^Nدة�A+.      
 A    .............................................................ه
��ن ـ ٠٧ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
 A    ............. .....................................................��ذ2��نـ  ٠٧ ٠٩ ٣٠ ٠٠  
  ٠٧ ٠٩ ٤٠ ٠٠  C7�
 A    .......... .............................ـ آ�Y	 �'ا اY�c	 ا
 �BY:    A وآ�[ـ     
 A    ...................................... ـ ـ �BY+� `@	 أ`�ر��cس ٠٧ ٠٩ ٥١ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
 A    :ـ ـ ��Vه�    
 Y...................................... (    A*6 (ـ آ�[ ـ ـ ٠٧ ٠٩ ٥٩ ١٠  
 ��V ...........................................    Aه�ـ ـ ـ ٠٧ ٠٩ ٥٩ ٩٠  

_� أو  (h��ر +� `@	 آ�����cم أو +� `_@	 ���@7_�       أـ   ٠٧ ٠٩ ٦٠ ٠٠  ��
Y

T�
Y (...................................................................  
  A 

 A    اـ�رق ـ �Aـ��2 أو ��2�A ��2ز�
@'ي و��2�A آ�Aـ�ة  ٠٧ ٠٩ ٧٠ ٠٠  
 A     : ـ ��Vهـــ�    
 A    ........................................................... �ــ�عـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ١٠  
 A    .........................................................آ��Qـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٢٠  
 A    ..............................................................ز��7نـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٣٠  
 A    ............................................................. ��+�ـ�ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٤٠  
 A    ...........................................................�*'و2	ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٥٠  
 A    ..............................................................آ���1 ـ ـ ـ  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٦٠  
 ��V ......................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٩٠  

٠٧L١٠    �^____N )  9____�ر أوA�� �____N�AB+ أو �____N�AB+ �____�V
  .+��'ة) +�
��� CY ا��ء

    

  ٠٧ ١٠ ١٠ ٠٠  	k�B� ـ)�k�B� (......................................................    B  
      :+*�Eرة�E*+ ��2رة أو ��V ـ �*�ل ��    
 B    ...................................... )����م ������م(ـ ـ ��ز�ء  ٠٧ ١٠ ٢١ ٠٠  
  ٠٧ ١٠ ٢٢ ٠٠ Yء و�����س(�8�� �ـ ـ ����Y أو �@���Y( ..............    B 
 B    ..... ..................................................ـ ـ ��Vهـــ�  ٠٧ ١٠ ٢٩ ٠٠  
 B      ـ ��2�A و��2�A �2ـ�ز�
@ـ'ى و�ـ�2�A آ�Aـ�ة ا�رق ٠٧ ١٠ ٣٠ ٠٠  

�ةـ ذرة  ٠٧ ١٠ ٤٠ ٠٠  M................................................................    B 
  ٠٧ ١٠ ٨٠ ٠٠  �Nأ �^N ـ...............................................................    B 
  ٠٧ ١٠ ٩٠ ٠٠ �^N d�
N ـ.............................................................   A  

٠٧L١١   �^___N �___o��>+  �___7��+ )   '��___أآ C2�___h ز�___O� l\___+ 

_____y أو ا�Ac_____�ت أو   ��اt____��Ac أو C_____Y ا�____�ء ا

)  +___�اد أI___*� �___N' ا<�___� ا���___tإ�___Qا�__^�ف  
7-� ه:1 �>� �>�8 ��V �c . ا�l-7��.�Aكlو

    

  B    .....................................................................ز��7نـ  ٠٧ ١١ ٢٠ ٠٠  
  ٠٧ ١١ ٤٠ ٠٠  mA>+ ر��Nر أو �\�ء و��N ـT�
97
...........................    A  

    
  :آ��  ��� وـ

    

  �BY  ......................................    B +� `@	 أ`�ر��cسـ ـ ٠٧ ١١ ٥١ ٠٠  
  �V  ..............................................................    Bــ�ه�ـ ـ ٠٧ ١١ ٥٩ ٠٠  
       

٠٧Lأو     ١٢ �M�E____+ 5____� أوB*+ أو �____
N____^� +���____�، آ�+
   �__*��B� ة�^__>+ �__�V �__c+c__��ة أو +__�<���، و

  .أ�Nى

    

  TI�.......................................................................    Bـ  ٠٧ ١٢ ٢٠ ٠٠  
 هBY ،�__BY C__+l__� +__� `__@	 اور���cر�__�   BY__�،ـ__    

)lو��� 	وآ�[ )+� `@:  
    

 �BY  ....................................    B+� `@	 �`�ر��cسـ ـ ٠٧ ١٢ ٣١ ٠٠  
 �BY  ..................................    B +� `@	 أور���cر��ـ ـ ٠٧ ١٢ ٣٢ ٠٠  
 @` �+( .............................    B	 ���BY )l�+هC+l ـ ـ ٠٧ ١٢ ٣٣ ٠٠  
 �V  ...........................................................    Bــ�ه�ـ ـ ٠٧ ١٢ ٣٩ ٠٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
  ٠٧ ١٢ ٩٠ ٠٠ �^N d�
N �Nأ �^N ـ.............................................   B 

٠٧Lو�__�        ١٣�@+ t__2رة، وإن آ��E__*+ ��__��� �__�2�� ل�__*�
�lO  .+��cة أو +�
��� أو +��II أو ا

    

  A    ..........................................) ����م ������م(ـ ��ز�ء  ٠٧ ١٣ ١٠ ٠٠  
  ٠٧ ١٣ ٢٠ ٠٠  |�M ـ.....................................................................    A  
     ���8�Y ء أو�����س(ـ ����Y ،�@��Y:(      
    ���8�� �ـ ـ �Y ء أو� 	@` �++ �@��Y� ��2(L)  أو �Aه�

  ): و�
�Y(L)q��c�@� راد����
    


A:ارـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣١ ١٠   ................................... ...........................    A 

�5Bمـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣١ ٢٠   .............................................................    A 
8____��� M�____�اء ��O____8ة   ـ____  ـ            �Y ء أو�____��� )C____ادزوآ (

)�Y�  ): �س أو �Y�@� ا2���ر�	��
  A 


A:ارـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣٢ ١٠   ............................................................. .    A 

�5Bمـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣٢ ٢٠  ............................... .............................    A 
�8�� ��د��     �Y ء أو������ر�	(ـ ـ �Y س�����Y:(    A 

A:ار  ٠٧ ١٣ ٣٣ ١٠   A    ..................... ........................................ـ ـ ـ 

�5Bمـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٣٣ ٢٠  ................................................ ...........    A 
 A    .. .....................................................ـ ـ ��Vهـــ�  ٠٧ ١٣ ٣٩ ٠٠  
 A    .......... ...........................................................�'سـ  ٠٧ ١٣ ٤٠ ٠٠  
��Y ����Y_�  (و�Yل ��O8 ) ���Y ����Y +�`�ر(ـ �Yل ����     ٠٧ ١٣ ٥٠ ٠٠  

  ...... ..........................) ا����@� و���Y ����Y +��7ر
  A 

 A    : ـ ��Vه�    
 A    ... ........................................................... +�شـ ـ ـ  ٠٧ ١٣ ٩٠ ١٠  
 ��V ............................................. .......   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٧ ١٣ ٩٠ ٩٠  

٠٧Lط     ١٤�__-�@�
m، ) +__���2ق(`__:ور ا>�__وا�راروت وا
          �_
h��+ 1، `:ور ودر2_�ت�
M �k�B� ،C+س رو�*
�
��V___�ة ا@___E[ أو ا��@___���، �kز`___� أو +A___�دة أو   
   TcE_____� 5_____� أوB*+ أو �_____
+��_____'ة أو +���_____� آ�+

m ا@T�9 ا-@'ي +l7cت؛ )�`��.(  

    

  A    ................ .........................) +���2ق(ـ `:ور +@�-�ط  ٠٧ ١٤ ١٠ ٠٠  

�ة  ٠٧ ١٤ ٢٠ ٠٠  M �k�B� ـ)C2��� ر�` (............................. ..........    B  
      :ـ ��Vهـــ�    

mـ ـ ـ  ٠٧ ١٤ ٩٠ ١٠  >� .................................................. ..........    A  

*�س ـ ـ ـ  ٠٧ ١٤ ٩٠ ٢٠  �C+رو................................................ ..    B  
  ��V ........................................... .........   Bهـــ�ـ ـ ـ ٠٧ ١٤ ٩٠ ٩٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  ــ@GاIــــــــــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٨L٠١         �__.�c__�ز  (`__�ز ا-@__' و`__�ز ا�Aاز�__T و`__�ز ا
  .، �kز`� أو `��E*� ،�Yه� أو �'وQ2)ه@'ي

    

     '@-      ):�2ر`�T(ـ `�ز ا
  +................................................................    A��Gـ ـ  ٠٨ ٠١ ١١ ٠٠  
  ٠٨ ٠١ ١٩ ٠٠ 1��V ـ ـ…........................................................ .......    B  
    Tاز��A      :ـ `�ز ا
  1�E*�…….......................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠١ ٢١ ٠٠  
  �E*+………....................................................    A ـ ـ  ٠٨ ٠١ ٢٢ ٠٠  
�ز ه@'ي(� `ز ا�cـ `�    :(      
  1�E*�…...........................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠١ ٣١ ٠٠  
  �E*+…............................................................   A ـ ـ ٠٨ ٠١ ٣٢ ٠٠  

٠٨Lه� أو     ٠٢�E___*� ،�___Y�` ز`___� أو�k ،�___Nأ ���E___� ر�___�h
Q2و'�.  

    

ــــ�زـ     :      
  1�E*�............. .................................................    Aـ ـ  ٠٨ ٠٢ ١١ ٠٠  
  �E*+…............ ...............................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ١٢ ٠٠  
      ):آ�ر�
�س(ـ �@'ق     
 1�E*�…...........................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٢١ ٠٠  
 �E*+………....................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٢٢ ٠٠  
 B    :ـ `�ز ��دي    
 1�E*�…...........................................................    B ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٣١ ٠٠  
 �E*+................................................................    Bـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٣٢ ٠٠  
 B    ......................................................) آ��2�7(ـ آ�7@�ء  ٠٨ ٠٢ ٤٠ ٠٠  
     =7�Y ـCA
M:      
  ٠٨ ٠٢ ٥٠ ١٠ 1�E*� ـ ـ ـ..............................................................    A 
  ٠٨ ٠٢ ٥٠ ٢٠ �E*+ ـ ـ ـ...............................................................    B 
 B    ...................................................`�ز ا��cد��� ـ  ٠٨ ٠٢ ٦٠ ٠٠  
      : ـ ��Vهـــ�    
       :8@���ـ ـ ـ     
  �E*�.........................................................    Aةـ ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ١١  
  �E*+............................................................    Aـ ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ١٢  
  B    ................................)أqْ@َAَ(ا<�A ا9^�اء ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٢٠  
         :�Vـــ�1ـ ـ ـ     
  �E*�..........................................................    Aةـ ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٩١  
  �E*+............................................................   Bـ ـ ـ ـ ٠٨ ٠٢ ٩٠ ٩٢  

٠٨L�72ن، ٠٨ ٠٣ ٠٠ ٠٠ ٠٣lA  �k..... ..   Aزج أو +��G +�ز، ��� Q�Y +�ز ا
٠٨Lآ_�دو   �_� و�__�� وأ2�2__�س و �   ٠٤�Yاو)C__c��+آ�\__�ى أ (

Yو`�اQ�@+و Q����+ ز`� أو�k،��7���@+و ،.  
    

      :ـ ��ـــــ�    
 A    ............ ....................................).ر�k )mkزجـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ١٠ ١٠  
 +.................................................. ..........    A��Gـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ١٠ ٢٠  
 c+..................................................... .......    A@�زـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ١٠ ٣٠  
 �V ................................................... ...    Aـــ�1ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ١٠ ٩٠  
      :�ـــــ��ـ     
 �k......................................................... ....    Aزجـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٢٠ ١٠  
 A    ............................................................ `ـ�فـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٢٠ ٢٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  ــ@GاIــــــــــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
 A    ....................................................................أ�2�2سـ  ٠٨ ٠٤ ٣٠ ٠٠  
 A    ........ ........... ............. ....................................ـ أ�Yآ�دو ٠٨ ٠٤ ٤٠ ٠٠  
    Yـ `�اQ ،Q�@+ �7���2�+ و�:      
 A    .......................................................`�اYــQـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٥٠ ١٠  
 @+ ........................................................    A�Qـ ـ ـ  ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٢٠  
 A   ...................................................... +@�����7ـ ـ ـ ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٣٠  

٠٨Lز`� أو    ٠٥�k ،ت��^�M����+.    A 
 A    .....................................................................���*�لـ  ٠٨ ٠٥ ١٠ ٠٠  

��     (, أو+�2'ر�@Q   ـ  ����   ٠٨ ٠٥ ٢٠ ٠٠  ��، )���� ����� ا�������ر�� وا���

 �@�-�    .........آ
�@�7@�، وc@� و��Vه� +� ا<�^��ت ا

A 

� ��وت(ـ ���ن ه@'ي  ٠٨ ٠٥ ٤٠ ٠٠  ���(���
 A    ............  ��� ���� ا�!
         �+�M ن���
م     (ـ  ��
، )$����وس ����
ن، $����وس ���

 X�
���$���وس اروا���'
���،$���وس ('�*:(  
  A 

 �k.................................................. ..........    Aزجـ ـ ـ  ٠٨ ٠٥ ٥٠ ١٠  
 A    ........ .....................................................ـ ـ ـ `�ف  ٠٨ ٠٥ ٥٠ ٢٠  
 A   ............................................................ـ ��Vهـــ� ٠٨ ٠٥ ٩٠ ٠٠  

٠٨Lزج أو    ٠٦�k ،m@�Gـ��+.      
 A    ......... ............................................................ـ �kزج  ٠٨ ٠٦ ١٠ ٠٠  
 A   ............ .. ..............................................)ز��+)m��G ـ ٠٨ ٠٦ ٢٠ ٠٠  

٠٨L٠٧   �B� �)��� م��E �k ،������ .    Aزج و) Q�Y ا
     ��B� ـ) Q�Y ��م���E A     ):ا
  ٠٨ ٠٧ ١١ ٠٠ �^Nأ ��B� ـ ـ….............................................. ......    A 
    1��V ـ ـ:    A 
 A    .. ........................... )��وون .��م و(���B أ��8 ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٧ ١٩ ١٠  
 ��V ................................................... .    Aهـــ�ـ ـ ـ  ٠٨ ٠٧ ١٩ ٩٠  
 A   ....... ......................................................ـ �ـ��ـ��ـ� ٠٨ ٠٧ ٢٠ ٠٠  

٠٨L٠٨    ،T`ز`����ح وآ�\�ى و����k.    A 
 A    ... ...................................................................ـ ���ح  ٠٨ ٠٨ ١٠ ٠٠  
 A    :و���`Tـ آ�\�ى     
 A    ............................................................آ�\�ىـ ـ ـ  ٠٨ ٠٨ ٢٠ ١٠  
 T`���................................................. ..........   Aـ ـ ـ ٠٨ ٠٨ ٢٠ ٢٠  

٠٨Lوآ�ز أو     ٠٩ ��E+    خ     ����ق أو�N)  راق'_��� Q�Y ا
 	___
+Z7___�ر��"اc�2 ("ا8___��  ���___�ق و��) خ�___N

qi�.(�`ز�k ،.  

  A 

 E+................................................................ ..    A��ـ  ٠٨ ٠٩ ١٠ ٠٠  
 A    ......... ..............................................................آ�زـ  ٠٨ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
أو N_�خ +_� 2_�ع ��و2_�س      ("7c�2_�ر�� "��� Q_�Y   ـ دراق   ٠٨ ٠٩ ٣٠ ٠٠  

�c�����( ................................................... .. ............  

  A 

 A   ...��ا��8ـ ����ق أو �Nخ +� �2ع ��و2	 دو+��c7 و٠٨ ٠٩ ٤٠ ٠٠  
٠٨L١٠   �Nأ Qاآ�Y ،�`ز�k.    A 

 ���Y (.......................... ......    A أو �Yاو�(ـ ��ت اZرض  ٠٨ ١٠ ١٠ ٠٠  
5
�= و��ت ��دي  ٠٨ ١٠ ٢٠ ٠٠   A    . .......................................ـ ��ت ا
 A    . ....................�م@ـ �@��Aت و�YاآQ أ�N +� �2ع �Yآ�� ٠٨ ١٠ ٤٠ ٠٠  
 A    .. ....................................................................ـ آ��ي ٠٨ ١٠ ٥٠ ٠٠  
 A    ...................................................................دور��ن ـ ٠٨ ١٠ ٦٠ ٠٠  
 A    :ـ ��Vهـــ�    
 A    ... ...........................................................ر+�نـ ـ ـ  ٠٨ ١٠ ٩٠ ١٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  ــ@GاIــــــــــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

�(ا�c, د��2 ـ ـ ـ  ٠٨ ١٠ ٩٠ ٢٠  �E�(  ....................................... ...    A 
 A    . ....................... )��� .�آC أو ��.�+��A8)C ـ ـ ـ  ٠٨ ١٠ ٩٠ ٣٠  
 ��V ............................................... .....   Aهـــ�ـ ـ ـ ٠٨ ١٠ ٩٠ ٩٠  

٠٨L9_�ر أو            ١١A�� �_N�AB+ أو �_N�AB+ �_�V ر��hو Qاآ�Y
�__�ء، +��__'ة، وإن   �� ���

__, �__�c  ا7M__�ت+__�� 

�Nأ ��
  .+^�ف أو +�اد �<

    

  ���Y (............................. ...    B أو �Yاو�(ـ ��ت اZرض  ٠٨ ١١ ١٠ ٠٠  
5
�__= و�__�ت �__  ٠٨ ١١ ٢٠ ٠٠  آ__E�� أ�__�د أو أ�__�� أو  �دي وـ_ �__�ت ا

 m
5\  ... ...............................................أM�� و�@m ا
  B 

 B   ....... .....................................................ـ ��Vهـــ� ٠٨ ١١ ٩٠ ٠٠  
٠٨L١٢     �___7��+ �___o��>+ ،ر�___�hو Q___اآ�Y)  C2�___h ز�___O� l\___+

C__Y +__�ء +�
__y أو +Ac__�ت أو    أوآ__��' اt__��Ac أو  
وc_�  )  +�اد أI*� �N' ا<�_� ا���_t   إ�Q+^�ف  

7-� ه:1 �>� �>�8 ��Vكl-7�l�.�A�  . ا

    

 B    ........................................................................آ�زـ  ٠٨ ١٢ ١٠ ٠٠  
 B   ......... ...................................................ـ ��Vهـــ� ٠٨ ١٢ ٩٠ ٠٠  

٠٨Lد      ١٣�____@A
____q ا�____:آ�رة C____Y ا� �____�V �____���+ Q____اآ�Y
٠٨L٠١ ,__
__�d +__� أh�__�ر �__���E أو  ٠٨L٠٦ إN ،

TI� .�YاآQ +���� +� ا�2Zاع ا�:آ�رة CY ه:ا ا

    

  ٠٨ ١٣ ١٠ ٠٠  ��E+ ـ................................................................ ..    B 
و��س دو������(ـ �Nخ أو ����ق +� �2ع  ٠٨ ١٣ ٢٠ ٠٠  �( ..........    B 
 B    .. ....................................................................���حـ  ٠٨ ١٣ ٣٠ ٠٠  
     Qاآ�Y ـ�Nأ:    B 
 B    ................ .................................... )و.@�(آ�ز ـ ـ ـ  ٠٨ ١٣ ٤٠ ١٠  
 B    ...................... .................................ه@'ي��� ـ ـ ـ  ٠٨ ١٣ ٤٠ ٢٠  
 B    ................ ...........................................آ�\�ىـ ـ ـ  ٠٨ ١٣ ٤٠ ٣٠  
 ��V .............................................. ......    Bهـــ�ـ ـ ـ  ٠٨ ١٣ ٤٠ ٩٠  

�h d��ر ����E أو �YاآQ +���� +_� ا2Z_�اع ا�_:آ�رة           ٠٨ ١٣ ٥٠ ٠٠  N ـ

 ........... ...............................ا�CYTI ه:ا 
  B 

١٤-٠٨ 
٠٨ ١٤ ٠٠ ٠٠      ��_B� ر�E_ت و���^_�M ر�E_�)   م��E_، )��_� Q_�Y ا

      ً�_7��+ �o��>+ أو ����'ة أو +��ز`� أو +�k  C_Y 
�__Q +__�اد أN__�   إ+__�ء +�
__y أو +Ac__�ت أو +__^�ف    

t���  %٥    ........... ..... .........................�*I' ا<�� ا
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'@A  ا��J  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٠٩L٠١    ً�I___�>+ ؛   أو +@�و�___ً��___�، وإن آ___�ن���Y�___c +@___Q ا
         _
, �_� �[�_�    ��Eر و�lVت ��؛ أ�'ال �_� +<��7_� �

t2آ� �A�2.  

    

     ��V �� ـ|�>+:      
  ٠٩ ٠١ ١١ ٠٠  Q@+ وع�@+ ��V ـ ـ}���Y�c........................................} ا    A   
  ٠٩ ٠١ ١٢ ٠٠  Q@+ ـ ـ +@�وع}���Y�c A    ...............................................} ا
 A    :ـ �� +<�|    
 A    .....،،،،،..............................} ا��V}���Y�c +@�وع +@Q ـ ـ  ٠٩ ٠١ ٢١ ٠٠  
  ٠٩ ٠١ ٢٢ ٠٠  Q@+ ـ ـ +@�وع}���Y�c A    ................................................}ا
  ٠٩ ٠١ ٩٠ ٠٠1��V ـ...............................................................................    A 

٠٩L٠٢   �ً-c@+ ي، وإن آ�ن�..      
  ٠٩ ٠٢ ١٠ ٠٠    �^N9��(ـ .�ي أ+ ��V (    ة � ���_' وزن�_.�A+ ات�_A� CY

  ...................................... آ�
� �Vام ٣+<�7اه� �� 
  A 

  ٠٩ ٠٢ ٢٠ ٠٠  �^N9��(ـ .�ي أ+ ��V ( �Nات أ�A� CY......................    A 
، A� C___Y___�ات و.___�ي +�i�` �___�9___ً�) +9�___�(ـ__ .___�ي أ�___�د      

  : آ�
� �Vام٣+�A.�ة � ���' وزن +<�7اه� �� 
    

  

G �ـ ـ ـ  ٠٩ ٠٢ ٣٠ ١٠  O+ ة ����' وز2-� �� [آ��س.�ي��O8 ام٣�`     A 
 ��V....................................................................    Aه� ـ ـ ـ  ٠٩ ٠٢ ٣٠ ٩٠  
 �A� CY ،   Aات أ�N و.�ي +�i�` ��9ً�) +9��(ـ .�ي أ��د  ٠٩ ٠٢ ٤٠ ٠٠  
          

٠٩L٠٤     �__+ T__�
Y	@__`   �__+ ر�__�h ؛�__A�� 	@__`م�c�__آ��  
 )�
��
Yرة�M  ( �+ أو 	7_�  `_@@��� ) T_�
Y �_
M ( أو �_���+ ، 
  . +��و.� أو +�<��� 

    


�T +� �2ع     Y ـ}�A��{:      
  B    .........................................+�<�قـ ـ ��V +��وش و�  ٠٩ ٠٤ ١١ ٠٠  
 B    ..................................................+�<�قـ ـ +��وش أو  ٠٩ ٠٤ ١٢ ٠٠  

��_� ( آ��__��cم `_@	  +_�  h�_�ر ـ_  ٠٩ ٠٤ ٢٠ ٠٠  Y رة�_M  (@+ أو 	_@�7__� @��� 

)T�
Y�
M  ( ���>�+ و.� أو��أو + ����+................... 
  B 

٠٩L٠٩ ٠٥ ٠٠ ٠٠ ٠٥ ��
�2�Y.................................................................................    B 
٠٩L٠٦   �Y�*      .���Y وأزهـ�ر .��ة ا

      :+�<���ـ ��V +��و.� و�     
  ٠٩ ٠٦ ١١ ٠٠ �Y�� م(ـ ـ�
 B     ................................)��@�+�م ز��c�2lم �
 B     .........................................................................ـ ـ ��Vه�٠٩ ٠٦ ١٩ ٠٠  
 B    .....................................................+�<���ـ +��و.� أو ٠٩ ٠٦ ٢٠ ٠٠  

٠٩L٠٩ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ٠٧  Tر(���2ـ��hش و��*�ن و�Aآ (................................   B 
٠٩Lل    ٠٨�-
�(`�ز اm�B و��Q7��A و mM ا���.(      

  ٠٩ ٠٨ ١٠ ٠٠  m�B  A    .................................................................. ـ `�ز ا
  ٠٩ ٠٨ ٢٠ ٠٠  m�B  P  .......................................................ـ �����A `�ز ا

�(ـ mM ا-�ل ٠٩ ٠٨ ٣٠ ٠٠  ��� (...........................................................   A  

٠٩Lن  أو �@___��ن �___:ور     ٠٩��___@� C@�___8 ) �___و.____�� ) `�ذ��
  . وآ���ة وآ��ن وآ�او��؛ �AMت ����

    

 B    ...........................................) �:ور `�ذ��(ـ �:ور ����2ن  ٠٩ ٠٩ ١٠ ٠٠  
  B    .....................................................................آ���ةـ �:ور  ٠٩ ٠٩ ٢٠ ٠٠  
  A    ....................................................................آ��نـ �:ور  ٠٩ ٠٩ ٣٠ ٠٠  
  A    ..................................................................آ�او��ـ �:ور  ٠٩ ٠٩ ٤٠ ٠٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

  B   ...............................................ـ �:ور .��؛ �AMت ���� ٠٩ ٠٩ ٥٠ ٠٠  
٠٩Lر          ١٠�_V وز��7 وأوراق Xوز���ان وآ�آ T�A�2ر2_' (ز (

  . و�-�رات و��ا�T أ�Nيوآ�ر

    

 B    ..........................................................................ز2�T�Aـ  ٠٩ ١٠ ١٠ ٠٠  
 B     .........................................................................ز���انـ  ٠٩ ١٠ ٢٠ ٠٠  
 B    ...............................................................................آ�آXـ  ٠٩ ١٠ ٣٠ ٠٠  
     Tـ �-�رات و��ا��Nأ:    B 
  ٠٩ ١٠ ٩١ ٠٠  �FMl� B    .... ب +� ه:ا ا�TI/١ـ ـ +�9�d +:آ�رة CY ا
 B   :ـ ـ ��Vهـــ�   
  ٠٩ ١٠ ٩٩ ١٠ QA
M ـ ـ ـ.........................................……......................    B 
 B    .................... ...............................ـ ـ ـ ز��7 أوراق �Vر ٠٩ ١٠ ٩٩ ٢٠  
 B    ......................................................................ـ ـ ـ آ�ري ٠٩ ١٠ ٩٩ ٣٠  
 ��V .........................................................   Bهـــ� ـ ـ ـ ٠٩ ١٠ ٩٩ ٩٠  
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'@A  ا��J  ا{`�اء  اIـــــــــــ@G =ر+�ا@�Fم ا�@�  ا

١٠L٠١    �B@M ) y�� (X
�. 6+ �B@M d�
Nو.      
 ١٠ ٠١ ١٠ ٠٠  �B@M ـ ) y�� ( �A
8...................................................    C  
      :ـ ��Vهـــ�   
 C   .............................................��د��) ���B@M ) y ـ ـ ـ  ١٠ ٠١ ٩٠ ١٠ 
 C   .............................................ر�B@M ) y�� (�5�Y ـ ـ ـ  ١٠ ٠١ ٩٠ ٢٠ 
6 .�
Xـ ـ ـ ١٠ ٠١ ٩٠ ٣٠ + �B@M d�
N ............................................  C 
١٠L١٠ ٠٢ ٠٠ ٠٠ ٠٢  X
  A    .........................................................) `�ودار ( .�
١٠L١٠ ٠٣ ٠٠ ٠٠ ٠٣��5ــ........................................................................   A  
١٠Lن   ٠٤�Yـــ�..       

 A    ...................................... )أو أ��د(.��Yن أ.-m ـ ـ ـ  ١٠ ٠٤ ٠٠ ١٠ 
 A   ...................................... )أو أ��8(أ��� .��Yن ـ ـ ـ ١٠ ٠٤ ٠٠ ٢٠ 
١٠Lذرة   ٠٥.    A 


A:ار  ١٠ ٠٥ ١٠ ٠٠  A    ...............................................................ـ �*�وي 
 A    :ـ ��Vهـــ�   
 A    ................................................ ذرة ��8اء ذه��Aـ ـ ـ  ١٠ ٠٥ ٩٠ ١٠ 
 A    ...........................................................��^�ءذرة ـ ـ ـ  ١٠ ٠٥ ٩٠ ٢٠ 
 A    ...........................................................���اءذرة ـ ـ ـ  ١٠ ٠٥ ٩٠ ٣٠ 
 ��V .........................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ ١٠ ٠٥ ٩٠ ٩٠ 
١٠Lأرز   ٠٦.      

 A    ........................).ا�ه�يأرز �QYlO (ـ أرز �E*+ ��Vر  ١٠ ٠٦ ١٠ ٠٠ 
 A    ..............................................) أرز أ���(ـ أرز +*�Eر  ١٠ ٠٦ ٢٠ ٠٠ 
 ١٠ ٠٦ ٣٠ ٠٠ �ً�

�5ً�  أو  وإن آ�ن +���Mً�ً� أو `��Jـ أرز +^�وب آ+    A 
 ��c+....................................................................    Aـ أرز  ١٠ ٠٦ ٤٠ ٠٠ 
١٠L١٠ ٠٧ ٠٠ ٠٠ ٠٧ �Vر��  A    .........................................................م�AMب ا
١٠Lب    ٠٨�___AMو �___Nداء ود�___� �___B@MI___5 AM___�ب ���Y؛ا

�Nأ.  
    

 ١٠ ٠٨ ١٠ ٠٠  �B@M داءـ��...............................................................    C  
 A    ......................................................................ـ دNــ�  ١٠ ٠٨ ٢٠ ٠٠ 
 ١٠ ٠٨ ٣٠ ٠٠  ��Y�I5 A    ..........................................................ـ �AMب ا
 A   ...................................................................أ�Nـ �AMب ١٠ ٠٨ ٩٠ ٠٠ 
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'@A ��t ا��&J  اD>�اء  اIـــــــــــ@G  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١١L٠١    �__B@M =__د��) y__�� (  6__+ �__B@M d�__
N =__أو د��
X
�..  

    

  ١١ ٠١ ٠٠ ١٠   �B@M =ـ ـ ـ د�� ) y�� (... ....................................    C  
  ١١ ٠١ ٠٠ ٢٠  X
�. 6+ �B@M d�
N =ـ ـ ـ د�� .... ..........................   C  

١١Lب      ٠٢�AM =د��)    �B@>أو د��= } ��y{�'ا د��= ا
X
�. 6+ �B@>
�d اN.(  

    

  ١١ ٠٢ ١٠ ٠٠  
    ......................................... .....................X ـ د��= .�
A 

 A    ......................................... .......................ذرةـ د��=   ١١ ٠٢ ٢٠ ٠٠  
 A    :ـ ��Vهـــ�    
 A    ... ....................................................��5د��= ـ ـ ـ   ١١ ٠٢ ٩٠ ١٠  
 �Y�...... ...............................................    Aند��= ـ ـ ـ   ١١ ٠٢ ٩٠ ٢٠  
 A    ................................... ....د��= �AMب ا��ر�Vمـ ـ ـ   ١١ ٠٢ ٩٠ ٣٠  
 C    . ........................................... د��= �B@M ��داءـ ـ ـ   ١١ ٠٢ ٩٠ ٤٠  
 A    ................................................... ....د�Nد��= ـ ـ ـ   ١١ ٠٢ ٩٠ ٥٠  
 A    ................................................... د��= أرزـ ـ ـ  ١١ ٠٢ ٩٠ ٦٠  
 ��V .................................................. ...   Aهـــ�ـ ـ ـ  ١١ ٠٢ ٩٠ ٩٠  

١١Lو���'    ٠٣ ���`)�
7c+ ب�AM آ���ت.(     
      :���' ـ `��� و    
     �B@M �+ ـ ـ)y��:(      
 A    ........................................................ .... `���ـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١١ ١٠  
 A    .............. ............................................... ���' ـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١١ ٢٠  
 A    :ـ ـ +� ذرة    
 A    .......................................................... ...`���ـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١٣ ١٠  
 A    .......................................................... .... ���'ـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١٣ ٢٠  
    �Nب أ�AM �+ ـ ـ:    A 
 A    ........ ..................................................+� .��5ـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١٩ ١٠  
 �AM �+... .....................................    Aب ا��ر�Vم ـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١٩ ٢٠  
  ١١ ٠٣ ١٩ ٣٠   X
 A    ........ ................................................ـ ـ ـ +� .�
 �B@M �+.... ............................................    A ��داءـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١٩ ٤٠  
 A    ........ ...................................................+� د�Nـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١٩ ٥٠  
 �AM �+........................................... ........    Aب أ�Nـ ـ ـ   ١١ ٠٣ ١٩ ٩٠  
  ١١ ٠٣ ٢٠ ٠٠ �
7c+ ب�AM ـ آ���ت................................................. ..   A 

١١Lى     ٠٤�__Nأ �__*��B� ��OE__+ ب�__AM) رة�E__*+ l\__+
أو +�
B<____� أو +____'ورة أو +*5B____� أو +c____��ة   

 =iر�� TcE�(  ، 7\@�ء_���        '_@A اZرز ا_'اC_Y TN ا
١٠Lأو  ٠٦ y____B
؛ t____A2 ا<A____�ب، آ�+____T أو +�

�>B+ TcE� ن أو=iر��.  

    

     TcE� أو �>B
      :ر��i=ـ �AMب +�
  B    .................................................... ....ـ ـ +� .��Yن    ١١ ٠٤ ١٢ ٠٠  
    �Nب أ�AM �+ ـ ـ:      
  �B@M �+)y��( .... ...........................................    B ـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ١٩ ١٠  

Xـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ١٩ ٢٠  �. �+ ... ......................................................    A 
 �B@M �+ .... ..........................................    A ��داءـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ١٩ ٣٠  
 A    ...................................................... .... +� د�Nـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ١٩ ٤٠  
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'@A ��t ا��&J  اD>�اء  اIـــــــــــ@G  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
 �AM �+.... ......................................    Aب ا��ر�Vمـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ١٩ ٥٠  
  B    ...................................................... ...  +� ذرةـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ١٩ ٦٠  
  �AM �+ .. ...............................................    Bب أ�Nـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ١٩ ٩٠  
       ��OE__+ �___Nب أ�___AM __رة أو +___'ورة أو (ـ�E___*+ l\___+

  ):+��cة+*�5B أو 
   

  B    ....................................................... ....ـ ـ +� .��Yن  ١١ ٠٤ ٢٢ ٠٠  
  %٥    ............................................................ ....ـ ـ +� ذرة  ١١ ٠٤ ٢٣ ٠٠  
    �Nب أ�AM �+ ـ ـ:      
 �B@M �+)y��( .... ...........................................    A ـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ٢٩ ١٠  

Xـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ٢٩ ٢٠  �. �+ ... ......................................................    A 
 �B@M �+ ............................. .................    A ��داءـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ٢٩ ٣٠  
 A    ...................................................... .... +� د�Nـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ٢٩ ٤٠  
 �AM �+ .... ....................................    Aب ا��ر�Vمـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ٢٩ ٥٠  
 �AM �+ .............................. ...................    Bب أ�Nـ ـ ـ   ١١ ٠٤ ٢٩ ٩٠  
ـ__ t__A2 ا<A__�ب، آ�+__T أو +�
y__B أو �__TcE ر�__�i= أو        ١١ ٠٤ ٣٠ ٠٠  

 ........... ........................................................+B<�ن
  A  

١١Lت      ٠٥�____A�AMو =i�____ور� =�M��____+د��____= و�____��' و
�
7c+ �k�B� وآ���ت.  

    

    =�M��+ـ د��= و���' و :      
  B    .......................................................... ....د��=ـ ـ ـ   ١١ ٠٥ ١٠ ١٠  
  A    .......................................................... .... ���'ـ ـ ـ   ١١ ٠٥ ١٠ ٢٠  
  �M��+................................................... .......    B=ـ ـ ـ   ١١ ٠٥ ١٠ ٣٠  
  B   .................................... .....و+l7cتـ ر��i= و�A�AMت  ١١ ٠٥ ٢٠ ٠٠  

١١L٠٦            ��_���د��= و���' و+���M= اA*�ل ا*��2_� ا
 '_____@A
_____� C_____Y اNا'، د��_____= و�_____��' ٠٧L١٣ا

ود��__= ) �__�`�(و+__�<�ق __m ا@T__9 ا-@__'ي   
  �_
Nا' C_Y  و���' و+�<�ق ا�:ور وا'ر�2ت ا

 '_____@A�ت ا�_____:آ�رة C_____Y  ـ أو ا�@7�_____٠٧L١٤ا
TI�  .)٨ (ا

    

     '@A
� CY اNا'     :٠٧L١٣ـ +� اA*�ل ا*���2 ا����� ا
      :د��=ـ ـ ـ      
 A    ................................................. .... +� ��ز�ءـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ١٠ ١١  
 M �+  ............ ........................................    A�|ـ ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ١٠ ١٢  
����ـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ١٠ ١٣   �+... ....................................................    A 
�8��ـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ١٠ ١٤  �Y �+ ... ...............................................    A 
 A    .................................................. ...  +� �'سـ ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ١٠ ١٥  
 �Y �+  ... ....................................................    Aلـ ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ١٠ ١٦  
  ��V  .. ...............................................    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ١٠ ١٩  
      :ـ ـ ـ ���'    
  A    ................................................. .... +� ��ز�ءـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ١٠ ٢١  
  M �+  .. .................................................    B�|ـ ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ١٠ ٢٢  
����ـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ١٠ ٢٣   �+ .. ......................................................    A 
�8��ـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ١٠ ٢٤  �Y �+ ... ...............................................    A 
 A    .................................................. ...  +� �'سـ ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ١٠ ٢٥  
  �Y �+  ................................................... ....    Bلـ ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ١٠ ٢٦  
  ��V  ... ...............................................    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ١٠ ٢٩  
     �`��__
__�  ا�__:ور أو ـ__ +__� اNا'    C__Y اA@__'   وا__'ر�2ت ا
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'@A ��t ا��&J  اD>�اء  اIـــــــــــ@G  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
٠٧L١٤ :     

 A    ............................................... .... ا��`�ـ ـ ـ د��=   ١١ ٠٦ ٢٠ ١٠  
 A    .............................................. .... ا��`�ـ ـ ـ ���'   ١١ ٠٦ ٢٠ ٢٠  
  

 
 A    :ا�:ور ا'ر�2تو���' د��= ـ ـ ـ 

 A    ...................................... ... )+���2ق(ا�@�-�ط ـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٢٠ ٣١  
 A    .............................. ...................... اZراروتـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٢٠ ٣٢  

mـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٢٠ ٣٣  >� A    ............................................. ... +� ا

*�س رو+Cـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٢٠ ٣٤  � �+ ... ........................................    A 

�ةـ ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٢٠ ٣٥  M �k�B� �+ ................ .............................    A 
 A     ...   ا'ر�2ت ا�NZىوا�:ور و���' +� د��= ـ ـ ـ ـ ��Vه�   ١١ ٠٦ ٢٠ ٣٩  
     TI� A    ):٨(ـ +� ا�@7��ت ا�:آ�رة CY ا
 A    ................................................... ... +� آ�7@�ءـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٣٠ ١٠  

�زـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٣٠ ٢٠   A    ..................................................... ... +� ا
 A    ..................................................... ... +� ا7��ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٣٠ ٣٠  
 A    ..................................................... ... +� ا��زـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٣٠ ٤٠  
 A    .............................................. ... +� `�ز ا-@'ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٣٠ ٥٠  
 A    .......................................... ... +� ا7�� ا-@'يـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٣٠ ٦٠  
 �E� �+ ... .........................................    Aر ا��اآQـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٣٠ ٧٠  
���ن+� ـ ـ ـ   ١١ ٠٦ ٣٠ ٨٠   ... .........................................    B 
  ��V ... .................................................   Aهـــ�ـ ـ ـ  ١١ ٠٦ ٣٠ ٩٠  

١١L٠٧    d.�2 ��5.)t�+(�I�>+ وإن آ�ن ،.      
  ١١ ٠٧ ١٠ ٠٠   ��V ـ|�>+...........................................................    A  
  B   ............................................................. ....+<�|ـ  ١١ ٠٧ ٢٠ ٠٠  

١١L٠٨   ��      .�E2ء؛ إ�@�
      :ـ �E2ء    
  ١١ ٠٨ ١١ ٠٠   �B@M ء�E2 ـ ـ)y�� (... ..........................................    A 
 A     ........................................................ ...ـ ـ �E2ء ذرة   ١١ ٠٨ ١٢ ٠٠  
  ١١ ٠٨ ١٣ ٠٠   �k�B� ء�E2 ـ ـ... .....................................................    A 
 A    ..................................... .) +���2ق(ـ ـ �E2ء +@�-�ط   ١١ ٠٨ ١٤ ٠٠  
    �Nء أ�E2 ـ ـ أ�2اع :    A 
 �E2... ......................................................    Aء أرزـ ـ ـ   ١١ ٠٨ ١٩ ١٠  
 �E2 ... ...............................................    Aء أراروتـ ـ ـ   ١١ ٠٨ ١٩ ٢٠  
 �E2)�`��( ... ......................    Aء m ا@T9 ا-@'ي ـ ـ ـ   ١١ ٠٨ ١٩ ٣٠  
 A    ........................................... ... أ�2اع �E2ء أ�Nـ ـ ـ   ١١ ٠٨ ١٩ ٩٠  
  ١١ ٠٨ ٢٠ ٠٠   �� A   ........ ..........................................................ـ إ�@�

١١L١١ ٠٩ ٠٠ ٠٠ ٠٩   �B@>
���� ا`)y�*  B    . ..... ....إن آ�ن `�ف، و)ا
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ01  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٢Lاً   ٠١��c+ وإن آ�ن ،���I      .�Yل ا

  ٠١ ٠٠ ١٠ 
١٢  

    .................. ...................................آ�+
��AMب ـ ـ ـ 
A 

   ............. .....................................+��cة�AMب ـ ـ ـ  ١٢ ٠١ ٠٠ ٢٠  
A 

١٢Lل     ٠٢�Y،C2دا��         �_*��B� خ�_AB+ أو |_�>+ ��V 
  .أ�Nى، وإن آ�ن +*�Eرا أو +��cاً

    

  1�E*�...................................... ..............................    Bـ   ١٢ ٠٢ ١٠ ٠٠  

  ��c+.................. ......................   Bا وإن آ�ن +*�Eر،ـ  ١٢ ٠٢ ٢٠ ٠٠  

١٢L١٢ ٠٣ ٠٠ ٠٠ ٠٣   T�`�2ر m  A     ................... ...........................) آ��ـ�ا(

١٢Lاً وإن آ�ن آ�7ن،�:ر   ١٢ ٠٤ ٠٠ ٠٠ ٠٤��c+...................................    A  

١٢Lو   ٠٥ t�

�X، وإن آ�ن +��cاً �:ر ا�       .ا


�t وـ  ١٢ ٠٥ ١٠ ٠٠  
�T ا���و��q  �:ر ا� X�
� ا

...................  
  B  

  ��V � ........................................................................    Bهـ  ١٢ ٠٥ ٩٠ ٠٠  

١٢Lد  ١٢ ٠٦ ٠٠ ٠٦٠٠�A� ر:�،	�E  ��c+.......................   Bاً وإن آ�ن ا

١٢L٠٧    ��7ر و�:ور ز���hأ،�Nأ t2ة وإن آ���c+.      

  �B�................................................................    Aـ �:ور   ١٢ ٠٧ ٢٠ ٠٠  

  X���.............................................................    Bـ �:ور   ١٢ ٠٧ ٤٠ ٠٠  

  �N................................................... ..........    Aدلـ �:ور   ١٢ ٠٧ ٥٠ ٠٠  

      :ـ ��Vه�    

  ............................…………………ـ ـ �:ور �9ENش   ١٢ ٠٧ ٩١ ٠٠  
P  

      :ـ ـ ��Vه�    

  �9EN.......................…...........................  Pشـ ـ ـ   ١٢ ٠٧ ٩٩ ١٠  

  �m@�....................................................  P:ور ـ ـ ـ   ١٢ ٠٧ ٩٩ ٢٠  

  ��V ............................................... ..............   Aه�ـ ـ ـ  ١٢ ٠٧ ٩٩ ٩٠  

١٢Lر ز��7__�، �__'ا د��__=           ٠٨�__�hد��__= و�__��' �__:ور و    
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ01  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

  .و���' ا�9دل
  ١٢ ٠٨ ١٠ ٠٠   ���I  A    .......................................................ـ +� �Yل ا

  B   .............................................................ـ ��Vهـــ�  ١٢ ٠٨ ٩٠ ٠٠  

١٢Lار   ٠٩:A
      .�:ور وh��ر و�2ى +1'5 

  ١٢ ٠٩ ١٠ ٠٠  �c�  A   ................................................. ـ  �:ور .�2'ر ا

    ���
  A    :ـ �:ور ���A2ت �

  ١٢ ٠٩ ٢١ ٠٠   X���� ـ ـ �:ور)QIY(.…………..................................     A  

  ١٢ ٠٩ ٢٢ ٠٠   T�2 م(ـ ـ �:ور������� (.………………....................... .    A  

  G�(……….......................................    A(ـ ـ �:ور ��cش   ١٢ ٠٩ ٢٣ ٠٠  

  ١٢ ٠٩ ٢٤ ٠٠   Cc7@c  A    . ..............………)��ا�� ا�@���ل(ـ ـ �:ور �G ا

�7
�رم ( ـ ـ �:ور زوان ا��دار ١٢ ٠٩ ٢٥ ٠٠  
��م +���م�م ، � 

����� (L). ..................................................................  

  A  

  A    :ـ ـ ��Vهـــ�    

  A    .............................................................��+	ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٢٩ ١٠  

  ��V ............................................ .........    Aهـــ�ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٢٩ ٩٠  

  A   .....أزه�ره� +� أ`T أ����ـ �:ور ���A2ت ���AE ��رع   ١٢ ٠٩ ٣٠ ٠٠  

  A    :ـ ��Vه�    

    �^N ـ ـ �:ور:    A  

  �Xk��k................................ .....................    A:ور ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ١٠  

  A    ................. .....................................آ�اث�:ور ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٢٠  

  Y.........................................................    A��T:ور ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٣٠  

  A    ...... ...................................................�:ور `�رـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٤٠  

  A    ....................... ..................................�:ور ��Nرـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٥٠  

  A    ........................................................آ���Q:ور ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٦٠  

  A    ......... ................................................�:ور ��عـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٧٠  

  A    ................... ..................................�:ور ��ذ2��نـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٨٠  

  ��V:    Aهـــ� ـ ـ ـ    
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ01  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

  N.................................... ................    A	�:ور ـ ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٩١  

  A    ............ .....................................`�`���:ور ـ ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٩٢  


�Tـ ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٩٣  Y آ�����م أو��@7�� (�ـــ:ور 	@` �+( ….......    A  

  ��V .….......................................... ....    Aهـــ�ـ ـ ـ ـ   ١٢ ٠٩ ٩١ ٩٩  

  A   ........... ....................................…..….ـ ـ ��Vهـــ�  ١٢ ٠٩ ٩٩ ٠٠  

١٢Lر    ١٠��hأ���ع( أ ( QE�EM ـ�ز`�، أوk ،ر�@�' ا
�، وإن آ�t2 +��و.� أو +�<��� أو �+��

7
�؛ �AVر c+ آ���ت TcE�MQE�Eر�@�'  . ا

    

 ا__'�@�ر �V__� +��و.__� و�    QE__�EM) أ��__�ع (ـ__ أh�__�ر    ١٢ ١٠ ١٠ ٠٠  

 TcE� ت+�<��� و�l7c+................................ .......   

  A  

 ا_'�@�ر +��و._� أو +_�<��QE�EM      Q) أ���ع(ـ أh��ر     ١٢ ١٠ ٢٠ ٠٠  

7
�؛ �AVر       c+ آ���ت TcE� أوQE�EM ر�@�'...... .......ا

..... 

  A  

١٢Lور         ١١:A +_�  واhZ�_�ر ���A2ت وأ`�اءه�، ��� �Y-� ا
@�ع ا�_�T�57 أ���_� C_Y 8_@��� اB5_�ر أو        ا

� أو CY أ�Vاض إ��دة ا<_�Eات، أو          '�ICY ا
 ،�
h��+ اض�Vأ CY ت، أو���B�
��ت أو ا��Bا
�kز`_� أو +���_� وإن آ�5B*+ t_2_� أو +c_��ة      

  .أو +�<���

    

  A    ...........................................….............ور `@�@� ـ `:  ١٢ ١١ ٢٠ ٠٠  

 P .............................................................� ا�cآأوراق ـ ١٢ ١١ ٣٠ ٠٠ 

 P ............................................................ش �� �9ENـ ١٢ ١١ ٤٠ ٠٠ 

    �V هـــ�ـ�:      

  A    ..................... ..............)��داءmM) QAM ا�Aآ� ـ ـ ـ   ١٢ ١١ ٩٠ ١٠  

  �9EN...................................................  Pش أ��دـ ـ ـ   ١٢ ١١ ٩٠ ٢٠  

  ���F_.  B و�mE_N 6_B ا5_�د وmE_N ا_I@'ل وأ�E_Nب        ـ_ ـ ـ        ١٢ ١١ ٩٠ ٣٠  
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ01  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

�N�9ر أ�.................................................................  

  
١٢ ١١ ٩٠ ٤٠ 

  B    ...............................................................ـ ـ ـ 52@�ع

  
١٢ ١١ ٩٠ ٥٠ 

Q�'ـ ـ ـ آ�آ...........................................................     B  

 
١٢ ١١ ٩٠ ٦٠ 

 P ........................................................ـ �@m ه@'يـ ـ 

  
١٢ ١١ ٩٠ ٧٠ 

  B    ...................................................ـ ـ ـ أ��اد ا��اك

  ��V ...................................... ............   Bهــــ�ـ ـ ـ  ١٢ ١١ ٩٠ ٩٠  

١٢L١٢    �N وب(2____�ب  �____�ون�_____N (  �_____��>� ب�E____وأ�
   �c�____m ا���i__� و.__�2'ر ا�>Bو��Vه__� +__� ا
و�_mI ا_��k ،�cز`__� أو +A_�دة أو +��__'ة أو    

    m__
__Y�`)m__�، وإن آ�B+ t__2<�2__�؛ 2__�ى و� (
Q___اآ����___� C___Y ذ___q  ( و+@7�___�ت ���A2___� أN___�  ا
ا-@____'��ء ا�V �____��A___� ا�<�____�I +____�   `___:ور 


� ._��cر�� أA�72_�س �_�����م      �IY (    ع�_@+_� ا
l ���___�ً أ�___�97'م ا   �___�V ،ي�E___A�___l-7ك ا

�N� ن�c+ CY �
Nآ�رة و� دا:+.  

   

         

      :ـ ��Vهـــ�    

  ١٢ ١٢ ٩١ ٠٠  �c�  A    ........... ...........................………………ـ ـ .�2'ر ا

      :ـ ـ ��Vهـــ�    

  B    .. ............................. )أN^� وأ��8(�:ور ���B ـ ـ ـ   ١٢ ١٢ ٩٩ ١٠  

  mI� .............................. ................ .... ..    B ا��cـ ـ ـ   ١٢ ١٢ ٩٩ ٣٠  

  B    .. ...............................  و��ع��:ور �*��B وآ��ـ ـ ـ   ١٢ ١٢ ٩٩ ٤٠  

  B    ).....دراق(ا�E�� وا���Aق ) �
m( �2ى وm ـ ـ ـ  ١٢ ١٢ ٩٩ ٥٠  

  ��V ...................................................    Bهـــ�ـ ـ ـ   ١٢ ١٢ ٩٩ ٩٠  

١٢Lت     ١٣�Y�I___و� �A___ر (�__� و��E___� ( م�___N ،ب�___AM
،��E___-+ t___22___� أو وإن آ��>B+ أو �k�O^___+ 
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'@A �JY ا��X  ا{`�اء  ا�2ــــــــــــ01  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

  .�l7c+ TcEت

    ........... ......................................................��Aـ ـ ـ   ١٢ ١٣ ٠٠ ١٠  
A 

   ...................................... .............. ��Vهـــ�ـ ـ ـ   ١٢ ١٣ ٠٠ ٩٠  
A 

١٢Lو.___�2'ر      ١٤ C___�
� C___7�
�___�ف +)�___�@� ( C___�
�
     X�___و��� R___وآ �___��
وQI___Y (  T___�2 (و`___:ور �


�_____C و�_____�+	 وآ��_____@�   � m_____2وآ�)Q_____�*�� (
 TcE_____� t_____2وإن آ� �_____
h��+ �_____��
و+@7�_____�ت �

   .+l7cت

    

  ١٢ ١٤ ١٠ ٠٠   X���� تl7c+ـ +�<�ق و)QIY(..............................     
A 

    :ـ ��Vهـــ�    
A 

     .............................................................��+	ـ ـ ـ   ١٢ ١٤ ٩٠ ١٠  
A 

     .......................................و`
�Aن) ��*�Q(آ��@� ـ ـ ـ   ١٢ ١٤ ٩٠ ٢٠  
A 

    ......................................................��Vهـــ�ـ ـ ـ  ١٢ ١٤ ٩٠ ٩٠  
A 
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'@A  ا��J وM'ة ا�����7ء  اIــــــــــــ@G  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٣L___�     ٠١��___�ت و8___��غ را�@�؛ 8___��غ را�@q___
8___�� ا
  .، T\+(��5�Ak اX�lA(ورا�@��ت ز���7 

    

 C��� ��.... ........................................................    B ـ 8 ١٣ ٠١ ٢٠ ٠٠  
      :ـ ��Vهـــ�    
 A    ............................. ............................... آ\��اءـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ١٠  
 7��c ..................................................... ........    A+ـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ٢٠  
 A    ...................... ........................................`�ويـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ٣٠  

t�7ـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ٤٠  M .............................................................    A 
 A   .............. ......................................... +ــــ�ـ ـ ـ ١٣ ٠١ ٩٠ ٥٠  
�Aن ذآــ�ـ ـ ـ   ١٣ ٠١ ٩٠ ٦٠   .......................................... .........    A 
�Aن ��9رـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ٧٠   .................................................. .....    B 
�Aن �+ــ,ـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ٨٠  .................................................. .    B  
      :��Vهـــ�ـ ـ ـ     
 A    ........ ...................................... 8��غ را�@���ـ ـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ٩١  
  A    .... ............................................. 8��غ ز���7ـ ـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ٩٢  
 ��5�Ak X�l� ................................................ .    Aـ ـ ـ ـ  ١٣ ٠١ ٩٠ ٩٣  
  ��V ......................................... .........    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ ١٣ ٠١ ٩٠ ٩٩  

١٣L٠
٢  

��Iرات و�8lNت ����A2، +�اد ��7c� ،�_�@�7c@_�ت          
      �__�k�9+ ه__� +__� +__�اد��V7__�ت، �`__�ر ـ �`__�ر وcو�

 +__7E*� +__� +@7�__�ت ���A2__�، وإن آ�t__2    و+c\�__�ت،
Q'5+.  

    

    ����A2 �8تlNرات و�I� ـ:      
  P  ............................................................……ـ ـ أ��Yن ١٣ ٠٢ ١١ ٠٠  
      :ـ ـ ��Vهـــ�    
  ��EM............................................................  Pـ ـ ـ  ١٣ ٠٢ ١٩ ١٠  
  
  

'@A  ا*�J  اIــــــــــــ@G  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
١٤Lن       ٠٤�_c+ C_Y Q
Nآ�رة و� دا:+ ��V ����A2 ت��7@+

�N�.  

    

      :ـ ��Vهـــ�    
  M................................................... .....    B@ــ�ءـ ـ ـ   ١٤ ٠٤ ٩٠ ٢٠  
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'@A  ا��J  ــــــــــ@GاIــ  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٥L٠١     �_��@N 9@��_�    (.<�مو._<�م   )��_� �Y-_� ده_� ا

__� C__Y دوا`__� �k__�رNا' ٠٢L٠٩اA@__'  �__'ا ا

  .١٥L٠٣أو 

     

  B    ....... ................................دوا`�.<�م ��kر ـ ـ ـ   ١٥ ٠١ ٠٠ ١٠  

�-� +� ���2_ ـ ـ ـ     ١٥ ٠١ ٠٠ ٢٠  � TI>7�+ دوا`� و.<�م XF� X>. �

  ... .................................................... ا'وا`�
  B  

ده� و.<X اX>_. �_-�Y �_�� ���@9 اX_F5 وا_E<�م      ـ ـ ـ    ١٥ ٠١ ٠٠ ٣٠  
����2 �+ �-�
� TI>7�  X........................... ا9@��� تا

١٥Lن أو        ٠٢]^___.___<�م وده___�ن Ti�I___Y اA*___� أو ا

Nا'  . �١٥L٠٣ CY اA@' ا���� �'ا ا

    

  B    ...............................<�م وده�ن Ti�IY اA*� ـ ـ ـ   ١٥ ٠٢ ٠٠ ١٠  
  A   ................<�م وده�ن Ti�IY ا^[ن وا���� ـ ـ ـ  ١٥ ٠٢ ٠٠ ٢٠  

١٥Lده___�     ٠٣ t___9@��___� وز��___��7ر�� ده___� و.___<X ا
           X>_.ده_� و t_وز� ،C_79@��� و���7ر�� ز�ا


�A و� +9
�k__�  و+�`_��� ز >7�__+ �_�V ،C__7�
  .و� +<^�ة �[ي �kق أ�Nى

   
 
  

      :���7ر�� ز�C7ـ ـ ـ     
 ١٥ ٠٣ ٠٠ ١١ ���@N �+ ـ ـ ـ ـ...........................................…… X  
  ١٥ ٠٣ ٠٠ ١٩ 1��V ـ ـ ـ ـ.........................................................    B  
      :+�`��� ز�C7ـ ـ ـ     
 ١٥ ٠٣ ٠٠ ٢١ ���@N �+ ـ ـ ـ ـ........................................………. X 
  ١٥ ٠٣ ٠٠ ٢٩ 1��V ـ ـ ـ ـ.........................................................    B  
     :��Vهـــ�ـ ـ ـ     
 ١٥ ٠٣ ٠٠ ٩١ ���@N �+ ـ ـ ـ ـ.............................................. ... X 
  ١٥ ٠٣ ٠٠ ٩٩ 1��V ـ ـ ـ ـ.........................................................    B  

١٥Lراً      ٠٧�_c+ وإن آ_�ن ،Q��J��`و ���I، ز��Y tل ا
  .�i�ً����و��V �c +5'ل آ

    

  ١٥ ٠٧ ١٠ ٠٠   Tم وإن آ�ن �' أز��N tـ ز�QO�8......................... .    B  
  ١٥ ٠٧ ٩٠ ٠٠  1��V ـ................................................................ ...   B  

١٥Lوإن آ_____�ن      ٠٨ ،Q_____��J��`و C2ل �____�دا�_____Y t____ز�
  . �i�ً����، و��V �c +5'ل آ+�cراً

    

  A    ...... ........................................................ـ ز��N tم   ١٥ ٠٨ ١٠ ٠٠  
  ١٥ ٠٨ ٩٠ ٠٠  1��V ـ.................................. .................................   A  

١٥Lراً        ٠٩�c+ وإن آ�ن ،Q��J��`ز��7ن و tز�  �c، و
   .آ������V��i +5'ل 

   

  ١٥ ٠٩ ١٠ ٠٠   ,  B    .............................) ز��c� t(ـ ز�t ا�I5ة اZو
  ١٥ ٠٩ ٩٠ ٠٠  1��V ـ........................................................ ...........   B 

١٥Lز��ت  ١٥ ١٠ ٠٠ ٠٠ ١٠ �Nو أ �`��-��J TI>7�+ �-�
�  �+
 و��V �c ز��7ن d*Y،وإن آ��c+ t2رة

�
i،�� q����آ +5'� d��9+ q ��� CY ذ
   `����J-� +6 ز��ت أو `���Jت ا���ت أو

B 
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'@A  ا��J  ــــــــــ@GاIــ  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
 '@A
� CY اNدا �N١٥أL٠٩.  

١٥Lراً           ١١�_c+ وإن آ_�ن ،Q_��J��`و T�92 tز�  �_c، و
  .���V����i�ً +5'ل آ

  B 

 B    ...............................................................ـ ز��N tم   ١٥ ١١ ١٠ ٠٠  
  ١٥ ١١ ٩٠ ٠٠  1��V ـ............................................................. ......   B 

١٥Lأو �ز��ت    ١٢ Xk�*:ور ��Aد اE�	 أو �:ور ا
،Q��J��`و �B* وإن آ��c+ t2رة، �:ور ا

� آ'5+ ��V �c  . �i�ً����و

  B 

    �-���i�`و Xk�* B    :ـ ز�t �:ور ��Aد اE�	 أو ا
 B    .... ..................................................…ـ ـ ز��N tم   ١٥ ١٢ ١١ ٠٠  
  ١٥ ١٢ ١٩ ٠٠   1��V ـ ـ……….....................................................    B 
    Q��J��`و �B* B    : ـ ز�t �:رة ا
 B    .................…ـ ـ ز��N tم وإن �2ع +@Q ا�����Aل  ١٥ ١٢ ٢١ ٠٠  
  ١٥ ١٢ ٢٩ ٠٠  1��V ـ ـ……................................................... .....   B 

١٥L١٣      '___@-أو 2___�ى h�___�ة   ) آ___���ا(ز�___�ت `___�ز ا
 T_____از��A) �����_____�(ا@T_____�9 أو 2_____�ى T_____92 ا

     �___�V �___cو`����J-___�، وإن آ�c+ t___2___�رة، و
� آ'5+����i�ً� .  

  B 

     '@- B    :و`��Q��J) آ���ا(ـ ز�t `�ز ا
 B    ...................................................……ـ ـ ز��N tم   ١٥ ١٣ ١١ ٠٠  
  ١٥ ١٣ ١٩ ٠٠   1��V ـ ـ..................................................................    B 
            T__از��Aـ__ ز�__t 2__�ى h�__�ة ا@T__�9 أو 2__�ى T__�92 ا

)������ (Q��J��`و:  
  B 

 B    ..................... ....................................ـ ـ ز��N tم   ١٥ ١٣ ٢١ ٠٠  
  ١٥ ١٣ ٢٩ ٠٠ 1��V ـ ـ.... ........................................................   B 

١٥L١٤       X�
� t� tوأز�  ،�-J��`دل و�N أو t2ن آ�
  .آ���و�ً� +5'� و�c+ ��V �cرة،

  B 

�_t      ـ     t_وأ ز�   �_-��J��`و X�
_�    �A�_2 ,_
 +<7_�ي �
�
�
� +qا���و�� �+�M �:  

  B 

 B    .......................... ...................…...........ـ ـ ز��N tم ١٥ ١٤ ١١ ٠٠  
 B   ......................................................... ....ـ ـ ��Vه� ١٥ ١٤ ١٩ ٠٠  
 �V :    Bــ�ه�ـ   
 B    ........................................................... ز��N tمـ ـ ١٥ ١٤ ٩١ ٠٠  
 �V..........................................................    Bــ�ه�ـ ـ  ١٥ ١٤ ٩٩ ٠٠  

١٥L١٥     �N�7 أ��h ����A2 ز��ت وده�ن)  t_ز� �-�Y ���
���`�` (    �_cو`����J-�، وإن آ��c+ t2رة، و

� آ'5+ ��V����i�� .  

  B 

     tـ ز�Q��J��`�7ن وc B     :�:ر ا
 B    .......................... .................................ـ ـ ز��N tم  ١٥ ١٥ ١١ ٠٠  
  ١٥ ١٥ ١٩ ٠٠ 1��V ـ ـ...........…....................................................   B 
    Q��J��`رة و: B    :ـ ز�t ا
  ١٥ ١٥ ٢١ ٠٠  �N tمـ ـ ز�.... ........................................................    B 
  ١٥ ١٥ ٢٩ ٠٠  1��V ـ ـ.............. ........... .......................... ...............    B 
  ١٥ ١٥ ٣٠ ٠٠   Q��J��`وع و�N tـ ز�............................................    B 
  ١٥ ١٥ ٥٠ ٠٠   Q��J��`و X��� tـ ز�............................. ..............    B 
  ١٥ ١٥ ٩٠ ٠٠  1��V ـ....................................................................   B 
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'@A  ا��J  ــــــــــ@GاIــ  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
١٥Lـ___ـده   ١٦  �___���A2 ا�2___� أو��M ن و.___<�م وز�___�ت�

    �__'5+ ،�__�i�` أو �__�
و`����J-__�، +-'ر`__�، آ
، أو +�5د أ���7-�    )ا���O7ة ا���7-� (ا�7�Zة  

��@���__�
__� ���B*__� ا��__�1، وإن  .  أو `�>+
آ�c+ t__2__�رة، و�V �__c__� +<__^�ة أآ\__� +__�     

q  . ذ

  B 

 B    ..............و`����J-�ـ ده�ن و.<�م وز��ت ��Mا��2   ١٥ ١٦ ١٠ ٠٠  
١٥L١٧         �__+ �__�iا:V أو +<__^�ات d�+�`__���؛ +9__�

��A2 ا�2__� ده__�ن أو .__<�م أو ز�__�ت��M أو �__�
أو +___� `��J___�ت ده___�ن أو .___<�م أو ز�___�ت    

__� C__Y ه__:ا ا�__TI، �__'ا ا__'ه�ن    Nدا �__�
79+
        �_-��J��`و T_آR �>�IواE<�م وا���ت ا

 '@A
� CY اNا'  .١٥L١٦ا

   

    Ti��      :ـ +�`��� �'ا ا��`��� ا
  1��V .................................................. ..........    Aـ ـ ـ   ١٥ ١٧ ١٠ ٩٠  
          

١٥Lه@�_�        ٢٢'د���ا، �*��� ��2�� �� +�5�� ا��اد ا
����A@  .أو اE��ع ا<��ا��2 أو ا

    

ا<��ا��2  �*��� ��2�� +� +�5�� ا��اد ا'ه@�� أوـ ـ ـ  ١٥ ٢٢ ٠٠ ٢٠  
����A@  A   ......................................................... أو ا
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'@A  ا��J  اIـــــــــــــ@G  ر+�ا@�Fم ا�@�= ر�X ا
١٦L٠١    =��)6�Yأو ر ��
V ( م�> �+ �
h��+ ت��و+@7

أو +� أ�EMء وأ�kاف أو +� دم ��MاC2؛ 
 ��iا:V ت ه:1 أ���-�+<^�ات��7@�      .ا


� ـ ـ ـ     h��+ ��
Vر�� وأ�I+ CY ـــ[ةA5+) ،l�'ر��+C+l� ،
 =2�*2..�      :)ا

 ١٦ ٠١ ٠٠ ١١ C2ا��M أو دم ���@N �+ ـ ـ ـ ـ............................ .. X  
  ١٦ ٠١ ٠٠ ١٩ 1��V ـ ـ ـ ـ.............................................. .............    A  

= ـ ـ ـ    O
-�( +A5[ة CY أو��� +<c�� اh��� �+ أو �A
5+:(      
 ١٦ ٠١ ٠٠ ٢١ �@N �+ ـ ـ ـ ـC2ا��M أو دم ��............................ .. X 
  ١٦ ٠١ ٠٠ ٢٩ 1��V ـ ـ ـ ـ.............................................. .............    B  
     :+��'ةـ ـ ـ    
 ١٦ ٠١ ٠٠ ٣١ C2ا��M أو دم ���@N �+ ـ ـ ـ ـ............................ .. X 
  1��V.............................................. .............    Bـ ـ ـ ـ  ١٦ ٠١ ٠٠ ٣٩  

١٦Lم أو    ٠٢�> �+ �Nأ �o��>+ ات وأ8@�ف�^>+
       .��MاC2+� أ�EMء وأ�kاف أو +� دم 

     :+7����2ـ +<^�ات     
 B    ................................................. ....أ��kلأV:�� ـ ـ ـ  ١٦ ٠٢ ١٠ ١٠  
 ��V ... ..................................................    Bهـــ�ـ ـ ـ  ١٦ ٠٢ ١٠ ٩٠  
  A    ...................................  ...ـ +� أآ�Aد أي +� ا<��ا�2ت ١٦ ٠٢ ٢٠ ٠٠  
     '@A
� CY اNا'      :٠١L٠٥ـ +� ا��Bر ا'وا`� ا
  ١٦ ٠٢ ٣١ ٠٠  �AM �+ د`�`�ت رو+��د��ك و(ـ ـ(...  ...................    B  
  �س ـ�ع `�ـ+� 2 �تـد`�` �ك أوــ+� د� ـ ـ ١٦ ٠٢ ٣٢ ٠٠  

  A     ................................................................. د����c7س
  B    ................................................ ... ....ـ ـ ��Vهـــ�  ١٦ ٠٢ ٣٩ ٠٠  

� ا9@�ز��    �IY �+ ـ:      
  ١٦ ٠٢ ٤١ ٠٠  Q5B9@��� و�  X  .............................................ـ ـ 9Y: ا
  ١٦ ٠٢ ٤٢ ٠٠  Q5B9@��� و�  X  ............................................ـ ـ آG7 ا
  ١٦ ٠٢ ٤٩ ٠٠ d��9�  X  ...............................ـ ـ ��Vهـــ� ��� �Y-� ا

� ا�Z*�ر    �IY �+ ـ:      
<A+ X-� و+<^� و+���B��)G+� ـ ـ ـ  ١٦ ٠٢ ٥٠ ١٠  ( ...  .............    B  

-�(��Vهـــ� ـ ـ ـ  ١٦ ٠٢ ٥٠ ٩٠  h��� �+و �A
5+( ...  .....................    B  
      :�Y-� ا�<^�ات +� دم ا<��ا�2ت ـ ��Vهـــ�، ���    
���7 �
, أآ\� +� ـ ـ ـ  ١٦ ٠٢ ٩٠ ١٠  >� وز2ً�% ٢٠ا�<^�ات اO:ا��i ا

 X>
  B    ............... ...............)`�ه�ةو`�Aت (+� ا
      : +� ��Mا�2توأ�EMءأ�kاف ـ ـ ـ     
  A    .........  ................................................أ�@�ـ ـ ـ ـ  ١٦ ٠٢ ٩٠ ٢١  
  A    ....  ............................. )�'ا اZآ�Aد(��Vهـــ� ـ ـ ـ ـ  ١٦ ٠٢ ٩٠ ٢٩  
  X  ..............................ـ ـ ـ +<^�ات +� دم ا<��ا�2ت١٦ ٠٢ ٩٠ ٣٠ 
  ��V...  ...................................................   Bهـــ�ـ ـ ـ ١٦ ٠٢ ٩٠ ٩٠  

١٦L٠٣   I�8ت و�lN ت���E� أو ا���ك أو X>�رات 
      .  +���i أ�Nت �Y*�ر��أو ر���Nت و

  �8lN .....................  ..............    Bت و��Iرات <Xـ ـ ـ  ١٦ ٠٣ ٠٠ ١٠  
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'@A  ا��J  اIــــــــــ@G  ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٧L�7ز و   ٠٢c�7ز �ا� أ�2اع ��c أ�Y ��� ،�N-� ا

�آ�ز و���آ�7ز ا@*�� آ���و�ً�ا وا CYو ،

 ,
� ���7>+ ��V ���c� Ti؛ ��ا�A
I7-� ا�M
�'ال ��T أ+@c-�ت أو +�اد �
��� +^��Y؛ 

)C��@8 T�� ( T�5� �`و��+ t2وإن آ�
     ).آ�را+�C5�Ak)T؛ ��c و��T أ��د +<�و��ن 

�7cز     Ti�7ز و��c      : ـ 
  +� ا�7cز +�A5اًأو أآ\�% ٩٩ �
, ـ ـ �<�7ي وز2ً� ١٧ ٠٢ ١١ ٠٠  


�7cز� Q@� �Y��
, ا��دة ا� ����>+ Ci�+�.......... .   

B 
  

 B    .................................................... ....ـ ـ ��Vهـــ�  ١٧ ٠٢ ١٩ ٠٠  
  ١٧ ٠٢ ٢٠ ٠٠  m*�� Tiو�� m*�� �c� ـ.... .......................................    B 

�آ�ز، � ١٧ ٠٢ ٣٠ ٠٠  ` Tiآ�ز و���
�<�7ي �
, �Yآ�7ز أو  ـ `

 �+ Tأ� ,
  +� ا��آ�7ز +<���ً�وز2ً�% �٢٠<�7ي �
 �Y��� ا�>
, ا�............................................... ..... .    B 

  ١٧ ٠٢ ٤٠ ٠٠  �A�@� آ�7ز�Y ,

�آ�ز، �<�7ي �` Tiآ�ز و���
ـ `
٢٠ %�+ Tوز2ً�% ٥٠ أو أآ\� وأ� ����>+ ,
� 

�Y��� ا�> B    ....................... ���7\@�ء ا��c ا�@c5	 ا
 ��i ��.... ............................................    Bـ �Yآ�7ز C*2 آ�� ١٧ ٠٢ ٥٠ ٠٠  
  ١٧ ٠٢ ٦٠ ٠٠  ,
ـ أ�2اع أ�N +� ا��آ�7ز و��Ti ا��آ�7ز �<�7ي �

� +� ا��آ�7ز +<���ً� وز2ً�% ٥٠أآ\� +� �>
, ا� 
 �Y��    ................................���7\@�ء ا��c ا�@c5	 ا

B 
  

 و+�9��Y ��� d-� ا��c ا�@c5	+� ا��c ـ ��Vهـــ�     
 ���c� +� وز2ً�% �٥٠<�7ي �
, ا��اTi ا

� ا���Yا��آ�7ز +<���ً��>
, ا�  :      
  C*2 ��V��i�ً� ..... ...............................    A آ����cوز ـ ـ ـ  ١٧ ٠٢ ٩٠ ٢٠  
  c5@+ �c���i�ً� ..... ..................    A	 وإن آ�ن 2*�� آ��ـ ـ ـ  ١٧ ٠٢ ٩٠ ٣٠  
  �Y��i�ً� ..... ...............................    Aآ�7ز C*2 ��V آ��ـ ـ ـ  ١٧ ٠٢ ٩٠ ٤٠  

��2 و� أ�N،� ��ا��c� Tiـ ـ ـ  ١٧ ٠٢ ٩٠ ٥٠  + ��V ،���\آ t2وإن آ� 

 �B5+ ...................................................... .....    Bة
 B    ................................. .... )آ�را+��c�)T +<�وق ـ ـ ـ  ١٧ ٠٢ ٩٠ ٦٠  
 C��@8 T��.......................................... ..........    Bـ ـ ـ  ١٧ ٠٢ ٩٠ ٧٠  
 ��V................................................. .....   Bهـــ�ـ ـ ـ ١٧ ٠٢ ٩٠ ٩٠  

١٧Lأ��د    ٠٣ T��)�c� 	ص���2 +� ) د�l97أو ا� 
�c�      .����c ا

 B    ....................................... .....)د�	 ��c(ـ ��T أ��د  ١٧ ٠٣ ١٠ ٠٠  
  ١٧ ٠٣ ٩٠ ٠٠ 1��V ـ................................................................ ......   B 
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'@A  ا��J  اIــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

١٩Lة     ٠٢�E____>+ أو �____N�AB+ t____2وإن آ� �____�iا:V �i�___��

<X أو (أو +<__^�ة ���B*__�   )  +__�دة أN__�ى  أ�__� �__�

    �_2_� أو ا_����5E أو   �C7V أو ا��cو Aأ�Nى +\_T ا
�2
�C2؛ �__cC أو ا�__�Yا�اlزا�2__� أو ا�@�.__C أو ا

 C�cآ�)����O�      .وإن آ�t2 +<^�ة) ا
ـ__ ��__�V �i:اN�AB+ �__�V �__�i__� و� +<__�Eة و� +<__^�ة         

      : ����B أ�Nى
    ��� ,
      : ـ ـ �<�7ي �
  ..... ................................................ ��Vهـــ�ـ ـ ـ  ١٩ ٠٢ ١١ ٩٠  

  

B 
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'@A  ا��J  ـــ@GـاIـــــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٢٠Lر وأ`   ٠١��hأ ،Qاآ�Y ،�^Nت ــ���A@�اء أ�N +� ا
 �>�8TآRT9 أو �� �o��>+ ة أو�^>+ ،

q�
9      .�<�+� ا
  ٢٠ ٠١ ١٠ ٠٠ mA>+ ر��Nر و�\�ء و��N ـ............ ...............................  

  

B 
  

      :  ـ ��Vهـــ�    
RآNT^� و���A2ت �8<� ـ ـ ـ      :      
 Y(.................... .........................    B*6(آ�[  �BY وـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١١  
 �A�............................ .......................    Bر ز��7ن وـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٢  

�T أN^� ـ ـ ـ ـ ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٣  Y................................. ...................    B 

� ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٤  cE+ تl
9+)C.�k(..................... ...............    B 
 B    ............ ..............................................�@'ورةـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٥  
 ��V............................................ ........    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠١ ٩٠ ١٩  
 �Y................................................ .....   BاآQ وأh��رـ ـ ـ ٢٠ ٠١ ٩٠ ٢٠  

٢٠L٠٢         �__�M أو T_9�@_'ورة +<_^�ة أو +<���O� �_o_� ا
q�
9      .ا

 B    ... ........................................و +*�5Bـ �@'ورة، آ�+
� أ ٢٠ ٠٢ ١٠ ٠٠  
 B    : ـ ��Vهـــ�    
 B    .. ..................................اA@'ورة) +5��ن(ه��	 ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٢ ٩٠ ١٠  
 ��V........................................... ............   Bهـــ�ـ ـ ـ ٢٠ ٠٢ ٩٠ ٩٠  

٢٠L٠٣    �____BYأو  و T____9آ�____[، +<____^� أو +<�____�ظ ��O____� ا
q�
9      .M�� ا

  ٢٠ ٠٣ ١٠ ٠٠ 
 .............................. ـ BYــ� +� `@	 أ`�ر��cس

....    A  
  Y (............................................ ..........   A*6(ـ آ�ـــ[ ٢٠ ٠٣ ٢٠ ٠٠  
  .........................................................  ��Vهــ�ـ٢٠ ٠٣ ٩٠ ٠٠  

  

B 

  
٢٠L٠٤    �___Nأ �^___N    أو T___9+<___^�ة أو +<���O� �___o___� ا

  C__Y �__
Nا'9
�__q +��__'ة، �__'ا ا�@7�__�ت اM�_� ا
 '@A    .٢٠L٠٦ا

  
  
  

    �^N d�
Nو �Nأ �^N ـ :      
 B    .. ..............................................................`�رـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ١٠  
��ءا��ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٢٠  .................................... .........................    B 
�8��ءـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٣٠  �Y.................................... .....................    B 
����ـ ـ ـ ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٤٠  ............................................... ...............   A  
  A    ...............................................................ه
��نـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٥٠  
  ...............................................................��2�Aـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٦٠  

  

B 
  

 B    .............. ...............................................���+�ــ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٧٠  

�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٨٠  cE+ �^N.................................................. ...    B 
 ��V............................................. .........   Aهـــ�ـ ـ ـ ٢٠ ٠٤ ٩٠ ٩٠  

٢٠L٠٥      �___o��>+ ة أو�^___>+ �___Nأ �^___N  أو T___9��O___� ا
 q�
9
_�   ، M�� اNا'    ��V +��'ة، �'ا ا�@7�_�ت ا
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'@A  ا��J  ـــ@GـاIـــــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
 '@A  . CY٢٠L٠٦ ا

    ��2��7+ �^N ـ:      
  A    ........ ............................. ا��kZل O7:��ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ١٠ ١٠  

<���ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ١٠ ٢٠  ..................................... .........    A  
  ��V ............................................ .........    Aهـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ١٠ ٩٠  
  ... .......................................)���وم �������م (��ا��ءـ  ٢٠ ٠٥ ٤٠ ٠٠  

  

B 
  

�8�� و����ـ     �Y ) س���8�Y �2ع ،�@���Y �2ع:(      
�8�� و����ـ ـ   ٢٠ ٠٥ ٥١ ٠٠  �Y  ،ت�AM............................ ........    B 
 B    ......... ................................................ـ ـ ��Vهـــ� ٢٠ ٠٥ ٥٩ ٠٠  
 B    ......................................................................ـ ه
��ن ٢٠ ٠٥ ٦٠ ٠٠  
 B    .. ...................................................................ـ ز��7ن ٢٠ ٠٥ ٧٠ ٠٠  
    �^N d�
Nو �Nأ �^N ـ :      
  �A+��(. ...............................    A(ـ ـ ��ا�X ا�Aص ا-@'ي ٢٠ ٠٥ ٩١ ٠٠  
   1��V ـ ـ :      
l-7�lك+<^�ة +6 +�اد أ�N و+5'ة ـ ـ ـ     �.�A�      :  ا
 �Y.................................................. ..    Bل +'+	ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١١  
B<�@�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٢  �� |�M...................................... ........    B 

�Iـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٣  I B    ....... .............................تN^� و�*�ل ��
 ��V.......................................... .........    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ١٩  
      :��Vهـــ�ـ ـ ـ     
  A    ........ ..................................................��+��ءـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩١  
  �Y.......................................... .....    Aل أmM �^Nـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٢  
 �2�A�.................................................. ........    ِAـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٣  
  ....... .....................)ا�c2ر ارCW .�آ�N)C.�ف ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٤  

  

B 
  


�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٥  cE+ �^N............................................. .....    A  
  A    .... ..............................).�آ�رت(+
��ف +9�� ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٦  
  .... ................................................ورق اm@5ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٧  

  

B 
  

  N........................................ ....   A^� و���A2ت أ�Nـ ـ ـ ـ ٢٠ ٠٥ ٩٩ ٩٩  
٢٠Lو  ٢٠ ٠٦ ٠٠ ٠٠ ٠٦ Qاآ�Y ر�Eر و���hوأ Qاآ�Yو �^Nت  أ�_��A2 اء�`

   �c�_____�� �_____o��>+ ،�_____Nأو  (أ �_____�B*7���B*_____� ا

�رA7    ... .............................................................).ا

B 
  

٢٠Lو   +��, و    ٠٧ ،Qاآ�Y مlه   |�AN) دl+�_+ (و   	ه_��
  Q__اآ�Y �__�� أو   �AB�__� �__-�
� TI__>7+ ،ر�__�hأو أ

 G�Wوإن أ�-�      . +�اد �<
�� أ�Nأو ��c إ
    ��2��7+ �^N ـ:      
  ............ ..........................ا��kZل O7:��ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ١٠ ١٠  

  

B 
  


<���ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ١٠ ٢٠  ....................................... ........    A  
  .. ....................................................��Vهـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ١٠ ٩٠  

  

B 
  

      : ـ ��Vهـــ�    
       :M�^��تـ ـ     
  l+�+(..................................... ...........    Aد(�AN| ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩١ ١٠  
  ��V.......................................................    Aهـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩١ ٩٠  
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'@A  ا��J  ـــ@GـاIـــــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
      : ـ ـ ��Vهـــ�    
       :��Nهlم �YاآQ  +����ت وـ ـ ـ     
 �N........................................... .................    Bخـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١١  
 E+........................................................ .    B��ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٢  
 B    ........ .....................................................���حـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٣  
 ��B�........................................................ ....    Bـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٤  
 B    ................... ..........................................آ�زـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٥  
 �Y............ ..............................................    Bاو�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٦  
 B    ................................................ .............��تـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٧  
 ��V..................... ...............................    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ١٩  
 B    .................................. .......................��� ا'��ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٢٠  

�A ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٣٠  +)m���m ا �+(............ .............................    ِA 
 ��V............... ........................................   Bهـــ�ـ ـ ـ ٢٠ ٠٧ ٩٩ ٩٠  

٢٠Lأو     ٠٨ Q_اآ�Y ر�_�hأ     �>�_8 �_Nت أ�_��A2 وأ`_�اء  T__آR
 أG�__W أو +<����B� �__o*__� أN__�ى، وإن  +<__^�ة

�___-� �___�c أو +___�اد �<
�___� أN___� أو آ<___�ل، �V___�   إ
�N� ن�c+ CY �
Nآ�رة و� دا:+.     

آ�t___2 ـ___ أh�___�ر �___���E وY___�ل �___�داC2 و�___:ور أN___� وإن        
�k�
9+:      

      :��داC2ـ ـ �Yل     
 B    ..... ..................................+<�| وإن آ�ن +�
<ً�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١١ ١٠  
 B    ..... .....................................ز�'ة ا��ل ا��داC2ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١١ ٢٠  
    d��9� B    : ـ ـ ��Vهـــ�، ��� �Y-� ا

<���ر ��I�>+ ���E وإن آ�t2 أhـ ـ ـ     �+:     B 
�زـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ١١  ........................................................... ...    B 
 7�Y....................................................... ....    B=ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٢  
 B    ... .........................................................�@'قـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٣  
 ��V............ ........................................    Bهـــ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ١٩  
�9�dـ ـ ـ  ٢٠ ٠٨ ١٩ ٢٠  +.............. ...............................................    B 
 B    .......................................... ...........................�2�2سأـ  ٢٠ ٠٨ ٢٠ ٠٠  
 B    ..................................................... .............ـ M�^��ت ٢٠ ٠٨ ٣٠ ٠٠  
 B    ........................................... ............)أ`�ص(ـ آ�\�ى  ٢٠ ٠٨ ٤٠ ٠٠  
  ٢٠ ٠٨ ٥٠ ٠٠ ��E+ ـ........... .........................................................    ِA 
 B    .................................... .....................................ـ آ�ز ٢٠ ٠٨ ٦٠ ٠٠  
 �N (........................... .....    Bخ(دراق ��� Q�Y ا@�7cر�� ـ  ٢٠ ٠٨ ٧٠ ٠٠  
 �Y (........................... ........    Bاو�–���Y (ـ ��ت اZرض  ٢٠ ٠٨ ٨٠ ٠٠  
            C_���
_� C_Y اA@_' اNا'�9�d �'ا ا�ـ ��Vهـــ� ��� �Y-� ا

٢٠ ٠٨ ١٩ :    B 
  ٢٠ ٠٨ ٩١ ٠٠ T�9@ B    . ..........................................................ـ ـ �
m ا
  ٢٠ ٠٨ ٩٢ ٠٠  d� B     ...............................................................ـ ـ +�9
 B    .........................................................ـ ـ ��Vهـــ�٢٠ ٠٨ ٩٩ ٠٠  

٢٠L٠٩     Q__اآ�Y ��I__�)  Yl__� �__-�Y �__��� m__@5و�__��I  )  ا
�__Q آ<__�ل، وإن  إف �V ،�^__N__� +79�__� و� +__^�  

��c� Q أو +�اد �<
�� أ�NإG�W أ.     
     ��I� لـ�*���:       
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'@A  ا��J  ـــ@GـاIـــــ ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
 B     .................................................................+��'ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ١١ ٠٠  
 B    .............. ٢٠ �� c���Q�Y	 ���� �����V � ' +��'،ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ١٢ ٠٠  
 �V1� ...................................................................    B ـ ـ ٢٠ ٠٩ ١٩ ٠٠  
���ن ه@'ي     ��I� وت(ـ�Y m��` (C
+�A �Y ���:    B-� ا
 B     ........................ ��٢٠ c��� Q�Y	  ���' ����  �ـ ـ ٢٠ ٠٩ ٢١ ٠٠  
 ��V 1 ..................................................................     Bـ ـ ٢٠ ٠٩ ٢٩ ٠٠  
    �Nت أ��^�M ��I� ـ:   B 
 B    :٢٠ �� ���' ���c	 � ـ ـ ����    
���ن ٢٠ ٠٩ ٣١ ١٠   ��I� ـ ـ ـ......................................................     B 
  ٢٠ ٠٩ ٣١ ٩٠ 1��V ـ ـ ـ.................................................................     B 
 �V1............................................................     Bــ� ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٣٩ ٠٠  
     ��I� أ�2�2سـ:     B 
 B    .................................... c���٢٠	 ����' ��  ���� ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٤١ ٠٠  
 ��V1................. ......................................................    Bـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٤٩ ٠٠  
  ٢٠ ٠٩ ٥٠ ٠٠  Xk��k ��I� ورة(ـ'@�(................... ..........................    B 
     m@� ��I� ـ)��� m@5 l� Q�Y(:    Bف ا
 B    ................................ ���٢٠' ��  ���c	 �  ����ـ ـ ٢٠ ٠٩ ٦١ ٠٠  
 ��V 1 ...................................................................    Bـ ـ ٢٠ ٠٩ ٦٩ ٠٠  
     ��I� حـ���:     B 
  ٢٠ ٠٩ ٧١ ٠٠ � 	c��� ���� ���٢٠' ��  ـ ـ...................... ..........    B 
 1��V............................................. .....................    B ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٧٩ ٠٠  
 B    :ا9^�ـ ���I أي �N� G@8 +� ا��اآQ أو     
 ��I�(............. ........................    B ا7��(د�	 ��� ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ١٠  
 @+ :    B�����I ـ ـ ـ     
 ��V...................................... ................    B +�آ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٢١  
 1��V.................................................. ..........    Bـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٢٩  
 B    : `�ا��I��Y ـ ـ ـ     
 ��V....................... ...............................    B +�آ�ـ ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٣١  
 1��V......................... ...................................    B ـ ـ ـ ـ ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٣٩  
 ��I�:    B `�رـ ـ ـ     
 B    ................... ...................................ـ ـ ـ ـ ��V +�آ� ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٤١  
  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٤٩ 1��V ـ ـ ـ ـ.......................................................... ...    B 
 ��V............................................. ..........    Bهـــ�ـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٨٠ ٩٠  
   �i�I� d� B   :ـ +�9
 ��V.........................................................     B +�آ�ةـ ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٩٠ ١٠  
 B     ....................................................... .......ـ ـ ـ ��Vه� ٢٠ ٠٩ ٩٠ ٩٠  
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'@A  ا��J  اIــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٢٢L٢٢ ٠٦ ٠٠ ٠٠ ٠٦      �_Nو��ت +9�_�ة أ�E+)    اب ��_�ح أو آ�\_�ى أو�_.
 l\__+ T�__�(   d�؛ +9__���E__+ dو��ت +9�__�ة و+9__�

آ<��__� �E__+   �__�Vو��ت �+__�E__+ 6و��ت +9�__�ة  

� أو +:آ�Nندا�c+ CY رة N��...............................  X  

٢٢Lا�آ<�ل    ٠٧� TB5+ ��V T�\  ل�>c�*T +��5ر ا
 �� Q�Y C��>\�TB5+ T ا�؛ آ<�ل M��ً�% ٨٠ا

��V1و ،��>�
� اB5� +� ا��Eو��ت ا�و��M ا
  .+� أي ���ر آ�ن

   

�*T ���ر اc<_�ل ا<��_TB5+ ��V      Q_�Y C �   ا�\�Tـ آ<�ل       
�� ٨٠ %�ً��M:  

    

57�l���ت+5' ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ١٠ ١٠  ��AB  A    ................................. ..... ا
  1��V ..... .........................................................    Aـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ١٠ ٩٠  
 +T___B5 و�V___�1 +___� ا�___�Eو��ت ا�و�M___�  ا�\�___Tـ___ آ<___�ل     


� +� أي �B5�  :��ر آ�نا
    

      : +TB5ا�\�Tآ<�ل ـ ـ ـ     
57�l���ت+5' ـ ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ٢٠ ١١  ��AB  A    .............................. .....  ا
  1��V ..... .....................................................    Aـ ـ ـ ـ   ٢٢ ٠٧ ٢٠ ١٩  
  V�1� ............................................................... Xـ ـ ـ  ٢٢ ٠٧ ٢٠ ٩٠  

٢٢Lآ<�ل     ٠٨T�\ا�          C_��> T_*� TB5+ ��V ��_�ر اc<_�ل ا
  �______� Q______�Y٨٠ %   �______�Mو��ت رو�E______+ ؛�______��M

و+__�Eو��ت  ) �c__�ر(و+__�Eو��ت آ<��__� +B5__�ة   
�Nأ ��Mرو.  

    

  1��V ............................................................... Xـ ـ ـ  ٢٢ ٠٨ ٩٠ ٩٠  
٢٢L٠٩         �___+ �___-�
� TI___>7+ T___آR �>�___8 Q___T___N وأ�'ا

q�
9  .�M+� ا
    

  TN ............................................................. ....    Bـ ـ ـ   ٢٢ ٠٩ ٠٠ ١٠  
  B   ..... .................................................... أ�'ال TNـ ـ ـ  ٢٢ ٠٩ ٠٠ ٢٠  
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'@A  ا��J  اIـــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا

٢٣Lء         ٠١�E____Mم أو أ�____>د��____= و�____��' و+l7____cت +____� 
وأk____�اف أو أ�____��ك أو �____���Eت أو ر��N____�ت أو   

8_____�<�    +��i_____�،ت�Y*�ر�_____���Vه_____� +_____�   �_____�V
� .<�م ��Mا��2�\M ي؛�EAl-7�lك ا.  

    

  ٢٣ ٠١ ١٠ ٠٠  l7c+اف؛  ت،ـ د��= و���' و�kء وأ�EMم أو أ�> �+
  M................................... ...........    A\��ت .<�م ��Mا��2 

٢٣L٠٢    �
��V ���*� �+ ه���Vو ���` �و أ�92� و�92
 t2ل وإن آ��*Ak<� أو +�5�� ا<�Aب أو ا

   .�l7c+ TcEت

    

 A    ........... .........................................................ـ +� ذرة  ٢٣ ٠٢ ١٠ ٠٠  
  ٢٣ ٠٢ ٣٠ ٠٠  �B@M �+ ـ )y��(....................................... .................    A 
  ٢٣ ٠٢ ٤٠ ٠٠  �N� ب�AM �+ ـ...................................... ...................    B  
 A   .................... ..............................................ـ +� �*�ل ٢٣ ٠٢ ٥٠ ٠٠  

  
٢٣L٠٣   ،�
h��+ ���*ء و��E@��T .�2'ر  �*��� 8@��� ا

و���c� mI� T و��Vه� +� ����2ت ) �@��(
،��B*7وإن  و�*��� 8@���ت ا��c وا��Aة وا

  .آ�l7c+ TcE� t2ت

    


�ـ �*��� 8@��� ا@�Eء و�*���  ٢٣ ٠٣ ١٠ ٠٠  h��+ ............................. .   A 
ـ ��T .�2'ر و���c� mI� T و��Vه� +� ����2ت 8@���ت   ٢٣ ٠٣ ٢٠ ٠٠  

�c�  .... ......................................................ا
  A 

  ٢٣ ٠٣ ٣٠ ٠٠ ��B*7 A   .................. ....ـ �*��� و����2ت 8@��� ا��Aة أو ا
٢٣L٢٣ ٠٤ ٠٠ ٠٠ ٠٤  �A
وإن آ�t2  ، آ�m و��Vه� +� �*��� 8

��2�� �� ا��97اج  +��و.� أو �l7c+ TcEت،
 ���I  .......... ..... ...................................ز��Y tل ا

  A 

٢٣L٢٣ ٠٥ ٠٠ ٠٠ ٠٥  ،�A
وإن آ�B+ t2<��2  آ�m و��Vه� +� �*��� 8
 ز�t ا��ل ��2�� �� ا��97اج أو �l7c+ TcEت،

C2دا��    ..................................................................  ا

A 

٢٣L٠٦    �2�>B+ t2وإن آ� �A
آ�m و��Vه� +� �*��� 8
أو �l7c+ TcEت ��2�� �� ا�l97ص ا���ت 

،����A@
� +@-� CY اA@'  وا'ه�ن اNا'�'ا ا
٢٣L٢٣ أو ٠٤L٠٥.  

    

  ٢٣ ٠٦ ١٠ ٠٠  �B*  B    ......... ...............................................ـ +� �:ور ا
 A    ................................................. .........ا�7cن ـ +� �:ور  ٢٣ ٠٦ ٢٠ ٠٠  
  ٢٣ ٠٦ ٣٠ ٠٠  	�E A    .......................................... ....ـ +� �:ور ��Aد ا
     X�
�
�t أو ا       :)آ��ا(ـ +� �:ور ا
  ٢٣ ٠٦ ٤١ ٠٠   �+�M �+ �
�
� �A�@� X�
�
�t أو اـ ـ +� �:ور ا

qو����Zا...............................................................    B  
  ٠٦ ٤٩ ٠٠ 

٢٣  
  B     ..................................................................ـ ـ ��Vه�

 A    ......... .....................ـ +� �:ور `�ز ا-@' أو +� آ���ا  ٢٣ ٠٦ ٥٠ ٠٠  
  ٢٣ ٠٦ ٦٠ ٠٠  T�9@ A    ............................... ....ـ +� �:ور `�ز أو �2ى ا
  B   ...... ................................................................ـ ��Vه� ٢٣ ٠٦ ٩٠ ٠٠  
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'@A  ا��J  اIـــــــــــــ@G ر+�ا@�Fم ا�@�=  ا
٢٣Lم   ٠٧�N ��k�k ؛:�A2 mروا�.      

 Xْ  .......................................................روا��A2 m:ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٧ ٠٠ ١٠  
  �N ��k�k............................................ ............   Aمـ ـ ـ  ٢٣ ٠٧ ٠٠ ٢٠  

٢٣L٠٨ 
  

د ����A2 و����2ت وl^Yت و�*��� و+@7��ت +�ا  ٢٣ ٠٨ ٠٠ ٠٠
����A2 ،���2�h ،تl7c+ TcE� t2وإن آ�  �+


� O� CY:�� ا<��ا�2ت،�57����V  ا�2Zاع ا
�N� ن�c+ CY �
Nآ�رة و� دا:+ ............................      

٢٣L2______�اع +<______^�ات +_______�     ٠٩Zا �_______�:O7 �
�57�_______� ا
  .ا<��ا�2ت

    

  ٢٣ ٠٩ ١٠ ٠٠  Vب أو ـ أlآ ��: ،dB��i��7�� 6�A
  B    ....... ..........+-�[ة 
      :ـ ��Vه�    
�R��ك و��kر ا��@�ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ١٠   ��:Vأ.... ...........................    B  

��Bر وا'وا`�ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٢٠   ��:Vأ..... ..................................    B  

<أ�lف ـ ـ           :��ا�2ت
  B    .............. .....أM��ر +
<�� �<�7ي �
, +�اد V:ا��iـ ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٣١  
  ��V.... ............. .........................................    Bه�ـ ـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٣٩  
�O8 ��:O7ر ا<��ا�2تـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٤٠   m�
>  T�'�.... ..................    B ا
  B    ................... .....+<^�ات +�آ�ة I@��� اl�Zفـ ـ ـ   ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٥٠  
  ��V... ...........................................................   Bه�ـ ـ ـ  ٢٣ ٠٩ ٩٠ ٩٠  

  
  
  

'@A  اG@I ر+� ا@�Fم ا�@�=  ا
�J�  ا

٢٤L٠١ Q�l^Y6 و@I+ ��V م أو�N �A�. 
 ٢٤ ٠١ ١٠ ٠٠  �A� ـQ�lW]�....... ......... ......... ......... ........ 
 ........ ........`��iً�ـ ��A +�ال اlWZع آ
�ً� أو  ٢٤ ٠١ ٢٠ ٠٠ 
  �A� تl^Y ـ: 
57�l��ل ـ ـ ـ  ٢٤ ٠١ ٣٠ ١٠  �>�8 �A7د��(آ(.. ............... 

 ............................................... .��Vه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠١ ٣٠ ٩٠ 
٢٤L٠٢  �F�
V Gi����Gi �[�2ا�Q) ����ر( ،


�س(��O8ة 
��Gi ��د��  و) ����ر�
)�i���(Q  .، +� ��A أو +� أ�'ا

 ٢٤ ٠٢ ١٠ ٠٠  �F�
V Gi�� و���Q� Gi[�2ا) ����ر(ـ 

�س(��O8ة 
���7 �
, ��A) ����ر�>+.... .. 

���7 �
, ��A) �����(ـ ��Gi ��د��  ٢٤ ٠٢ ٢٠ ٠٠ >+...... 

 :ـ ��Vه�  
A7ــ� اأ�ـ'ال  +� ـ ـ ـ ����ر  ٢٤ ٠٢ ٩٠ ١٠  )�  ,
�<�7ي �

 ...................) �A�  ����c�2 أو


�A7 ����� آ[�'الـ ـ ـ  ٢٤ ٠٢ ٩٠ ٢٠ �<�7ي �
, ا�A7 أو  �( 
 ����c�@ ...... ................... ..................)ا

  
C  
C 
  
C  
C 
 
 
 
C 
 
C 
 
C 
 
C 
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'@A  اG@I ر+� ا@�Fم ا�@�=  ا
�J�  ا

٢٤L٠٣  6@I+ �A� �+ �Nـ أ�أوأ�2اع أ �A� ال'
+I@�5؛ ��A +7��2	 أو +�'د؛ �8lNت 

�A� وأرواح. 
   ��]� �A� أ�'ال ,

��N'7، وإن ا�7Mى � �A�  ـ

t2آ� �A�2: 

��N'7 ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ١٠ 
�����(��A +��وم أو +Acـ�س  �Yط 

G
 ................ ...........................)ا


���lOـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٢٠  ......... ....��A +��وم أو +�Acس 

6 ��7���A@7  �iك�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٣٠ �A
 ..+��وم أو +�Acس +-�[ 

 ..... ...........................................��Vه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ١٠ ٩٠ 

  1��V ـ: 
 ٢٤ ٠٣ ٩١ ٠٠  �A� "ـ ـ	2��د“أو " +7'�+." ..... ................. 

 :ـ ـ ��Vه�  
I@6 اـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ١٠  mk�+ س أو�Ac+ �A�� �5ط

 ...... )�E2ق(


�^�أو ��A +��وم ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٢٠  ........... ....+�Acس 

 .................... .............. )�Eق2(�5ط �ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٣٠ 

 ....................... ..........................`�اكـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٤٠ 

 ......................... ...�8lNت وأرواح ��Aـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٥٠ 

 ................................. .............. +T�5ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٦٠ 
 .......................................... ......��Vه�ـ ـ ـ  ٢٤ ٠٣ ٩٩ ٩٠ 

 
 
 
 
 
C 
 
C 
C 
 
C 
 
C 
 
C 
C 
C  
C 
C 
C 
C 
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 =>
�  )٢(ا
  

,
� �*AB��7^�
�� ا
� ا���آ�� ا+�5� +@E[ +� ا@�و��واردات  ا
	
9
��دول +�   ا����5 ا�57ون 'ول ا

  
���i أو إ���jء        
��@O  ا�@�و#p���<م  N� �     م ا����آ���,�&��)    ���a@�� ��$�ا��<ا�� cA�E

=�V واردا�$� ��� �@�%6 دول ����� ا�����ون          ) �A�٢٠٠٠,ى =�م   ، ا����رة ا������� 
  ).٤( ا���,د �" ه, �,Oh آ��
  

'@A  ا
  

G@ــــــــــــI  ا
 X���JY ا
 Q� �7م
�ا

)C���(  

 X���JY ا
Q� �7م
� ا

)C��2(  

 X��ا
 =AB�ا


, دول �
	
��  ا

) ٢)                                                              (١                                                             ((٣a)          (٣b)     
)٤    (  

        �O2(�M ،Qل(آ�ادن  و��Oل و ��Nل وM���  ٠١٠١`�ء +� 
   �
        :��2لRـ  أ�8

        ـ ـ ��Vه�  ٠١٠١١٠٩٠
 إ���ء إ���ء  إ���ء  ـ  ��Vهـــــ�  

٠١٠١٩٠٨٠  -- ���M ل و�Oل(آ�ادن  و��O2(  إ���ء إ���ء  إ���ء 
        أ��M �Nا�2ت ��M  ٠١٠٦`�ء +� 
        : h'��تـ  

 إ���ء إ���ء إ���ء ر��M ����iا�2ت ـ ـ  ٠١٠٦١١٠٠

�<_�  �Y�Nن ؛ )ا<��7ن h'���ت +� ر��A(�<���  د���Y وN@�ز�� �7�Mن وـ  ـ  ٠١٠٦١٢٠٠
   ا��2l�9ت�ت +� ر�h��A'�(أ�k+�ت  و

 إ���ء إ���ء إ���ء

        : ��Vه�ـ ـ  
         ��Vه� ـ ـ-  


� �c+ CYن ���M  ،�Nا�2ت ذات �Yاء----  ٠١٠٦١٩٩٢Nآ�رة و� دا:+ ��V  إ���ء إ���ء  إ���ء 
         ��Vه� ـ ـ-- ٠١٠٦١٩٩٩
٠١٠٦٢٠٠٠ GMl� إ���ء إ���ء  إ���ء  ـ زوا�Y ��� GM-� ا\����5 وا

         �R,ر- 
        )`�ارح( `�ر��k �Mرـ ـ ٠١٠٦١٣١٠٠
 )ا��Xة و��O8 ��^�ء(وا�Aآ�t  ا�OAAوات ا�5د�� �OA�  )��� �-�Yواتـ ـ ٠١٠٦١٣٢٠٠

� إ���ء �ءإ��  إ���ء  ))��ف ذو ��OAء( ���آ� واT��k X9Y(c ا:��OA� Tء(�cو وا

        :��Vه�ـ ـ  
  إ���ء  ٠L٦٠     �Cرج---  ٠١٠٦١٣٩١٠

         \��ه�---  
 إ���ء  إ���ء  إ���ء   .��م--- -  ٠١٠٦٣٩٩١
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٠١٠٦٣٩٩٢   - ---sم أ����E   إ���ء  إ���ء  إ���ء 
 إ���ء  إ���ء  إ���ء   \��ه�--- -   ٠١٠٦٣٩٩٩
 إ���ء  إ���ء  إ���ء   \��ه�-  ٠١٠٦٩٠٠٠

Rآ�k ،Tز`� أو +�Aدة أو <�م وأ�EMء وأk  ٠٢٠٨`�ء +�  �>�8 �Nاف أ�
  +��'ة

      

��دع-  ٠٢٠٨٩٠٦٠h S<٢٤  %٣٦٣   أرLإ���ء  ٦٤  

٠٥٠٤٠٠٠٠  
 أو آ�+
�، )�'ا ا�Z��ك(+\��2ت و+��M '5ا�2ت  +�Iر�� و

 ،�5B��`ز�k أو y أو +�Aدة أو +��'ة أو +�
<� أو CY +�ء +�
�@N'+ أو ����+  

  إ���ء    إ���ء

  ٠٥٠٦`�ء +� 
روم �____�ون، �N+____� أو +@�و�____� ا____'ه� أو ا-____lم أو    أ�F____�م و

، أو ) �c__.]��__8�Nل�B��_� )   �_5B*+ �__�V �__cً +<_^�ة �<__^��اً 
  . ه:1 ا�@7��تت+�5�� �<��؛ +���M= و����2

      

٠٥٠٦١٠٠٠   ���F� م(ـ�F� و����� (��>� ��  إ���ء    إ���ء  و��Fم +�5
       ـ ��Vهـــ�   

  إ���ء    إ���ء   \��ه�--   ٠٥٠٦٩٠٩٠

  �٠٥١١ء +� `

_� c+ C_Y_�ن           Nآ�رة و� دا:_+ �_�V T_8Zا��2 ا��M ت��؛ +@7�_N� 


Q ا�__lIن  �E__� �__�+ �__7�+ ا2__�ت��M) ٣(أو ) ١(  �>�__8 �__�V ،
  . ا�EAيl-7�lك

      

  إ���ء    إ���ء  ـ +@C ذآ�ر ا�Z*�ر   
        :ـ  ��Vهــــ�  

  +��i__� أN___�؛ ت�Y*�ر�__� �___��ك أو �__���Eت أو ر��N__�ت أو   أـ__ ـ +@7�__�ت          
 ��+ Q7�+ ا�2ت��MQ
�E� TI�        ):٣( ا

 إ���ء إ���ء إ���ء  )أ���ك 8@����( ����2ت ا���ك ----  ٠٥١١٩١٩١
 إ���ء إ���ء إ���ء   ����2ت ا���ك أ�Nى----  ٠٥١١٩١٩٣

         ��Vه�--  
l-7�lك ا�EAي،  +�<�ق دم---   y�8 ��V        

 إ���ء  ٠L٣٦     ��Vه�---  ٠٥١١٩٩٢١
<�م و دم---           

 إ���ء  ٠L٣٦     ��Vه�----  ٠٥١١٩٩٤٠
         ��Vه�---  
         ��Vه�----  

 إ���ء   إ���ء   +@W C[ن أو +���-----  ٠٥١١٩٩٩١
٠٥١١٩٩٩٢ -----C@+  ،ر�*�Zا �
�IY و ���� إ���ء   إ���ء  �'ا ا^[ن وا

� ا�Z*�ر----- ٠٥١١٩٩٩٣�IY  �+ �@`إ���ء   إ���ء   أ 
 إ���ء   إ���ء   W[ن أو +��� أ`@� +�----- ٠٥١١٩٩٩٤
٠٥١١٩٩٩٥ -----�Nا�2ت أ��M �+ �@`إ���ء   إ���ء   أ 
 إ���ء   إ���ء   ��Vه�----- ٠٥١١٩٩٩٨

٠٦٠١  
 ��Wن أر�*��،Q�
Iو� Q�2ت ودر�2ت و`:ور درlIت و�l�I�

 أو ُ+@Q7A أو +�ه�ة؛ ���A2ت و`:ور  را�'ة،)`:ا+�� أو رزو+�ت(
١٢�:آ�رة CY اA@'�'ا ا�:ور ا) .��cر��(ه@'��ء L١٢  

      

٠٦ ٠١ ١٠ ٠١     ��___Wن أر�*�___� ،Q�
I___و� Q___�2ت ودر2___�ت و`___:ور درlI___ت و�l�I___� ___ـ
  إ���ء    %٠L١   را�'ة، )`:ا+�� أو رزو+�ت(
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٠٦ ٠١ ١٠ ٠٢ --  ��Wن أر�*�� ،Q�
Iو� Q�27@�در�2ت و`:ور در�A  إ���ء    %٠L١       �VZاض ا
  إ���ء    %٠L١   ��Vه�-- ٠٦ ٠١ ١٠ ٠٩

٠٦ ٠١ ٢٠ ٠٠   ��Wن أر�*�� ،Q�
Iو� Q�2ت ودر�2ت و`:ور درlIت و�l�I� ا+�� (ـ:`
  إ���ء  ٠L٠١  %٠L٤  ).��cر��(، +@Q7A أو +�ه�ة؛ ���A2ت و`:ور ه@'��ء )أو رزو+�ت

        Ti��Y و�5kم، ���ض ا��Y (�B-� `:وره� ���(���A2ت ��M أ�N   ٠٦٠٢`�ء +� 
        ـ Ti��Y دون `:ور و�5kم  
               �VZاض اTi��Y�@7�A دون `:ور و�5kمـ  --  

���O ١٥ +� ���A2ت N^�اء +� ---  ٠٦ ٠٢ ١٠ ١٠ �A�٣٠ د��T٠   إ���Lإ���ء    %٥  
         ��Vه�--  

  إ���ء    %٠L٥  Ti��Y دون `:ور و�5kم ---  ٠٦ ٠٢ ١٠ ٩١
  إ���ء    %٠L٥  �5kم ---  ٠٦ ٠٢ ١٠ ٩٢

٠٦ ٠٢ ٢٠ ٠٠  B+ ،ات���ت و.�A@`ر و��ـ  أ. Qاآ�Y T�>� C75�� أم �، +� ا�2Zاع ا
TآR �>  إ���ء  ٠L٣٠    وأh��ر �8

  إ���ء  ٠L٣٠     ��Vه�--  ٠٦ ٠٢ ٣٠ ٩٠
  إ���ء    %١L٠   ��*�ن--  ٠٦ ٠٢ ٩٠ ٢٠

٠٦ ٠٢ ٩٠ ٣٠  ----	*A، )ا�Oر(�ر�T ، ه�C، أروآ�ر��، آ�+�
��، درا��@�،  .���ات ا
�����، آ��@`�+ ،T�9@  إ���ء    %١L٠  ���اآ�2\� و ��7ا�����2، ����	، ��أوآ�، اA@'ق، ا

٠٦ ٠٢ ٩٠ ٤١  -----1lات �'ا +� ذآ� أ����ر و.��١   أ.Lإ���ء    %٠  
  إ���ء    %١L٠   أ.��ر +5��ة----  

���O ١٥ ���A2ت N^�اء ��CY 6W أو��� +� -----  ٠٦ ٠٢ ٩٠ ٥٠ �A�٣٠ د�� Tإ��� 

� 2آوآ:q �@'+� ���7رد �cE� ت�����ء +� +��ت ���A  ١Lإ���ء    %٠  

٠٦ ٠٢ ٩٠ ٨٠  ---�Nزرا�� ا di١   دون `:ور +'ورة أو و��Lإ���ء    %٠  

  ٠٦٠٣`�ء +� 

����7، ر�Ak أو 
���Aت أو  ،�Y�B*+ ،أزه�ر Xأزه�ر و��ا�
 �*��B� أو +<^�ة ���E+ أو �V�AI+ أو �^�A+ أو �����

  أ�Nى
      

  -��Rر :        
١+�  ---   ٠٦ ٠٣ ١١ ١٠���O �A�Y�2  ٠     +�رس٣١Lإ���ء  ٦  

   ---S�.��         

�س +� ---  ٠٦ ٠٣ ١٢ ١٠�Y١ د��2\�س آ�ر�� ���O �A�Y�2 ٠     +���١٥Lإ���ء  ٦  
  إ���ء  ٠L٦     أورآ�'--  ٠٦ ٠٣ ١٣ ٠٠
���O ١٥ آ����2\���س +� ---  ٠٦ ٠٣ ١٤ ١٠ �A�٠     +�س١٥ د��Lإ���ء  ٦  

        : ��Vه�--  

�س و ����@��،  +���زرا،`�@���7،  أ�2��ن---  ٠٦ ٠٣ ١٩ ٢١��c2راو ، �+'@� qوآ:

� ����ت زه�ر�cE� �+ ء��٠    ���7رد آLإ���ء  ٦  

٠٦ ٠٣ ١٩ ٢٢  
���O ١ +� آ����2\���س،   ار`��ا2\���م--- �A�Y�2 ٣٠Tا���  ، �����Y
 �+١ ���O �A�٣١ د�� �+ m����O ١ +�رس و�� ���+ ٣١���+  ، qوآ:

�cE� �+ ء��ت زه�ر�@'+� ���7رد آ���� �
  
  ٠Lإ���ء  ٦  

  إ���ء  ٠L٦     ��Vه�-  ٠٦ ٠٣ ٩٠ ٠٠

٠٦٠٤  

@���Aت، دون ا وأوراق وأY@�ن و��Vه� +� أ`�اء وار�Qأ�IVن 
m و�>kب و�Eوأ� Xأزه�ر أو ��ا�Q@.ت أو أ���A
 �@��
 ،

ر�Ak أو +���� أو +�V�AI أو +�A^� أو +���E أو +<^�ة 
 �*��Bى��Nأ  

      

   m�>k ـQ@.١  وأLإ���ء    ٢  
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        ��Vه�  
        ر�Akـ ـ   

  أ���ء    %٦٧   اآ٣١���7 ����2 ���O ١ آ���ة ا�JA وه
��ن +� ---  ٠٦ ٠٤ ٩١ ١٠
         ��Vه�---  

���O ١ آ���ة ا�JA وه
��ن +� ---  ٠٦ ٠٤ ٩١ ٩١ �A�Y�2 ٠     +���٣١Lأ���ء  ١٢  
  أ���ء  ٠L١٢     أ.��ر ��' ا��lد----  ٠٦ ٠٤ ٩١ ٩٢
  أ���ء  ٠L١٢     ��Vه�----  ٠٦ ٠٤ ٩١ ٩٩
  إ���ء    ٣L٩   ��Vه�----  ٠٦ ٠٤ ٩٩ ٠٠

        �@'ورة �kز`� أو +�Aدة  ٠٧٠٢`�ء +� 
١+�  -  ٠٧ ٠٢ ٠٠ ١١ ���O �A�Y�2 أ���ء    أ���ء   +���٩  
١٥+�  -  ٠٧ ٠٢ ٠٠ ٤٠ ���O  أ���ء  ١L٦٠     اآ٣١���7 اآ���7 

�k ،�__Nز`__� أو  �__TI و�__�*lن وh__�م وآ__�اث و�h �^__N+�__� أ      ٠٧٠٣`�ء +� 
        +�Aدة

  أ���ء  ٠L٠٣     �hم-  ٠٧ ٠٣ ٢٠ ٠٠
Rآ_T +_� `_@	           ٠٧٠٤`�ء +�  �>�_8 �_
h��+ �^Nو d�A2ف و����
آ�m2 و+

        ��ا���k ،�cز`� أو +�Aدة

  C
        ـ ��d�A2 ورؤوس ��وآ
  --d�A2��         

١٥ +� ---  ٠٧ ٠٤ ١٠ ٣١ ���O  إ���ء  ٠L١٨    �A�Y�2 ٣٠ اآ���7 
١ +� ---  ٠٧ ٠٤ ١٠ ٤١ ���O �A�أ���ء    أ���ء  +��� ٣١ د��  

  Tوآ��� m2ـ آ�        
١ +� ---  ٠٧ ٠٤ ٢٠ ٢٠ ���O ��2�� ٢٠ �A�7A�    ٠Lإ���ء  ٢٤  

         ��Vه�-  

��ف أ���--  +         

١ +� ---  ٠٧ ٠٤ ٩٠ ٣٠ ���O 	B�V٣٠ أ �A�7A�    ٠Lإ���ء  ٠٥  
  -��Mف أ��
+         

١ +� ---  ٠٧ ٠٤ ٩٠ ٥٠�O 	B�V��٣٠  أ �A�7A�    ٠Lإ���ء  ٠٥  
٠٧ ٠٤ ٩٠ ٦٠  --C@�8 ف��
+     ٠Lإ���ء  ٦٤  

        ، �kز`� أو +�Aدة)م.��cر��(وه@'��ء ) �آ�7آ� ������(N	   ٠٧٠٥`�ء +� 
  -	N :        
   	N ـ ـ)mAc+(        
  --- 	N غ�Aا��        

١ +� ----  ٠٧ ٠٥ ١١ ٣٠ ���O �A�ا�� ٢٨/٢٩ د���AY  إ���ء    إ���ء  
        � ��Vه---  

١ +� ----  ٠٧ ٠٥ ١١ ٧٠ ���O �A�ا�� ٢٨/٢٩ د���AY  إ���ء    إ���ء  
        : ه@'��ء-  
���مم.��cر��(ـ ـ ه@'��ء و�
�ف   ��Y ا2\����س (        

١ +� ----  ٠٧ ٠٥ ٢١ ١٠ ���O T٣٠ ا��� �A�Y�2    ٠Lإ���ء  ٢٤  
١ +� ---  ٠٧ ٠٥ ٢١ ٩٠ ���O �A�إ���ء    إ���ء  +�رس ٣١ د��  


___, و.___�2'ر      ٠٧٠٦`�ء +� *� t___�
___�) �@�ـ___ـ�(`___�ر و
  	�___7�B و<�___� ا
) C���_�
� (       ،T__آR �>�_8 �_
h��+ و`_:ور T_�Yو C_7� 	Y�_وآ

  �kز`� أو +�Aدة
      



518
2012 16 3039 

   t�
Cـ `�ر و*�        
٠٧ ٠٦ ١٠ ٣٠  --  t�C
*�  ٦٣L٣  %٠Lإ���ء  ١٤  

         ��Vه�-  
  إ���ء  ٧L٩٣  %٢٣٠   ��Vه�--  ٠٧ ٠٦ ٩٠ ٩٩

        �kز`� أو +�Aدة  \�ء، ��Nر +<��N،mAر و�  ٠٧٠٧`�ء +� 
        : ��Nر-   

١ +� --  ٠٧ ٠٧ ٠٠ ٢٠ ���O �A�Y�2 ٣٠ �A�Y�2    ٠Lإ���ء  ٦٠  
١ +� --  ٠٧ ٠٧ ٠٠ ٣٠ ���O �A�إ���ء    إ���ء  +�رس ٩ د��  

        +�Aدة�*�ل ���II�+ ��2 أو �k ،�II�+ ��Vز`� أو   ٠٧٠٨`�ء +� 
  إ���ء  ٠L١٢     أ��N*�ل ����2 -  ٠٧ ٠٨ ٩٠ ٠٠

        +�AدةN^� أ�k ،�Nز`� أو   ٠٧٠٩`�ء +� 
        ه
��ن ـ  

١ +� --  ٠٧ ٠٩ ٢٠ ١٢ ���O ���+ ١٤ �A�Y�2  إ���ء    إ���ء  
١٥ +� --  ٠٧ ٠٩ ٢٠ ٩٠ ���O �A�Y�2 ٣٠ Tإ���ء    إ���ء  ا���  
  إ���ء  ٠L٢٤    ��ذ2��نـ   ٠٧ ٠٩ ٣٠ ٠٠

        آ�[ ـ �BY و  
  �BY س ـ ـ�cأ`�ر� 	٠    +� `@Lإ���ء  ٣٠  
         ��Vه�--  

  إ���ء  ٠L٢٤     آ�[---  ٠٧ ٠٩ ٥٩ ١٠
  إ���ء  ٠L٣٠     ��Vه�---  ٠٧ ٠٩ ٥٩ ٩٠


�h)T��ر +� `@	 آ�����cم أو +� `@	 ���@�7 أـ   Y أو �
��
Y(        
١ +� ---  ٠٧ ٠٩ ٦٠ ١٠ ���O ��2�� ٣٠ �A�Y�2    ٠Lإ���ء  ٢٤  
١ +� ---  ٠٧ ٠٩ ٦٠ ٢٠ ���O �A�٠    +��� ٣١ د��Lإ���ء  ١٢  
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ٠٧ ٠٩ ٦٠ ٩٠

        اـ�رقـ �Aـ��2 أو ��2�A ��2ز�
@'ي و��2�A آ�Aـ�ة   
���O أآ���7 ١ +� --  ٠٧ ٠٩ ٧٠ ٢٠ ٣٠ T٠    ا���Lإ���ء  ٢٤  

         ��Vه�-  
  إ���ء  ٠L٠٩     ز��7ن--  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ١٠
٠٧ ٠٩ ٩٠ ٢٠  -- --�A٠     آLإ���ء  ٦٠  


�ة--  M ذرة         
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٥٠

  --Cآ�. CWار         
١ +� ---  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٦٠ ���O ��2�� ٣٠ �A�Y�2    ٠Lإ���ء  ٠٨  
١ +� ---  ٠٧ ٠٩ ٩٠ ٧٠ ���O �A�إ���ء    إ���ء  +��� ٣١ د��  

�9Aر أو +�
��� C_Y ا�_�ء      ( N^�    ٠٧١٠`�ء +� �� �N�AB+ أو �N�AB+ ��V (
  +��'ة

      

        +*�Eرةة أو ��V ـ �*�ل ���E*+ ��2ر  
  إ���ء  ٠L٢٤     ��Vه�--  ٠٧ ١٠ ٢٩ ٠٠

  --�Nأ �^N         
٠٧ ١٠ ٨٠ ١٠  --Cآ�. CWن و أر��
  إ���ء  ٠L١٥     ه
٠٧ ١٠ ٨٠ ٤٠  --�BY     ٠Lإ���ء  ٦٠  
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اt��Ac أو CY ا��ء   +\�O� lز C2�h أآ��'   ( +��N �o��>+ �7^�  ٠٧١١`�ء +� 

__y أو ا�Ac__�ت أو ا�__^�ف   �� أI__*� �__N' ا<�__�    +__�ادإ�__Q ا

t���7-� ه:1 ) ا�>� �>�8 ��V �cl-7�lكو�.�A�   ا
      

        ز��7نـ   
٠٧ ١١ ٢٠ ١٠  --y
  إ���ء  ٠L٠٩     CY +�ء +�
  إ���ء  ٠L١٨     ��Vه�--  ٠٧ ١١ ٢٠ ٩٠
٠٧ ١١ ٩٠ ٤٠  -�A٠     آLإ���ء  ٠٦  

N____^� +���____�، آ�+
____� أو +*5B____� أو +____�M�E أو +c____��ة أو        ٠٧١٢`�ء +� 
���>�+ �*��B� ة�^>+ ��V �c  أ�Nى، و

      

  إ���ء  ١٢L٣٨  %٢٠٩  �TIـ   
        وآ�[ )+� `@	 ��و�l( ه�BY ،�BY C+l +� `@	 اور���cر��  �BY،ـ  

٠٧ ١٢ ٣١ ٠٠  -- 	@` �+ �BYس�c٠     أ`�ر�Lإ���ء  ٠٦  
٠٧ ١٢ ٣٢ ٠٠  -- �BY C+l٠    هLإ���ء  ٠٦  

         ��Vه�--  
         آ�[---  ٠٧ ١٢ ٣٩ ٠١
         ��Vه�---  ٠٧ ١٢ ٣٩ ٠٩

  �^N d�
N �Nأ �^N ـ        
  إ���ء  ٠L٠٣     �hم--  ٠٧ ١٢ ٩٠ ٢٠
  إ���ء  إ���ء     ��Vه�---  ٠٧ ١٢ ٩٠ ٤٠

         ��Vه�--  
٠٧ ١٢ ٩٠ ٩١  ---Xk��k   ١٢  %٢٠٩Lإ���ء  ٣٨  
  إ���ء  ١٢L٣٨  %٢٠٩   `�ر---  ٠٧ ١٢ ٩٠ ٩٢
٠٧ ١٢ ٩٠ ٩٩  --- �-�Y ��� ه���V�^N d�
N  ١٢  %٢٠٩Lءإ��  ٣٨�  

___��*___�ل ���E___*+ ��___��� �___�2رة، وإن آ�t___2 +@�و�___�       ٠٧١٣`�ء +� lO أو ا
  +��cة+�
��� أو +��II أو 

      

        )����م ������م(ـ ��ز�ء   
  إ���ء  ٢L٥١  %٢٦٠   ��Vه�--  ٠٧ ١٣ ١٠ ٠٩

  |�M ـ        
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ٠٧ ١٣ ٢٠ ٩٠

   ���8�Y ء أو�����س(ـ ����Y ،�@��Y(        
٠٧ ١٣ ٣١ ٠٠        ��8___��� �___ـ___ ـ �Y ء أو� 	@___` �___++ �___@��Y� �___�2(L)  �___@��Y أو �___Aه�

  إ���ء  ٢L٥١  %٢٦٠  ) و�
q��c(L)راد����

8__��� M�__�اء ��O__8ة  ـ__  ـ    ٠٧ ١٣ ٣٢ ٠٠�Y ء أو�__��� )C__ادزوآ) (�Y__��� �__@��Y س أو�
  إ���ء  ٢L٥١  %٢٦٠  )ا2���ر�	

�8�� ��د��   ٠٧ ١٣ ٣٣ ٠٠�Y ء أو����(ـ ـ ����Y	ر����Y ٢  %٢٦٠  )�سLإ���ء  ٥١  
  إ���ء  ٢L٥١  %٢٦٠   ��Vه�--  ٠٧ ١٣ ٣٩ ٠٠

         �'س-  
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ٠٧ ١٣ ٤٠ ٩٠

���Y ����Y ا����@� و�Y_���  (و�Yل ��O8 ) ���Y ����Y +�`�ر(ـ �Yل ����      
        )���Y +��7ر

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ٠٧ ١٣ ٥٠ ٩٠
  إ���ء  ٢L٥١  %٢٦٠   ��Vه�-  ٠٧ ١٣ ٩٠ ٠٠
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*_�س رو+_C،      ) +���2ق(`:ور ا�@�-�ط     ٠٧١٤`�ء +� � ،m
>�وا�راروت وا
         ،��
_� ��V_�ة ا@_E[ أو ا��@_�h��+ 1، `_:ور ودر2_�ت�_
M �_k�B�
           TcE_� 5_� أوB*+ أو �_
�kز`� أو +�Aدة أو +��'ة أو +���_� آ�+

  )��`�(+l7cت؛ m ا@T�9 ا-@'ي 

      

        )+���2ق(ـ `:ور +@�-�ط   
  إ���ء  ٠L٠٣     ��Vه�--  ٠٧ ١٤ ١٠ ٩٠


�ة   M �k�B� ـ)C2��� ر�`(        
  إ���ء  ٠L٠٤     ��Vه�--  ٠٧ ١٤ ٢٠ ٩٠

٠٨٠١          �_.�c، �kز`_�  )_�ز ه@_'ي  (`�ز ا-@' و`_�ز ا�Aاز�_T و`_�ز ا
Q2ه� أو �'و�E*� ،�Y�` أو  

      

   '@-        )�2ر`�T(ـ `�ز ا
 إ���ء إ���ء إ���ء  .+��Gـ ـ   ٠٨ ٠١ ١١ ٠٠
٠٨ ٠١ ١٩ ٠٠  1��V إ���ء إ���ء إ���ء  ـ ـ 

  Tاز��A     :ـ `�ز ا
 إ���ء إ���ء إ���ء  �*1�E ـ ـ   ٠٨ ٠١ ٢١ ٠٠
 إ���ء إ���ء إ���ء  +*�E ـ ـ   ٠٨ ٠١ ٢٢ ٠٠

  �c�ز ه@'ي(� `ـ `�ز ا:(     
 إ���ء إ���ء إ���ء  �*1�E ـ ـ   ٠٨ ٠١ ٣١ ٠٠
 إ���ء إ���ء إ���ء +*�E ـ ـ  ٠٨ ٠١ ٣٢ ٠٠

٠٨٠٢  Q2ه� أو �'و�E*� ،�Y�` ز`� أو�k ،�Nأ ���E� ر��h        
ــــ�زـ           

  إ���ء  ٠L٠١    �*1�Eـ ـ   ٠٨ ٠٢ ١١ ٠٠
  إ���ء  ٠L٠١    +*�E ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ١٢ ٠٠

  إ���ء      ):آ�ر�
�س(ـ �@'ق   
  إ���ء  ٠L٠١    �*1�E ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٢١ ٠٠
  إ���ء  ٠L٠١    +*�E ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٢٢ ٠٠

        :ـ `�ز ��دي  
  إ���ء  ٠L٠٥    �*1�E ـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٣١ ٠٠
  إ���ء  ٠L٠٥    +*�Eـ ـ   ٠٨ ٠٢ ٣٢ ٠٠
  إ���ء H ٢،٠٠    ) آ��2�7(ـ آ�7@�ء   ٠٨ ٠٢ ٤٠ ٠٠
٠٨ ٠٢ ٥٠ ٠٠   =7�Y ـCA
M:    ٠Lإ���ء  ٢٤  
  إ���ء  ٠L٠٣     `�ز اA*�ن--  ٠٨ ٠٢ ٩٠ ١٠
٠٨ ٠٢ ٩٠ ٩١  ---���@I  إ���ء  ٠L٢٤     �2ى h�� ا
٠٨ ٠٢ ٩٠ ٩٩  ---�V ٠    �ه�Lإ���ء  ٢٤  

  إ���ء    إ���ء  �kزج أو +��G +�ز، ��� Q�Y +�ز ا�72lAن،  ٠٨٠٣٠٠٠٠
 Qو`�اY___ ) آ�\___�ى أ+��C___c (او�Yآ___�دو  ��___� و�___�� وأ2�2___�س و    ٠٨٠٤

  ، و+@����k،��7ز`� أو +����Qو+@�
      

  إ���ء  ٠L٠٣    ـ ��ـــــ�  ٠٨ ٠٤ ١٠ ٠٠
  -���         

  إ���ء  ٠L٠٩    �kزجـ ـ   ٠٨ ٠٤ ٢٠ ١٠
  إ���ء  ٠L٠١     ��Vه�--  ٠٨ ٠٤ ٢٠ ٩٠
  إ���ء    إ���ء  .أ�2�2سـ   ٠٨ ٠٤ ٣٠ ٠٠
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  إ���ء  ٠L٠٤    ـ أ�Yآ�دو  ٠٨ ٠٤ ٤٠ ٠٠
  Yـ `�اQ ،Q�@+ �7���2�+ و�:        

  إ���ء  ٠L٠٤    `�اYــQ  ـ ـ    ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٠١
  إ���ء  ٠L٠٤      +@�Q ـ ـ    ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٠٢
  إ���ء  ٠L٠٤     +@�����7ـ ـ   ٠٨ ٠٤ ٥٠ ٠٣

        +����M�^��ت، �kز`� أو   ٠٨٠٥ +�`�ء
        ���*�لـ   

  إ���ء H ٠L٤٠  ��Vهـــ�  -ـ  ٠٨ ٠٥ ١٠ ٩٠
      Q@ـ  ����, أو+�2'ر�) ��
��، آ
�@�7@_�، وc_@�   )��� ���� ا������ر�� وا���

�@�-�  و��Vه� +� ا<�^��ت ا
     

  إ���ء H ٠L٤٠  ��Vهـــ�  -ـ  ٠٨ ٠٥ ٢٠ ٩٠
� ��و(ـ ���ن ه@'ي   ���       )ت

  إ���ء H ٠L٤٠  ��Vهـــ�  -ـ  ٠٨ ٠٥ ٤٠ ٩٠
       �+�M ن���
م      (ـ  ��
$����وس  (، _�X  )$����وس ����
ن، $����وس ���

���
'�  )اروا���'
���،$���وس *
     

        ��Vه�--  
  إ���ء     إ���ء   ���ن--- ٠٨ ٠٥ ٥٠ ٢٠
٠٨ ٠٥ ٥٠ ٣٠ ---X�     ٠L٤٠ H إ���ء  

         ��Vه�--  
  إ���ء H ٠L٤٠  ��Vهـــ�  -ـ  ٠٨ ٠٥ ٩٠ ٩٠

       +�ـ��k ،m@�Gزج أو   ٠٨٠٦
        �kزج-  
   �+١ ���O 	B�Vا��٢٨/٢٩ أ�AY        

  إ���ء H ٠L٤٠    �@i�+ m'ة--- ٠٨ ٠٦ ١٠ ١١
  إ���ء H ٠L٤٠  ��Vهـــ�  --ـ  ٠٨ ٠٦ ١٠ ١٩

   �+١ ���O��٣١/ +�رس ��        
  إ���ء H ٠L٤٠    �@i�+ m'ة--- ٠٨ ٠٦ ١٠ ٩١
  إ���ء H ٠L٤٠  ��Vهـــ�  --ـ  ٠٨ ٠٦ ١٠ ٩٩
٠٨ ٠٦ ٢٠ ٠٠ -G��+   إ���ء     إ���ء  

٠٨٠٧   ��B�)��� م��E        ������، �kزج و) Q�Y ا
   ��B� ـ) Q�Y ��م���E        )ا

  إ���ء     إ���ء   )��وون .��م و(���B أ��8 ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٧ ١١ ٠٠
  إ���ء     إ���ء   ��Vهـــ�ـ ـ ـ   ٠٨ ٠٧ ١٩ ٠٠
  إ���ء  ٠L١٢   ـ �ـ��ـ��ـ�  ٠٨ ٠٧ ٢٠ ٠٠

        �kز`����ح وآ�\�ى و���`T،   ٠٨٠٨`�ء +� 
        ـ ���ح  

١ +� -- ٠٨ ٠٨ ١٠ ٢٢ ���O �A�٣٠ د�� T٠    ا���Lإ���ء  ٠٣  
        و���`Tـ آ�\�ى   
         آ�\�ى--  
  -- �+ ١ ���O �A�١٠ د�� 	B�V٠    أLإ���ء  ٠٢  

٠٨ ٠٨ ٢٠ ٦٠ --T`���     ٠Lإ���ء  ٠٩  
        �kز`��YاآQ أ�N،   ٠٨١٠`�ء +� 
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        )���Y أو �Yاو�(ـ ��ت اZرض   
١٥ +� -- ٠٨ ١٠ ١٠ ١١ ���O T٠    ����2 ٨ ا���Lإ���ء  ١٨  

 -- �+ ٩ ���O        أآ���7 ٣١ ����2 
١٠ +� --- ٠٨ ١٠ ١٠ ٢٥ ���O �A�7A� ٣١ ���7٧  %٨٠  أآLإ���ء  ٢١  
١ +� -- ٠٨ ١٠ ١٠ ٣٠ ���O �A�Y�2 ١٣  %١٠٠  رس+� ٣١Lإ���ء  ٢٩  
١ +� -- ٠٨ ١٠ ١٠ ٤٠ ���O T١٤ ا��� T٠    ا���Lإ���ء  ٣٦  

5
�= و��ت ��دي          ـ ��ت ا
         ��Vه�--  

٠٨ ١٠ ٢٠ ٩١ --- =�
5  إ���ء  ٠L٠٩    ��ت ا
  إ���ء  ٠L٠٩     ��Vه�--- ٠٨ ١٠ ٢٠ ٩٩

        �م@ـ �@��Aت و�YاآQ أ�N +� �2ع �Yآ��  
  إ���ء    إ���ء  �ي �@m آ�و�-- ٠٨ ١٠ ٤٠ ١٠

         ��Vه�--  
  إ���ء  ٠L٠٩     �@m آ�ا�A2ي--- ٠٨ ١٠ ٤٠ ٩١
  إ���ء  ٠L٠٩     ��Vه�--- ٠٨ ١٠ ٤٠ ٩٩
  إ���ء  ٠L٠٦    ـ آ��ي ٠٨ ١٠ ٥٠ ٩٩
  إ���ء  ٠L٠٦    دور��ن ـ ٠٨ ١٠ ٦٠ ٩٩

         ��Vه�-  
  إ���ء    إ���ء   �@m آlود��ي- ٠٨ ١٠ ٩٠ ١٠
  ��ءإ�  ٠L٠٦     ��Vه�-- ٠٨ ١٠ ٩٠ ٩٠

+\�O� lز C2�h أوآ_��' اt_��Ac أو   (�YاآQ وh��ر، +<���o +���7     ٠٨١٢`�ء +� 
 +_�اد أI_*� �_N' ا<�_�     إ�_CY Q +�ء +�
y أو +�Acت أو +^�ف       

t���7-� ه:1 ) ا�>� �>�8 ��V �cl-7�lكو�.�A�   ا

    
  

        ـ ��Vهـــ�  
  إ���ء    إ���ء   M�^��ت-- ٠٨ ١٢ ٩٠ ١٠
٠٨ ١٢ ٩٠ ٢٠ --E+ خ�Nإ���ء    إ���ء  �� و  


____q ا�___:آ�رة C____Y اA@___�د       ٠٨١٣� �___�V �____���+ Q___اآ�Y٠٨L٠١ ,____ إ
٠٨L2__�اع   ٠٦Zا �__+ �__���+ Q__اآ�Y أو ���E__� ر�__�hأ �__+ d�__
N ،

TI�  ا�:آ�رة CY ه:ا ا

    
  

٠٨ ١٣ ١٠ ٠٠   ��E+ ٠    ـLإ���ء  ١٢  
  إ���ء    إ���ء    )�و��س دو������(ـ �Nخ أو ����ق +� �2ع   ٠٨ ١٣ ٢٠ ٠٠
  إ���ء  ٤L٨٣  %١٨٨  ���ح ـ   ٠٨ ١٣ ٣٠ ٠٠

   Qاآ�Y ـ�Nأ:        
  إ���ء  ٤L٨٣  %١٨٨    )و.@�(آ�ز ـ ـ ـ   ٠٨ ١٣ ٤٠ ٠١
٠٨ ١٣ ٤٠ ٠٢   Qاآ�Y ـ�N٤  %١٨٨  أLإ���ء  ٨٣  


�h d��ر ����E أو �YاآQ +���� +� ا�2Zاع ا�:آ�رة CY ه:ا   N ـTI�        ا
  إ���ء  ٠L٠٢    ٠٨٠٢ ا��I� �2�c+  '@A أ����� +� أh��ر--  ٠٨ ١٣ ٥٠ ١٠

         ��Vه�--  
٠٨ ١٣ ٥٠ ٩١  --      '_@A٠٨٠١ +�9���I� �2�c+  d أ����� +_� أh�_�ر ا  '_@A ٠٨٠١ أو  ا

 '@A  ٠٨٠٢و ا
٤  %١٨٨Lإ���ء  ٨٣  

٠٨ ١٣ ٥٠ ٩٢  -- '@A٤  %١٨٨  ٠٨٠٦ - ٠٨٠١ +�9���I� �2�c+  d أ����� +� أh��ر اLإ���ء  ٨٣  
٠٨ ١٣ ٥٠ ٩٩  --�Nأ  d��9+   ٤  %١٨٨Lإ���ء  ٨٣  
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٠٨١٤٠٠٠٠      ��__B� ر�E__ت و���^__�M ر�E__�)  م��E__، �kز`__� أو  )��__� Q__�Y ا
 ً�7��+ �o��>+ أو ����'ة أو +��ت أو     +�_Ac+ أو y_
 C_Y +_�ء +�

�Q +�اد أI*� �N' ا<�� ا���tإ+^�ف   

 إ���ء إ���ء إ���ء

٠٩٠٣٠٠٠٠   Q7ـ+)Q٤  )+���ــLإ���ء    %٥٠  
٠٩٠٤   �+ T�
Y	@`+ ر��h ؛�A��  �	@`م�cآ���   )�
��
Yرة�M  (  �_+ أو

	@` �7@��� )T�
Y�
M (أو ����و.� أو +�<���  ، +��+  
      

  -T�
Y         
 إ���ء إ���ء إ���ء  +�<�ق ـ ـ ��V +��وش و�   ٠٩ ٠٤ ١١ ٠٠
 إ���ء إ���ء إ���ء  +�<�ق ـ ـ +��وش أو   ٠٩ ٠٤ ١٢ ٠٠

��__�( آ��__��cم `__@	 +__� h�__�رـ__  ٠٩ ٠٤ ٢٠ ٠٠Yرة�__M  و +@أ)	__@�( ���@7__� T__�
Y�__
M  (

  +���� أو +��و.� أو +�<��� 
 إ���ء إ���ء إ���ء

٠٩٠٥٠٠٠٠  ��
�2�Y  إ���ء إ���ء إ���ء 
٠٩٠٦  �Y�*        ���Y وأزهـ�ر .��ة ا

        :+�<���ـ ��V +��و.� و�   
٠٩ ٠٦ ١١ ٠٠  �Y�� م(ـ ـ�
  إ���ء    إ���ء    )��@�+�م ز��c�2lم �
  إ���ء    إ���ء   ـ ـ ��Vه� ٠٩ ٠٦ ١٩ ٠٠
  إ���ء    إ���ء  +�<��� ـ +��و.� أو  ٠٩ ٠٦ ٢٠ ٠٠

٠٩٠٧٠٠٠٠   Tر(���2ـ��hش و��*�ن و�Aإ���ء    إ���ء  )آ  

�(`�ز اm�B و��Q7��A و mM ا-�ل   ٠٩٠٨���(        

٠٩ ٠٨ ١٠ ٠٠   m�B  إ���ء    إ���ء    ـ `�ز ا
٠٩ ٠٨ ٢٠ ٠٠   m�B  إ���ء    إ���ء   ـ �����A `�ز ا
  إ���ء    إ���ء  ) ���
�(ـ mM ا-�ل  ٠٩ ٠٨ ٣٠ ٠٠

و._�� وآ��_�ة وآ�_�ن      ) `�ذ��_� ( C@�_8  �@_��ن  أو   �@_��ن �:ور    ٠٩٠٩
  وآ�او��؛ �AMت ����

    
  

  إ���ء  ٠L١٠     ) �:ور `�ذ��(ـ �:ور ����2ن   ٠٩ ٠٩ ١٠ ٠٠
  إ���ء  ٠L١٠     آ���ةـ �:ور   ٠٩ ٠٩ ٢٠ ٠٠
  إ���ء  ٠L١٠     آ��نـ �:ور   ٠٩ ٠٩ ٣٠ ٠٠
  إ���ء  ٠L١٠     آ�او��ـ �:ور   ٠٩ ٠٩ ٤٠ ٠٠

        ـ �:ور .��؛ �AMت ����  
٠    .��-- ٠٩ ٠٩ ٥٠ ٠٠Lإ���ء  ١٠  
  إ���ء  ٠L٠٤    �AMت ���� -- ٠٩ ٠٩ ٥٠ ٢٠

 يوآ___�ر) ر2__' (ز2�T__�A وز��__�ان وآ___�آX وز�7__� وأوراق V___�ر      ٠٩١٠
�Nأ Tو�-�رات و��ا�  

    
  

  إ���ء    إ���ء  ز2�T�A ـ   ٠٩ ١٠ ١٠ ٠٠
  إ���ء    إ���ء  ز���ان  ـ  ٠٩ ١٠ ٢٠ ٠٠
  إ���ء  ٠L١٥    آ�آX ـ   ٠٩ ١٠ ٣٠ ٠٠

   Tـ �-�رات و��ا��Nأ:        
٠٩ ١٠ ٩١ ٠٠   �FMl�  إ���ء  ٠L١٥      ب +� ه:ا ا�TI/١ـ ـ +�9�d +:آ�رة CY ا

       :ـ ـ ��Vهـــ� 
  إ���ء    إ���ء   ـ ـ ـ آ�ري  ٠٩ ١٠ ٩٩ ٢٠
  �ءإ��    إ���ء  ـ ـ ـ ز��7 أوراق �Vر  ٠٩ ١٠ ٩٩ ٣٠
  إ���ء  ٠L١٥     ��Vه�---  ٠٩ ١٠ ٩٩ ٩٠
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        ذرة  ١٠٠٥`�ء +� 

A:ار   ١٠ ٠٥ ١٠ ٠٠  إ���ء    إ���ء   ـ �*�وي 

        :ـ ��Vهـــ�  
  إ���ء    إ���ء  ��Vه� ـ ـ    ١٠ ٠٥ ٩٠ ١٠

        أرز  ١٠٠٦`�ء +� 
        )ا�ه�يأرز �QYlO (ـ أرز �E*+ ��Vر   ١٠ ٠٦ ١٠ ٠٠
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١٠ ٠٦ ١٠ ٩٠

        ) أرز أ���(ـ أرز +*�Eر   
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١٠ ٠٦ ٢٠ ٩٠

  �ً�

�5ً�  أو  وإن آ�ن +���Mً� أو `��Jً�ـ أرز +^�وب آ+        
l-7�lك ا�EAي--  ١٠ ٠٦ ٣٠ ١٠     ٠Lإ���ء  ١٢  
  إ���ء  ٠L٠٤     ��Vه�--  ١٠ ٠٦ ٤٠ ٩٠

        +��cـ أرز   
١٠ ٠٦ ٤٠ ١٠  --EA  إ���ء  ٠L١٢    �ي l-7�lك ا
  إ���ء  ٠L٠٤     ��Vه�--  ١٠ ٠٦ ٤٠ ٩٩

        م�AMب ا��ر�V  ١٠٠٧`�ء +� 
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�-   ١٠ ٠٧ ٠٠ ٩٠

        أ�AM �Nب ا��Y�I5؛�B@M ��داء ود�N و�AMب   ١٠٠٨`�ء +� 
   �B@M داءـ��        

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١٠ ٠٨ ١٠ ٩٠
        ـ دNــ�  

١٠ ٠٨ ٢٠ ٩٠  --��V إ���ء    إ���ء  ه�  
  ��Y�I5        ـ �AMب ا

  إ���ء  ٠L٠٩     ��Vه�--  ١٠ ٠٨ ٣٠ ٩٠

�d ا<@y�� { 6+ �B{�'ا د��= ا<@�B  (د��= �AMب     ١١٠٢`�ء +� N =أو د��

X
�.(  
  

  
  

        ذرةـ د��=   
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١١ ٠٢ ٢٠ ٩٠

         ��Vه�-  
   �B@M =ـ ـ د�� ) y��(أو أرز         

  إ���ء  ٣L٣٠  %٣٧٠   ��Vه�--  ١١ ٠٢ ٩٠ ٠٢
7
�(`��� و���'   ١١٠٣`�ء +� c+ ب�AM آ���ت(        
        ���' ـ `��� و  
        ـ ـ +� ذرة  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١١ ٠٣ ١٣ ٩٠
  �Nب أ�AM �+ ـ ـ        
        أرزـ ـ +�   

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١١ ٠٣ ١٩ ٢٠
� ���B*___� أN___�ى   ١١٠٤`�ء +� �OE___+ ب�___AM)___+ أو �___>B
\�E___*+ lرة أو +�

     =i�___ر� TcE___� ة��___c+ 5___� أوB*+ رز ���___7\@�ء ، )+___'ورة أوZا 
 '___@A؛ t___A2 ا<A___�ب، آ�+___T أو +�
y___B أو  ١٠L٠٦ا___'اC___Y TN ا
 TcE� ن أو�>B+=iر��  
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B<� أو �TcE  أ�Nـ �AMب  �+ =iر��        
        ـ ـ +� ذرة  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١١ ٠٤ ٢٣ ٩٠
  Nب أ�AM �+ ـ ـ�        
        ��داء�B@M +� ـ  -  

  إ���ء  ٣L٥٠  %٣٣٨   ��Vه�----  ١١ ٠٤ ٢٩ ٠٢
        ـ دNــ�--  

  إ���ء  ٣L٥٠  %٣٣٨   ��Vه�----  ١١ ٠٤ ٢٩ ٠٤

_� C_Y اA@_'        ١١٠٦`�ء +� Nا'د��= و���' و+���M= اA*�ل ا*���2 ا���_�� ا

٠٧Lي      ١٣'__@-) �__�`�(، د��__= و�__��' و+__�<�ق __m ا@T__9 ا

__� C__Y اA@__'      ود��__= و�__��' و Nا'+__�<�ق ا�__:ور وا__'ر�2ت ا

٠٧L١٤�7@�  )٨ (�ت ا�:آ�رة CY ا�TIـ أو ا

  

  

  

   '@A
� CY اNا'        ٠٧L١٣ـ +� اA*�ل ا*���2 ا����� ا
  إ���ء  ٠L٠٦     ��Vه�--  ١١ ٠٦ ١٠ ٩٠

   TI�        )٨(ـ +� ا�@7��ت ا�:آ�رة CY ا
  إ���ء  ٠L٠٤     ��Vه�---  ١١ ٠٦ ٣٠ ٩٠

d.�2 ��5.)t   ١١٠٧ `�ء +��+(�I�>+ وإن آ�ن ،        
   ��V ـ|�>+        

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١١ ٠٧ ١٠ ٩٠
        +<�|ـ   

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١١ ٠٧ ٢٠ ٩٠

���� ا<@�B   ١١٠٩`�ء +� `)y�*        ، وإن آ�ن `�ف)ا

  إ���ء    %١L٥   ��Vه�-   ١١ ٠٧ ٢٠ ٩٠
        �ن +��cا�Yًل ا���I، وإن آ  ١٢٠١`�ء +� 

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠١ ٠٠ ٩٠
 ��V +<�| أو +AB_�خ ���B*_� أN_�ى، وإن آ_�ن          ��دا�Y،C2ل    ١٢٠٢`�ء +� 

  +*�Eرا أو +��cاً
  

  
  

        �*1�Eـ   
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٢ ١٠ ٩٠

        +��cا وإن آ�ن +*�Eر،ـ   
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٢ ٢٠ ٩٠

        )آ��ـ�ا(m �2ر`�T   ١٢٠٣`�ء +� 
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٣ ٠٠ ٩٠

        +��cاً وإن آ�ن آ�7ن،�:ر   ١٢٠٤`�ء +� 
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٤ ٠٠ ٩٠


�t و  ١٢٠٥`�ء +� 
�X، وإن آ�ن +��cاً �:ر ا�        ا

�t وـ  
�T ا���و��q  �:ر ا� X�
�        ا

  إ���ء    �ءإ��   ��Vه�---  ١٢ ٠٥ ١٠ ٩٠
         ��Vه�-  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٥ ٩٠ ٩٠
        +��cاً وإن آ�ن اE�	،�:ر ��Aد   ١٢٠٦`�ء +� 
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  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٦ ٠٠ ٩٠
        +��cة وإن آ�t2 أ�N،أh��ر و�:ور ز���7   ١٢٠٧`�ء +� 
        ��Bـ �:ور   

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٧ ٢٠ ٩٠
        ���X ـ �:ور  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٧ ٤٠ ٩٠
        �Nدلـ �:ور   

  إ���ء  ٠L٠٨     ��Vه�---  ١٢ ٠٧ ٥٠ ٩٠
         ��Vه�-  

         ـ ـ �:ور �9ENش   

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٧ ٩١ ٩٠

         ��Vه�--  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�---  ١٢ ٠٧ ٩٩ ٩٠
        ��، �'ا د��= و���' ا�9دلد��= و���' �:ور وh��ر ز�7  ١٢٠٨`�ء +� 
  ���I        ـ +� �Yل ا

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--   ١٢ ٠٨ ١٠ ٩٠
         ��Vه�-  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--   ١٢ ٠٨ ٩٠ ٩٠

A:ار  ١٢٠٩`�ء +�         �:ور وh��ر و�2ى +1'5 

١٢ ٠٩ ١٠ ٠٠  �c�  إ���ء  ٠L٧٢     ـ  �:ور .�2'ر ا

١٢ ٠٩ ٣٠ ٠٠  AE� ت���A2 أ������ ��رع ـ �:ور T`٠     أزه�ره� +� أLإ���ء  ١٨  

         ��Vه�---  

  إ���ء  ٠L٧٢     �:ور +
��ف----  ١٢ ٠٩ ٩١٩١

  إ���ء  ٠L٧٢     ��Vه�----  ١٢ ٩١ ٩٩٩٩

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--   ١٢ ٠٩ ٩٩ ٠٠

�، وإن آ�t_2  �_  ا'�@�ر، k_ـ�ز`�، أو +��     QE�EM ) أ���ع( أh��ر    ١٢١٠
  TcE__� و.__� أو +__�<��� أو��ر    +�__AV ؛�__
7c+ آ��__�ت  QE__�EM 

  ا'�@�ر

  

  

  

 ا__'�@�ر �V__� +��و.__� و� +__�<��� و� �__QE__�EM    TcE) أ��__�ع(ـ__ أh�__�ر    ١٢ ١٠ ١٠ ٠٠

   +l7cت 
  

٠L٠٨  
  إ���ء

 ا__'�@�ر +��و.__� أو +__�<��Q أو �__TcE آ��__�ت   QE__�EM) أ��__�ع(ـ__ أh�__�ر   ١٢ ١٠ ٢٠ ٠١

7
�؛ �AVر c+QE�EM  ر�@�' ا
٤L٥%  

  
  إ���ء

  إ���ء    %٤L٥ ا'�@�ر  QE�EMـ �AVر   ١٢ ١٠ ٢٠ ٠٢
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@_�ع ا�_�T�57   ا +_�    واhZ��ر���A2ت وأ`�اءه�، ��� �Y-� اA:ور        ١٢١١
� أو CY أ�Vاض إ�_�دة    '�Iأ���� CY 8@��� ا�B5ر أو CY ا
        ،�_
h��+ اض�_Vأ CY ت، أو���B�
��ت أو ا��Bا<�Eات، أو ا

  ���kز`� أو +���� وإن آ��5B*+ t2 أو +��cة أو +�<�

  

  

  

  إ���ء    إ���ء   ـ `:ور `@�@�   ١٢ ١١ ٢٠ ٠٠

  إ���ء    إ���ء  � ا�cآأوراق ـ ١٢ ١١ ٣٠ ٠٠

  إ���ء    إ���ء  ش �� �9ENـ ١٢ ١١ ٤٠ ٠٠

  إ���ء    إ���ء  :ـ ��Vهـــ� ١٢ ١١ ٩٠ ٠٠

__N (  m_�وب (�_�ون 2�N__�ب    ١٢١٢`�ء +� �>Bوأ�__�Eب �<��__� و��Vه_� +__� ا
 �___�k ،�cز`___� أو +A___�دة أو ا���i___� و.___�2'ر ا___��c و�___mI ا

        m_
_m (+��'ة أو `�Y_�، وإن آ�B+ t_2<�2_�؛ 2_�ى و� ( Q_اآ�� ا
 �__Nأ �__���A2 __�ت�ور (و+@7:__` q__ا-@__'��ء اC__Y �__��  �__�V �__��A ذ


� .__��cر�� أA�72__�س �__�����م   �I__Y �__+ �I__�>�+__� ا@__�ع  ) ا
l ���ً�أا��97'م       C_Y �
Nآ�رة و� دا:+ ��V ،ي�EA�l-7ك ا
�N� ن�c+  

  

  

  

١٢ ١٢ ٢٠ ٩٠  ��i��m ا�>B  إ���ء    إ���ء   ـ أ��Eب �<��� و��Vه� +� ا


__m(و 2__�ى و__Q__�Y �__�� (  m ا@�7c__�ر�� ) (دراق( ا�__E�� وا��A__�ق  ـ__  ١٢ ١٢ ٣٠ ٠٠� (

  ا�9خ
  إ���ء

  
  إ���ء

 �c�        ـ ـ .�2'ر ا

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--- ١٢ ١٢ ٩١ ٩٠

         ��Vه�--  

  إ���ء    �ءإ��   ��Vه�--- ١٢ ١٢ ٩٩ ٩٠


q؛ 8��غ را�@�_�ت و8_��غ را�@��_� ورا�@�_�ت ز��7_�         ١٣٠١`�ء +� 8�� ا
)X�lA  ، T\+(��5�Ak ا

  
  

  

١٣ ٠١ ٢٠ ٠٠   C��� ��8 إ���ء    إ���ء   ـ  
  إ���ء    إ���ء    ��Vه�ـ   ١٣ ٠١ ٩٠ ٠٠

��Iرات و�8lNت ����A2، +�اد ��7c� ،��@�7c@�ت و��7cت، �`�ر   ١٣٠٢`�ء +� 
  �V_�ت       ـ �`�ر و�7*� +_� +@7E_+ ،ت�_�\c+و �_�k�9+ ه� +� +�اد�

Q'5+ t2وإن آ� ،����A2  
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  ����A2 �8تlNرات و�I� ـ        
  إ���ء    %٤L٥    ـ ـ أ��Yن  ١٣ ٠٢ ١١ ٠٠


� C_Y          ١٥٠٢`�ء +� Nا'.<�م وده�ن Ti�IY اA*� أو ا^[ن أو ا���� �'ا ا
 '@A  ١٥L٠٣ا

  
  

  

  إ���ء  ٠L٠١     ��Vه�--  ١٥ ٠٢ ٠٠ ٩٠
�__��7ر�� ده__� و.__<X ا9@��__� وز�__t ده__� ا9@��__� و�__��7ر��       ١٥٠٣٠٠٠٠


�A و�    >7�__+ �__�V ،C__7و+�`__��� ز� X>__.ده__� و t__وز� ،C__7ز�
9
��k و� +<^�ة �[ي �kق أ�Nى+  

  
٠L٠١  

  إ���ء

�ن وز�___�ت ��Mا�2___� أN___� و`����J-___�، وإن آ�c+ t___2___�رة، هـ___ـد  ١٥٠٦`�ء +� 
 �'5+ ��V �c  آ�����iً�و

  
  

  

         ��Vه�-  
  إ���ء  %٠L٥     ده�ن وز��ت ��Fم --  ١٥ ٠٦ ٠٠ ٢١

         ��Vه�--  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--- ١٢ ٠٦ ٠٠ ٩٩

، و�V �_c_� +5_'ل    ز��Y tل ا_���I و`��Q_��J، وإن آ_�ن +c_�راً            ١٥٠٧`�ء +� 
  �i�ً����آ

  
  

  

  إ���ء  ٠L٠٣     ��Vه�--- ١٢ ٠٧ ١٠ ٩٠

، و�V �_c_� +5_'ل    �ن +c_�راً ز��Y tل ��داC2 و`��Q��J، وإن آ_        ١٥٠٨`�ء +� 
  �i�ً����آ

  
  

  

        ـ ز��N tم  

  إ���ء  ٠L٠٣     ��Vه�--- ١٢ ٠٨ ١٠ ٩٠

، و�V �___c___� +5___'ل   ز�___t ز�7___�ن و`��Q___��J، وإن آ___�ن +c___�راً     ١٥٠٩`�ء +� 
��i���آ�  

  
  

  

   ,        )ز��c� t(ـ ز�t ا�I5ة اZو

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١٢ ٠٩ ١٠ ٩٠

         ��Vه�-  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١٢ ٠٩ ٩٠ ٩٠

+__� ز�7__�ن d__*Y،وإن    �
�-__� +���J TI__>7-__��`� و أN__� ز�__�ت  ١٥١٠`�ء +� 

_i،��         q����آ +5'� و��V �c  آ��c+ t2رة � d��_9+ q_ ��� C_Y ذ


_� C_Y اA@_'            ا���ت أو Nدا �_Nت أ�_J��` 6 ز�_�ت أو_+ �_-��J��`
١٥L٠٩  
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  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١٢ ١٠ ٠٠ ٩٠

        �i�ً����، و��V �c +5'ل آز�T�92 t و`��Q��J، وإن آ�ن +�cراً  ١٥١١ `�ء +�

   ,        )ز��c� t(ـ ز�t ا�I5ة اZو

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١٢ ١١ ١٠ ٩٠

         ��Vه�-  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ١٢ ١١ ٩٠ ٩٩

:ور �A___�د ا___E�	 أو �___:ور ا*___�Xk أو �___:ور ا*B___�    �___ز�___�ت   ١٥١٢`�ء +� 
J��`و،Q�� ،رة�c+ t2آ وإن آ� �'5+ ��V �c  �i�ً����و

  
  

  

  �-���i�`و Xk�*        ـ ز�t �:ور ��Aد اE�	 أو ا

   ,        )ز��c� t(ـ ز�t ا�I5ة اZو

  إ���ء  ٠L٠٥     ��Vه�--  ١٢ ١٢ ١١ ٩٠

  
Q��J��`و �B*        : ـ ز�t �:رة ا

  
          ـ ـ ز��N tم وإن �2ع +@Q ا�����Aل

  إ���ء  ٠L٠٥     ��Vه�--  ١٢ ١٢ ٢١ ٩٠

أو 2__�ى h�__�ة ا@T__�9 أو 2__�ى T__92   ) آ__���ا(ز�__�ت `__�ز ا-@__'    ١٥١٣`�ء +� 
  T__از��Aو`����J-__�، وإن آ�c+ t___2__�رة، و�V �___c___�   ) �����___�(ا

� آ'5+����i�ً�  

      

  
 '@-        :و`��Q��J) آ���ا(ـ ز�t `�ز ا

  
          ـ ـ ز��N tم 

  إ���ء  ٠L٠٣     ��Vه�--  ١٢ ١٣ ١١ ٩٠

  
        و`��Q��J) ������(ز�t �2ى h��ة ا@T�9 أو �2ى T�92 ا�Aاز�T ـ 

  
          ـ ـ ز��N tم 

  إ���ء  ٠L٠٣     ��Vه�--  ١٢ ١٣ ٢١ ٩٠


�X    ١٥١٤`�ء +� __� t__� t__وأز�  ،�__-J��`دل و�__N رة، أو�__c+ t__2ن آ�  �__cو
��V �  آ���و�ً� +5'

      

  
�__t  ـ__ t__وأ ز�  �__-��J��`و X�
__�   �A�__2 ,__

__� +<7__�ي ��
� �__+ �+�__M 

qا���و��:        
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         ـ ـ ز��N tم

  إ���ء  ٠L٠٥     ��Vه�--  ١٥ ١٤ ١١ ٩٠

         ��Vه�-  

        ـ ـ ز��N tم  

  إ���ء  ٠L٠٥     ��Vه�--  ١٥ ١٤ ٩١ ٩٠

) ��___� �Y-___� ز�___t `�`��___�   (ز�___�ت وده___�ن 7��h �___���A2___� أN___�      ١٥١٥`�ء +� 
� آ'5+ ��V �c  ��i����و`����J-�، وإن آ��c+ t2رة، و

      

  
Q��J��`�7ن وc         :ـ ز�t �:ر ا

  
         ـ ـ ز��N tم

  إ���ء  ٠L٠٥     ��Vه�--  ١٥ ١٥ ١١ ٩٠

  
Q��J��`رة و:        :ـ ز�t ا

  
         ـ ـ ز��N tم

  إ���ء  ٠L٠٥     ��Vه�--  ١٥ ١٥ ٢١ ٩٠

  Q��J��`وع و�N tـ ز�        

  إ���ء     ا���ء   ��Vه�--  ١٥ ١٥ ٣٠ ٩٠

  
 tـ ز�X���Q��J��`و :        

١٥ ١٥ ٥٠ ٢٠ 
  إ���ء  ٠L٠٥     ـ ـ ز��N tم -

  --1��V         

١٥ ١٥ ٩٠ ٢١ --��:O7�Oض ا '5+ ��V �.�c  إ���ء     ا���ء   ز�h t��ة ا

١٥ ١٥ ٩٠ ٣٢ --��:O7�Oض ا '5+ ��V Q��J��` و ���`�` tإ���ء     ا���ء   ز�  

�، �ن و.<�م وز��ت ��Mا��2 أو ����A2 و`����J-_�، +-'ر`_       ــده  ١٥١٦`�ء +� 
___� ا�Z___�7ة  '5+ ،�___�i�` أو �___�
، أو +5___�د )ا��O7___�ة ا�___��7-�(آ

 ��@���___�
___� ���B*___� ا��___�1، وإن آ�t___2    .  أ�___��7-� أو `�>+
q  +�cرة، و��V �c +<^�ة أآ\� +� ذ

      

        و`����J-�ـ ده�ن و.<�م وز��ت ��Mا��2   

         ��Vه�--  
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  إ���ء    %١٤L٤   ��Vه�--- ١٥ ١٦ ٢٠ ٩٠

+�`_���؛ +9__��d أو +<__^�ات V:ا�i__� +__� ده__�ن أو .__<�م أو    ١٥١٧`�ء +� 
ز�___�ت ���A2___� أو ��Mا�2___� أو +___� `��J___�ت ده___�ن أو .___<�م أو  

__� C__Y ه__:ا ا�__TI، �__'ا ا__'ه�ن وا__E<�م        Nدا �__�
ز�__�ت +79

 '@A
� CY اNا'RآT و`����J-� ا �>�I  ١٥L١٦وا���ت ا

      

         ��Vه�-  

         ��Vه�--  

         ��Vه�---  

  إ���ء  ٠L٠٢     ��Vه�---- ١٥ ١٧ ٩٠ ٨٠


�_� أو+�آ_�'ة أو          ١٥١٨`�ء +� O+،�-��J��`و �_���A2 ا�2_� أو��M ز�_�ت وده_�ن و._<�م

 �____��Ac+ ت  ،+@____�وع +�ؤه____� أو�____J���
�____�ة( أو+@��N____� أو+�M____'ة اA+ (

�و�__� ���B*__� أN__�ى ����C__Y ��9�__7 ا�__�اغ أو V C__Y__�ز T__+�N أو +5'__� آ 

8_�<�  ١٥L١٦اCY �-@+ TN'� �+  '@A     ���7\@�ء ��V و+<^�ات d�؛ +�9

Rآ___T +___� ا___E<�م أو ا___'ه�ن أو ا��___�ت ا<��ا�2___� أو ا@���A___� أو +___�   

      �_�V ،TI_�79
�� ا�اردة CY ه_:ا ا�`���Jت اE<�م وا'ه�ن وا���ت ا

�N� ن�c+ CY �
Nآ�رة و� دا:+  

      

         ��Vه�-  

١٥ ١٨ ٠٠ ٢١ --9
� ز�t ا�2�7 و1��V +� ز��ت اh���  إ���ء     ا���ء  mE ا

          

١٥ ١٨ ٠٠ ٣١ --G���7  إ���ء  ٠L٠٨     ز��ت ا

  إ���ء  ٠L٠٧    ز�t ا�7cن ١٥ ١٨ ٠٠ ٤١

�__�cوز C__*2 آ���و�__�،     و) �@�__� (�__mI__� �c أو �__�c .__�2'ر      ١٧٠١`�ء +� 
�A
IQ7 ا�>�  

      

  
        :�<�7ي �
, +@c-�ت أو +�اد �
��� +^��Y ـ ��N �cم �

  
I� �c� ـ ـm :        

١٧ ٠١ ١١ ٩٠ ---1��V     ٠Lإ���ء  ٠٣  

        )�@��(��c .�2'ر  --  
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١٧ ٠١ ١٢ ٩٠ ---1��V     ٠Lإ���ء  ٠٣  

  -1��V         

  ---1��V         

  إ���ء  ٠L٠٣     آT7 أو +�<�ق---- ١٧ ٠١ ٩٩ ٩١

  ----�c�         1��V +� أ�2اع ا

  إ���ء  ٠L٠٣     آ�٢٤X �A� CYات 6�A ا7���i � �57'ى وز2-� ----- ١٧ ٠١ ٩٩ ٩٥

١٧ ٠١ ٩٩ ٩٩ -----1��V )�
��  إ���ء  ٠L٠٣    )��mi أو �A� CYات 6�A ا


�آ___�ز و�ا�___ أ2___�اع �___�c أ�Y �___�� ،�___N-___� ا7c___�ز و    ١٧٠٢`�ء +� ��7ز وا 

�A؛ �__�ا���c__� Ti   ا��آ7__�ز ا@*�__� آ���و�__�ً I__7-__� ا�M C__Yو ،

��7_� �
_, +@c-_�ت أو +_�اد �
_��� +_^��Y؛        >+ �_�Vال أ'_�  T�_� 
) C��@8 T�� (         T�_و� �c_� ؛C_5�Ak T�_5� �_`و��+ t2وإن آ�

  )آ�را+�T(أ��د +<�و��ن 

      

  
�7cز Ti�7ز و��c        : ـ 

  

�7cزأو أآ\� +� ا�7cز +�A5اً% ٩٩ �
, ـ ـ �<�7ي وز2ً�� Q@�   Ci�+�

�Y��
, ا��دة ا� ����>+         

  إ���ء     ا���ء   ـ ـ ��Vهـــ�  -  ١٧ ٠٢ ١١ ٩٠
  --�V ه��        

  إ���ء     ا���ء   ـ ـ ��Vهـــ�  -  ١٧ ٠٢ ١٩ ٩٠
  m*�� Tiو�� m*�� �c� ـ        

  إ���ء     ا���ء   ـ ـ ��Vهـــ�     ١٧ ٠٢ ٢٠ ٩٠
% ٥٠ـ أ�2اع أ�N +� ا��آ�7ز و��Ti ا��آ�7ز �<�7ي �
, أآ\� +�   

� ا���Y  +� ا��آ�7ز +<���ً�وز2ً��>
, ا� 	c5@�        ���7\@�ء ا��c ا

  إ���ء     ا���ء   ـ ـ ��Vهـــ�     ١٧ ٠٢ ٦٠ ٩٠
         أو ����c ا��cا�l97ص���2 +� ) د�	 �T��)�c أ��د   ١٧٠٣`�ء +� 
        ) د�	 ��c(ـ ��T أ��د   

١٧ ٠٣ ١٠ ٩٠  -  1��V إ���ء     ا���ء  ـ  
   -1��V         

١٧ ٠٣ ٩٠ ٩٠  -  1��V إ���ء     ا���ء  ـ  
  إ���ء     ا���ء  +<��I �، وإن آ�AM t2ــ�ب آ�آ�و وآ��را�-  ١٨٠١٠٠٠٠
  إ���ء     ا���ء    آ�آ�و أ�N ت��Eر و��Y�Iت و�lVت و����2  ١٨٠٢٠٠٠٠

Rآ�Tاء أ�N +� ا@���Aت   �8<� ــ�Y ،�^NاآQ، أh��ر وأ`  ٢٠٠١`�ء +�  ،
q�
9T9 أو �<�+� ا�� �o��>+ ة أو�^>+        

         ��Vه�-  
   --�^N         
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٢٠ ٠١ ٩٠ ١٠   ---�A٠     آLإ���ء  ٦٠  
  إ���ء  ٠L٣٠     ز��7ن---   ٢٠ ٠١ ٩٠ ٢٠

9
�q  ٢٠٠٢`�ء +�         �@'ورة +<^�ة أو +<����O� �o اT9 أو M�� ا
  �5B*+ أو �
        ـ �@'ورة، آ�+

  إ���ء  ١٢L٩٧  ١٥١٥   ��Vه�--  ٢٠ ٠٢ ١٠ ٠٩
9
��BY q و  ٢٠٠٣        آ�[، +<^� أو +<��ظ ���O اT9 أو M�� ا
  

          �ر��cسـ BYــ� +� `@	 أ`

٢٠ ٠٣ ١٠ ٠٢  
--�^>+     ٠Lإ���ء  ٦٠  

٢٠ ٠٣ ١٠ ٠٨  
--1��V     ٠Lإ���ء  ٦٠  

  إ���ء  ٠L٦٠    ) Y*6(ـ آ�ـــ[  ٢٠ ٠٣ ٢٠ ٠٠
         
 -1��V         

٠     +<^�-- ٢٠ ٠٣ ٩٠ ٠١Lإ���ء  ٦٠  
٢٠ ٠٣ ٩٠ ٠٩  

--1��V     ٠Lإ���ء  ٦٠  

  ٢٠٠٨`�ء +� 
�8<� أh��ر�YاآQ أو  �Nت أ���A2 ة وأ`�اء�^>+ TآR أو 

 ��c أو +�اد �<
�� إ�-� أ��B� �o��>+G�W*� أ�Nى، وإن 
�N� ن�c+ CY �
Nآ�رة و� دا:+ ��V ،أو آ<�ل �Nأ  

      

  
 t2وإن آ� �Nو�:ور أ C2ل ��دا�Yو ���E� ر��hـ أ�k�
9+        

٢٠ ٠٨ ١٩ ٠٠  
d��9�  %٨٠  ٢L٢٢  %٣٨٦L٠  ـ ـ ��Vهـــ�، ��� �Y-� ا

  إ���ء    إ���ء   �2�2سأـ   ٢٠ ٠٨ ٢٠ ٠٠
        ـ M�^��ت  
         ��Vه�--  

  إ���ء  ٠L١٨     +@'ر��---  ٢٠ ٠٨ ٣٠ ٩١
  إ���ء  ٠L١٨     ��Vه�---  ٢٠ ٠٨ ٣٠ ٩٩
  إ���ء  ٨L٣٤  %٨٦L٠  ) أ`�ص(ـ آ�\�ى   ٢٠ ٠٨ ٤٠ ٠٠
٢٠ ٠٨ ٥٠ ٠٠  ��E+ ٠     ـLإ���ء  ٠٥  
  إ���ء  ٠L٠٥     ) �Nخ(دراق ��� Q�Y ا@�7cر�� ـ   ٢٠ ٠٨ ٧٠ ٠٠

و�__�V ،�^__N ��I__�   )  ا�Y ��I__�)  Yl__� �__-�Y �__��� m__@5اآ__Q    ٢٠٠٩+� `�ء 
�__�c__� Q أو +__�اد  إG�__W أ�__Q آ<__�ل، وإن إ+79�__� و� +__^�ف 

�Nأ ��
>�  
      

   ��I� لـ�*���:         
        +��' ـ ـ   
  ---�Nأ ��
         +<�7ي �
, ��c +^�ف أو +�اد �<

  إ���ء  ٠L٢٣      ٦٧  �� c���Q�Y	 ���� ���' �  ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ١١ ١١
  إ���ء  ٠L٢٣     ��Vه�----  ٢٠ ٠٩ ١١ ١٩
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         ��Vه�---  
  إ���ء    إ���ء   آ�X أو أآ\�٣ CY أو��� ��ن ----  ٢٠ ٠٩ ١١ ٢٠

         ��Vه�----  
  إ���ء    إ���ء   +�آ�-----  ٢٠ ٠٩ ١١ ٣٠

         ��Vه�-----  
  إ���ء  ٠L٠٨      ٦٧  �� c���Q�Y	 ���� ���' �  ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ١١ ٩١
  إ���ء  ٠L٠٨     ��Vه�------  ٢٠ ٠٩ ١١ ٩٩

          ٢٠ �� c���Q�Y	 ���� �����V � ' +��'،ـ ـ   
٢٠ ٠٩ ١٢ ١٠  ---�Nأ ��
  إ���ء  ٠L٢٣     +<�7ي �
, ��c +^�ف أو +�اد �<
  إ���ء    إ���ء   آ�X أو أآ\�٣ CY أو��� ��ن ----  ٢٠ ٠٩ ١٢ ٢٠
  إ���ء  ٠L٠٨     ��Vه�------  ٢٠ ٠٩ ١٢ ٩٩

         ��Vه�--  
  ---�Nأ ��
         +<�7ي �
, ��c +^�ف أو +�اد �<

          ٦٧  �� c���Q�Y	 ���� ���' �  ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ١٩ ١٢
  إ���ء  ٠L٢٣     ��Vه�----  ٢٠ ٠٩ ١٩ ١٩

  إ���ء  ٠L٢٣     ��Vه�---  
  إ���ء    إ���ء   آ�X أو أآ\�٣ CY أو��� ��ن ----  ٢٠ ٠٩ ١٩ ٢٠

         ��Vه�------  
  إ���ء  ٠L٠٨      ٦٧  �� c���Q�Y	 ���� ���' �   ---ـ ـ   ٢٠ ٠٩ ١٢ ٩٢
  إ���ء  ٠L٠٨     ��Vه�------  ٢٠ ٠٩ ١٩ ٩٩

���ن ه@'ي    ��I� وت(ـ�Y m��` (C
+�A        ��� �Y-� ا
  إ���ء    إ���ء    ��٢٠ c��� Q�Y	  ���' ����  �ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٢١ ٠٠
  إ���ء    إ���ء    ��V 1ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٢٩ ٠٠

  �Nت أ��^�M ��I� ـ:       
        :٢٠ �� ���' ���c	 � ـ ـ ����  

  إ���ء    إ���ء   آ�X أو أآ\�٣ CY أو��� ��ن ----  ٢٠ ٠٩ ٣١ ١٠
  ----1��V         

٢٠ ٠٩ ٣١ ٩١  ---�Nأ ��
  إ���ء  ٠L١٥     +<�7ي �
, ��c +^�ف أو +�اد �<
  ----1��V     ٠Lإ���ء  ١٥  

٢٠ ٠٩ ٣٩ ٩١  ---�Nأ ��
  إ���ء  ٠L١٥      +<�7ي �
, ��c +^�ف أو +�اد �<
٢٠ ٠٩ ٣٩ ٩٩  ----1��V     ٠Lإ���ء  ١٥  

         ���I ا2@�س-  
        :٢٠ �� ���' ���c	 � ـ ـ ����  

  إ���ء    إ���ء   آ�X أو أآ\�٣ CY أو��� ��ن ----  ٢٠ ٠٩ ٤١ ١٠
٢٠ ٠٩ ٤٩ ٩٠  ----1��V     ٠Lإ���ء  ١٠  
٢٠ ٠٩ ٥٠ ٠٠   Xk��k ��I� ٠     �@'ورة(ـLإ���ء  ١٥  

   m@� ��I� ـ)��� m@5        :)l� Q�Yف ا
  إ���ء  ٠L١٥      ���٢٠' ��  ���c	 �  ����ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٦١ ٠٠
  إ���ء  ٠L١٥    .  ��V 1ـ ـ  ٢٠ ٠٩ ٦٩ ٠٠

٢٢٠٦        �_Nو��ت +9�_�ة أ�E+)      l\_+ T�_� ؛ )._�اب ��_�ح أو آ�\_�ى أو
6 +9___���E___+ dو��ت +9�___�ة و+9____���E___+ dو��ت +9�___�ة      ____+


� أو +:آ�رة +�Eو��ت �Nدا ��V ��  ���c+ CY  Nنآ<�
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٢٢ ٠٦ ٠٠ ٠٢  -   '���   �_� Q�Y C��>% ٠L٧و� �*_M    �_� T��_�ً % ���٠L٥ر اc<�ل ا
���M  إ���ء    إ���ء  

٢٢ ٠٦ ٠٠ ٠٣  -   '���   �_� Q�Y C��>% ٢L٥و� �*_M    �_� T��_�ً % ���٠L٧ر اc<�ل ا
���M  إ���ء    إ���ء  

٢٢ ٠٦ ٠٠ ٠٩  -1��V   إ���ء    إ���ء  
�92___� و�92___�  ٢٣٠٢`�ء +�    �___
��V �___��*� �___+ �___ه��Vأو أ `___��� و �___>k و

�5�� ا<�Aب أو اA*�ل وإن آ�l7c+ TcE� t2ت+        

         ـ +� ذرة  
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�--  ٢٣ ٠٢ ٣٠ ٠٠
٢٣ ٠٢ ٤٠ ٠٠  �N� ب�AM �+ ـ         

O7:��ـ +�  ٢٣ ٠٢ ٥٠ ٠٠  إ���ء    إ���ء  أرز �'ا +� آ�ن 
         +� �*�ل-  

٢٣ ٠٢ ٥٠ ٩٠ --��V إ���ء    إ���ء  ه�  

�،  ٢٣٠٣`�ء +� h��+ ���*ء و��E@و��@� ( T��T��) .�2'ر  �*��� 8@��� ا

��c� mI و��Vه� +� ����2ت و�*��� 8@���ت ا��c وا��Aة 
،��B*7  وإن آ�l7c+ TcE� t2ت وا

      

  �
h��+ ���*ء و��E@        ـ �*��� 8@��� ا
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�-- ٢٣ ٠٣ ١٠ ٩٠
  . T�� ـ�c�        �2'ر و���c� mI� T و��Vه� +� ����2ت 8@���ت ا

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�-- ٢٣ ٠٣ ٢٠ ٩٠
  ��B*7        ـ �*��� و����2ت 8@��� ا��Aة أو ا

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�-- ٢٣ ٠٣ ٣٠ ٩٠
وإن آ�t2 +��و.� أو �TcE  ، آ�m و��Vه� +� �*��� 8
�A  ٢٣٠٤`�ء +� 

  ��Y tل ا��2���I�� �� ا��97اج ز +l7cت،
      

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�-- ٢٣ ٠٤ ٠٠ ٩٠
وإن آ�B+ t2<��2 أو �TcE  آ�m و��Vه� +� �*��� 8
�A،  ٢٣٠٥`�ء +� 

  ��2�� �� ا��97اج ز�t ا��ل ا��داl7c+ C2ت،
      

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�-- ٢٣ ٠٥ ٠٠ ٩٠
Tc آ�m و��Vه� +� �*��� 8
�A وإن آ�B+ t2<��2 أو �E  ٢٣٠٦`�ء +� 

،����A@�'ا  +l7cت ��2�� �� ا�l97ص ا���ت وا'ه�ن ا
 '@A
� +@-� CY اNا'  ٢٣L٠٥ أو ٢٣L٠٤ا

      

  �B*         ـ +� �:ور ا
  إ���ء    إ���ء   ��Vه�-- ٢٣ ٠٦ ١٠ ٩٠
         ا�7cن ـ +� �:ور  

  إ���ء    إ���ء   ��Vه�-- ٢٣ ٠٣ ٢٠ ٩٠
  	�E         ـ +� �:ور ��Aد ا

٢٣ ٠٣ ٣٠ ٩٠ --�V إ���ء    إ���ء  �ه�  
   X�
�
�t أو ا         :)آ��ا(ـ +� �:ور ا
  qو����Zا �+�M �+ �
�
� �A�@� X�
�
�t أو ا         .ـ ـ +� �:ور ا

  إ���ء    إ���ء  ـ ـ ��Vه�   ٢٣ ٠٦ ٤١ ٩٠
  إ���ء    إ���ء  ـ ـ ��Vه�   ٢٣ ٠٦ ٤٩ ٩٠

         ـ +� �:ور `�ز ا-@' أو +� آ���ا  
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  إ���ء    إ���ء  � ـ ـ ��Vه  ٢٣ ٠٦ ٥٠ ٩٠
  T�9@         ـ +� �:ور `�ز أو �2ى ا

  إ���ء    إ���ء  ـ ��Vه�  ٢٣ ٠٦ ٦٠ ٩٠
  إ���ء    إ���ء  ـ ��Vه�  ٢٣ ٠٦ ٩٠ ٩٠

        روا��A2 m:؛ �N ��k�kم  ٢٣٠٧`�ء +� 
  إ���ء    إ���ء  ـ ��Vه�  ٢٣ ٠٧ ٠٠ ٩٠

O7:�� ا<��ا�2تا�2Zاع+<^�ات +�   ٢٣٠٩`�ء +�  �
�57��         ا
6 ��7��dB��i، ـ أV:�� آlب أو   �A
        +-�[ة 
         ��Vه�--  


lcب---  ٢٣ ٠٩ ١٠ ٩١ ��:Vإ���ء    إ���ء   أ  
٢٣ ٠٩ ١٠ ٩٢  ---dB*
 ��:Vإ���ء    إ���ء   أ  
         ��Vه�-  
         ��Vه�--  
�R��كـ ـ ـ    ��:Vأ        

٢٣ ٠٩ ٩٠ ٣٠  ---�@��  إ���ء    إ���ء   �Z��ك ا
  --- ��:Vر أ��B
        

٢٣ ٠٩ ٩٠ ٥٠  ----���Zا�2ت ا��>
  إ���ء    إ���ء   
         ـ ـ ��Vه� -  

٢٣ ٠٩ ٩٠ ٨٠  ----���Zا�2ت ا��>
  إ���ء    إ���ء   
  


